Business 

Advertising 

Branding 

Business Management 

Business Ethics 

Careers, Jobs & Employment 

Customer Service 

Marketing 

Networking 

Network Marketing 

Pay-Per-Click Advertising 

Presentation 

Public Relations 

Sales 

Sales Management 
Sales Telemarketing 
Sales Training 
Smali Business 
Strategie Planning 

► Entrepreneur 
Negotiation Tips 
Team Building 
Top Quick Tips 

I nternet & Businesses Online 

Affiliate Revenue 

Blogging, RSS & Feeds 

Domain Name 

E-Book 

E-commerce 

Email Marketing 

Ezine Marketing 

Ezine Publishing 

Forums & Boards 

I nternet Marketing 

Online Auction 

Search Engine Optimization 

(SEO) 

Spam Blocking 
Streaming Audio & Online 
Musie 

Traffic Building 
Video Streaming 
Web Design 
Web Development 
Web Hosting 
Web Site Promotion 

Finance 

Credit 

Currency Trading 
Debt Consolidation 
Debt Relief 

► Loan 

► I nsurance 
■- 1 nvesting 

Mortgage Refinance 
Personal Finance 
Real E State 
Taxes 

Stocks & Mutual Fund 
Structured Settlements 
Leases & Leasing 
Wealth Building 


Communications 

Broadband I nternet 
Mobile & Celi Phone 
VOI P 

Video Conferencing 
Satellite TV 

Reference & Education 

► Book Reviews 
College & University 
Psychology 
Science Articles 

Food & Drinks 

► Coffee 
Cooking Tips 

Recipes & Food and Drink 
Winę & Spirits 

Home & Family 

Crafts & Hobbies 

► Elder Care 

► Holiday 

► Home I mprovement 
Home Security 

► I nterior Design & Decorating 
Landscaping & Gardening 
Babies & Toddler 

► Pets 

► Parenting 

► Pregnancy 

News & Society 

Dating 

Divorce 

Marriage & Wedding 

Political 

Relationships 

Religion 

Sexuality 

Computers & Technology 

► Computer Hardware 

Data Recovery & Computer 
Backup 

► Gamę 

► I nternet Security 
Personal Technology 
Software 

Arts & Entertainment 

Casino & Gambling 
Humanities 

Humor & Entertainment 

Language 

Musie & MP3 

Philosophy 

Photography 

► Poetry 

Shopping & Product Reviews 

Book Reviews 
Fashion & Style 


Health & Fitness 

► Acne 

Aerobics & Cardio 
Alternative Medicine 
Beauty Tips 
Depression 
Diabetes 

Exercise & Fitness 
Fitness Equipment 
Hair Loss 
Medicine 
Meditation 

Muscle Building & Bodybuilding 
Nutrition 

Nutritional Supplements 
Weight Loss 

► Yoga 

Recreation and Sport 

Fishing 

► Golf 

Martial Arts 
Motorcycle 

Self I mprovement & Motivation 

Attraction 

Coaching 

Creativity 

Dealing with Grief & Loss 
Finding Happiness 
Get Organized - Organization 
Leadership 
Motivation 
- 1 nspirational 
Positive Attitude Tips 
Goal Setting 
I nnovation 
Spirituality 
Stress Management 
► Success 

Time Management 

Writing & Speaking 

Article Writing 
Book Marketing 
Copywriting 
Public Speaking 
Writing 

Travel & Leisure 

Aviation & Flying 
Cruising & Sailing 
Outdoors 
Vacation Rental 

Cancer 

Breast Cancer 
Mesothelioma & Asbestos 
Cancer 
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1. ALFABET ARABSKI 

Na alfabet arabski składa się 28 liter 
podstawowych, które z wyjątkiem pierwszej, służą 
do zapisu spółgłosek. Oprócz liter alfabetu, istnieją 
również znaki dodatkowe, nie zawsze stosowane w 
piśmie, a służące do doprecyzowania zapisu. W 
piśmie arabsk im nie ma rozróżnienia na litery duże 
i małe. Kierunek zapisu - od strony prawej ku 
lewej. W zależności od pozycji w wyrazie wiele 
liter zmienia swój kształt. Większość łączy się z 
literą następną. Znak * w pierwszej kolumnie 
poniższej tabeli oznacza że litera wymieniona w 
danym wierszu nie łączy, się w wyrazie z następną 
literą z lewej strony. 


1.1. Litery podstawowe: 



Liter 

a 

Pozycja 

Trans- 

literacj 

a 


I 

P 

s 

K 


* 

1 

I 

L 

L 

brak 

* 

9 > 

i 

L 

L 





3- 

j- 





& 

Cr 



» ) 


-h 

* J_ 

b 



-3 

- 


t 




- 


t 


£ 


-- 

sr 

i/ 

g 


C 

- 

-- 

c 

h 



t 

- 

-- 

ć 

h 

* 

j 

j 

Jc 


d 

* 

j 

j 

j_ 

j_ 

d 

* 

j 

J 

J- 

J- 

r 

* 

j 

j 

> 

> 

z 


o* 

— 

— 

u - - 

s 



-i 

— 

i£- 

1/ 

s 



— 

— 

O 3 - 

s 


o*> 




d 


b 

_b 



t 


b 

Jb 


JL. 

z 


t 

— C 


£■ 

c 


t 

-Ś 



Ś 


ci 

_3 

JL 

ci- 

f 


3 

_3 

_L 

3- 



S 


_s^ 

żb 

k 


J 

J 


J- 

i 


r 

—0 

-0- 

r 

m 


0 

-J 

- 

0- 

n 


3 


-ś- 

4_ 

h 

* 

3 

3 

> 

> 

w 


lS 

—i 


ęS - 

y 


Pozycja = pozycja litery w wyrazie: 1= samodzielna P=początkowa; S =środkowa; K=końcowa. 
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1 .1 .1 . Arabskie nazwy liter. 

Litery arabskie posiadają swoje nazwy własne: 



i 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

Litera 

1 

O 

♦ 

O 

Ó 

2 

C 

♦ 

C 

J 

♦ 

J 

J 

Nazwa 

arabska 

liii 

ig 

ib 

fi . * 

5-tj 

3^ 

iii 

* | "♦ 

*l> 

D ij 

Dlj 

* r 

Trans- 

literacja 

] ifun 

ba 7un 

ta^ un 

ta 7un 

glm un 

ha 7un 

ha 7un 

dal un 

dal un 

m 7un 

Nazwa 

spolszczona 

alif 

ba 

ta 

tha 

dżim 

ha 

cha 

dal 

dhal 

ra 



li 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

Litera 

j 

lh 

A 

U* 

O® 

L 


t 

♦ 

t 



dJ 

Nazwa 

arabska 

L 

Q'3) 

fi 


jU 


ii b 

iii* 

fi o- 


iii 


li 15 

Trans- 

literacja 

zM lun 

(zay un ) 

sin 11 n 

sin un 

sad un 

dad un 

ta ?un 

za ?un 

c ay£jun 

gaynun 

fa lun 

qaf un 

kaf un 

Nazwa 

spolszczona 

zajn 

sin 

szin 

sad 

dad 

ta 

za 

ajn 

ghajn 

fa 

qaf 

kaf 



23 

24 

25 

26 

27 

28 

Litera 

J 

t 

♦ 

U 

0 

3 

♦♦ 

Nazwa 

arabska 

fi 

fi 

j 

fi fi 

óy 

i u 

ib 

ig 

Trans- 

literacja 

lam 11 n 

mim u n 

nun un 

ha lun 

waw un 

ya ? un 

Nazwa 

spolszczona 

lam 

mim 

nun 

ha 

waw 

ja 
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1 .1 .2. Przybliżona wymowa: 


1 

O 

♦ 

O 

Ó 

Z 

Z 

♦ 

C 

J 

♦ 

J 

długie 
[a] po 
znaku 
fatha 
[a]. Po 
innych 
znakach 
nie jest 
czytany. 

[b] jak 
“bazar” 

[t] jak 
“tama” 

[th] 

międzyzębowa 

bez-dźwięczna 

jak w 

angielskim: 

„bath”. Brak 

polskiego 

odpowiednika 

[dż] 

jak 

“dżem” 

[h] - bardzo 
głębokie i 
„gładkie”. 

Brak 

polskiego 

odpowiednika 

[h] -głębokie 
i „chraphwe”. 
Brak 
polskiego 
odpowiednika 

[d] jak 
“dama” 

[th] 

międzyzębowa 
dźwięczna jak 
w angielskim: 
„there”. Brak 
polskiego 
odpowiednika 


J 

♦ 

J 


lP 

[r] jak 

[z] jak 

[s] jak 

[sz] jak 

“radar” 

“zamek” 

“sarna” 

“szary” 


o# 

U# 

b 

b 

[s] wymawiane z 
naciskiem (z emfazą) 
z uniesieniem tylnej 
części języka. Brak 
odpowiednika w jęz. 
polskim. Trochę 

podobne do [s] w 
wyrazie: “schody”. 

[d\ wymawiane z 
naciskiem (z emfazą) 
z uniesieniem tylnej 
części języka. Brak 
odpowiednika w jęz. 
polskim. Trochę 

podobne do polskiego 
[d], czasami 

wymawiane 
szczelinowo jak [z]. 
Sami Arabowie 

nazywają czasami 

swoi język językiem 
dad ( lugatu ddd), 
gdyż tylko w 

arabskim ich zdaniem 
ten dźwięk się 

pojawia. 

[t] wymawiane z 
naciskiem (z emfazą) 
z uniesieniem tylnej 
części języka. Brak 
odpowiednika w jęz. 
polskim. Trochę 

podobne do [t] w 
wyrazie: “tchórz”. 

[z] wymawiane z 

naciskiem (z emfazą) 
z uniesieniem tylnej 
części języka. Brak 
odpowiednika w jęz. 
polskim. Trochę 

podobne do [z] w 
wyrazie: “zgoda”. 
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t 

♦ 

i 

kJ 

♦♦ 

3 

d 

[ c ] Bardzo dziwny 
dla Europejczyka 
gardłowy dźwięk. 
Mylony często z 
gardłowymi 
samogłoskami. W 
rzeczywistości 
samogłoski są w 
takich wypadkach 
gardłowe bo to 
właśnie ajn im tę 
gardło wość nadaje. 
Spółgłoska ajn jest 
jedną z najbardziej 
charakterystycznych 
gardłowych 
dźwięków w języku 
arabskim. 

[g] z grubsza rzecz 
ujmując, przypomina 
nieco francuskie [r] 
grasseye lub [r] 
niektórych regionów 
Niemiec. Brak 
odpowiednika w 
polskim. 

[f] jak w wyrazie: 
“frak”. 

[q] wymawiane 
jak [k] tylko 
bardziej 
gardłowo. 

[ki jak w wyrazie: 
“kanapa”. 


J 

i* 

♦ 

U 

8 

3 

[1] jak w wyrazie: 
“las”. 

[m] jak w 

wyrazie: 

“mama”. 

[n] jak w wyrazie: 
“numer”. 

[h] jak w wyrazie: 
“herbata”. 

[u] [ł] jak w wyrazach: 
“ład”, “statua”. 

Po samogłosce darnina 
[u] wymawiana jako 
długie [u]. 




[j] jak w wyrazie: “jasny”. 

Po samogłosce kasra wymawiana jako długie [I]. 


1.2. Znaki wokalizacyjne. 

1.2.1. Znaki samogłosek krótkich. 


Znak 

Nazwa znaku 

Pozycja 

zapisu 

Translit 

eracja 

Wymowa 

- 

j? o - 

f a th a (4_>u3) 

Nad literą 

M 

[a] 


d a mm a (Ijdó) 

Nad literą 

[»] 

[u] 

- 

k a sr a (o'jLś) 

Pod literą 

V] 

[i] 
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1.2.2. Sukun. 


Znak diakrytyczny nazywa się s u kun lub g a zm a Znak ten oznacza, że w miejscu w którym 


występuje nie ma żadnej samogłoski. W zasadzie możnaby przypuszczać, że gdyby go nie było, wyszłoby 
na to samo. Nie do końca jest to jednak prawdą. 


1.2.3. Tanwiny. 

Są wyznacznikami nieokreśloności i przypadka gramatycznego. Są to relikty arabskiego języka klasycznego 
i dzisiaj, z nielicznymi wyjątkami, właściwie nie są wymawiane w języku potocznym. Bywają jednak 
realizowane wtedy, gdy wypowiedź ma charakter bardzo staranny, klasycyzujący, bądź podniosły, religijny. 



Nazwa znaku 

Pozycja 

zapisu 

Transliteracja 


t a nwin f a th a (Ł>ii 

Nad ostatnią literą wyrazu 

[ an ] 


t a nwln 

Nad ostatnią literą wyrazu 

[""] 


d a mm a 




„ 0 - Jt o- 




t a nwln 

Pod 

['■”] 


k a sr a 

ostatnią literą wyrazu 



(EjL> 5 ćwjjj) 




1.2.4. Szadda. 


Znak umieszczony nad literą oznacza jej podwojenie lub, mówiąc dokładniej, wzmocnienie, ponieważ 

* s 

spółgłoska jest wymawiana nie tyle podwójnie, co "dłużej". Znak ten nazywa się szaddą (Sjćł). Szadda 
pojawia się np. w wyrazie jlli- [g a bb'ar un ] - „potężny”. 


1.2.5. Znaki samogłosek długich. 


Zapis 

Opis 

Transliteracja 

r 

alif poprzedzony znakiem fatha. 

[a] 

L' 



J 

waw poprzedzone znakiem damma. 

[u] 


ya poprzedzone znakiem kasra. 

m 





1 .2.5.1 . Diakrytyczny alif. 

- - jest to kreska pionowa nad literą oznacza długie [a]. 
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Często spotykany w Koranie. Dziś użycie diakrytycznego alifu jest ograniczone do niewielkiej grupy 

I \/_ -* i \i_ 

arabskich wyrazów, np. lis [hada], dUj [dal‘k a ]. Diakrytyczny alif w piśmie arabskim zwykle nie jest 

uwzględniany i podobnie jak znaki samogłosek krótkich i tanwiny pojawia się głównie w tekstach 
edukacyjnych i szkoleniowych. 
qsur a transliteracji [a] . 

1. 2.5.2. Madda. 

Jest to znak I [ Yi ] wymawiany jako długie [a] po hamzie, czyh zwarciu krtaniowym. 

1. 2.5.3. Alif maqsura. 

Może się pojawić wyłącznie na końcu wyrazów. 

(Jest to litera j [y\ poprzedzona znakiem [ a ]. Wymowa j'( >a 1 '/' m a qsur a ) to jakby skrócone [a], stąd 
nazwa >a I ! f m a qsur a -Sjjiaió liii (alif skrócony). Będziemy używać dla >a 1 7' m a 

1.3. Litery spoza alfabetu. 

1.3.1. Ta' marbuta. 

Litera 5 (w pozycji samodzielnej) i 4_ (w pozycji końcowej) nazywa się ta 1 m a rbut a (li). Pojawia 

się tylko i wyłącznie na końcu wyrazów, zawsze poprzedzona znakiem [ a j. Ta 1 m a rbut a to najczęściej 

(choć nie zawsze) formant słowotwórczy, wprowadzający znaczenie rodzaju żeńskiego. W liczbie 
podwójnej i przed zaimkami osobowymi w przypadkach zależnych zamienia się w o [t], a w liczbie 

mnogiej regularnej rodzaju żeńskiego zanika. Razem z poprzedzającą samogłoską B jest realizowana jako 
[ a t] lub [»]. 

1.3.2. Hamza. 

Hamza oznacza zwarcie krtaniowe i jest oznaczana graficznie przy pomocy znaku «• , który może się pojawiać 

samodzielnie, bądź też razem z jedną z trzech liter: I , j , ci . Litery te występując z hamzą nie reprezentują 

żadnego dźwięku i są wyłącznie ‘podpórkami’ graficznymi dla znaku hamzy. Umieściłem wprawdzie powyżej 
hamzę wśród liter alfabetu, rzadko jednak bywa ona traktowana oficjalnie jako litera alfabetu. Zapis hamzy w 
podanej wyżej tabeli liter alfabetu wygląda tak: 


1. 3.2.1. Ortografia hamzy. 

1.3.2.1.1. Na początku wyrazu. 

Hamza (znak *) na początku wyrazu zawsze wymaga 

f o /» i d 

podpórki w postaci litery alif (I), np. k_uil [ lu kt u b ] - 

j, -i n/_ 

"napisz”, jjSl [ la qul u ] - "mówię". Gdy jest wokalizowana 

OO d 

przez kasrę, pojawia się przeważnie pod alifem, np. ^4^-1 [ ’’g / 's] - "usiądź". We współczesnych tekstach 

o S* Sl 0 0 d V 

arabskich hamzy się często nie zaznacza, np. [ lu kt u b], [^g^s]. 

W tekście koranicznym hamza na początku wyrazu może pojawić się bez podpórki tam, gdzie we 

, w \j 

współczesnych tekstach jest madda (znak: I [a]), np. IjiiU [ 7 am a nu\ - "uwierzyh". 


* 

£ 

i 

L 

L 

7 




j- 

j- 





& 

Cr 
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1.3.2.1.2. Na końcu wyrazu. 

O O l/s 

Jeżeli była poprzedzona sukunem q, wtedy nie ma podpórki, np. [s a y 9un ] - "coś". Nie ma również 
podpórki po I' [a], np. iii- [ga ]. 

Jeżeli hamzę poprzedza głoska [ ] [u], wówczas w zapisie hamza ma podpórkę w postaci litery j, np. jj^- 
[g a r u >a ] - "miał odwagę". 

Jeżeli hamzę poprzedza głoska [] [i], wówczas w zapisie hamza ma podpórkę w postaci litery j. np. 

\h‘‘V >a ] - "pomylił się". 

1.3.2. 1.3. W środku wyrazu. 

O podpórce decydują dwie samogłoski występujące bezpośrednio przed hamzą i po niej. 

Jeżeli w pozycji przed hamzą, lub bezpośrednio po niej wystąpi samogłoska [] [i] wtedy zawsze podpórką 

będzie & np. 'JjL [s“ 1 a ] - "został zapytany", % [b i7 r un ] - "studnia". 

Jeżeh w pozycji przed hamzą, lub bezpośrednio po niej wystąpi samogłoska [ | [u] wtedy zawsze podpórką 

będzie j, o ile drugą samogłoską w sąsiedztwie hamzy nie będzie [] [i], np. [b a >u s a \ - "był odważny", 0 Ijl 
[ s u j Ll n j _ "pytanie". 

Jeżeh w pozycji przed hamzą, lub bezpośrednio po niej wystąpi samogłoska [] [a] wtedy podpórką będzie 

alif (I), o ile w sąsiedztwie hamzy nie będzie ani [] [i] ani [ j [u] , np. |Vl> [b a V' n J - "moc", <JL_ [s a9a / a ] - 
zapytał. 

Jeżeh po hamzie wystąpi [] [a], a przed nią [I] [a], to hamza raczej nie będzie miała podpórki, np. lKC 
[sa 7a / a ] - "zadał pytanie". 
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2 . 


ZARYS GRAMATYKI JĘZYKA ARABSKIEGO 

I 4JL11I 


2.1.1. Akcent [ 7a nn a br u ], 

Akcent w języku arabskim, w wyrazach dłuższych niż jednosylabowe, pada na sylabę drugą od końca lub trzecią od końca. O 
tym, która z sylab będzie akcentowana decyduje budowa obu tych sylab. Wszystkie sylaby w języku arabskim rozpoczynają się od 
spółgłoski. 

Do przedstawienia typów sylab użyjemy następujących symboli: 

0 b - spółgłoska; 

0 a - samogłoska krótka; 

0 a - samogłoska długa lub średnia; 

Typy sylab arabskich: 

• ba - sylaba słaba (spółgłoska + samogłoska krótka) 

• ba - sylaba mocna (spółgłoska + samogłoska długa lub średnia) 

• bab - sylaba mocna (spółgłoska + samogłoska krótka lub średnia + spółgłoska) 

• bab - sylaba bardzo mocna (spółgłoska + samogłoska długa + spółgłoska) 

Sylaby typu bab nie występują w arabskim obok siebie. 

=> Jeżeli sylabą drugą od końca lub trzecią od końca jest sylaba bab - wówczas jest zawsze akcentowana, niezależnie od tego, 

a , ,i 

jaka sylaba występuje obok niej, np. jL> [har/r un ] "gorący". 

=> Ostatnia sylaba wyrazu może być akcentowana tylko wtedy, gdy jest sylabą typu bab, np. [k‘tab un ] (wymawiane 
potocznie: kdab). 

=> Jeżeli sylabą drugą od końca jest sylaba mocna (bab lub ba) a sylabą trzecią od końca jest sylaba słaba (ba), to akcentowana 
jest sylaba druga od końca, np. [g a /ml/l “■] "ładny", Djj [y a /d u 1/1 u ] "wskazuje". 

=> Jeżeli sylabą trzecią od końca jest sylaba mocna (bab lub ba) a sylabą przedostatnią jest sylaba słaba (ba), to akcentowana 

*.+ „ „ L jt i 

jest sylaba trzecia od końca, np. [g a /mi/l a /t un ] "ładna", [y a r/g‘/ Cu ] "wraca". 

=> Jeżeli sylabą trzecią od końca jest sylaba mocna (bab lub ba), a sylabą przedostatnią jest także sylaba mocna (bab lub ba), 

o oj . 

jj! jt * \l o , \ i * o J 

to akcentowana jest sylaba przedostatnia, np. ■—j ySs, [m a k/tu/b " n J - "napisany", jJJjj [y a d/l 11 l/n a ] "wskazują" (f), IjjJ 

si ^ fi ^ ^ 

[bv/l a n/da] - "Polska", [na/qu/s un \ - "dzwon". 

=> Jeżeli sylabą trzecią od końca jest sylaba słaba (ba) i sylabą przedostatnią jest także sylaba słaba (ba), to akcentowana jest 

Jt ^ ^ 

sylaba trzecia od końca, niezależnie od tego czy w wyrazie występują sylaby mocne, np. S ^alaJI [ la l/qa/h >/ r a /t u ] "Kair" (wymowa 
klasyczna). 

Gdy wymowa wyrazu ulega zmianie, akcent podlega zasadom podanym wyżej: [ la l/qa/h‘/r a ] "Kair" (wymowa potoczna). W 
niektórych regionach świata arabskiego, akcent może w takich wyrazach padać jednak i na przedostatnią sylabę: [ '•' l/qa/h ! /r a \. 


2.1.2. Wymowa staranna i potoczna. 


Wygłos fleksyjny: [ un ], [ in ], [ an ], ["], [ ' j, [ a ] zanika w mowie potocznej. Końcówki te są opuszczane i nie są wymawiane, np. 
wyraz: L_>li5Jest wymawiany starannie: [k 1 lab " " J i potocznie [kdab]. 
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Wyraz: jest wymawiany starannie: [ '•■' Ik ‘tab u \ i potocznie [ 7 a lk‘tab ]. 

W języku bardzo starannym zanika tylko wygłos ostatniego wyrazu w zdaniu lub wyrażeniu. 

Pełny wygłos pojawia się wyjątkowo w tak podniosłych momentach jak recytacja Koranu lub niektórych utworów poetyckich, 
tanwin fatha [ an ], w wymowie potocznej, jest wymawiany tylko wtedy, gdy występuje w niektórych tradycyjnie przyjmowanych 

formach przysłówkowych, np. I_)J I [ 7a b a d an ] "wiecznie", "nigdy". 

Wygłos [ an ] jest opuszczany w mowie potocznej, gdy jest tylko wykładnikiem trzeciego przypadka wyrazu nieokreślonego, np. 
wyraz: LliS [k‘tab an ] jest wymawiany starannie: [k‘tab an ] i potocznie: [k‘tab], 

J >)> 

Wygłos wyrazów zakończonych sufiksem E— w wymowie potocznej jest realizowany przeważnie jako [ a ], np. wyraz: 4 -Ljj jest 
wymawiane starannie: [m a dm a t un ] i potocznie: [m a dm a \. 

Jeżeli formant 5— występuje po długiej samogłosce, to wygłos w wymowie potocznej jest realizowany przeważnie jako [ a f], np. 

- s( nJ 

wyraz: "modlitwa" jest wymawiany starannie: [,s a liii" "J i potocznie: [,s a lat]. 

Ustalenie reguł dla tego, kiedy wygłos powinien zaniknąć, a kiedy pozostać nie jest łatwym zadaniem. Ogólnie można stwierdzić, 
że im sytuacja jest bardziej podniosła, tym wymowa jest staranniejsza. Wiele zależy także od wykształcenia użytkownika języka. 
Ludzie niewykształceni, zwykle nie wymawiają końcówek fleksyjnych. W ustach ludzi wykształconych pojawiają się one częściej, 
niemniej jednak używanie pełnych form wygłosowych w sytuacjach codziennych jest nienaturalne i razi śmiesznością. 

Pozbawienie wygłosu wyrazów arabskich bardzo zbliży język standardowy do języka, którym Arabowie posługują się na co 
dzień, nie oznacza jednak tego, że tak właśnie się Arabowie porozumiewają między sobą, ponieważ języki poszczególnych grup 
ludnościowych posiadają własne cechy, charakterystyczne dla regionu, w którym dana grupa zamieszkuje. 

Tekst arabski może być wymawiany w różny sposób. Poniżej przedstawiam tylko trzy z wielu wariantów uproszczonej wymowy 
wyrażeń, z których drugi obrazuje wymowę staranniejszą od trzeciego i jednocześnie mniej staranną od wersji pierwszej, z pełnym 
wygłosem. 


Przykładowe 
konstrukcje arabskie: 

Wariant z pełnym 
wygłosem: 

Pierwszy wariant z 
ograniczonym wygłosem. 

Drugi wariant z 
ograniczonym wygłosem. 

* 

JJj 

[w a l a d un s a glr un ] 

[w a l a d un s a glr ] 

[w a l a d s a glr ] 

^ # 5 

0 Cjjj 

[b‘nt un s a gir a t un ] 

[b‘nt un s a gir a ] 

[b‘nt s a glr a ] 

SSjii 

[ 7a lw a l a d u ss a gir u ] 

[ 7a lw a l a d u ss a glr ] 

[ 7 a 1 w a 1 a d ss a glr\ 

^ „ Si Jl 0 

3 CjujJ 1 

[ 7a lb‘nt u ss a glr a t u ] 

[ 7a lb‘nt u ss a glr a ] 

[ 7a lb‘nt ss a glr a ] 

-O.S 5 0, 

[m a bna n m u rt a f‘ 

[m a bna n m u rt a f‘ c ] 

[m a bna m u rt a f‘ c ] 


[ 7a lm a bna lm u rt a f ‘ (u ] 

[ 7a lm a bna hu 11 ii a f< ( ] 

[ 7a lm a bna hu “rl a f< '] 

Sty yr 

[g a ww u n g a mll 11 n ] 

\g a ww un g a mll] 

[g a ww g 3 mil \ 

4 - - 

4_L 51 ja 

[m a r 7a t un t a ihl a t un ] 

[m a r 7a t un t a wil a ] 

[m a r 7a t a wll a ] 

i 

[ 7 a rr a g u l u tt a wil u ] 

[ 7a rr a g u l u tt a wll ] 

[ 7a rr a g u l tt a wll ] 

iL^kll 51 j-oJI 

[ 7a lm a r 7a t u tt a wll a t u ] 

[ 7a lm a r 7a t u tt a wll a ] 

[ 7a lm a r 7a tt a wll a ] 


[ 7a ss a qf u lm u nh a f i d u ] 

[ 7a ss a qf u lm u nh a f i d] 

[ 7a ss a qf lm u nh a f i d] 

j> * 0 S ^ 

[ >a Ig a ww u lg a mil u ] 

[ 7 a lg a w w 11 lg a nnl] 

[ 7 a lg a un lg a mil ] 

J ^ ♦!- 

[s a qf un m u nb a f i d un ] 

[s a qf un m u nh a f i d] 

[s a qf m a nh a f‘d] 

yy)\ 

[ 7a lh a g a r u P&sw a d u ] 

[ 7a lh a g a r u l 7a sw a d\ 

[ 7a lh a g a r l 7a sw a d] 

*- - 

jj_il yy 

[h a g a r un 7a sw a d u ] 

[h a g a r un 7a sw a d] 

[h a g a r 7 a sw a d] 

fdlili yć 

[. k a yf a hal u k a ?] 

[k a yf a hal u k a ?] 

[k a yfbal a k? 
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y *" ji ^ o"" 

1 

[w aCa l a yk u m u ss a lam u ] 

[w aCa l a yk u m u ss a lam] 

[u ,a fa l a yk u m ss a lam] 


[s a bah a lh a yr‘ ] 

[s a bah a lh a yr\ 

[s a bah lh a yr] 


[m a 5a 7a lh a yr‘] 

[m a sa la lh a yr\ 

[m a sa 1 lh a yr ] 


[r a g u 1 un t a wil un ] 

[ragujun t a wil ] 

[r a g u l t a wil ] 

Ul 

[ 7a na b‘h a yr in ] 

[ 7a na b'7i a yr] 

[ 7a na b'7i a yr] 

| . .. 

1 

[s a bah a limu '] 

[s a bah a nnur ] 

[s a baA nnur] 

I ... 

1 5-L^-O 

[m a sa 7a nnur‘ ] 

[//i a .sa ’ a nnur] 

[nr a sa 7 nnur] 

O"* o" j)*" 

[s a lam un Ca 1 a yk u m] 

[s a lam un Ca 1 a yk u m] 

[s a lam fa 1 a yk u m] 


[ la ss a lam u fa 1 a yk u m] 

[ la ss a lam u Ca 1 a yk u m] 

[~> a ss a lam Ca 1 a yk u m] 

B j^ódl ićLJI ^1 

[ la Pan a ssa Ca t u l c as i r a t u ] 

[ la Pan a ssa Ca t u 

1 c as‘r a ] 

[ 7 a i 7 an 553 fa 1 c as‘r a ] 

ijki 

[s u kr an ] 

[ s u kr an ] 

[5 u kr an ] 


[ Ca fw an ] 

[Wu 3 "] 

[ ^ a f\Y an ] 

Ll>- 

[ m a rh a ba n ] 

[m a rh a ba] 

[m a rA a ba] 

bUl 

[ la hl an ] 

[ la hl an ] 

[ 7a iii an ] 

? dliii Lo 

[ma sm u k a ?] 

[ma sm u k a ?] 

[ma sm a i:?] 

J1 . — ' 0 

j»jl ^3— J 

[ ''smi 1 ad a m ] 

[ ’'smi 1 ad a m ] 

[ ’'smi 1 ad a m] 

ęjillll |»5 

[i: a m i ssa Ca t u ?] 

[ira/U 1 553 f a?] 

[k a m‘ 553 fa ?]. 






W wielu dialektach arabskich wymowa może być jeszcze inna, np. [w a l a d sgir], [ b‘nt sgir a ], [w u ld zgir ], \b‘nt zgir a ]. 
Regionalnie mogą pojawiać się zupełnie inne wyrazy, a nawet składnia może się różnić dość znacznie od składni klasycznej. 


2.2. Arabskie części mowy. 


0 rzeczownik [ 7j sm un 

m a \vsuf un ] 

0 przymiotnik silJI [^sm u ss‘f a t‘] 
lub cJu [n a c t un ] 

o a Jto ^ 

0 przysłówek: ęijŁJI [^‘sm u zz a rf> ] 

0 rzeczownik odsłowny [ m a sd a r un ] 

lub jJdJ I p I [ sm u ifi C 1 1 ] 

0 liczebnik ji*JI jlll [^sm u i ' a d a d < \ 

0 imiesłów czynny JfUJI |»_l [ >i sm u 

f A :Ci 1 ,1 


O Jt O \l 

0 zaimek pytajny [ 7y sm u 

\i_ 

1 ‘st‘fham >] 

O jl o n/ 

0 zaimek wskazujący |>_l [ 7i sm u 
/ } >sar a t>\ 

0 elativus (imię stopnia wyższego) |LL.I 
Jj-uliJ I [ sm 11 tt a fdl 1 ' ] 

♦ Czasownik jii [/ c l( u n )\ 

♦ Przyimek ^>JI [A a r /u a rr(()] 


Podstawowe części mowy w języku arabsk im to: 


♦ Imię jLLl [ 7 i sm( un )] 


0 zaimek osobowy ^ i ^ [d a mir un ] lub j 
[ }i sm un m u d a mm a r un \ 
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Ifa c ’ 1 'J 

* ,s ^ 

♦ Partykuła Sbl [ 7a dat un ] 

0 imiesłów bierny pl [^sm u 





2.3. Rodzaj gramatyczny. 

$ o, \i o, 

W języku arabsk im występują dwa rodzaje gramatyczne: męski (JsIóji [ lm u d a kk a r u ]) i żeński (AJUji 
[ 7a lm u ^ a nn a t u ]). 

Rodzaj gramatyczny odpowiadających sobie wyrazów arabskich i polskich, może być taki sam lub może się 
różnić, np. wyraz ^ [b a yt un ] - jest rodzaju męskiego, tak samo jak odpowiadający mu "dom", natomiast Liis 

\j ^ 

l k‘tab un ] "książka", jest w arabskim rodzaju męskiego, w polskim żeńskiego. 

Najważniejsze informacje o rodzaju gramatycznym w arabsk im : 

2.3.1. Rodzaj męski. 

Rodzaj męski w języku arabsk im nie posiada formantów rodzajowych. 

2.3.2. Rodzaj żeński. 

Rodzaj żeński tworzy się najczęściej przy pomocy specjalnych przyrostków. 

Niektóre wyrazy rodzaju żeńskiego nie posiadają formalnych wyróżników swojego rodzaju. 

2.3.2.I. Rodzaj żeński tworzony przy pomocy formantu s- 

Najczęściej tworzy się rodzaj żeński przy pomocy formantu s- [- a t un ], który jest sufigowany do wyrazu 
w rodzaju męskim. 

W ten sposób tworzony jest rodzaj żeński wyrazów tylko w liczbie pojedyńczej, np. wyrazy: 


Przykłady: 


Rodzaj męski 

Rodzaj żeński 

^ d 

[k a blr un ] - duży 

SjjjS [ k a bir a t un ] - duża 

pjj>- [g a dld un ] - nowy 

^ ^ n / 

[g a did a t un ] - nowa 

[g a mll un ] - ładny 

^ ^ d 

4l«u»- [g a mil a t un ] - ładna 


Sufiks żeński może także występować w wyrazach rodzaju żeńskiego, które nie posiadają męskich 

J sl_ 

odpowiedników, np. 4m\j> [gam 1 Ca t un ] - "uniwersytet"; BjQĆ=- [ h a dar a t un ] - "cywilizacja", itd. 


2. 3. 2. 2. Żeński rodzaj gramatyczny zgodny z rodzajem naturalnym. 

Jeżeli wyraz oznacza istoty ożywione, to najczęściej jest w tak im rodzaju gramatycznym, jakiej płci jest 
dana osoba lub zwierzę, niezależnie od tego, czy występuje formalny wykładnik rodzaju żeńskiego, np. 

n/ «, . n/ 

l>l [ lu mm un ] - "matka" [b 1 nt un ] - "córka" 

[ >u ht un \ - "siostra" [yjś [ł a r a s un ] - "klacz" 

itp. 
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2.3.2.3. Parzyste części ciała. 

Rodzaju żeńskiego są te części ciała, które są parzyste z natury, np. 


pM [ 7u dn un ] - "ucho"; 

[ q a d a m un ] "stopa"; 

D^j [r‘gl un \ - "noga"; 

Lii [k a /r^\ - "dłoń"; 

jli. [ saq un ] - "noga, goleń"; 

[y a d un ] - "ręka"; 

Dlii. [s> mai un ] - "lewa ręka"; 

ii* 'J 

jLÓ [y a sar un ] - "lewa ręka"; 

Liii [ r -‘q'b un ] - "pięta"; 

[y a mln un ] - "prawa ręka"; 

Dis [^ a yn un ] - "oko"; 



2 . 3 . 2 . 4 . Nazwy geograficzne. 

Rozdzaj żeński posiada większość nazw państw, miast i niektórych innych nazw geograficznych, np. 
'Zzj [nv sr 11 ] - "Egipt"; jioj \d ! m a sq u \ - "Damaszek"; 

2.3.2.5. Nazwy liter. 

Np. Liii [ Łi / , fu n j ; [ba 7un ], *15 [ta 7un ], itd. 

2. 3. 2. 6. Inne wyrazy żeńskie nie posiadające charakterystycznej dla rodzaju 
żeńskiego formy. 


Dij! [ >a rd‘ iri \ - "ziemia"; 

[c/ a óor uri ] - 
"zachodni wiatr"; 

^ -* •* r C ^ — -j 

[ a gUZ»n] - 

"staruszka"; 

Lćjl [ >a n? a /) un ] . "królik"; 

( ńh u n ] - "wiatr"; 

[ Ca rtzs aa ] - 
"panna młoda"; 

jL [/)' - "studnia"; 

[s a g a r un ] - "piekło"; 

Lai [ Ca sa n ] - "kij, 
pałka"; 

j)* ^ 

[p a hitu ,J n j - "piekło"; 

$ \1 

[s 1 rm u n J - "wiek"; 

Dwli [l a A “ n ] - 
"szklanka"; 

[g a nub ] - "płd. 

wiatr" 

Lr- |> ' /;/; u n J - "ząb"; 

Li^i [k ' />T" n ] - 

"brzuch"; 

[g a h a nn a m un ] - 
"piekło"; 

[s a ms Iin J - 

"słońce"; 

jó [nar Iin ] - "ogień"; 

LLi- [ń a r6 un ] -"wojna"; 

Dlii [.v Itmi I un ] - 

"północny wiatr"; 

Dii [n a r l un \ - 
"sandały"; 

jIj [dar Iin ] - "dom"; 

[d a b u Cun ] - "hiena"; 

D-ii [ n a fs un ] "dusza" 


2.3.3. Rzeczowniki posiadające dwa rodzaje gramatyczne. 

Niektóre rzeczown iki mogą posiadać dwa rodzaje jednocześnie, np. 


1 - "żmija"; 

jjji [t a nq un ] - "droga"; 

Li [dibfun] _ "pacha"; 

L /jś. \ " a qr a b un \ (m) - "skorpion"; 

[>'sb af "n] _ "palec"; 

cjjikii [ Ca nk a but un ] (m) - "pająk"; 

Dli- [hal un ] - "stan "; 

Lui [ Ca qabun] (f) . "orzeł"; 
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[h a mr un \ - "wino"; 

jli u nq un ] (m) - "szyja"; 

^Jl> [d a Iw ltn \ - "wiadro"; 

[f*r a sun] "koń"; 

[d i r l ' un ] - "zbroja"; 

dlii [ ł u lk un ] - "arka "; 

iii [c/ a h a b un ] - "złoto"; 

lyjj °j [f’rd a ws un ] - "raj"; 

Ujj [d , ra Cun ] - "ramię"; 

[ q a ws un ] - "łuk"; 

'IJj [ r a } s » n | (m) - "głowa"; 

iii [g a ia n ] . "potylica"; 

[t a hm u n J - "łono"; 

jii [(/' dr u n J - "kociołek"; 

rjj [i ruh un] (f) - -duch"; 

iś [i a 6 ł d un ] - "wątroba"; 

iii, (f) - "niebo"; 

ii lub liśS [i//''"] - "bark"; 

ollłl [s u 1 tan un ] (m) - "władza"; 

[7 J san un ] - "język"; 

Dljjw, [.s'ma /»" ] - "spodnie"; 

[musa] - "brzytwa"; 

- "nóż"; 

\ni' Ih 11 n J - "sól"; 

[.s ' Im u n J (m) - "bezpieczeństwo"; 

^Ijj [w a ra 7an ] - "tył"; 


Oznaczenia: 

(m) - rzeczown ik częściej występuje w rodzaju męskim; 
(f) - rzeczownik częściej występuje w rodzaju żeńskim; 


2.3.4. Schematy rodzaju gramatycznego u przymiotników barw i ułomności. 

Specjalny schemat tworzenia rodzaju męskiego i żeńskiego spotykamy wśród tzw. przymiotników barw i 
ułomności: 


rodzaj męski 

rodzaj żeński 

hczba mnoga 

iii [ >a by n d u \ - "biały" 

illii [6 a _yc7a 7u ] 

iuj [/?/c/ £jn j 

jjll [ >a sw a d u ] - "czarny" 

Jl ^ 0 ^ \/ 

djj~> [s a wda >u \ 

jjl [sud»*] 

a sf a r a ] - "żółty" 

i\'jL= [s a fra~ >u ] 

yL> [s u tr un ] 

^iil [ >a hd‘‘r ll \ - "zielony" 

[h a dra lu ] 

iii [ń“dr Dn ] 

ii-l [ >a hm a r u ] - 
"czerwony" 

ifii- [ h a mrtl ’» ] 

-fi 0 -* r ł ^ T 

Jjjl [ >a zr a q"\ - 

"niebieski" 

ilijj, [z a rqa 7u ] 

^ r ^ “i 

JjJ [z a rq»n] 

f c ma] - 
"niewidomy" 

ilili [ ra mya 7 “] 

_<ic [ CiJ my un ] 

dyl [da c w a r u ] - 
"jednooki" 

iljji [ Ca wra >u \ 

[ ur a »\ 

'pil - "głuchy" 

iQ> [f a rsa 7u ] 

* . rŻ v i 

[f«rs un ] 

[ dahr a s u ] - "niemy" 
^1 [ ?a bk a m " | - "niemy" 

iC> [7? a rsa 7u ] 
ilii [6 a Wa 7 “] 

(j* ji>* [72 u r5 un ] 

jii [b‘ u km un ] 

iii [i r r a jr u ] - "kulawy" 

[ Ca rga' >u ] 


iii] [ 7a 7?t7 a 6 u ] - 
"garbaty" 

illii- [7? a ć76a 7u ] 

iii [h u db “” ] 
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2.3.5. Rzeczownik i jego atrybut - zgodność co do rodzaju gramatycznego 

Przymiotnik rodzaju męskiego występuje po rzeczowniku rodzaju męskiego. Przymiotnik rodzaju 
żeńskiego występuje po rzeczown ik u rodzaju żeńskiego, np. 

1>jl> p-*j [ m u ~ a 1 1 ‘ m u n g a dld un ] - "nowy nauczyciel"; 
eJjJ. lolko [m u a / / •m a t un g a did a t un ] - "nowa nauczycielka". 

W konstrukcjach atrybutywnych musi istnieć zgodność przymiotnika z poprzedzającym go rzeczownikiem 
pod względem rodzaju, liczby, przypadka i określoności. 

2.4. Nieokreśloność. 

Formalnym wyznacznikiem nieokreśloności w wielu wyrazach jest jeden z trzech tanwinów ( nunacji ): 
t a nwln d a mm a (), t a nwln k a sr a q bądź t a nwln f a th a (j, np. w wyrazie [k'ttlh iin ] jest to 

końcowe Niemniej jednak nie w każdym wyrazie nieokreślonym taka nunacja się pojawia, a z drugiej strony 

zdarzają się i nazwy własne, w których występuje tanwin, który nie jest wykładnikiem nieokreśloności, np. 
Muhammad (imię własne). 


2.5. Określoność. 

Określamy wyraz wtedy, gdy jego znaczenie zostało uściślone w stosunku do znaczenia ogólnego, gdy 
ograniczamy jego zakres znaczeniowy do jednego określonego obiektu lub do jednej klasy (gatunku, rodzaju, 
typu, itp.). 

W języku arabsk im określone mogą być nie tylko rzeczowniki, lecz także ich atrybuty, czyli przymiotniki, 
imiesłowy, liczebniki, itp. 

2.5.1 . Przedimek określający Dl rai]. 

Najczęstszym sposobem określania wyrazów arabskich jest prefigowanie przedimka określającego: - Jl 

r-ii 

Przedimka określającego nie przyjmują natomiast przyimki, partykuły i czasowniki. 

W wyrazie określonym przedimkiem określającym Jl p a i] nigdy nie pojawi się żaden z trzech tanwinów: 
t a nwln d a mm a (), t a nwln k a sr a q, t a nw j n f a th a Q. 

Przykłady wyrazów określonych i nieokreślonych. 


Forma nieokreślona 

Forma określona 

Znaczenie 

[gam 1 Ca (t un )] 

BJulJJI [ 7a Igam* Ca (t u )] 

"uniwersytet" 

cjD [b a yt un ] 

Jl 0 W 

duJl [ la lb a yt u ] 

"dom" (pierwszy 

przypadek gramatyczny) 

[g a mll un ] 

Jl 0 \s 

JuJvJI [ la lg a mil u ] 

"ładny" 

0- 4 ^ 

ej*. [ b a yt in ] 

ę4Dl P a lb a yt‘] 

"dom" (drugi przypadek 
gramatyczny) 

Lu [b a yt an ] 

0 W 

ĆjluJI [ 7a lb a yt a ] 

"dom" (trzeci przypadek 
gramatyczny) 
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2.5.1 .1 . Hamza łącząca i dzieląca. 

0 0 J> 0 sl N I 

Hamza przedimka określającego jest hamzą łączącą. Hamza łącząca ( J I Bjl* [h a mz a t u lw a sl>]), w 
odróżnieniu od hamzy dzielącej (^kEJI Ejla [ h a mz a t u lq a t i ]), nie jest wymawiana, gdy wystąpi przed nią 

-* sl_ -o sl_ 

samogłoska, np. IćUJI [^ a lqa a t u ] - "sala"; IślaJI [fi lqa a t>] - "w sali". 

Hamza łącząca jest w niniejszym słown ik u uwzględniana w transliteracji, pomimo, że w tekście arabskim, 
znak hamzy nie pojawia się, np. zamiast zapisu: ću-Jl jest: culdl. Ten rodzaj zapisu wydaje się być w zgodzie z 
obecną tendencją zapisu hamzy w świecie arabskim. 

2.5.1 .2. Przedimek określający po przyimku J [i ]. 

jt a " 

Po przyimku J [ / '] zawsze odpadają alif, hamza i samogłoska przedimka określającego, np. i_JlUI 
[ la tial‘b u ] - "student", ale: ^JlLi! [1‘ttal‘b 1 ] - "dla studenta". 


2.5.1. 3. Litery słoneczne i księżycowe. 

Czternaście liter alfabetu arabskiego powoduje zmianę brzmienia przedimka określającego - Jl. 

Są to tzw. litery słoneczne (iiLljJI [ >n III 11 ruf 11 ss a msiy a t u ]). 

Jeżeli pierwszą głoską wyrazu jest głoska słoneczna, wówczas głoska [J] [/] przedimka określającego 
asymiluje się do niej i jest wymawiana tak jak pierwsza głoska wyrazu, np. 

[yl lii [ a s-s a ms u ] - "słońce", Ljlijl [ a t-tal‘b u ] "student". 

-* £ - n/_ 

W zapisie takiego wyrazu nad J [ /] nie stawiamy sukunu (znaku ciszy) (<j£JI [~ >a ss u kun]). W transliteracji 

hamza bywa pomijana wtedy, gdy jest pierwszą literą w wyrazie. 

Czternaście liter słonecznych to: 

l J l Jś l J) t ljJ> • i jł l l JLjljljLÓlO. 

Pozostałe htery alfabetu arabskiego nazywane są księżycowymi ( 'CySl I lh u ruf u lq a m a ny a t u ]). 

2.5.2. Określoność nazw własnych. 

Nazwy własne są określone, pomimo że formalnie mogą nie różnić się od nazw nieokreślonych, np. 

Jt o d ^ ^ n / 

[m u h a mm a d un ] - "Muhammad", [m i sr u ] - "Egipt". Przed tak im i nazwami przedimek określający Jl [ ' a /] 
nie może wystąpić. 

Przedimek określający może być jednak integralną częścią niektórych nazw własnych, np. [ 7a l Ci raq u ] 
- "Irak". W tym wypadku przedimek nie pełni funkcji gramatycznej. 

2.5.3. Określoność zaimków. 

Chociaż przedimek określający J I nigdy nie łączy się z zaimkami osobowymi, są one zawsze określone. 

2.6. Przypadki gramatyczne. 

W języku arabsk im są trzy przypadki gramatyczne: 

1. mianown ik - [ 7 a n -af c u] (nominativus) 

2. dopełniacz - y>S\ [ ?a lg a rr u ] (genetivus) 

3. bier nik - LćJj [ >n nn a sb u ] (accusativus) 
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Nazwy "mianownik", "dopełniacz" i "bier nik " są umowne, gdyż często nie odpowiadają przypadkom 
polskim. Arabski mianown ik jest pierwszym przypadkiem gramatycznym, dopełniacz drugim, a biern ik 
trzecim. 


2.6.1. Przyrostki fleksyjne w pierwszym przypadku gramatycznym. 


Przyrostek 

nieokreślony 

Przykład 
wyrazu w 
formie 

nieokreślonej 

Przyrostek 

określony 

Przykład wyrazu w 
formie określonej 

Znaczeni 

e 


C—.liS [k > tdh 11 n J 

>] 

LtliSJI [ ^ Ik 1 tib ° J 

"książka 

M 

p] 

[k a slan u ] 

P] 

1 [ ~ >a lk a s lin u ] 

"leniwy" 

p n ] 

" n/ 

[ qadi n ] 


^UJI [ 9a ląadT] 

"sędzia" 

\a n ] 

* - 

[ a sa n ] 

l'[a] 

LaJdl [ 9a /^ a sa] 

"laska" 

m 

- 

) [a] 

O*" J! W 

IlU^j [bul a nda] 

"Polska" 

is'[a n ] 

s 0 „ n/ 

[ m a bna n ] 

c5 [a] 

0 'J 

[ 9a Zm a Zma] 

"budyne 

k" 

ó'[a] 

[6 ".sraj 

c5 [a] 

[ 9a Ib 1 ' sra] 

"dobra 

nowina" 


2.6.2. Przyrostki fleksyjne w drugim przypadku gramatycznym. 


Przyrostek 

nieokreślony 

Przykład 
wyrazu w 
formie 

nieokreślonej 

Przyrostek 

określony 

Przykład wyrazu w formie 
określonej 

P n ] 

[k ’ tih ' n J 

p] 

t—jLśSj") [ ' >a lk ' lab ’ J 

p] 

** 0 ** \/ 

[k a s/an a ] 

p] 

[ 7a lk a slan 1 ] 

pl 

" n/ 

ośli [gaai n ] 

tipi 

P a 7gad5] 

\a n ] 

[ a sa n ] 

< [a] 

L=JJI P a 1 Ca sa] 

- 

- 

< [a] 

0** Jl 

llip [bul a nda] 


[m a oi!a n ] 

c5 [a] 

0 \J 

p a lm a bna] 

<ó'[a] 

[b u sra] 

eS [a] 

[ >a Ud u sra] 


2.6.3. Przyrostki fleksyjne w trzecim przypadku gramatycznym. 


Przyrostek 

nieokreślony 

Przykład 
wyrazu w 

formie 

nieokreślonej 

Przyrostek 

określony 

Przykład wyrazu w formie 
określonej 

P n ] 

LliS [k‘tab an ] 

P] 

Cjlisdl [ 7a lk‘tab a ] 

P] 

** 0 ** 

[k a s/an a ] 

P] 

[ 7 a lk a slan a ] 

L pya n ] 

^ - \J 

[gaa ł ya n ] 

ęSp> a ] 

^UJI [ 7 a /gad J y a ] 

P n ] 

[ a sa n ] 

< [a] 

IL=P [ 7a 1 ^ a sa] 

< [a] 

- 

1 [a] 

O* Jt 

IjJJjj [bul a nda] 
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f0r . n/ 

[m a bna n ] 


0 \J 

^UUl [ la lm a bna ] 


isjiź [ b u sra ] 


jiiil [ >a lb 11 sra] 


2.6.4. Alif strzegący. 

Jeżeli w pierwszym przypadku występował sufiks - [ un ], wówczas w trzecim przypadku pojawia się zawsze 
dodatkowy alif, zwany strzegącym (SjISjJI ^JJI) np. LliS [k‘tab an \. A lif nie pojawia się jednak nigdy, jeżeli 

* * vf 

rzeczown ik posiadał tamarbutę (sufiks S- ), np. Łbjj \m a dm a t an ]. 

Alif ten nie pojawia się także na końcu niektórych wyrazów zakończonych hamzą. 

2.6.5. Triptota. 

Wyrazy posiadające w każdym z trzech przypadków gramatycznych różne końcówki deklinacyjne nazywane 
są tryptotycznymi. 

Wyrazy zakończone, w formie nieokreślonej pierwszego przypadka sufiksem -*[ un ] są tryptotyczne. 


2.6.6. Diptota. 

O wyrazach dyptotycznych mówi się wtedy, gdy dwie końcówki deklinacyjne obsługują znaczenia trzech 
przypadków gramatycznych. 

• Wyrazy zakończone, w formie nieokreślonej pierwszego przypadka sufiksem - I są w formie nieokreślonej 

dyptotyczne - mają wspólny drugi i trzeci przypadek, odmieniają się jednak tryptotycznie w formie 
określonej. 

• Wyrazy zakończone w formie nieokreślonej pierwszego przypadka sufiksem - [J n ] ), są dyptotyczne - mają 
wspólny pierwszy i drugi przypadek zarówno w formie nieokreślonej, jak i określonej. 


2.6.7. Wyrazy nieodmienne przez przypadki. 

Jeżeli tylko jeden sufiks pojawia się we wszystkich trzech przypadkach, mowa jest o wyrazach 
nieodmiennych. 

• Wyrazy posiadające w pierwszym przypadku końcówki: -f[a n ]; -f[a]; -^\a n ]; są nieodmienne 

przez przypadki. 


2.6.8. Funkcje przypadków gramatycznych. 


Nominativus. 

Jest przypadkiem podstawowym, w którym występuje podmiot lub inna część zdania o ile zależności 
składniowe nie wymagają formy drugiego lub trzeciego przypadka. 

Genetivus. 

Pojawia się zawsze po przyimkach. 

1 - 

Drugiego przypadka wymaga także idafa (SiLs^l) i niektóre liczebniki. 


Accusativus. 

W tym przypadku są na ogół wyrazy pełniące w zdaniu funkcję dopełnienia bliższego lub dalszego, 

** g'' d 

okolicznika lub orzecznika po czasownikach posiłkowych: (jlS [kan a ] "był"; [ 1 a ys a ] "nie jest" i innych, np. 


Uli [kan ; 


tal 


ban] - "był studentem"; łaji [d a h a l a gu r f a t an ] - "wszedł do pokoju"; Ijlii jlj [r al a 
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O O ^ Jt d \ i 

m u h a mm a d an ] - "widział Muhammada"; & Bjisllo [w a s a l a m u bas a r a t an nvn m‘sr a ] - "przybył 

^ O** O O ^ M _ \/ — d 

bezpośrednio z Egiptu"; '>LJ jaój y? ójjlLJI [gad a r a t‘ tta li r a t u m‘n d 1 m a sq a l a yl an ] - "samolot 

odleciał z Damaszku w nocy". W trzecim przypadku występują także wyrazy po niektórych spójnikach, i 
partykułach, np. q\ [^ a nn a ] - "że"; [ / 1 ^ a nn a ] - "ponieważ"; Ijlijj ^Jj 'jLk> li lHil 11^ [ s a m‘ c t u ?a nn a 

\J \J \/ _ N i _ 

m u h a mm a d an q a d h a d a r a 11 la bul a nda] - "słyszałem, że Muhammad przyjechał do Polski". 


2. 6. 8.1. Przyimki wymagają genetiwu. 

Jeżeli przed wyrazem odmiennym przez przypadki pojawi się przyimek, wtedy wyraz ten przyjmuje formę 
drugiego przypadka, niezależnie od funkcji, którą pełnią w zdaniu, np. iiji 11 Jj=~j [ d a h a l a lg u rf a t a ] - "wszedł 

do pokoju" ale: iścili Jl J-»j [d‘ a h a l a ’’ la lg u rf a t "wszedł do pokoju". 

(Niektóre arabskie czasowniki mogą wystąpić zarówno z przyimkiem, jak i bez niego, jednakowoż nie 

\! 

każdy czasownik, może wykorzystać obie te możliwości, tak jak czasownik [d a h a l a ].) 


2.7. Zdanie imienne a wyrażenie atrybutywne. 

W arabsk im zdaniu imiennym podmiot jest najczęściej określony, a orzecznik nieokreślony. 

Zakłócenie stosunku określoności pomiędzy pierwszym i drugim wyrazem konstrukcji pozwala odróżnić 
zdanie imienne od wyrażenia atrybuty wnego. 

W wyrażeniu atrybutywnym musi istnieć zgodność pomiędzy wyrazem podstawowym (określanym przez 
atrybut) i atrybutem w stosunku do: 

Jedenjokrcśloności: 

jeżeli wyraz podstawowy jest określony, atrybut musi być także określony, jeżeli wyraz podstawowy nie jest 
określony, atrybut nie może być określony; 

Dwajprzypadka gramatycznego: 

atrybut musi być w tak im samym przypadku, co wyraz podstawowy; 

Trzy) liczby: 

atrybut musi być w takiej samej liczbie, co wyraz podstawowy; 

Cztery) rodzaju: 

atrybut musi być w tak im samym rodzaju gramatycznym, co wyraz podstawowy; 

Arabski atrybut w składni zgody pojawia się po wyrazie określanym. 

W arabskim zdaniu imiennym orzecznik, o ile jest przymiotnikiem, musi się zgadzać z podmiotem 
odnośnie: 

a) liczby 

b) rodzaju. 

W zdaniu imiennym orzecznik występuje zwykle w mianowniku i jest nieokreślony, niezależnie od 
przypadka gramatycznego podmiotu. 

2.7.1 . Przykłady wyrażeń atrybutywnych. 

145 [b a yt un k a blr un ] - "duży dom" 

^ukll IjIjJI [ 7a lb a yt u lk a blr u ] - "duży dom" 

2.7.2. Przykłady zdań imiennych. 

IjIjJI [ la lb a yt u k a blr un ] - "dom jest duży" 

* - ®- vf n/ 

"dukdl [ >a m a din a t u k a bir a t un ] - "miasto jest duże" 
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2.7.2.I. Zdanie imienne wprowadzane przez przyimek. 

W tego typu zdaniach orzecznik może być określony, jeżeli znaczenie wypowiedzi tego wymaga, przy czym 
nieokreślony podmiot często występuje po oko liczniku, a podmiot określony przed nim, np. 

Jj>j cjIjJI li* [fi hada lb a yt‘ r a g u l un ] "w tym domu jest człowiek"; 

i)* ** *** | -* 'J \j_ 

SJjLUI ala [ Wa had‘h‘ ttaw‘l a t‘ k‘tab un ] "na tym stole jest książka"; 

Ili J [ 9 a rr a g u lu fi bada lb a yt‘] "(ten) człowiek jest w tym domu"; 

Zdanie: clii ll» jl^Jl P a rr»g u / u fi hada lb a yt‘ ] możemy także tłumaczyć: "człowiek w domu". O 
znaczeniu zdania decyduje często jego kontekst. 


2.7.2.2. Zdanie imienne z określonym orzecznikiem. 


Jeżeli zaistnieje sytuacja, że należy orzecznik określić, wtedy pomiędzy podmiotem i orzeczn iki em pojawia 
się często łącznik w postaci zaimka osobowego np. LJILJI y> Uli [m u h a mm a d un h u w a ttal‘b u ] - 

* * * - d N /_ 

"Muhammad jest (tym) studentem"; 3JJLLJI ^ SlLli [faPm a t u h‘y a ttal‘b a (t u )] "Fatima jest (tą) studentką"; 

Zdarzyć się może również, że orzecznik będzie określony, pomimo braku łącznika zaimkowego. 

Zaimki nie przyjmują na ogół przedimka określającego. Są traktowane jako wyrazy określone, jeśli więc 
wyraz występujący po nich jest określony, to najczęściej jest on atrybutem. Jeżeli wyraz po zaimku nie jest 
określony, to wyraz ten jest orzeczn iki em zdania imiennego. 

II 111 [hada rr a g u l u ] - "ten mężczyzna" 
li* [hada r a g u l un ] - "to jest mężczyzna" 

Po zaimkach osobowych wyraz może być orzecznikiem, niezależnie od tego czy jest określony, czy nie. 
Określony orzecznik po zaimku osobowym spotyka się dużo rzadziej niż nie określony. Określenie służy wtedy 
odniesieniu podanej informacji do znanej już sytuacji, np. 

p Jj>j [ga >a r a g u l un ] - "przyszedł (jakiś) mężczyzna"; 
jl-jjJl y> [h u w a rr a g u 1 u ] - "on jest (tym) mężczyzną". 


Oczywiście, podmiotem w takich sytuacjach może być nie tylko zaimek. 
Kilka przykładów arabskich konstrukcji: 

jl-jjJl Uli [m u h a mm a d un rr a g u l u ] - "Muhammad jest (tym) mężczyzną"; 
,J_»1 1 y> Uli [m u h a mm a d un h u w a rr a g u 1 u ] 

11- j y> [h u w a r a g u l un ]- "on jest mężczyzną" ; 

d d 

l>l [h‘y a 7 u mm un ] - "ona jest matką"; 

Jt o d d 

fy>Cy[m a n h u w a ] - "kim on jest?" 

?ll» 1 [ma hada ] - "co to jest?"; 

?H^JI 111 1 o [m a n hada rr a g u l u ] - "kim jest ten człowiek"? 

Lu*! Uli li* [hada rr a g u l u t a bib un ] - "ten mężczyzna jest lekarzem"; 
t >Ł£l lii [h u nak a m u st a sfa n ] - "tam jest szpital"; 


fóJi y o [m a n la nt a ] - "kim jesteś" (m); 

^ ** i d _ d_ 

cjJLt dl [ >a na tal‘b un ] - "jestem studentem"; 
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fcJl ly o [m a n la nt‘] - "kim jesteś" (f); 

fi - i d _ 

ijJlL Ul [ Ja na tal‘b a t un ] - "jestem studentką"; 

?Lj l li ji 3^ [h a / h u w a ta 1 • b u n ] - "czy on jest studentem?" ; 

Luli y> pU [n a Ca m. łi u w a tal‘b un ] - "tak, on jest studentem"; 

2.7.2.3. Zaprzeczenie zdania imiennego. 

o* .nJ 

Gdy chcemy zaprzeczyć zdanie imienne, używamy do tego celu czasownika [l a ys a ] - "nie jest". 
Czasownik ten jest w zdaniu łącznikiem. Orzeczn ik występuje po n im w trzecim przypadku (accusativus). 
li* 3-* [h a 1 bada q a l a m un ] - "czy to jest pióro?"; 

^ * * o"* I ' _ \/__ _ \J 

Uli l yjjj li* ^ [7a. hada l a ys a q a l a m an ] - "nie, to nie jest pióro"; 
f Luli ji 3^ [h a 1 h u w a ta 1 • b u n ] - "czy on jest studentem?" ; 

Uli ^ ji 'i [la. h u w a l a ys a tal‘b an ] - "nie, on nie jest studentem". 


2.8. Zaimki osobowe [ la dd a ma ?i r u ]. 

Zaimki osobowe w pierwszym przypadku gramatycznym są wyrazami samodzielnymi, w pozostałych 
przypadkach są przyrostkami wyrazów, stąd też jedne nazywamy zaimkami osobowymi samodzielnymi , a 
drugie zaimkami osobowymi sufigowanymi. 

Gramatycy arabscy do grupy zaimków osobowych zaliczają również afiksy koniugacyjne czasowników. 
Informując o tym czytelnika, pozwolę sobie jednak nie uwzględnić wspomnianej koncepcji w tak krótkim 
opracowaniu. 


2.8.1 . Inwentarz form zaimków osobowych w języku arabskim. 




Są. 

Plur. 

Dual. 



Nom. 

Przypadki 

zależne 

Nom. 

Przypadki 

zależne 

Nom. 

Przypadki 

zależne 




Ge 

n. 

Acc 





l.os. 

m, 

f. 

Ul [ >a na] 

Jr 

m 

[ni] 

J 0 , 

<>=*-> 

[n a hn u ] 

U- 

[na] 

fi 0 - 

<>=*-> 

[n a hn u ] 

U- 

[na] 

2os. 

m 

[^ a nt a ] 

U- [k a ] 

jUl 

[ >a nt u m] 

g fi 

[k u m] 

liii] 

[ a nt u ma 
] 

fi 

U5- 

[k u ma] 

2os. 

f. 

C-Jj| 

[ }a iit'\ 

U- [k'\ 

* zń 

Cy-> 1 

[^ a n t u nn 

a ] 

[k u nn a ] 

UiJl 

[ a nt u ma 
] 

fi 

U5- 

[k u ma] 

3os. 

m 

y>[h u w a ] 

o- [h u ] 

[h u m] 

jJs- [h u m] 

Ui 

[h u ma] 

Ui- 

[h u ma] 

3os. 

f. 

> [by*] 

Li— [ha] 

i s fi 

(jA 

[h u nn a ] 

$ fi 

(jA~ 

[h u nn a ] 

Ui 

[h u ma] 

Ui- 

(/; i! ma\ 


Nom. = nominativus; Gen. = genetivus; Acc. = accusativus. 
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2.8.2. Zaimki osobowe samodzielne [' a dd a ma li r a lm a nł a s i l a t»] 


Występują zawsze w pierwszym przypadku gramatycznym i w zdaniu pełnią najczęściej funkcję 
podmiotu. 


2.8.3. Zaimki osobowe sufigowane 4l<^ll [ 7a t/d a ma 7; r“ lm a tt a s i l a t»] 


Zaimki osobowe sufigowane są formami drugiego i trzeciego przypadka gramatycznego zaimków 
osobowych samodzielnych. W odróżnieniu od zaimków samodzielnych, zaimki sufigowane nie są 
samodzielnymi wyrazami, lecz są przyrostkami. 

Z wyjątkiem 1. os. sg., zaimki sufigowane mają taką samą postać w drugim i trzecim przypadku 
gramatycznym 

Rzeczownik, który posiada zaimek sufigowany, tworzy z nim konstrukcję idafy, w której rzeczownik jest 
wyrazem rządzącym (nomen regens), a zaimek sufigowany jest wyrazem rządzonym (nomen rectum), np. 

IjLśS [k‘tab un ] - "książka"; 

\i_ 

\k'tabl\ - "moja książka"; 

** ^ \/_ 

dLliS [k‘tab u k a ] - "twoja (m) książka"; 
dJliS [k 1 lab u k‘\ - "twoja (f) książka"; 
jx. [f a hm a ni] - "zrozumiał mnie"; 

Jeżeh przed zaimkami sufigowanymi: o , lia , jJs, l)j> wystąpi samogłoska [ ' J lub spółgłoska j \y\ to pierwsza 
samogłoska zaimka zamieni się w ['j, np. 

4 jLśS [k 1 tab u h u ] - "jego książka", ale: 

Js [fi k'tab'h'\ "w jego książce". 

Zaimek sufigowany 1. os. sg. [i] po wyrazach z końcówką: 
a) I- [a] posiada formę ( 5 - [y a J, np. 
jfks. [ Ca yni] - "moje oko", ale: 

(flili [ Ca ynay a ] - "moje dwoje oczu". 

Po wyrazach z końcówką [i] : zaimek zostaje podwojony i wokalizowany dodatkowo samogłoską [ a ], 
np. 

$ 0 -« \/ 

^ 6 [k u rsiy un ] - "krzesło", ale: 

Si o-" n/ 

[k u rsiy a ] - "moje krzesło"; 

^ m "w", ale: 

Iji [ ńy a ] "we mnie"; 

** 

[ qad ,n ] - "sędzia", ale: 

[ qadiy a ] - "mój sędzia"; 

Wyrazy z końcówką uj- [a], w połączeniu z zaimkami sufigowanymi, zmieniają końcówkę na I- [a], np. _llo 
[rn a 6 na n ] - "budynek", ale: Ullu [ m a bnana ] - "nasz budynek". 
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Zasada ta nie dotyczy przyimków, które w połączeniu z zaimkami zamieniają [a] na [$- [ a y], np. 

Ol [ 7 ' la] - "do"; [jl [ 7i l a yy a ] - "do mnie"; UyJj [ 7) / a _yna] "do nas"; 

_ic /^] . n na n ; [ c a jayh‘m\ - "na nich" 

Sufiks liczby mnogiej zdrowej rodzaju męskiego w połączeniu z zaimkiem sufigowanym 1. os. asymiluje j i 
jest wokalizowany przez kasrę, np. 

[m u Ca 1 1 'mun a ] - "nauczyciele"; 

[jJJw [m iJ Ca ll‘imy a ] - "moi nauczyciele"; 

ji 

Zaimki sufigowane [ li 11 m ] i ^S— [k u m], przed zbitką spółgłoskową, zyskują dodatkową samogłoskę [ " ]: 

np. 

jj jiJ I [k J łab 11 k " m " lg a dld 11 ] . 

Zaimki osobowe sufigowane muszą występować zawsze z innym wyrazem. Jeżeli wymagane jest 
pojawienie się drugiego zaimka sufigowanego, to nie wystąpi on bezpośrednio po pierwszym. 

Stosuje się wtedy partykułę posiłkową C\ ( >: yya\. Partykuła ta nie posiada własnego znaczenia, służy 
wyłącznie do wiązania zaimka, np. 

oCj dJLkil [ la c tak a 1 ‘yyah 11 ] - "dał ci to (go)". 

2.9. Zaimki wskazujące bliższe. 


2.9.1. W nominatiwie. 


Osoba, 

rodzaj 

Sg- 

Plur. 

Dual. 

3. m 

IjjJ [hada] 

ólji [ha lu la 1 *] 

$ IjjJ [hadan 1 ] 

3. f. 

1 'J 

?jj> [ had‘h‘ ] 

ólji [ha lu la 1 '] 

uli* [hatan 1 ] 


2.9.2. Formy przypadków zaimków wskazujących bliższych w liczbie podwójnej. 

Zaimki wskazujące bliższe odmieniają się przez przypadki tylko w liczbie podwójnej: 


Nominativus 

Genetivus 

Accusativus 

uIjjJ [hadan •] 

<yjjjJ [had a yn‘] 

jJjji [had a yn‘] 

| d 

(jLi* [hatan 1 ] 

0 i \f 

ia> [hat a yn‘] 

0 i \f 

(jjia [hat a yn‘] 


2.10. Zaimki wskazujące dalsze. 

2.10.1. W nominatiwie. 


Osoba, 

rodzaj 

Sg- 

Plur. 

Dual. 

3. m 

dUj [dal'k a ] 

dUSjl [Yiltll ’k a ] 

dlilj [dannk a ] 

3. m 

cJIj [dak a ] 

dJjdjl [ kil fi ^k" \ 

dklj [dan‘k a ] 

3. f. 

dlJj [t 1 lk a ] 

dJJdji [kiltll 'k a ] 

dJJli [tann‘k a ] 

3. f. 

dli [tak a ] 

dJjSjl [ ‘u la 1 ’ k a \ 

dlJli [tan‘k a ] 


22 


Jerzy Łacina — Katedra Orientalistyki Uniwersytetu im. A. Mickiewicza w Poznaniu jlacina@wp.pl : http://main.amu.edu.pl/~lacina 
Podstawy gramatyki arabskiej (AdjAj Ailll Je-I ja © 2002. (kopia bezpłatna) 

2.1 0.2. Formy przypadków zaimków wskazujących dalszych w liczbie podwójnej. 


Nom. Dual. 

Gen. Dual. 

Acc. Dual. 

'‘u! n/ 

cJJIj \ddnn k‘‘ ] 

** yj q \J 

dlLj [d a yni vk a \ 

^ yj g \/ 

dlLj [d a ynn 1 k a ] 

diii \tann‘k a ] 

' 4 a * d 

dTó [t a ynn j k a ] 

dLu5 [t a ynn j k a ] 


2.11. Zaimek względny jjJl | } l l a dT\. 


a) Zaimek jjJl - "który". Nominatiyus: 


Sg. 

Dual. 

Plur. 

m. ^5 jJl [ r,a ll a df] 

jjljlll [ la 1 1 a dan’] 

n / 

yjj Jl [ ?a 1 1 a dm a ] 

f. J>] [ >a 1 1 a tl\ 

(jlilll [ 7a 1 1 a tan j ] 

Jrit r-ifm / 

^JljJJI [ >a 1 1 a watl\ 


Zaimek jjJl - "który". Genetiyus i accusativus: 


Sr. 

Dual. 

Plur. 

m. ^jJI [ la ll a dT] 

(jijlll [ la 1 1 a d a yn‘] 

yjj Jl [ 7a // a dm a ] 

f. J>] [ 7a lf a tl] 

(jlilll [Ł-i U a t*yn’\ 

^1 [ 7a 7/a/i] / 

_jfjil [ 7a ll a watT] 


Zaimek względny ugjJI musi wystąpić i występuje w zdaniu tylko wtedy, gdy odnosi się do wyrazu 

o * -"to ®" 

określonego, np. _i!l BI _pl - "kobieta, która wyszła" ale nie może wystąpić, gdy odnosi się do wyrazu 

o * 

nieokreślonego, np. . - "kobieta, która wyszła". Zaimek j jJI może pełnić w zdaniu arabs kim funkcję 

j, ^ s) sj_ _ 

podmiotu, np. I^dl [^ a 1 1 a dm a 1 am a nu] - "[ci,] którzy uwierzyli". 


2.12. Zaimek powracający 


Jest dopełnieniem zdania względnego, np. 4 ĄjIj - "mężczyzna [którego] widziałem [go]" ; Uik SI 

^ „ $ y * a* 

"kobieta [którą] widziałem [ją]"; j jJI j_»jjl - "mężczyzna, którego widziałem [go]"; UiiK _i!l SIĆsJI - 

"kobieta, którą widziałem [ją]". 


2.13. Kategoria gramatyczna liczby. 

o o 

2.1 3.1. Liczba pojedyncza (jjiÓJI) 

Liczba pojedyncza nie posiada formalnego wyznacznika. 

2.1 3.2. Liczba podwójna [almuY$annA]. 

W standardowym arabsk im liczbę podwójną spotyka się często. W dialektach bywa zastępowana liczbą 
mnogą. 
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Formy sufiksu liczby podwójnej: 


Nominativus 

Genetivus = accusativus 

ul- [dn ! | 

ud- [ a yn‘ ] 


np. Ldli [tal‘b un ] - "student" 


(jllili [tal 'ban'] - "dwaj studenci" 


Jeżeli w liczbie podwójnej występuje wyraz zakończony w liczbie pojedynczej sufiksem S, wówczas S 
zmienia się w onp. 


4_JU= [lal ’b‘‘i lin \ - "studentka" 


£,IłJ> [la i 'b^lfin' \ - "dwie studentki" 


Jeżeli wyraz arabski ma końcówkę d- [a 7 ], to hamza zmienia się w j [w], np. 
[b a yda 7u \ - "biała" [b a ydawatv] - "białe" 


2.1 3.3. Liczba mnoga ^>JI [alj$amcu] 

Liczba mnoga rzeczowników i przymiotników może być: 

Jedenjregularna (w języku arabsk im : zdrowa ) - pilił lg n m r u ssałam 11 ] 

Dwajnicrcgularna (czyli łamana) - ^Lklll [ ,£ ' lg a m Cu I m 11 k n ss n r u ] 

2.13.3.1. Liczba mnoga regularna. 

Sufiksy liczby mnogiej regularnej (nazywanej również zdrową (pluralis sanus ) od arabskiego plldl ^lk!l): 
a) dla rodzaju męskiego (przeważnie osobowego) 


Nominativus 

Genetivus = Accusativus 

bjr [™ a ] 

Lht Un a ] 


np. 


Sg- 

Plur. 

[m u d a rrs un ] - "nauczyciel" 

[ m u d a rr i sun a ] - "nauczyciele" 


Podobnie w formie określonej, np. 


Sg. 

Plur. 

[ 7a lm u d a rr i s u ] - "nauczyciel" 

ójljjlll [ 7a lm u d a rr‘sun a ] - 
"nauczyciele" 


Forma drugiego i trzeciego przypadka: 
nieokreślona: [m u d a rr‘sin a ]\ 

określona: [ 7 * lm u d a ir i sin a ] 

b) Sufiksy liczby mnogiej regularnej rodzaju żeńskiego: 


Nominativus 


Genetivus = Accusativus 
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cjI- [ at un ] 


pi- [ at ,n ] 


Jeżeli wyraz w liczbie pojedynczej był zakończony sufiksem B, to przed utworzeniem liczby mnogiej 
zdrowej, jest on odcięty, np. 


Sg. 

Plur. 

4jJLL [tal‘b a t un ] - "studentka" 

ĆuldlL [tal'bat un ] - "studentki" 


Sufiks liczby mnogiej regularnej rodzaju żeńskiego służy także do tworzenia formy liczby mnogiej 
rzeczowników i innych części mowy rodzaju męskiego lecz nieosobowych, np. 


Sg- 

Plur. 

Dslió [ t a h a dd u t un ] (m) - "rozmowa" 

otfiśó [t a h a dd u tat un ] (f) - "rozmowy" 


Wyrazy zakończone w liczbie mnogiej sufiksem cjI- [at un ] posiadają, w liczbie mnogiej gramatyczny 
rodzaj żeński, niezależnie od tego jaki rodzaj gramatyczny miały w liczbie pojedynczej. 


2.13.3.2. Liczba mnoga łamana (pluralis fractus). 


Jest kilkadziesiąt schematów tworzenia w arabsk im liczby mnogiej łamanej. Wykorzystuje się tutaj różne 
kombinacje samogłosek wewnątrz spółgłoskowego rdzenia, który na ogół pozostaje bez zmian, np. 

sg. Ljli [tal‘b un ] - "student" 

^ -* sj_ 

plur. [t u llab un ] "studenci" 

(schemat Dli [f u cr al un ] na rdzeniu - .-dis [///)]); 
sg. [s a hr un ] - "miesiąc" 

plur. Ds-Di [s u hur un ] - "miesiące" 

(schemat D [ f u r u l un \ na rdzeniu - jps, [shr])-, 
sg. iJł [k a lb un ] - "pies" 


plur. ZJyś [k 1 lab u n ] - "psy" 


(schemat Dlii [f' r a I un \ na rdzeniu - [k //)]); 


Wyraz arabski może może posiadać tylko jedną lub kilka form liczby mnogiej, np. 
sg. jpć [b a hr un ] "morze"; 


plur. jliJl [ 7a bhar un \-/J>Si [ 7a M u r un ]; jlio \b’ liar 11 n \: jD-J [b u tiur un ] - "morza" 


Wyraz arabski może: 

• - przyjmować formę liczby mnogiej zdrowej i nie tworzyć formy łamanej. 

• - przyjmować formę liczby mnogiej zdrowej lub tworzyć formę łamaną. 

• - tworzyć formę łamaną i nie przyjmować formy liczby mnogiej zdrowej. 

Ponieważ nie można jednoznacznie określić jaką formę liczby mnogiej łamanej tworzy dany wyraz w 
liczbie pojedynczej, pomocą są słowniki zamieszczające liczbę mnogą obok liczby pojedynczej wyrazów. 

(W słowniku polsko-arabskim podałem tylko niektóre formy liczby mnogiej. Bardziej systematycznie formy liczby mnogiej są przedstawione w 
słowniku arabsko-polskim). 
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2.13.3.3. Liczba mnoga supletywna. 

Liczbę mnogą supletywną (czyli od innego rdzenia), tworzą w arabsk im tylko nieliczne rzeczown iki np. sg. 
Bljll [ 7j mr a 1a l“ n ] - "kobieta"; 

plur. (/; : sa >un ] / Ejló [n‘sw a t un ] / & [n > swiin 11 n \ - "kobiety". 


2.13.3.4. Liczba mnoga przymiotników barw i ułomności. 

Posiada schemat [ł u c l un ], np. 


Sg. 

Plur. 

£ q *ę \j 

yj>! [~ >a hm a r u ] - "czerwony" 

[ h u mr un ] 

jjjl [ >a /r a q u \ - "niebieski" 

i* r ^ ~i 

3jj [z a rqvn] 

[ 9a ńd a r u ] - "zielony" 

ĆLk [h l! dr lin \ 


Wg tego schematu są budowane, (choć pozornie różnią się nieco od pozostałych) dwa ważne przymiotniki 
tej grupy: 


Sg- 

Plur. 

igd j1 [ >a by‘‘d 1 ' ] - "biały" 

(jiju [ bid un ] 

jjll [ la sw a d u ] - "czarny" 

jjl, [sud un \ 


2.13.4. Collectiva. 

Liczba zbiorowa jest w języku arabsk im spotykana dość często. Rzeczown ik i zbiorowe osobowe często 
tworzą liczbę pojedynczą z pomocą sufiksu [ ?i yy un ], np. - (coli) "Arabowie" i 

[ c a r atnyun ] . "Arab". Rzeczown iki nieosobowe tworzą zwykle 1. poj. z pomocą sufiksu P a f un ], np. 

[b a g a c un] . (coli) "pelikany" i Bkkć [b a g a Ca t un ] - "pelikan". 

Pewna grupa rzeczowników zbiorowych nie tworzy liczby pojedynczej w oparciu o swój rdzeń, np. od 
rzeczown ik a (jJ [^b* l un ] - "wielbłądy" możemy utworzyć 1. poj. (Jkk [g a m a l u «] - "wielbłąd", itp. 

2.1 3.5. Liczba gramatyczna atrybutu. 

Atrybuty zwykle przejmują swoją liczbę od wyrazu, który określają. 


We współczesnym języku literackim, jeżeli rzeczownik w liczbie mnogiej jest 
nieosobowy, wyraz będący z nim w związku zgody, niezależnie od tego jaką jest 
częścią mowy, przyjmie formę liczby pojedynczej rodzaju żeńskiego. 


np. 


lh‘gar u 


h a mra 


] "te kamienie są czerwone" (związek zgody rzeczownika z 


zaimkiem i przymiotnikiem) 

(j* jlkj>JI ojl [had‘h‘ lh‘gar u h‘y a h a mra~ >u ] "te kamienie są czerwone" (związek zgody 
rzeczownika z zaimkiem i przymiotnikiem) 

[ sah a dt u ha ] "widziałem je" (te kamienie) 
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?1» cJl5 [kan a t had‘h‘ lh‘gar u h 11 mm >a ] "te kamienie były czerwone" (związek zgody 


rzeczownika z zaimkiem, przymiotnikiem i czasownikiem) 

(Ponieważ rzeczownik w liczbie mnogiej jest nieosobowy, to zaimki, przymiotniki i czasown iki , posiadają 
postać liczby pojedynczej rodzaju żeńskiego). 

Przykłady zastosowania liczby mnogiej: 


Ejjjkjl [ 7a lb u ldm u l Ca r a biy a t u lk a pr a t u ] "wiele krajów arabskich" (dosł. "liczne kraje 


arabskie"). 

i- ' i* 


jljjil [ 7a lb u ldan u l Ca r a biy a t u k a tir a t un ] “Jest wiele krajów arabskich" (dosł. "kraje 


arabskie są liczne"). 

ĆuóJlL [h a >u la 7 ’ P a wan's u h u nn a tal‘bat un ] "te dziewczyny są studentkami" (podmiot 


jest osobowy, więc orzecznik jest w liczbie mnogiej). 

tjjjkś P (// Igam ’ Ca t i tt u 1 lab u k a tirun a ] "w uniwersytecie jest wielu studentów" (dosł. są 


Uczni); 

Gdy przymiotnik wchodzi w związek zgody z rzeczownikiem nieosobowym w liczbie mnogiej, przeważnie 
posiada postać liczby pojedynczej rodzaju żeńskiego. Zdarza się jednak, że czasem przyjmuje formę liczby 
mnogiej łamanej np. 


jlćai \H1 a 


wgat h 


q‘sar un ] - "fale krótkie" obok: Ej*. 


[m a 


wgat h 


q a sir a t un ] "fale krótkie" 


Nie ma to znaczenia dla rodzaju rzeczownika, który w obydwu wypadkach pozostaje rodzajem żeńsk im w 
liczbie pojedynczej i ewentualne dalsze atrybuty musiałyby się do tego rodzaju dostosować, o ile nie 
występowałyby w liczbie mnogiej łamanej. 


2.14. Idafa [^apidafaft 11 )] 


Idofa, czyli przydawka dopełniaczowa, jest związkiem rządu dwóch lub więcej wyrazów, z których wyraz 
rządzący (pierwszy człon idafy - nomen regens - LśLaill [ 7a Jm u dśf n ]) rządzi przypadkiem drugiego członu 

idafy - wyrazu rządzonego ( nomen rectum - Gil (jUll [ 9a lm u daf u ’’ / a yh ']). Nomen rectum występuje 

zawsze w drugim przypadku (dopełniacz). Wyraz rządzący odmienia się natomiast przez wszystkie przypadki. 

* Wyraz rządzący nie może posiadać żadnego z trzech tanwinów, podobnie do wyrazów określonych 
przedimkiem J I [ >n / ]. 

* Jeżeli wyraz rządzący jest rzeczownikiem, to nie może pojawić się przedimek określający Jl [ >a /] 


przed tym wyrazem. Przedimek określający Jl [ >a I ] może pojawić się natomiast przed nomen regens które 
jest przymiotnikiem lub imiesłowem. 

J 0 J - n i_ n i $ o - - q_ 

Idafa może być właściwa EiUj [ 7i daf a t un m a hd a t un ] lub formalna (JJJ JUl [ 7i daf a t un 

l a fzty a t un ]). 


2.1 4.1. Idafa właściwa. 

0 ji 

Jest konstrukcją typu: nomen regens (rzeczownik) + nomen rectum (rzeczownik), np. JJj [ k‘tab u 

t 1 lmld in ] - "książka ucznia"; SlAĆ L£s [k ll t a b u t a lam‘d a t in ] - "książki uczniów". 

Główne zależności semantyczne zachodzące pomiędzy nomen regens i nomen rectum idafy właściwej: 

° Ji 

a) przynależność (odpowiada prepozycji J [(']), np. konstrukcja idafy właściwej: JJ 3 [k‘tab u 

q 0 jj! d 

t 1 hmd ,n ] - "książka ucznia" i konstrukcja analityczna: JJJ LjIśJ [k‘tab un i ’ l ! lmid : n ] - "książka ucznia" 
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o $ 0 J> n/ 

b) część z całości (odpowiada prepozycji & [m /;]), np. konstrukcja idafy właściwej: [k u rsiy u 

n/ ^ V 

h a s a b ,n ] - "drewniane krzesło" i konstrukcja analityczna: g* [k u rsiy un m‘n h a s a b in ] - "krzesło z 

drewna"; 

c) umiejscowienie w przestrzeni lub czasie (odpowiada prepozycji Jt [ii]), np. 

konstrukcja idafy właściwej: cillJI iykż [s a ms u ss a yf j ] i konstrukcja analityczna: jjuldl 
[ >n ss a ms u fi ss n yf ! \ - "letnie słońce" 

d) odniesienie czynności do instrumentu (odpowiada prepozycji _■ [ b ' ] , np. ijILjl U/ a ss a yf’ J - 

"cięcie mieczem" i ^kŚ - \q n f un b‘ss a yf'] - "cięcie mieczem"; 

Ponieważ wyraz rządzący w idafie właściwej nie może przyjmować przedimka określającego Jl, więc o tym 
czy nomen regens jest określone może decydować określoność wyrazu rządzonego, np. 
ludijl LjliS [k ' tiib " tt 1 lmid 1 ] - "książka ucznia" (wyraz rządzący jest określony). 

jjjJj cjliS [k‘tab u f lmid in ] "książka ucznia" (wyraz rządzący jest nieokreślony). 

Pomiędzy nomen regens i nomen rectum nie może pojawić się żaden wyraz, będący atrybutem lub 
orzeczn iki em dla nomen rectum, dlatego występują one po ostatnim członie idafy, np. 

jjjiJI jjjjl'1 [k‘tab u tt 1 land* lg a did u ] "nowa książka ucznia" (atrybut LaiJI odnosi się do i 

zgadza się z n im co do liczby, rodzaju, przypadka i określono ści). 

[k‘tab u V lmid ,n g a did un ] "nowa książka ucznia" (atrybut i>jk. odnosi się do i zgadza 
się z nim co do liczby, rodzaju, przypadka i określoności). 

luJil [k‘tab u tf lmid 1 g a did un ] "książka ucznia jest nowa" (orzecznik jjai-, jest nieokreślony, a 

podmiot L>\5£ określony). 

jjjiJI jjjlll [k ■' tiib 11 tt 1 lmid’ lg a did ‘ ] "książka nowego ucznia" (atrybut odnosi się do i 

zgadza się z n im co do liczby, rodzaju, przypadka i określoności). 

jjjJj [k‘tab u V lmid ,n g a did in ] "książka nowego ucznia" (atrybut odnosi się do 1 i 

zgadza się z n im co do liczby, rodzaju, przypadka i określoności). 

Atrybut i orzecznik wyrazu rządzącego występuje po atrybucie wyrazu rządzonego, np. 

^ukll jjjiJI cjuJ [b a yt u Im 11 1 1 1 nv łg a did ! lk a bir u ] "duży dom nowego nauczyciela"; 

ijjiJI jjjkll ću-Ć [b‘‘yt u lm u ^ a ll i m i ik a bir> lg a did u ] "nowy dom starego nauczyciela"; 

jjjiJtj ^ukil cjIj [b a yt u ltn u " a 1 1 m : lk a bir u w a lg a did u ] - "duży i nowy dom nauczyciela"; 

cjjj [b a yt u lm u r ‘ a 1 1 : m 1 lg a did‘ k a bir un ] - "domnowego nauczyciela jest duży"; 

o 0 ji " _ d 

4_j.uJI o li 15 [qa at u lm a dr a s a t i k a tir a t un ] - "w szkole jest dużo sal" (dosłownie: "sale szkolne są 

liczne"). 

Nomen rectum może być nomen regens dla kolejnego wyrazu; podlega wtedy następującym zależnościom 
syntaktycznym: 

• Jako nomen regens nie może przyjmować przedimka określającego 

• Jako nomen rectum musi posiadać formę drugiego przypadka (w poniższych przykładach jest to drugi 
wyraz): 

ću-Ć [b a yt u iii / ' b 1 lgam ,Ca t ‘ ] - "dom studenta uniwersytetu". 

[b a yt u lii 1 ’ b ’ lgam ,Ca t j lg a did u ] - "nowy dom studenta uniwersytetu". 
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jjjiJI t—jJlb cjjj [b a yt u tal‘b' lgam‘ Ca t‘ lg a did‘] - "dom nowego studenta uniwersytetu" 

SJuliJI t_JlL cjIj [6 a yf u tal‘b‘ lgam iCa t j lg a did a t ‘ ] - "dom studenta nowego uniwersytetu" 
Zaimki wskazujące, jeżeli występują przed wyrazem rządzącym, są podmiotem zdania imiennego, np. 

^_JLL cidj li* [bada b a yt u tal‘b‘ Igam 1 Ca t‘] "to jest dom studenta uniwersytetu". 

Jeżeli zaimki wskazujące występują po wyrazie rządzonym na ogół odnoszą się do wyrazu rządzącego, np. 
lia k—jJlisJI cjuJ [b a yt u ttal‘b‘ hada ] - "ten dom studenta". 


Jeżeli zaimki wskazujące występują przed wyrazem rządzonym, odnoszą się do niego, np. 

lia cjli [b a yt u hada tia^b 1 ] - "dom tego studenta". 

Wyraz rządzący odmienia się przez przypadki, wyraz rządzony jest zawsze w drugim przypadku, np. 

łilLjl cJj O! 3 li [ r ad a m u h a mm a d un 11 la b a yt‘ tt a l a b a t‘ ] - "Muhammad wrócił do domu 


studenckiego". 

Wyrazy w obu rodzajach liczby podwójnej i liczbie mnogiej regularnej rodzaju męskiego, gdy pełnią w 
idafie funkcję wyrazów rządzących, tracą we wszystkich przypadkach, końcową literę <j razem z występującą 
po nim samogłoską, np. 

(jóJli [tal‘ban‘] - "dwaj studenci", ale: 


BJuliJI liii [tal ‘ba. Igam 1 a t‘] - "dwaj studenci uniwersytetu". 


(jlilL cilj [r a ?a yf u 
4 jwL>JI ^jJlls CjjIj [r a 




tal‘b a yn‘] "widziałem dwóch studentów", ale: 

''ayt 11 tal‘b a y Igam 1 a t‘] "widziałem dwóch studentów uniwersytetu". 


[ m u d a rr'sun n \ - "nauczyciele", ale: 

° Jl V* Jt Js/ . ^ _ n/ — - 

juuliJI j-jl o[m u d a rr i su lganv a t‘ ] "nauczyciele akademiccy". 


Jt Jt i ^ ^ 

cjjlj, [r a '' a y/" m u d a rr stn a ] - "widziałem nauczycieli", ale: 

3 J«U>JI dwlj [r a m u d a rr I si Igam 1 a t‘] "widziałem nauczycieh akademickich". 

Wyraz jj [duj występuje wyłącznie w idafie i posiada tylko formę nomen regens. Oznacza posiadacza 

jakiejś cechy lub przedmiotu, np. 

jj [du sar‘b a yn‘ ] "wąsacz" (dosł. "właściciel dwóch wąsów"); 

Formą rodzaju żeńskiego od jj jest wyraz: c^Ij [dat 11 ]. 


Przypadki pochodne od o [du ] : 


gen. = acc: 15 j 

Kilka wyrazów zmienia swoją formę, gdy są wyrazami rządzącymi w idafie, są to wyrazy: 
0 Lń [ i>a b un ] - "ojciec"; 

0 y [’ a lj""] - "brat"; 

0 jL> [h a m un ] - "teść"; 

0 jli [ł a m un ] -"usta" 

Nominativus: 

np. jll [ Ja bu m u h a mm a d in ] - "ojciec Muhammada"; 

\ [ i>a hu m u h a mm a d ,n ] - "brat Muhammada"; 
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[h a mu m u h a mm a d ,n ] - "teść Muhammada"; 


Genetivus: 

np. [ 7a bl m u h a mm a d in ]; 

[ >a hJ m u h a mm a d in ]-, 

[h a ml m u h a mm a d ,n ]; 

Accusativus: 

np. LjI [ la ba m u h a mm a d in ]; 

Ii-l [ ' a ha m u h a mm a d in ]; 
lii- [h a ma m u h a mm a d in ]; 

Rzeczown ik p [ł a m un ] może w idafie mieć postać d [iii] lub p [f a m u ] ; 

Gen: [fi] lub p [ f a m < ] ; 

Acc: li [fa] lub p [Am a j ; 

J * d d 

Wyrazy ^1 [ ] i j>| [ >u mtn un ] mogą być w arabskim używane przenośnie do wyróżnienia posiadacza i 

posiadaczki jakiejś cechy lub przedmiotu, np. 
jjlis [ la bu s a r‘b a yn‘] - "wąsacz"; 



\/ 

[ ’»mm » f a r u g JIJ ] "główna droga ", 


"gościniec". 


2.14.2.ldafa formalna (niewłaściwa). 

Jest to konstrukcja: nomen regens (przymiotnik lub imiesłów) + nomen rectum (rzeczownik), np. 

o a jt o i d n I 

<jpJI [ >a hd a r 11 ll a wn‘] - "zielonego koloru", "zielony"; 

W odróżnieniu od idafy właściwej, która posiada znaczenie rzeczownikowe, idafa formalna ma znaczenie 

przymiotnikowe, dlatego cała idafa bywa atrybutem lub orzecznikiem. Nomen regens idafy formalnej może 

0 •* \/ 

przyjmować przedimek określający J! [ 7a l], gdy wymaga tego zachowanie związku zgody z wyrazem 
określanym, np. 

CjLji As pi-j [r a g u l un k a bir u ssdm ’ ] - "stary człowiek"; 
pJiPukil [ 7 a rr a g u ju lk a blr u ssfin 1 ] "stary człowiek"; 

Wyraz rządzący zaimkiem sufigowanym 1. sg. (np. [kfiabi]) posiada we wszystkich przypadkach taką 
samą postać. Nomen regens pozostałych zaimków sufigowanych odmienia się przez przypadki, tak samo jak 

** ji \l_ 

wyraz rządzący idafy, np. nom. dLliS [k‘tab u k a ]\ 

■* ^ 

gen. cJjlif [k ' labik a ]', 
acc. [k‘tab a k a ] 

2.15. Cyfry, liczby i daty. 

2.1 5.1. Cyfry arabskie i cyfry hinduskie. 

W części świata arabskiego do zapisu liczb używa się cyfr arabskich, a w innych krajach (zwłaszcza na 
Wschodzie) cyfr hinduskich. 

Cyfry arabskie: 1234567890 
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Cyfry hinduskie: H f i « "l V A ^ » 

W odróżnieniu od zapisu literowego, cyfry hinduskie, podobnie jak arabskie zapisywane są od strony lewej 
do prawej: 

567910 = » 1 V ^ A » 

2 . 1 5 . 2 . Zapis dat arabskich. 

Data arabska zapisywana jest w sekwencji: 
rok/ miesiąc/dzień: 

= 20. 04. 2001 

2 . 1 5 . 3 . Liczebniki główne. 

2 . 15 . 3 . 1 . Liczebnik zero. 

0. yuo [s i fr un \ - "zero"; 

Zachowuje się i odmienia jak rzeczownik. Podobnie jak w języku polskim ma tylko jeden rodzaj 
gramatyczny. 

2.15.3.2. Liczebniki w rodzaju męskim. 

2.15.3.2.1. Liczebnik „jeden”. 

1. a) 1>] [ , nhn L iun\ "jeden" (w języku literackim 

odnoszony głównie do Boga i 
ludzi) 

b) jj-lj [wah’d un \ jeden ; 

2.15.3.2.2. Liczebnik „dwa”. 

. 1**1 r n "dwa". 

L tnan ‘] 

2.15.3.2.3. Liczebniki główne od 3 do 10 (rodzaj męski): 

Zdaniem niektórych gramatyków, także arabskich, arabskie liczebn iki główne (3-10), posiadające końcówkę 
S, są rodzaju żeńskiego, i łączą się z rzeczownikami męskimi. Takie podejście wydaje mi się nielogiczne, gdyż 
liczebnik nie ma naturalnego rodzaju. Przyjmuję więc, że liczebnik będzie miał taki rodzaj gramatyczny, jaki 
rodzaj ma rzeczownik z którym liczebnik się łączy. Końcówka S nie wnosi tutaj żeńskiego nacechowania 

rodzajowego. 

Liczebn ik i od 3 do 10: 


3 

"ibd [t a lat a t un ] - "trzy" 

7 

* O si 

[s a b a t un ] - "siedem" 

4 

^ os 4 r 

SJÓjl [ ,a rA a r atun ] - "cztery" 

8 

* >/ 

4ĆjUi [t a man 1 y a t un ] - "osiem" 

5 

* 0 nJ 

X~J2> [h a ms a t un ] - "pięć" 

9 

X> u-j [t‘s a t un ] . "dziewięć" 

6 

* jj 

ii*, [s 1 tt a t un ] - "sześć" 

10 

* V* 

Eyłi [ c a S a r afun] . "dziesięć" 


2.15.3.2.4. Liczebniki od 11 do 19 (rodzaj męski): 


11 

j iii [^ a h a d a ^ a s a r a ] - 

"jedenaście" 

16 

iL [s i tt a t a ■ a s a r a ] - 

"szesnaście" 

12 

jiś dii [ y 't!W r a va/-aJ- 

17 

jźs. [s a b a t a a s a r a ]- 
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"dwanaście" 


"siedemnaście” 

13 

yłi [t a lat a t a ć a s a r a ] - 

"trzynaście" 

18 

„ „ , " „ * * r — 9 

jAc IuUj [t a man i y a t a 

a s a r a ] - "osiemnaście" 

14 

iitljl [ >a rb a Ca t a ć as a r a ] . 

"czternaście" 

19 

yłi iiló [^s fa U r ‘‘s a r a ] - 
"dziewiętnaście" 

15 

jii [ h a nis a t a ć a s a r a ] - 

"piętnaście" 




2.15.3.3. Liczebniki główne w rodzaju żeńskim. 

2.15.3.3.1. Liczebnik „1” 

a) V‘hda\ "jedna" 

# _ 

b) Bl^lj [wah i d a t un ] "jedna"; 

2.15.3.3.2. Liczebnik „2”. 

^ lilii Y J ’ tri* tatr] "dwie". 

2.15.3.3.3. Liczebniki główne od 3 do 10 (rodzaj żeński): 


3 

[t a lat un \ - 

"trzy" 

7 

] "siedem" 

4 

^Ij [ 9a rb a c un] . 
"cztery" 

8 

^Jlii \t a maiv y un ] - "osiem" 

5 

[AafflS""] - 

"pięć" 

9 

[Ps c “ n ] - "dziewięć" 

6 

$ 9 

[s 1 !!" 0 ] - "sześć" 

10 

yłi [ r a S 7 -un j - "dziesięć” 


2.15.3.3.4. Liczebniki od 11 do 19 (rodzaj żeński): 


11 

Syłi tiJj-J [ ’ ' hda 

ć a sr a t a ] 

"jedenaście" 

16 

Sjiii [.s '// a r «i.s 7 a i a j - 

"szesnaście" 

12 

BjAi lilii [ >! In a lii 

ć a sr a t a ]- 
"dwanaście" 

17 

Sjiłi [.s a 6 fa r a sr a t a ] - 

"siedemnaście" 

13 

SySi [f a hlP 1 

ć a sr a t a ] - 
"trzynaście" 

18 

yłi [ ra .s/-un j - "dziesięć” 

14 

Sjiłi [ 7a r6 a fa 

^ a sr a / a ] - 
"czternaście" 

19 

- -•sr 9_ ^9 y 

SjAc [t a man 1 y a a sr a t a J 

- "osiemnaście" 

15 

"o 0 9 

Sj_ii [h a ms a 

ć a sr a t a ] - 

20 

Sjiii ^-4 [^s Ca ^ a sr a t a ] - 
"dziewiętnaście" 
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->J 1/ 

a sr a / a ] - 
"piętnaście" 




2.15.3.4. Liczebniki 20 .. 90. 

Liczebn iki 20 .. 90 mają wspólną postać w obydwóch rodzach gramatycznych: 


20. 

[ r, srun a j - "dwadzieścia" 

60 

$ 4 

[s4/iiiJ a ] - "sześćdziesiąt" 

30 

«** 4 

jćbii ( t a kilim" 1 ] . "trzydzieści" 

70 

Ljill, [s a 6nn a ] 

"siedemdziesiąt" 

40 

[ ,a /7t a r un a ] - 

"czterdzieści" 

80 

„ ji _ ^ 4 

5 jjui [ t a manun a ] 

"osiemdziesiąt" 

50 

, ji 4 

[n a msim a ] - 

"pięćdziesiąt" 

90 

J1 O *4 

(jjA-ó [13 ra a ] 

"dziewięćdziesiąt" 

60 


100 



2.15.3.5. Liczebniki główne powyżej 100. 

100. 4iU [ m na t un ] lub 4io 
[m> 7 a t un \ - "sto"; 

200. \rn ' >a tan ' j - "dwieście" 

o 9 

(gen. = acc. yźL [m na t a yn 1 ]) - 
"dwieście"; 

300. 4io [t a lat u nv >a t ,n \ lub 

21 Jbć [t a latum 1 1 n t ' n ] - 
"trzysta"; 

400. Łu [ '‘i r/t a c u ni ' >a t’ n ] lub 

4iJĆjl [ 'U d) a r “ nV )a t'n \ . 
"czterysta"; 

500. [ h n ms 11 m i7a t ,n ] lub 

iiolli- [h a ms u m J ,a P“] - 
"pięćset"; 


600 . IL Ću-. [.s ' // » m 1 7 a l ' n ] lub 

[s> tt 11 iw 7a t ,n ] - "sześćset"; 
700. lio [s a b r " m ila t ,n ] lub 

ŁuJlL [.s a 6 r *' nv >a t in ] - 
"siedemset"; 

800. Łu jjCu [t a manl m i 7 a t in ] lub 

iiojjUi [t a mmim i 7 a t ln ] - 
"osiemset"; 

900. Sio [/Ls r " iw >a t'n\ i u b 

'iluLą [/Lv r u IV’ 7 a t ia ] - 

"dziewięćset"; 


1000. Lii [ ia lf un ] - "tysiąc" 

(plur. LśSlT [ 7 alaf un ] / Ći jl [ / «/“«]); 

10 000. ciSlt SjLi ( Ca sr a t u 7 alaf in ] 

100 000. eJJI Łu [ /?7 ' '‘a t u >a Wn] 

1000 000. [ /?7 a lyun u n ] / eJJl Łu [ m ' 7a t u >a lf ,n ] 
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2.15.3.6. Składnia liczebników głównych 

2.15.3.6.1. Liczebniki 1>\j [wah‘d un ] i i>l [ 7a h a d un ] 


Liczebn ik i Is-lj [wiih’d un ] i [ >a h n d 11 n ] przeważnie występują po rzeczowniku, np. 
j_>l) IjI ~4 [k 1 tab u n wah d ur > \ - "jedna książka" 

Liczebnik 1>I [ la h a d un ] (w języku potocznym także [wah‘d un ]) może pełnić funkcję zaimka 
nieokreślonegi "ktoś", np. 

Ii-I Uli [qal a 7a h a d un ] - "ktoś powiedział"; 

JlićjJI 1>1 [^ a h a d u rr'gal j ] - "pewien człowiek" (dosł. "jeden z mężczyzn"). 

2.15.3.6.2. Liczebnik jliil f 7i tiian ' ] 

Liczebnik ^ćil [ }i lnan > ] może wystąpić przed rzeczown iki em. 

Konstrukcja taka przypomina idafę, w której wyraz rządzący jest w liczbie podwójnej, np. 
jILj Uil [ >! lna dlnar( in )] - "dwa dinary" (gen. = acc. jllo °Jil [ } ’pi a y dlnar( in )]); 

Liczebn ik ten jest często zastępowany formą liczby podwójmej: "dwie książki" - jUliS [k 1 taban 1 j . 


2.15.3.6.3. Liczebniki od 3 do 10. 

Po liczebnikach od 3 do 10, wyliczane rzeczowniki są w drugim przypadku liczby mnogiej , przy czym 
rodzaj gramatyczny liczebnika odpowiada, rodzajowi gramatycznemu rzeczownika w liczbie pojedynczej, np. 

/ * 0 „ yi sl 

i **. <->■ [h a ms a t u k u t u b in ] lub X^jd> [h a ms a t u lk u t u b 1 ] "pięć książek"; 


£jQUs [h a ms u tal‘bat in ] - "pięć studentek"; 


Wszystkie liczebniki mogą występować po rzeczownikach, obowiązuje wtedy zgodność co do przypadka, 
rodzaju i określono ści., np. 

Ubili I [ >a tt u 1 lab u tt a lat a t u ] - "trzej studenci"; 

(iAtl]| ćuóJlijl [ >a tt a 1 ’bat u tt a lat u ] - "trzy studentki". 


2.15.3.6.4. Liczebniki od 11 do 99. 

o Rzeczowniki występujące po liczebnikach 11. .99 są w trzecim przypadku liczby pojedynczej, 

np. 

bib 'yki. kkkó [t a man i y a t a Ca s a r a k‘tab an ] "osiemnaście książek". 

o w odróżnieniu od rzeczowników w liczbie mnogiej zdrowej, liczeb niki 20.. 90 te nie tracą nigdy 
końcowego o , np. 

LliS [ Cj srun a k‘tab an ] - "dwadzieścia książek". 


o W języku arabskim jednostki występują przed dziesiątkami 20.. 90, np. 

LbS [t a lat a t u n w a Cl srun a k 1 tab an ] 

o Rzeczowniki, po liczebnikach od 100 wzwyż, posiadają formę liczby pojedynczej drugiego 
przypadka, np. liL [m na ta r a g u l ,n ] -"dwustu mężczyzn". 
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2.15.3.6.4.1. Liczebniki powyżej stu. 

Rzeczowniki, po liczebnikach od 100 wzwyż, wymagają od wyliczanego rzeczownika formy liczby 
pojedynczej drugiego przypadka, np. J_>j lii? [ m 1 7a ta r a g u l in ] -"dwustu mężczyzn". 


2.15.3.7. Kolejność liczebników arabskich. 


Liczebn iki główne w postaci cyfr są zapisywane identycznie, jak w języku polskim. 

Liczebn ik i wymieniane słownie, pokazują się w następującej kolejności: 

wyższe niż tysiące + tysiące + setki+ jednostki + dziesiątki. Liczebnik posiada rodzaj zgodny z wyrazem, do 
którego się odnosi, np. 


"^[s a n a t u >a IP n w a i‘s Ci m ,7a t ,n w a t i 2 3 4 5 6 s Cin w a Vsln n \ - "rok 1999". 


Liczebn ik i oznaczające setki są złożeniami dwóch wyrazów. Odmienia się przez przypadki tylko pierwszy 
człon, np. 


gen. JduuJ- [s a b r 'tn : >a t' * ] 

acc. [s a b L',77 ' Łi/in ] 


Liczebnik główny z końcówką - [ - u n ] w sekwencji z wyhczanym rzeczownikiem traci nunację (czyh [ n ]), 
gdy poprzedza wyhczany rzeczownik, np. 

Uk SJÓji [ 7a rb a Ca t u k u t u b in ]-. 


Liczebniki złożone są zwykle połączone spójnikiem [w a ], Liczebnik przed tym spójnikiem nie traci 


nunacji. 

O tym w jakiej liczbie i przypadku wystąpi rzeczownik decyduje liczebnik stojący bezpośrednio przed 
nim, np. 


4Ju*> 


ójjkry Lu [m i7a t un \v a >a rb a r ‘ in 


w a r ‘srun a 


s a n a t an ] 


"sto dwadzieścia cztery lata" 


(rzeczownik ŁL jest w trzecim przypadku 1. poj. gdyż wymaga tego hczebnik stojący bezpośrednio przed 


nim, a jest rodzaju żeńskiego, ponieważ rodzaju żeńskiego jest rzeczown ik 4j_). 


2.15.3.8. Odmiana liczebników przez przypadki. 

o Liczebn iki odmieniają się przez przypadki podobnie jak rzeczown ik i. 

o W grupie liczebn ik ów 0-10, nieodmienny przez przypadki jest jedynie hczebnik ^jj»J [ 7i hda], 
o Liczebn iki 1 1 . . 1 9 są nieodmienne przez przypadki. 

o Liczebn iki 20.. 90 odmieniają się przez przypadki podobnie do hczby mnogiej zdrowej rodzaju 
męskiego, np. (gen. = acc. 

bij" 1 * [ c ‘snn a ]) 

2.1 5.4. Liczebniki porządkowe. 

Liczebniki porządkowe od 1 do 10 (rodzaj męski): 


1. k/i [ >a ww a / u J - "pierwszy"; 

2. jd [janl n J - "drugi"; 

3. ĆłJIj [tal‘t un ] - "trzeci"; 

4. ^Ij [mb 1 f ""]- "czwarty"; 

5. ^14- [liain i s un ] - "piąty"; 

6. [sad's un ] - "szósty"; 


7. [sab- c ™] - "siódmy" 

8. [lam ’n 11 n j - "ósmy"; 

9. [ tas 1 c “ n ] - "dziewiąty"; 

10. ^sli [ c as l r un \ - "dziesiąty"; 
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Liczebniki porządkowe od 1 do 10 (rodzaj żeński): 

1 . Hjl [ 9 i7/a] - "pierwsza"; 

J s]_ 

2. Luli [tan 1 y a t un ] - "druga"; 

3. HJli [tal‘t a t UD ] - "trzecia"; 

4. Hdj [rab 1 a t u n ] - "czwarta"; 

J* sl_ 

5. Holi [ham i s a t un ] - "piąta"; 

Liczebniki porządkowe od 11 do 19 (rodzaj męski): 

11. jii [bad’y a ^ a s a r a ] - "jedenasty"; 

12. Hli [tan‘y a ^ a s a r a ] - "dwunasty"; 

13. HJli [tal 1 i a r ‘>s a r a J - "trzynasty"; 

14. ^f, [ra/L Ca ^ a s" a r a ] - "czternasty"; 

15. jii j-oli [tjam‘s a ^ a s a r a ] - "piętnasty"; 


6. HjC [sad J s a / iin ] - "szósta"; 

7. HH [sah 1 Ca / un ] . "siódma" 

* si_ 

8. Holi [ tam i n a t un ] - "ósma"; 

9. [/as y a l""] - "dziewiąta"; 

10. Bjoli [ *as ' r a t un \ - "dziesiąta"; 

16. jii j-jlo [sa<Ls a ^ a s a r a ] - "szesnasty"; 

17. jiii ^l_ [saó y c a f a s a r a ] - "siedemnasty" 

\i_ y 

18. jiai iyjli [ tam‘n a a s a r a ] - "osiemnasty"; 

19. jlii ^oli [/as J Ca ^ a s a r a ] - "dziewiętnasty"; 


Liczebniki porządkowe od 11 do 19 (rodzaj żeński): 

11. sHi Hjli '[had‘y a t a ^ a sr a t a ] - "jedenasty"; 

12. Ej-łi Hli [tan‘y a t a a sr a t a ] - "dwunasty"; 

13. sHi Hi li [ tal‘t a t a r ‘‘sr a t a ] - "trzynasty"; 

14. Sjlić HjIj [raó ' Ca / a ^ a sr a / a ] - "czternasty"; 

15. Sjiłi Holi [ham‘s a t a ć a sr a t a ] - "piętnasty"; 

16. SjAć HjIo [sa<Ls a / a ć a sr a t a ] - "szesnasty"; 


17. SjJi HjC [sa6 ; Ca / a ^ a sr a t a ] - "siedemnasty" 

18. E^Hc Holi [tani‘n a t a ć a sr a t a ] - "osiemnasty"; 

19. Sjiii Holi [/as 1 Ca / a ^ a sr a / a ] - 
"dziewiętnasty"; 


Arabskie liczeb nik i porządkowe od 1 1 do 19 me odmieniają się przez przypadki. 
Liczebniki porządkowe od 20 wzwyż nie różnią się formą od liczebników głównych, np. 

"dwudziesty" - [ c ‘srun a ]. 

Liczebnik porządkowy w zdaniu zachowuje się jak przymiotnik, np. 


"trzeci raz" - HJliJI sjoJI [ ’ a \m a rr a t u tial‘t a t u ]. 

2.1 5.5. Ułamki. 

l ly. L£oj [n J s/ un ] (plur. liLJi P a nsa/ un ]); 

'/a: iii [_/" /_/" n J (plur . iisdl [ 7a /7a/ un ]); 

'/ 4 : [r“6 Cun ] (plur. flHl [ > a rhad iin ]); 

V 5 : [ /?" /?7.s if n ] (plur. ^oHkl [ 7a hmas un ]); 


Vó: łoi- [s“ds“ n ] (plur. ^lili [^sdas 011 ]); 
V 7 : [s“b Cun ] (p/ar. ^lill P a sha c “ n ]); 

Vb: 6" t"™"”] (plur . jylłu] [ 7a /mln un ]); 
'/g: [Us^ 0 ] (p/ar. fHil P a fsa Cun ]); 
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[Ujy-unJ (pl ur _ 


JlAsI [ 7a c sar un ]); 


3 / 4 : fUjl ibii [J a lat a t u ?a rba c > n ] 


Ułamki dziesiętne wykorzystują formę: 
7io: yii [^ u sr iin ] (p/wr. jlisJsl [ 7a c sar un ]) 
mnożąc ją w miarę potrzeb, np. 
sześć dziesiątych = jUkil iL, 

2.15.6.Przyimki. 

Najważniejsze przyimki arabskie: 


r ui [ 7a mam a ] - "przed"; "wobec" 

jli [f a wg a ] - "nad"; 

J\ [ >' la] - "do" 

J [TH - "w"; 

jJU [b a c d a ] - "po" (w czasie) 

O - * "J 

Jli [q a bl a ] - "przed, zanim"; 

C> m [b a yn a ] - "pomiędzy"; 

_ś [k a ] - "tak jak, jako"; 

-> [, b ‘ ] - "w, z (czymś)"; 

cSjJ [7 a c7a] - "przy"; 

[t a ht a ] - "pod"; 

J [/'] - "dla, do"; 

<_iik [h a 1 f a ] "za, z tyłu"; 

( m a ra ] - "razem z, przy, obok"; 

ójj [t7un a ] - "bez"; 

lii - "od" (czasu); 

Ls [ c/ r c/c/ a | - "przeciwko"; 

JL [/?7'7 / a J "tak jak"; 

>[ r V/aj-"na"; 

[nPn] - "z, od"; 

ii? [ r ’nd a ] - "przy"; 

djj [w a ra 7a ] "za, z tyłu", 


Przyimki arabskie wymagają drugiego przypadka od wyrazu, z którym wchodzą w syntaktyczny związek, 
np. 

cuIiJI [7/ lb a yt‘] - "w domu" (okr.); 

i-jliSJI [fi lk' łab’] - "w książce"; 

0 \J \i 

ILjUJI (jjj [m‘n a lm a din a t ‘ ] - "z miasta"; 

ęJj [7/ - "w domu" (nieokr.); 

Przyimek J [7 J ] w połączeniu z zaimkiem sufigowanym 1. os. sg. posiada postać U [II] "dla mnie", "do 
mnie", "mi". 

Łącząc się z pozostałymi zaimkami sufigowanymi przyimek ten zmienia swoją wokalizację z J [7 J ] na 0 
[7 a ], np. 

4J [7 a 7? IJ ] "dla niego", UJ [7 a na] "dla nas", "nam". 

Jednospółgłoskowe przyimki są zapisywane zawsze łącznie z wyrazem, pozostałe są nieodmiennymi na ogół 
przez przypadki wyrazami samodzielnymi. 
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2.15.6.1. Przyimki posesywne. 

Chociaż istnieją w języku arabskim czasown iki wyrażające posiadanie, nie istnieje dokładny odpowiednik 

o W 

polskiego czasownika "mieć Istnieje wprawdzie w arabsk im czasownik dliiol [ 7i mt a l a k a ], odpowiada on 
jednak bardziej czasown ik owi "posiadać". 

W sytuacjach gdy w polskim używa się osobowych form czasownika "mieć ", 
arabski wykorzystuje najczęściej jeden z przyimków: J [ / J , [m a r Ll ], lic [ r ‘nd a ], 

csi) [ h‘chl\. 


Przyimki arabskie: J [7 i ] - "dla, ^ [ m aCa ] - "z", lic [ r, nd a ] - "przy", jli [l a da] - "przy" mogą wnosić 

znaczenie posiadania przedmiotu, wyrażanego przez wyraz występujący bezpośrednio po nich. Przyimki te w 
języku arabsk im miały na ogół różne znaczenia: 

- przyimek J [ / ] - posiadania na własność, np. 


jjj jg 

Ej lii jIIjJ [/ i m u h a mm a d in s a yyar a t un ] - "Muhammad ma samochód" (na własność ); 

- przyimki lic [ r, nd a ], jl! [l a da] - możhwość korzystania, np. ŚjlL, jjC [ r ‘ nd a m u h a mm a d ,n 

s a yyar a t un ] - "Muhammad ma samochód" (do dyspozycji). 

^ iS iS jt ^ d d d 

Sjli_ jjlo (jjJ [ 1 a da m u h a mm a d in s a yyar a t un ] - "Muhammad ma samochód" (do dyspozycji ) 


- przyimek [m a Ca ] - posiadania przy sobie, np. 

BjlL klL [ ni a r a m u h a mm a d in s a yyar a t un ] "Muhammad ma samochód" (w tej chwili 

dyspozycji), "Muhammad jest samochodem". 


do 


2.15.7. Zdrobnienia jjj-Lóil cllLl \ >a sma >u tt a sgir‘]. 

Są tworzone najczęściej wg schematów: 

- 34*^ od tematów trójradykałowych ze wszystkimi krótk im i samogłoskami, np. Luk [k u l a yb un ] - "piesek" 
od [k a lb un ] - "pies". Litera 5 zostaje zachowana w zdrobnieniu, np. ILddś [ q u t a yt a t un ] - "kotek" od łki 
[q 1 tt a t u n ] - "kot". 

jo* " jo* d j - d_ 

- schematu Jmj* od tematu Jęli, np. [k u \v a yt i b un ] od ^15 [kat‘b un ] - "pisarz". 

- schematu JLd od tematów trójradykałowych z długą drugą samogłoską, np. klif [k u t a yy‘b un \ - 
"książeczka", od klif \k ! iab“ n ]; Jlk- [g“m a yj J / un ] - "przepiękny", od 3k>- [£ a /r7/7 un ] - "piękny". 

jt „ 

- schematu Jjki od tematów czteroradykałowych ze wszystkimi krótk im i samogłoskami, np. kisi 
[ r uqaj /r , h' jn J od kj 2 ć [kg r a6“"] - "skorpion". 

- schematu JjLd od tematów czteroradykałowych z długą drugą samogłoską, np. kkk [ r u s a yHr un \ - 
"wróbelek" od j^ćkc [ Cu sfur un ] - "wróbel" 

* " jt- * * - d_ J - d * J d_ Jt o i 

- schematu liyó od imion własnych, np. Lęki [ f a tum a t un ] od Lkli [ fat‘m a t un ], Sjjk> [h a mud a t un ] od k»l. 
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2.15.8. Czasownik jliJI Y ?a lł i 0“]. 

Odmiana arabskich czasown ik ów jest bardzo regularna i do jej przedstawienia używa się tzw. schematów. 
Najczęściej spotykanym schematem rdzenia jest [/' r /J, a większość rdzeni arabskich posiada trzy 
spółgłoski. 

Schemat [ /'O ] utworzono ze spółgłosek rdzennych czasownika Jid [f a Ca l a ] - "robił, zrobił". 

Schemat J^d [ f c l ] reprezentuje jednak i inne rdzenie arabskie, o podobnej, trójspółgłoskowej budowie, np. 

-r-ii [Uh], [ktb], 0 A>- [gis], ^ [sm% [srb], itp. 

Każdy z podanych rdzeni posiada trzy radykały (czyli spółgłoski rdzenne), podobnie jak schemat J^d [/' r /J, 
dlatego mówimy, że wszystkie pięć podanych powyżej rdzeni i inne rdzenie tego typu posiadają schemat J^d 

[/"/J. 

Każda ze spółgłosek schematu odpowiada jednemu radykałowi rdzenia. 

Inne przykładowe schematy w arabskim: 


Czasownik 

Schemat 

[/ a t a h a ] - "otworzył" 

'S*2 [f a Ca l a ] 

[k a t a b a ] - "napisał" 

'S*2 [f a Ca l a ] 

[g a l a s a ] - "siedział" 

JJti [f a Ca l a ] 

[s a r‘b a ] - "pił" 

[f a c ‘ l a ] 

'J< [k a t u r a ] - "był liczny" 

[fa c u 1 a ] 

[s a r‘bt‘] - "piłaś" 

CjlUŚ [f a c ‘ lt‘] 


Czasowniki arabskie mogą posiadać różną odmianę w zależności od ich rdzenia. 

Rdzenie mogą posiadać szkielet trójradykałowy, czteroradykałowy i (wyjątkowo) pięcioradykałowy. 
Czasowniki trójradykałowe mogą być mocne lub słabe. W rdzeniu czasownika mocnego nie ma żadnej z dwóch 

słabych spółgłosek: j [w] i j [y\. 

Czasownik arabski odmienia się, poczynając od postaci najbardziej zbliżonej do rdzenia, czyli od osoby 
trzeciej, a nie pierwszej. 

Odmiana czasownika w perfectum odbywa się poprzez dodanie przyrostka fleksyjnego do tematu 
czasownika. 

Temat czasownika trójradykałowego może być utworzony wg różnych schematów. Spółgłoskowe tematy 
będziemy nazywali wzorami tematycznymi (arab. [sig a t un ] - "forma", "wzór"). 

Czasowniki mocne tworzą dwie klasy: 

a) pełną (żaden z radykałów nie jest hamzą); 

b) hamzową (przynajmniej jeden z radykałów jest hamzą); 

Czasown ik i mocne - pełne mają dwa stany: 

1 . zdrowy (drugi i trzeci radykał nie są takie same). 

2. geminowany (drugi i trzeci radykał są takie same). 
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2.15.8.1. Składnia podmiotu i orzeczenia czasownikowego. 

Orzeczenie czasown ik owe występuje w zdaniu głównym przeważnie przed 
podmiotem. Orzeczenie, które poprzedza podmiot, jest zwykle w liczbie pojedynczej i 
w rodzaju gramatycznym podmiotu. 

Przykłady: 

j, a & sl ^ sl_ 

*_>^LŁxII [ h a r a g a tt u llab u ] - "studenci wyszli"; 

jt a n / ^ _ \l_ 

oUllŁdl [ h a r a g a t‘ ttakbat 11 ] - "studentki wyszły" 

Zaimki osobowe: [h u w a ], [h‘y a ], itd. coraz częściej we współczesnym języku standardowym 

występują przed podmiotem. 

Podmiot przed orzeczeniem pojawia się rzadko. Zdarza się to zwłaszcza po partykule ol [ >! nn n ] - "zaiste", 


"wszak" - po której podmiot występuje w trzecim przypadku i poprzedza orzeczenie. Dość często podmiot 
poprzedza orzeczenie czasownikowe w nagłówkach współczesnych tekstów prasowych. 

Jeżeli orzeczenie czasownikowe wystąpi po podmiocie, wtedy zgadza się z podmiotem w rodzaju i liczbie, 

np - ^ ^ 

Ijlśj li L/iLUI o! [ 7i nn a tt u 1 lab a q a d d a h a bu\ "studenci [już] poszli"; 

(partykuła <j J [ 7i nn a ] wymaga, aby podmiot wystąpił po niej, i był w trzecim przypadku. Partykuły tej na 


ogół nie tłumaczymy na polski). 

Orzeczenie czasownikowe, którego podmiotem jest rzeczown ik nieosobowy w liczbie mnogiej, przyjmuje 
formę liczby pojedynczej rodzaju żeńskiego, zarówno przed podmiotem jak i po n im np. 

ęjiÓJ [n a b a h a t j lk 1 lab u ] - "psy szczekały"; culli [ 7j 'nn a lk‘lab a n a b a h a t] - "psy 


szczekały"; 

(przed przedimkiem Jl, pojawia się dodatkowa kasra po przyrostku lu- [- a t\, wyłącznie po to, by rozbić 


zbitkę spółgłoskową). 

W konstrukcjach biernych przypadkiem podmiotu jest nominativus, np. 

® ^ q \ i 

cjlll [ t u t‘h a lbab u ] - "drzwi zostały otwarte". 


2.15.8.2. Problem z pojęciem bezokolicznika w arabskim. 

W języku arabs kim nie ma formy czasownikowej odpowiadającej polskiemu bezokolicznikowi. 

Jednym ze sposobów wyrażania bezokolicznika jest użycie rzeczownika odsłownego (tzw. masdaru - 




[ m a sd a r un ]), np. l'jLkd\ cjj-I [^ u h‘bb u lm u saf a r a (t a J] - "lubię podróżować" (dosł. "lubię podróżowanie"); 

Arabskie formy czasown ik ów 3 os. 1. poj. m. w słownikach są podawane jako odpowiedniki 
bezokoliczników, lecz w rzeczywistości nigdy nie są bezokolicznikami. 


Czasownik arabski nie posiada dokładnego odpowiednika polskiego 
bezokolicznika. W słownikach języka arabskiego umieszcza się najczęściej formę 3. 
os. sg. m. Pomimo, że w większości słown ik ów tłumaczy te formy jako 

bezokoliczniki, np. [k a t a b a ] - "pisać", należy pamiętać, że nie jest to NIGDY 
bezokolicznik, lecz trzecia osoba liczby pojedynczej rodzaju męskiego, np. 

[k a t a b a ] nigdy nie znaczy "pisać", lecz "napisał", [l a ys a ] nie znaczy "nie być", 
lecz "nie jest". 
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Pamiętać więc należy, że Ló£ [k a t a b a ] może być przetłumaczone jako "pisać" wyłącznie w słown ik u. W 

tekście arabsk im [k a t a b a ] może znaczyć tylko "pisał, napisał" lub "pisali, napisali" (jeżeli odnosi się do 
występującego po n im czasownika w liczbie mnogiej). Zasada ta dotyczy wszystkich czasown ik ów arabskich. 


2.15.8.2.1. Wzory masdarów czasownika regularnego. 


Wzór 

II 

III 

IV 

V 


3^ [t a f*ii un ] 
(rzadziej: 3 duś 
[t a f*al un ]) 

sic ul 

[m u ła Ca l a t un ] 
Ddd [/■< r a l un ] 

OddJ [ 7j /*a7 un ] 

3^ 

[fa/a cc u ]un] 

Wzór 

VI 

VII 

VIII 

X 


[t a fa Cu l un ] 

DduJi 

[ } 'nf‘ ^al un ] 

Dd^i 

[ } 'ft‘ ć i al un ] 

ddU2~i[ 

[' >i st*f e ki un ] 


IX temat masdaru tworzony jest wg schematu Ćbuil [ ' lal ur ], np. [ ’• hm <rar un \. 

2.15.8.3. Imiesłów czynny i bierny. 

Imiesłów zaliczany jest wprawdzie do imiennych części mowy, jest jednak tworzony od czasownika. 
Odchodząc więc nieco od podanego wyżej podziału na części mowy w języku arabskim uwzględniamy 
uzależnienie imiesłowu od czasownika i przedstawiamy go w rozdziale o czasowniku. 

Rozróżniamy dwa typy imiesłowu w arabskim: 

o Participium activi (imiesłów czynny - ^cUJI [ >a Ha c ' 7° J) czasown ik ów pierwszego wzoru 
tematycznego ma schemat: ^li \fa r < I un ], np. Luij \nlg> b 11 n \ - "chcący", 
o Participium passivi (imiesłów bierny - 3ydu)\ [ >n Im n Tul u ]) ma schemat: 3ydu [m a f r ul un \, np. 
iLjiko [m a ktub un ] - "napisany". 

Participium activi pełni często fukcję wyrażania czasu teraźniejszego współczesnego, np. 

.-ijLś dl [ 7a na kat‘b un ] - "piszę (w tej chwili)" (dosł. "jestem piszący"). 

Imiesłowy w arabskim często podlegają substantywizacji, np. imiesłów oprócz znaczenia „piszący” 

i)* ”* ■£ \1 _ 

posiada również znaczenie: „pisarz”. W konsekwencji ^15 dl [ >a na kavb un ] znaczy również: „jestem 
pisarzem”. 


2.15.8.3.1. Wzory imiesłowów czasownika regularnego. 


Wzór 

I 

ii 

iii 

IV 

V 

A. 

\ta r ' I un \ 

[m u ł a rr • I utl \ 

3?& 

[m u ła Ci l un 

] 

3 -Uu [ m 11 f r ' /"” ] 

lWIo 

[m 11 / 3 / 3 CC i ]un 

] 

P. 

*< K- 

[ m a f r ul un ] 

* . 0 3 -* 

[m u ^ a a 1 un 

] 

3^ 

[ m u fa Ca l u 
”] 

[n)V a 7 u n ] 

[ m u t a ł a cc a 1 u 


VI 

VII 

VIII 

IX 

X 

A. 

3^u i 


3-śii 


3JdL3 
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[m u t a ła Cj 1 

u n J 

[m u nł a r ‘ l un 

] 

[ ffl u ft a r ' 1 11 

”] 

ll un ] 

[m u st a f c ‘ l un ] 

p. 

[m u t a fa Ca 1 

u n J 

[m u nł a r 11 1 un 

] 

'J& 

[m u ft a r n 1 

un J 


[m u st a f Ca l un ] 


A= czynny. P = bierny. 


2.15.8.4. Perfectum, imperfectum i futurum. 

Gramatyczny czas arabski nie jest odpowiednikiem czasu w języku polskim. Jest to raczej połączenie czasu i 
aspektu. 

Formy czasownikowe czasu i aspektu nazywa się często czasoaspektem. 

Są dwa podstawowe czasoaspekty w arabskim: 

1. Perfectum [ >a ImadJ] - "miniony, zeszły, ubiegły") 

2. - Imperfectum (nazwa arabska: [ >a Im 11 dar' r ° ] - "zgodny, podobny "). 

Dzisiaj, coraz częściej, formy czasoaspektów zdają ulegać temporalizacji i perfectum odpowiada polskiemu 
czasowi przeszłemu, a imperfectum teraźniejszemu lub przyszłemu. Formy imperfectum poprzedzone 

prefiksem lub partykułą Lij- wyrażają czas przyszły, w tym wypadku będziemy mówić więc o 

gramatycznym czasie przyszłym w języku arabsk im i formach czasu przyszłego. 

O tym czy perfectum jest bardziej czasem czy bardziej aspektem decyduje przeważnie kontekst wypowiedzi 
w którym pojawia się interesujący nas czasownik w perfectum. 

Możemy więc przyjąć umownie, że perfectum jest odpowiednikiem czasu przeszłego. Podkreślam tutaj 
słowo UMOWNIE. Takie założenie umożliwi uniknięcie zagłębiania się w teoretyczne problemy, i nawet na 
początkowym etapie nauki języka, nie powinno prowadzić do nieporozumień. 

Najwyraźniejsze nachechowanie czasowe w arabsk im ma futurum. Futurum zbudowane na bazie 
imperfectum jest formą czasu przyszłego. 

2.15.8.4.1. Perfectum (^lóJI \ )a Ima dl]). 


2.15.8.4.1.1. Sufiksy koniugacyjne 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

-[-] 

Ij 1 [ń] 

1- [a] 

3 os. f. 

ó- | [ a t] 

Ó 1 [nu] 

li- [ a ta] 

2 os. m. 

ó- [t a ] 

0 fi 0 

j %3- [ t u m\ 

lii- [t u ma] 

2 os. f. 

o- [V] 

'Jk- [t u nn a ] 

lii- [t u ma] 

1 os. m., f. 

O- [tu] 

li- [n a ] 

fes 

» 1 


2.15.8.4.1.2. Przykładowa odmiana 
Czasownik [k a t a b a ] - „napisał” 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[k a t a b a ] 

IjiiS [k a t a bu] 

liik [k a t a ba] 

3 os. f. 

ckkiź [k a t a b a t] 

iliś [k a t a bn a ] 

liiis [k a t a b a ta] 
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2 os. m. 

Ójj£ [k a t a bt a ~\ 

[k a f a bt u m] 

lójjjjl [k a f a bf u ma] 

2 os. f. 

[k a t a bt‘] 

[k a f a bf u nn a ] 

UilliS [k a f a b/ D ma] 

1 os. m., f. 

ouJS [k a f a b/°] 

lilii [k a t a bna] 

lilii [k a f a hna] 


2.15.8.4.1.2.1. Ściągnięcie pod szaddę spółgłoski tematycznej z sufiksalną. 


Jeżeli temat czasownika w perfectum, bądź imperfectum, jest zakończony spółgłoską taką samą jak pierwsza 
spółgłoska suftksu fleksyjnego, to obie te spółgłoski zostają ściągnięte pod szaddę, o ile nie są oddzielone 
samogłoską, np. 


•” sj 0 •* nJ 

ćAL, [s a k a t a ] - "milczał", c2iS2, [s a k a t a t] 


"milczała", ale: i luki. [s a k a tt a ] - 


"milczałeś" (zamiast * ćJkl* 


[s a k a tt a ]) 

•* sj jj •* sj 0 - n/ 

[s a k a n a ] - "mieszkał"; [s a k a nn a ] "mieszkały" (zamiast [s a k a nn a ]) 


2.15.8.4.2. Imperfectum [ 7a im a dar’ r °]. 

- imperfectum (nazwa arabska: [ 9a lm u dar‘ Cu ] - "zgodny", "podobny"); 


Imperfectum posiada pięć trybów: 

1. oznajmujący - indicativus - [ 'a/r a / r " ]. 

2. łączący - subiunctivus (niektórzy arabiści używają nazwy: coniunctivus - LdJjl [ 7a nn a sb u ]. 

3. odcięty - jussivus (spotyka się także nazwę apocopatus) - ^y>S\ [ la lg a zm u ]. 

jj 0 -ę \/ 

4. rozkazujący - imperativus - jj*Jl [ la 1 ?a mr u ]. 

5. emfatyczny nazywany też energikiem ( modus energeticus) . 

fi * o 

a) typ z sufiksem ą. [- a nn a ] (ludll jjftill ijj) 

fi * o o 

b) typ z sufiksem [- a n ] (OAkA I jjftill 


Pierwszy wzór tematyczny w stronie czynnej posiada trzy warianty tematów w stronie czynnej imperfectum: 

1 wariant: -Jia- [f^ 3 /] {a} 

2 wariant: - — [f Cu 1] {u} 

3 wariant: - [f c> 1] {i} 

temat strony biernej: -Jia- [ f r a / ] . 

Przedrostki imperfectum: 

1. _> [y] - (prefiks trzecich osób) 

2. _3 [/] - (prefiks drugich osób i 3 os. sg. f.) 

3- -i P] - (prefiks 1 os. sg) 

4. [/;] - (prefiks 1 os. plur) 

Przedrostki te są wokalizowane wyłącznie przez [ a ] lub j u ], np. 

-i ly a ],4 Lx IJ ], -ś [f»], J [f“], itp. 


43 


Jerzy Łacina — Katedra Orientalistyki Uniwersytetu im. A. Mickiewicza w Poznaniu jlacina@wp.pl : http://main.amu.edu.pl/~lacina 
Podstawy gramatyki arabskiej Ailll j&I y j *.j*) © 2002. (kopia bezpłatna) 

W stronie biernej samogłoską tą zawsze jest \ u ] . 

Samogłoska j u ] wokalizuje prefiks także w stronie czynnej z wzorami tematycznymi typu: II, III, IV, IQ. 
Koniugacja imperfectum jest prefiksalno-sufiksalna. 


2.15.8.4.2.1. Tryb oznajmujący - Indicativus [ ^'rrW' r °]). 

Wyraża aspekt niedokonany i czas teraźniejszo -przyszły: czynność odbędzie się w przyszłości lub (rzadziej) 
zachodzi obecnie, np. [y a kt u b u ] - "pisze", "będzie pisał"; Liajj [ y a dh a b u ] - "pójdzie", "chodzi"; 

Gramatyczny czas arabski nie odpowiada czasowi polskiemu, i często znaczenia wypowiedzi wynika z 
kontekstu, np. 

0 0 n/ 

jiLojjsLj AZ [y a nz u r u b'hl'mam in ] a) "patrzy uważnie" (jeżeli czynność odbywa się w tej chwili), 
b) "będzie uważnie patrzył" (jeżeli czynność odbędzie się w przyszłości) 

® ^ ^ jt o d md \f_ **2 

Xu jjJI SjLjjJ Ijlś [y a dh a b u g a d an l i z i yar a t i lm a din a t‘ ] - "jutro pójdzie zwiedzać miasto" (o czasie 
przyszłym decyduje przysłówek Ijj= "jutro"). 


2.15.8.4.2.1.1. Afiksy strony czynnej trybu oznajmującego dla wzorów 

tematycznych: I, V, VI, VII, VIII, IX, X, XI, XII, XIII, XIV, XV, 
IIQ, IIIQ, IIF 


(temat ). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

-d L y a — u ] 

uj -i [y a —un a ] 

o '-— -j [y a — azPJ 

3 os. f. 

j [t a — “] 

u [y a —n a ] 

ul- — Ć3 [ t a —an i ] 

2 os. m. 

j [t a — “] 

uy- — ĆJ [t a — un a ] 

ul- — -J [/ a — a/7'J 

2 os. f. 

CH7 — Ć3 [t a —m a ] 

Cj ~ — ćj [t a —n a ] 

ul- — 2 [/ a — a/7'J 

1 os. m., 
f. 

- — ] P a — 11 ] 

- — -23 [n a — u ] 

2 [77 a — “] 


2.15.8.4.2.1.2. Afiksy strony czynnej trybu oznajmującego dla wzorów 

tematycznych: II, III, IV, IQ oraz strony biernej wszystkich wzorów 


(temat ). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

* 4 Lr-”] 

UJ -d [y“— -«77 a ] 

u'-— -4 [y n — ao J ] 

3 os. f. 


Ó-— J |y"— /; a | 

ul- — J [/"-a;? 1 ] 

2 os. m. 

-* $ r A. 1 

-_3 [/“ — “] 

uj- — -J [/"— u/; a ] 

ul- — J [/"—a/; 1 ] 

2 os. f. 

Udr [ / " — 77? a J 

U 1 J [f u — 77 a ] 

ul- — -J [/"—a/7'] 

1 os. m., 
f. 

" tr»— »] 

’ J[i7» — »] 

-J [/7 a — u ] 


W stronie biernej samogłoską tematyczną jest zawsze [] [a], np. [y u kt a b u ] - "jest [zostanie] napisany". 
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2.15.8.4.2.2. Tryb łączący - Subiunctivus [ la nn a sb u ]. 

Tryb ten pojawia się na ogół po spójnikach: [ 7a n] - "aby", "żeby"; [1‘ 7a n] - "aby", żeby"; °Jś [k a y] - 
"aby", "żeby", 'Jss [f\k a y] - "aby", "żeby"; [Ą-«a] - "aby, żeby"; J [l 1 ] - "aby, żeby"; i [/-] - "aby, żeby"; 

ki [ 7a lla] - "aby nie"; kil [/ J la lla] - "aby nie"; < >L5 [k a yla] - "aby nie"; ulsd [l’k a yla] - "aby nie"; 

Oraz po partykule °<jl [l a n], zaprzeczającej futurum, np. ^JU [l a n y a k'y a ] - "nie przyjdzie". 


2.15.8.4.2.2.1. Afiksy strony czynnej trybu łączącego tematów I, V, VI, VII, VIII, 
IX, X, XI, XII, XIII, XIV, XV, IIQ, IIIQ, IIF. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

-d [y a — a ] 

Ij -d [y a — u] 

l-—k [y a —a] 

3 os. f. 

-—2 [t a — a ] 

u [y a —n a ] 

I 1 — 2 [t a — a] 

2 os. m. 

-—2 [t a — a ] 

\/ U a —u\ 

I 1 — 2 [t a —a] 

2 os. f. 

s[t a — Łl 

Cj~ — ki [t a —n a ] 

I 1 — 2 [t a — a] 

1 os. m., 
f. 

- — ! [ 7a — a ] 

1 — 2 [n a — a ] 

: — 2 [n a — a ] 


2.15.8.4.2.2.2. Afiksy strony czynnej trybu łączącego dla wzorów tematycznych: 
II, III, IV, IQ oraz strony biernej wszystkich wzorów. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

-d L y u —*] 

ij -d L y u —u] 

I-— -d [y u — a] 

3 os. f. 

— J [t u — a ] 

Cr -d (y"— » a ] 

I 1 — i [t u — a] 

2 os. m. 

— J [t u — a ] 

1/ j[f°— u] 

I 1 — 2 [t u —a] 

2 os. f. 

<J— J [ / " — 7J 

<j— — i [/“— fl a ] 

I 1 — i [t u —a] 

1 os. m., 
f. 

- — i p u — a ] 

: i [n u — a ] 

1 — i [n u — a ] 


0 " i 

2.15.8.4.2.3. Tryb odcięty - Jussivus £y>JI [ 7a lg a zm “]. 

Trzy podstawowe funkcje tego trybu to : 

1) Wyrażanie znaczenia perfectum (dzisiaj jussivus rzadko pojawia się w konstrukcjach twierdzących, za to 

Q ^ \J 

bardzo często spotyka się tryb jussiwu w konstrukcjach zaprzeczonych, po partykule negacji - |J [l a m], 

np. tjS y (d - "nie był" i po partykule UJ \l a mma] - "jeszcze nie", np. |dJU UJ [l a mma y a c l a m\ - "jeszcze 
nie wie"). 

2) Po partykule y - wyraża tryb warunkowy. 

3) Wyraża tryb rozkazujący dla osób gramatycznych innych niż drugie. Jest wtedy na ogół poprzedzony 
przez jedną z partykuł 2 1 [7 1 ] lub Ji [f a 1], których na ogół nie tłumaczymy na polski, a które odpowiadają 
z grubsza często spotykanemu w gwarach polskich przyrostkowi "-że", np. chodżże. 
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Wspomniane partykuły arabskie nie odnoszą się jednak do drugiej osoby, lecz do pierwszej lub trzeciej: LiijjJ 


[l , n a dh a b] - "chodźmy"; LusllU [f a ln a dh a b] - "chodźmy", LJk.i.1 [l j y a kt u b] "niech pisze" 


Jussivus czasowników zdrowych, tylko bardzo nieznacznie, różni się od trybu łączącego: przyrostek [a] 
zostaje zastąpiony przyrostkiem pustym []. Nieco inaczej może wyglądać jussivus czasowników z drugim lub 


trzecim radykałem słabym (j [w] lub j [y\). 


2.15.8.4.2.3.1. Afiksy strony czynnej trybu odciętego tematów regularnych: I, V, 
VI, VII, VIII, X, IIQ, IIF. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

-i L y a —] 

Ij - [y a —u] 

I-— - [y a —a] 

3 os. f. 

----- [**-] 

u [y a —n a ] 

I 1 — -j> [t a —a] 

2 os. m. 

-— J [*--] 

Ij- -J \t a —u] 

l : — [t a —a] 

2 os. f. 

(i. -3[t*—T 1 

<j— — -d> [t a --n a ] 

I 1 — -d> [t a —a] 

1 os. m., 
f. 

-— t u*—] 

— - [n a ] 

- [n a —\ 


2.15.8.4.2.3.2. Afiksy strony czynnej i biernej trybu odciętego tematów 
regularnych: II, III, IV, IQ . 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

-—4 Lr-] 

Ij — [y u — u] 

1-—L [y u —a] 

3 os. f. 

— j [f»-] 

u 1 —- [y u —n a ] 

I 1 — i [t u —a] 

2 os. m. 

— j [f"-] 

l/ Ji\t a —U] 

l : — -j> [t u —a] 

2 os. f. 

<j. - [/“—/] 

Cj~ — [t u —n a ] 

I 1 — -J> [t u —a] 

1 os. m., 
f. 

-—1 [ 7u -] 

-—i [n»-\ 

- [fl°— ] 


2.15.8.4.2.4. Imperativus czasownika zdrowego. 

Tryb rozkazujący tworzy się poprzez odcięcie prefiksu od formy trybu odciętego. 

Jeżeli po odcięciu powstaje na początku wyrazów zbitka spółgłoskowa, dodaje się protezę w postaci hamzy. 
Dla czasown ik ów wzoru pierwszego hamza protetyczna jest wokalizowana przez [u], jeżeli samogłoską 
tematyczną jest [u]. Jeżeli samogłoską tematyczną jest [a] lub [i], hamza protetyczna jest wokalizowana przez 

[i]. 

Hamza protetyczna trybu rozkazującego czasowników czwartego wzoru tematycznego jest wokalizowana 
zawsze przez fathę. Hamza protetyczna czwartego wzoru jest hamzą dzielącą. Protezy innych wzorów są 

0 O fi 0 

łączące (^3— jJI 3 

Wybrany przykład trybu rozkazującego dla pierwszego wzoru tematycznego. 

2.15.8.4.2.4.1. Wzory trybu rozkazującego czasownika regularnego. 

o 

2.15.8.4.2.4.1.1. Imperat - wzór I. a. Schemat: J*il [ 7i f Ca 1]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

jii 

IjfitŚI [ 9i / ra /fi] 

[ ^/ fa /a] 

2 os. f. 

JŻ[ [ 7 V a /i] 

jJjtil [ /ija] 

[ ^/ fa /a] 
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2.15.8.4.2.4.1.1.1. Imperat - wzór I. b. Schemat: J«ii \ 7i f Ci 1 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

1-4^1 [ ’’gl ’s] 

Ijlli-I ( ’•£! ! su\ 

Clą-! [ ''y?/ \sa] 

2 os. f. 


( ’’ gl ' sn n \ 

[ ''yfAsa] 


2.15.8.4.2.4.1.1.2. Imperat - wzór I. c. Schemat: jiil [ 7 uf c u y]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

2Jkl [ y <’kt <’h] 

IjJukl [ 7 “7:Aóu] 

Uikl [ >u kt u łm\ 

2 os. f. 

Asi [ >ll kl u hl\ 

oA [ 7 “7 Sr A Aa] 

Uikl ( ’ l 'kl u ba\ 


2.15.8.4.2.4.1.1.3. Imperat - wzór II. Schemat: jli [f a CCi 1 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

liii [A rr - /J 

Ijl«ś [A rr ' 7 u] 

Ai [A rr ' /a] 

2 os. f. 

^[A rr '//| 

ólii [A rr ' //a] 

Ai [A rr ' /a] 


2.15.8.4.2.4.1.1.4. Imperat - wzór III. Schemat: J* li [fa Ci 1 ]. 



Sg. 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

3A [A r > /] 

Ijif li [ la r ' lii] 

Ali ( /a r ' 7a] 

2 os. f. 

AfLś [ /a r ' 7i] 

<> Uli [7a^ 7 ia] 

A^ ( /a r ' 7a] 


2.15.8.4.2.4.1.1.5. Imperat - wzór IV. Schemat: J«J| [ 7a /' r ' 7]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

jA [ w r ' /] 

IjUil [ 7a A y 7 u] 

•>Uii [ 7a A' 7a] 

2 os. f. 

jil [V r '/7] 

<> Uśl [ 7a A 7u a ] 

[ ’ a f r ' /aj 


2.15.8.4.2.4.1.1.6. Imperat - wzór V. Schemat: jjuś [A/ a ff a y]. 



Sg. 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

°JmĆ [AA rCa 7] 

[AA r<r »7u] 

Aiś [A A CCa 7a] 

2 os. f. 

i _S*jć [t a ł aCC a yy] 

C&ó [t a f a c ^ a ln a ] 

Aiś [aA CCa 7a] 


2.15.8.4.2.4.1.1.7. Imperat - wzór VI. Schemat: JiUi [ATaW]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

A lii [A7a ra 7] 

[/a A A 7u] 

Alii [ATaWa] 

2 os. f. 

[A7a ra 7i] 

AA [A7a Ay^a] 

AU5 [ATaWa] 


2.15.8.4.2.4.1.1.8. Imperat - wzór VII. Schemat: J*L S I [ 7, /?A f/ 7]. 



Sg. 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

jAl [ A; A r ' /] 

ijiAl [ 7, nA r ' /u] 

Aul [ 7 7nA r ' /a] 

2 os. f. 

[ A? A r ' //] 

[ A; A r ' //a ] 

A^l [ 7f nA r ' /a] 
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2.15.8.4.2.4.1.1.9. Imperat - wzór VIII. Schemat: J*śśi [ 7i ft a c ‘ /]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

Jjćil [ 7i ft a r ' 7] 

IjLóśl [ 7j 7? a r ' lu] 

[ 7i ft a Cy 7a] 

2 os. f. 

[ 7i fi a c ' ir\ 

oltiil [ 7/ 77 a ^ 7rj a ] 

[ ’'f/ a Ci la] 


2.15.8.4.2.4.1.1.10. Imperat - wzór IX. Schemat: ^il [ 7i /*”»//*]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

“jil [ ; '7' fa // a J 
jii prw/'] 

Jjil [ a / / /J 

Ijlil [ ^7 r ' a / lu] 

kil[vK a 77a] 

2 os. f. 

jil [ / 77] 

C&[ [ 7 ‘f~ a 7 a ln a ] 

kil[*/^ a 77a] 


2.15.8.4.2.4.1.1.11. Imperat - wzór X. Schemat: jiill \ 7i st a f Ci 7]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

jiill [ 7l a 7' 7] 

1 ^iiil 1 [ st a 7' r ' 7 u] 

^Uiill ( la] 

2 os. f. 

^-iiiLl [ 7 *st»f Ci lf] 

£>liill [ } >st a f Ci 7/; a J 

'iUiill ( > 'si< i f'' la] 


2.15.8.4.2.5. Tryb emfatyczny (a) - czasownik regularny *_óS [k a t a b a ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[y a kt u b a nn a ] 

[y a T7 u ó u nn a ] 

^Uik_; [y a kt u bamv ] 

3 os. f. 

[ t a kt u b a nn a ] 

[y a kt u bnann‘] 

p\bk~ \t a kt u hann’ \ 

2 os. m. 

(7 a Z7 u ó a rm a ] 

[ t a kt u b‘ u nn a ] 

\t a kt u bann' \ 

2 os. f. 

[/aZrfaTunn 3 ] 

kulisi [t a kt u bnann i ] 

\t a kt u bann ! \ 

1 os. m., 
f. 

^IlSI [ ?a kt u lJ a nn a ] 

[/2 a 7rf u &Wn a ] 

oilJ [n a 7l7 a Z> a im a ] 


2.15.8.4.2.6. Tryb emfatyczny (b) - czasownik regularny ÓjS \lc*t a b*\. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

o jt° 7 

[ y a kt u b a n ] 

oik: [y a /7 u Z> u .n] 

- 

3 os. f. 

o jt° 7 

(>u5L" [/aTr/i'6 3 !!] 

- 

- 

2 os. m. 

o 7 

(>u5lL" [/aTr/i'6 3 !!] 


- 

2 os. f. 

o 7 

(>u5lL" [fajrfao'1!] 

[t a /7“Z>“.n] 

- 

1 os. m., 
f. 

o ji° s 7 

<^i5l [^* a irf u Z? a Z3] 

0-likj [z2 a Jrf“/> a ij] 

- 
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2.15.8.4.3. Futurum. 

Jest tworzony przez prefigowanie partykuły — do formy imperfectum trybu oznajmującego, np. LALA 
[. s a y a dh a b u ] - "pójdzie", i.ó>lL< [s a n a dh a b u ] - "pójdziemy". 

o yt o o d d 

Zamiast partykuły — może też wystąpić samodzielna partykuła Lży*, np. —ajj LśjL [s a wf a y a dh a b u ] - 

Jt o o \i d 

"pójdzie", — *jj LśjL [s a wf a n a dh a b u ] - "pójdziemy". 


2.15.8.5. Czasownik zdrowy. 

Czasowniki zdrowe to czasowniki najczęściej występujące w języku arabsk im i ich odmiana jest najbardziej 
regularna. 

Jest 15 wzorów tematycznych czasown ik ów arabskich, z których używa się dzisiaj najczęściej dziesięciu. 
Poszczególne wzory czasownika będziemy nazywali pierwotnymi (jeżeli będzie to wzór pierwszy) i 
pochodnymi (wzory inne niż pierwszy). Wzory pochodne będziemy traktować nie jako modyfikacje wzoru 
podstawowego, lecz jako odrębne czasowniki . Relacja ta jest podobna do relacji pomiędzy czasownikami 
polskim pochodnymi od jednego rdzenia, np. skreślić, podkreślić, określić, itp. czyli tworzenie wzorów 
arabskich jest aktem w zakresie słowotwórstwa, a nie koniugacji. 

2.15.8.5.1. Wzór I. 

2.15.8.5.1.1. Perfectum. 

W stronie czynnej perfectum wzoru pierwszego, występuję trzy typy tematów czasownikowych różniące się 
od siebie tylko drugą samogłoską tematyczną. 

2.15.8.5.1.1.1. Strona czynna, temat: [ł a Ca /]. 

Wg tego schematu zbudowane są czasowniki typu: 

[k a t a b a ] - "napisał"; ^śi [ł a t a h a ] - "otworzył"; 'JŚ [q a t a l a ] "zabił"; [ h a r a g a ] - "wyszedł". 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

(JJei [ł a Ca l a ] 

Ijlii \ł a C a 1U\ 

■>00 l ł a Ca la] 

3 os. f. 

diii [ ł a Ca l a t] 

[f a ln a ] 

liii [f a ć a l a ta ] 

2 os. m. 

dJii [f a ć a lt a ] 

phó [f a ć a lt u m ] 

liiiii [f a Ca lt u ma] 

2 os. f. 

ciii [f a r ‘‘ lt‘ ] 

y Jii [f a Ca lt u nn a ] 

liiiii [f a ć a lt u ma ] 

1 os. m., f. 

ciii [ f a Ca lt a ] 

lid [f a r ‘‘ lna] 

lid [f a r “ lna \ 


2.15.8.5.1.1.2. Strona czynna - temat b: J*ś [/ a 1]. 


Czasownik typu [p5 [t a q u l a ] - "ciążył"; [ h a s u n a ] - "był ładny"; 'Jś [k a t u r a ] - "był liczny". 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

JjÓ [ł a c u l a ] 

Ijlii [ł a r u lu] 

■>Ui [/» c v la] 

3 os. f. 

ćiiii [A l a t] 

ijlii [f a r, ‘ ln a ] 

liii [fa A lata] 

2 os. m. 

diii [f a r ‘< lt a \ 

^ilii [f a ć u lt u m] 

liiiii [ A r " lt u ma] 

2 os. f. 

diii [f a r “ lt'\ 

y iii \f a Cu lt u nn a ] 

liiiii [ f a r " lt u ma] 

1 os. m., f. 

ciii [j f a ć u lt u ] 

liii \f a r ° lna] 

liii [f a r " lna] 
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2.15.8.5.1.1.3. Strona czynna - temat c: J*i [A c ‘ 1 ] 

Czasownik typu \s a r‘b a ] - "pił"; [/a/? J m a ] - "zrozumiał"; [^1'm 3 ] - "wiedział". 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[A u i a] 

IjŁsi [/a c i /u] 

[/a U /a] 

3 os. f. 

ĆjLś l A r ' / a l\ 

jjLti [/a C //ja ] 

liLti [/a r > / a /a] 

2 os. m. 

ĆjLd [f a r ' lt a ] 

[/a C Ifu ln ] 

UiLś [/a r < lt u ma\ 

2 os. f. 

ęjLi [/a @ //' ] 

yLi [/a U lt a nn a ] 

UiLś [/a C 1 1 u mii \ 

1 os. m., f. 

CjLd [/a jfu ] 

uLi [/a r v ] n ii] 

dLi [/a r > //ja] 


2.15.8.5.1.1.4. Strona bierna - temat: J*i [A c ’ 1 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[A Cj /a] 

1 jLxŚ [/“ Cj 1U] 

[/a c i /a] 

3 os. f. 

CjLd [A c ‘ l a t] 

ijLd [/“ r ’ ln a ] 

liLti [/a @ / a /a] 

2 os. m. 

ĆjLś [f u C ' lt a ] 

^iLś [/« r ' lt u m ] 

UiLś [/« @ ltu m a] 

2 os. f. 

ęjLś [/“ f ' lt'] 

yLi [/« r ' /? "/;/; a ] 

UiLś [/« Ą hu mii] 

1 os. m., f. 

CjLd [/“ C ' lt u ] 

liLi [/a r ' lilii] 

dLi [/a r < Ina \ 


2.15.8.5.1.2. Imperfectum. 

2.15.8.5.1.2.1. Imperfectum Tryb oznajmujący. Strona czynna. Temat: -J id [f c a/] 
Czasownik: [/ a l a ii a ] - "otwierać": 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[y a ft a h u ] 

jj jidilj [ya/fa/jj/jja] 

0 n/ 

(jlidkj [y a ft a han‘ ] 

3 os. f. 

y&j [ t a ft a h u ] 

0 0 'J 

ójKikj \y a ft a hn a ] 

0 n/ 

ylidilj \t a ft a han‘] 

2 os. m. 

- ’^lJ [ t a ft a h u ] 

Ijpćkj; \t a ft a him a ] 

0 \i 

(jlidilj [/a//a/jar! J ] 

2 os. f. 

0 \i 

\t a ft a hin a \ 

0 0 \i 

\t a ft a hlt 3 ] 

0 \i 

(jlidilj [/a//a/jar! J ] 

1 os. m., 
f. 

[ ^ a ft a h a ] 

[ll a ft a h a ] 

[n a ft a h a ] 


2.15.8.5.1.2.2. Imperfectum Tryb oznajmujący. Strona czynna. Temat: jiś [f Cu /]. 

*■* 

Czasownik: l-ń£[k a t a b a ] - "pisać": 



Sg. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[_)/ a kl 11 b 11 J 

ijjlik-; [y a kt u bun a ] 

„ji 0 „ \/ 

[ya£fupan ł ] 

3 os. f. 

Ukj [/ak/a/ju] 

óJikj ]y Ll kl u bn n ] 

(jUikj [/ak/a/ia/J'] 
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2 os. m. 

Liki [t a kt u b u ] 

ijiki [t a kt u lmn a ] 

(jlLii [t a kl u ban'] 

2 os. f. 

i*iki [t a kt u bm a ] 

iLki [t a kt u bn a ] 

(jlLii [/ a k/"/7a/7'j 

1 os. m., 
f. 

Lik] [ i ‘ a kt u b u ] 

Liki [n a kt u b u ] 

Liii [i7 a Af u ó u ] 


o 

2.15.8.5.1.2.3. Imperfectum Tryb oznajmujący. Strona czynna. Temat: J*i [f c ‘ 7]. 
Czasownik: [g a l a s a ] - "siedzieć": 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

LiL-j \y a g 1 ’s u ] 

Ijiii [y a gl’sun a ] 

0 -J 

jii>i [y a gl i san i ] 

3 os. f. 

liL-i [/a^Ks-u] 

OO \s ^ 

l_L>i [y a ,g/ J S77 a ] 

0 \J 

[f a ^7 y saT7 y ] 

2 os. m. 

liL-i 

Ijiii [f a ^7 y suT7 a ] 

0 \/ 

[f a ^7 y saT7 y ] 

2 os. f. 

L-ti-Li \t a gl ‘sin a ] 

0 0 is 

[f a ,g/ y S77 a ] 

0 \J 

1 os. m., 
f. 


J* 0 \1 ^ 

jiii [77 a ^/'S ,; ] 

J* 0 i ^ 

0 Ą>J> [ n a gl‘s u ] 


o 

2.15.8.5.1.2.4. Imperfectum Tryb oznajmujący. Strona bierna. Temat: J*i \f a 1 ]. 


Czasownik: iik [ k a t a b a ] - "pisać": 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

Liki [y u kl‘‘b“ \ 

ijikL [y°.fet a /)iffl a ] 

(jlikL [y u kt a ban i ] 

3 os. f. 

Liki [t u kt a b u ] 

j-lki [y u kf a /777 a ] 

(jlilL [t u k t a biin j 

2 os. m. 

Liki [t u kt a b u ] 

ijLkL [f a kf a /H777 a ] 

(jlilL [/ u k i a biin ' j 

2 os. f. 

^jikL [f u kf a /7777 a ] 

j-lki [f a 7:f a 677 a ] 

(jlilL [/ u k i a biin ' j 

1 os. m., 
f. 

Liki [ i ‘ a kt a b u ] 

Liki [77 iJ kf a 6 IJ ] 

Lilii [n u kt‘‘b“ \ 


2.15.8.5.1.2.5. Samogłoski tematyczne. 

Jeżeli czasownik w perfectum posiadał drugą samogłoskę tematyczną tworzy zawsze imperfectum wg 

schematu imperfectum z samogłoską tematyczną ^[ u ], np. 'Js [k a t u r a ] - "był liczny" - li [y*kt°r u ] - "jest 
liczny"; 

Jeżeli czasownik w perfectum posiadał drugą samogłoskę tematyczną [i], tworzy przeważnie imperfectum 

wg schematu z samogłoską tematyczną [ a ], np. iji [s a r‘b a \ - "wypił", "pił" - [y a sr a b u ] "pije", "będzie 
pił; 

Jeżeli czasownik w perfectum posiadał drugą samogłoskę tematyczną [ a ], to może w imperfectum posiadać 
jedną lub więcej różnych samogłosek tematycznych, np. 

[ł a t a h a ] - "otworzył" - -Lii [y a ft a h u ] -"otwiera"; 

C_ik [k a t a b a ] - "napisał" - Lii [y a kt u b u ] - "pisze", "będzie pisał"; 

[g a l a s a ] - "usiadł" - [y a gl‘s u ] - "siedzi"; 
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Słowniki na ogół podają jaką samogłoskę imperfectum posiada czasownik pierwszego wzoru tematycznego. 
W niniejszym słowniku samogłoska ta jest ujęta w nawias klamrowy, np. 

L_dk [kataba] {u} = imperf. Ldsó \y a kt u b u \. 

Samogłoska tematyczna trybu oznajmującego danego czasownika jest samogłoską tematyczną wszystkich 
pozostałych trybów. 

2.15.8.5.1.2.6. Tryb łączący - czasownik zdrowy (regularny) [k a l a b a ] - 


"pisać". Strona czynna. 



Sg. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

'd 

Lu5l. [y a kt u b a ] 

Ijliklj [y a kt u bu] 

LbSL [ya^fu^a] 

3 os. f. 

j-ikl [ t a kt u b a ] 

0 jt° "d 

'u+£-d [ y a kt u bn a ] 

liki [Ajrt»bą] 

2 os. m. 

Lokli [t a kt u b a ] 


Luki" [/a/ f /»/)a| 

2 os. f. 

[t a kt u bl\ 

0 'd 

j-Gli \t a kt u bn a ] 

Luki" [Ajfcf a ba] 

1 os. m., 
f. 

Liki [ ^ a kt u b a ] 

ji® *d 

L_uLJ [na7f/“ba] 

jt° "d 

Lu£J [n a 7:taba] 


2.15.8.5.1.2.7. Tryb odcięty - czasownik zdrowy (regularny) Ljj£ \k a t a b a ] - 
"pisać". Strona czynna. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

Liki [ y a kt u b ] 

Ijjik-j [y a kt u bu ] 

yt° *d 

La£_j [ya£fu6a] 

3 os. f. 

Liki [t a kt u b] 

o 'd 

ÓLLL [y a kt u bil a ] 

Luki" [Airf“ba] 

2 os. m. 

Liki [t a kt u b\ 

Ijliklj [faTrfubu] 

Uik-~ [Ab/ u ba] 

2 os. f. 

[t a kt u bl\ 

ąićL" [/a,kfi/bna] 

Liki" [Airf“ba] 

1 os. m., 
f. 

Loki [ 7 a7r/“b] 

0 W 

uju£j [n a kt u b] 

o 'd 

[n a kt u b] 


2.15.8.5.2. Wzór II. 

2.15.8.5.2.1. Perfectum. 

2.15.8.5.2.1.1. Strona czynna - temat: jli [/'« €t *l\. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jli [/a ff a/a] 

liii [A- rr a /;y| 

'li [A rr a /a] 

3 os. f. 

diii [/a cc a jat] 

jjili [fa ^a/jja] 

liii [fa rr a / a Ja] 

2 os. m. 

dlii [/a r b a 

^illi [/a c ^aj tum] 

lilii [/a r r a jfuma] 

2 os. f. 

diii [/a r< 4 j 

yjli [/a rr a / /!,;/, a] 

liii [/a r r a jfuma] 

1 os. m., f. 

diii [/a r b a 

liii ( A' r r a //ja] 

liii | /'a r r a Ina] 


2.15.8.5.2.1.2. Strona bierna - temat: jli \f u rr < 7]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jli [A CCi 1 a ] 

Ijjli [A rCj * lu ] 

'lii [A rr ' /a] 

3 os. f. 

ciii [A rr ’ l a t ] 

jjili [/'" rr ' ln a | 

liii [/» rr ' Z 3 /a] 
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2 os. m. 

ciii [/u 7/ a ] 

jLiiii [/» lt u m] 

uiiii [/» r r / Ił u ma] 

2 os. f. 

ciii [/“ rr ' //'] 

£4 iii [/“ cc > lt u nn a ] 

Uiiii [/'» rry 7 t u mit] 

1 os. m., f. 

ciii [7» 7/“] 

liii [7» r r ' 7na] 

liii [/u r r / lnżi\ 


2.15.8.5.2.2. Imperfectum 

2.15.8.5.2.2.1. Imperfectum Tryb oznajmujący. Strona czynna. Temat: J*ś 


[/* rr ' /]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

iiii [ya/a 7 u] 

/yiiij [ya/a rr ' / Uli a ] 

^lii-j [ya/a rr J /a/; ' ] 

3 os. f. 

jiij [/a /a rr i /i/J 

iiii [ya/a r ^7^a] 

j'jL*ŚL5 [/a/a rr ' fan 1 ] 

2 os. m. 

jiij [/«/a rr / / (/ J 

[/“/a r r '/ uli a ] 

[/a/a rr ' fan 1 ] 

2 os. f. 

^jiij [/»/a r U //7?a] 

iiij [/a/a rr i //ja] 

tj*A iij [/a/a rr ' /a?7 1 j 

1 os. m., 
f. 

iii! [ 9 a/a rr ' /»] 

jiij []l«/a rr ' / aj 

jiij []l“/a rr ' 7 aj 


2.15.8.5.2.2.2. Imperfectum Tryb oznajmujący. Strona bierna. Temat: J*ś 





Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

iiii [ya/a rr a/u] 

[ya/a rr a fjjn a] 

0 'fdćj [ya/a rc a fan 1 ] 

3 os. f. 

iiij [/u/a rc a/u] 

iiii [ya/a ff ^a ]jj a ] 

<£& [/a/a cc a fan 1 ] 

2 os. m. 

jliJ [/a/a ff a7ii] 

[/a/a rr a / uf] a | 

j'jl*ŚL5 [/a/a rr a fan 1 ] 

2 os. f. 

^jiij [/u/a cc a (fu a] 

iiiJ [/a/a r< ^a 7u a ] 

j'jl*ŚL5 [/a/a Cr a fan 1 ] 

1 os. m., 
f. 

iii! [ 9 a/a rc a/u] 

jiij [fla/a cc a }u] 

jiij [fla/a cc aju] 


2.15.8.5.3. Wzór III. 

2.15.8.5.3.1. Perfectum 

2.15.8.5.3.1.1. Strona czynna - temat: jili [ia 7]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

Jili [Ta r a7a] 

I^leli [Ta r a 7 u] 

ii li [7a r a7a] 

3 os. f. 

cieli [7a r a 7a/] 

pili [Ta ^a 7fla] 

liii li [Ta ^a 7 a /a] 

2 os. m. 

cieli [fa r a 7/a] 

pili [Ta ^a 7/a ffl ] 

Uileli [Ta ^a 7/ u_rr?a] 

2 os. f. 

ęjieli [/a *^a 7/t] 

pilili [7a r a ltunn a ] 

uiiii [Ta^a 7/arna] 

1 os. m., f. 

cii li [Ta r ' a 7/a] 

lii li [Ta ^a jna\ 

lii li [Ta ^a //ja] 
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2.15.8.5.3.1.2. Strona bierna - temat: \fu c > 1]. 



Sr. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 


Uiyi [fu Cj lu] 

!>Uy \ITi r ‘ la] 

3 os. f. 

CjlU ji [/« r ' l a t] 

jjLjś [fu c ‘ ln a ] 

1 : 

Sa 

s. 

2 os. m. 

ĆjlUjŚ [fu r i lt a ] 

picy [lu r ' lt u m ] 

Lćilfjś [fu r ‘ lt u ma] 

2 os. f. 

\fu r ‘ lt>] 

y Ljś [ /I7 r ’ lt a nn a \ 

UaLy [fu r ‘ lt u nia] 

1 os. m., f. 

[fu* i lt u ] 

lisy [fu r 1 Ina] 

lisy [ /» r / na ] 


2.15.8.5.3.2. Imperfectum 

2.15.8.5.3.2.1. Imperfectum Tryb oznajmujący. Strona czynna. Temat: Jfli [7a r > 1]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[yaia Cj \/“] 

ijjłclilj (y"/P' / un a \ 

|y"/P' lan 1 ] 

3 os. f. 

^clii \t‘ifa (i 1 " | 

jlcli—j [y"/5 r ' /a 3 ] 

<jluui [/“Ta^ /aa j ] 

2 os. m. 

[t“ia Ci / u ] 

ijjiflśj; [Pis ' /«a 3 ] 

|/"/a r ' iaa j ] 

2 os. f. 

lij [/ 3 7a Cj /ra 3 ] 

ijifUi [l ll la r ' ln a ] 

<jluui [/“Ta^ /aa j ] 

1 os. m., 
f. 

^clil [ 9u ia Cj /“] 

J^lŁJ [a“ia r P u ] 

^clij [aBia Cj i u ] 


2.15.8.5.3.2.2. Imperfectum Tryb oznajmujący. Strona bierna. Temat: jćlś [fa Ca 1 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

JjjUlj [y“ia fa 7 u ] 

ijjłclilj (y a /a Ca /aa 3 ] 

cŚ > lilii [y a ia fa lan ’ ] 

3 os. f. 

[t“ia fa 7 u ] 

ijiclilj [y 3 ia r a /a 3 ] 

[/"/7P 3 lan ' ] 

2 os. m. 

[t“ia Ca / u ] 

[t u ia 3 7 aa 3 ] 

[/ 3 /a Ca lan • ] 

2 os. f. 

lyAfi lii [/ i; ia Ca 7ra 3 ] 

i>LćUi [/ u 7a c a 7a 3 ] 

[/ I; 7a fa lan 1 ] 

1 os. m., 
f. 

[^“itP 3 / u ] 

[n u fa Ca l u ] 

^JiUj [a H ia fa 7 u ] 


2.15.8.5.4. Wzór IV. 

2.15.8.5.4.1. Perfectum 

2.15.8.5.4.1.1. Strona czynna - temat: jiil P 3 / 3 /]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

3_*i! [ 7a / Ca / a ] 

Ijlifli [ 9a / Ca /u] 

■>Ui l [^a/^a/a] 

3 os. f. 

ćJjtŚI P 3 /^ 3 / a /J 

P 3 /^ 3 //2 a ] 

lilii! [ la f^ a 1 a ta] 

2 os. m. 

ĆjJjtŚI [ Ł(/' f a /fa] 

pLil [ 9 a/^a /fuju] 

Uił*śl ltuma] 

2 os. f. 

ęjJjsŚI [ ;a / f a /fi] 

pap 3 liu lm a] 

Uiliśl paf^a /fn^a] 

1 os. m., f. 

iJili pa/^a/fu] 

liiiil [ W'’ 3 lna\ 

liii [ ; a f r a Ino] 
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2.15.8.5.4.1.2. Strona bierna - temat: [ 7u f c ‘ 1]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

3-*il ( >u f : l a ] 

IjLii [ 7u f c ‘ lu] 

[ >u f r ' /aj 

3 os. f. 

ĆjLśi [ >ii f’ l a t] 


liLil P u /^/ a /a] 

2 os. m. 

[ lt a ] 

^iLśi [ 7u f^‘ lt u m] 

UiLil P a /^ lt u ma] 

2 os. f. 

CjLśl lt 1 ] 

£4 Lfli [ Ł;/' r > j ( ii pij a j 

UiLil P a /^ lt u ma] 

1 os. m., f. 

CjLśl lt u ] 

LiLtii [ W r ' /na] 

liLil [ >if / r '' Ina] 


2.15.8.5.4.2. Imperfectum 

o 

2.15.8.5.4.2.1. Tryb oznajmujący. Strona czynna. Temat: J*i \f r ' 1 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[y"/ r ' / ° J 

yjLtiLj (y» f r • 1 un a \ 

[y"/^' fan 1 ] 

3 os. f. 

[/ a / f '/“] 

[ya/^ 1 /n a ] 

[ t u f r 1 llin ’ \ 

2 os. m. 


-* 1 0 jt r ^ 

[/"/ ' /«n a ] 

" f r ' llin ■' ] 

2 os. f. 

[/ U / Cj lin a ] 

jjLłj; [/“/^ /n a ] 

[ t u f r • lan • ] 

1 os. m., 
f. 

jjtii [ r • i " i 

JjJlJ [/;u/ r j / oj 

Jj<£J [n“/ Ci /“] 


o 

2.15.8.5.4.2.2. Tryb oznajmujący. Strona bierna. Temat: Jii [f 3 1]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

Jjtł-j [yu/^a/"] 

[y“ r<‘ fun a ] 

[y“ fan J ] 

3 os. f. 

[t u f ca l u ] 

[y u / Ca /n a ] 

[/“i* 3 /an J ] 

2 os. m. 

[/"/''*/"] 

-* 0 n/ 

[/ u / c a 7an ł ] 

2 os. f. 

ijjjJsii [/"/^ ///ja] 


[t u f Ca lan 1 ] 

1 os. m., 
f. 

/ u] 

J_*łj [nV a l“] 

jjtlj [iiV a i“] 


2.15.8.5.5. Wzór V. 

2.15.8.5.5.1. Perfectum 

2.15.8.5.5.1.1. Strona czynna - temat: jlii [t a f a CCa 1 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jJdÓ [ t a ł a CC a /a] 

Ij£ż5 [t a f a CCa lU] 

[/ a / a CCa /a] 

3 os. f. 

ćji*a [/ a / a CCa /af] 

'óImÓ [t a f a c(>a ln a ] 

lilii; [/ a / a cc ^ a /afa] 

2 os. m. 

Ćjjjutf [/ a / a fCa 7/ a ] 

f&Ć 

[tafa c ^altu m ] 

Ui&i 

[/a/a rr a ltuma] 

2 os. f. 

[/a/a rr a //] 

11 -'t 5 **- 

[/a/a CC alfunil a ] 

ŁoiiliS 

[/a/a fr a jju m a] 
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1 os. m., f. 

[fa/a ffu] 

lii; [t a f a r A Ina] 

lii; [t a f a c(>a Ina ] 


2.15.8.5.5.1.2. Strona bierna - temat: jii f/° A cc > /]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jAl [t u ł u cc ‘ l a ] 

Ijii [t»A cc ‘ lu] 

Ai [/"A c<r/ 7a] 

3 os. f. 

iii [fu A cc i 1 af] 

iii [ t u f u ln a ] 

iii [/"/'" rr ' 7 a /a] 

2 os. m. 

iii [/«/“ 7f a ] 

^iii [ t u f u c ^‘ 1 t u m] 

,, g -* 4 

loiLdu 

[fu/u fi lt u ma] 

2 os. f. 

iii [/“/« rr ' //'j 

tjj±*s5 

[fu/u rr 'i //Ujyjaj 

4° g -* 4 

Uj3*Ł" 

[fu/u fA ]t u ma\ 

1 os. m., f. 

ciii [fu/u r< Afu] 

lilii [ t “ f“ r r ' 7na] 

liii [f u / u 'A 7na] 


2.15.8.5.5.2. Imperfectum 

2.15.8.5.5.2.1. Imperfectum Tryb oznajmujący. Strona czynna. Temat Jmć 





Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

^ii j [y a t a ł aCCa l u ] 

[yafa/a rr a /ff/J a J 

" s* ^ £«■ 

[yafa/a rr a /a/J'] 

3 os. f. 

^jillj [f a f a A rC a fu] 

j^lii [y a f a / a 7n a ] 

[fafa/a rc a /a U ' J 

2 os. m. 

^jillj [f a f a A " a /u] 

[f a f a /a rc a 7 fJ/3 a ] 

' S' 

[fafa/a rc a fan*] 

2 os. f. 

(jj\aslL3 

[fa t^fa cc a fjn a ] 

ijiitj; [t a t a f a 7n a ] 

[fafa/a rc a /a/) -J 

1 os. m., 
f. 

^iśl [ 7 afa/a ^a fu] 

^ii2 [n a f a A CCa l a ] 

^iiJ [fl a f a A ff a/u] 


2.15.8.5.5.2.2. Imperfectum Tryb oznajmujący. Strona bierna. Temat jii 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jii-j [y u f a A rCa 7 u ] 

uiiA 

[yufa/a rra 7uU a ] 

[yufa/a rr a /ff/j-J 

3 os. f. 

^iii [f u f a A fCa 7 u ] 

^lii Ly IJ / a / a rCa 7n a ] 

[fu f a/a rc a /a/; -j 

2 os. m. 

iii [P@ a A ffa /“] 

ójiśj 

[fu f a/a rc a fun a ] 

[fufa/a rr a /a/; >] 

2 os. f. 


ójiii [f u f a / a r A ln a ] 

" *; s j« 
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[t u t a f a rc a ]J n a j 


[tu ta f a cc a f an i ] 

1 os. m., 
f. 

^Ś3i [Alf a/a ff a/u] 

[fl u fa/a rr a fu] 

[n u t a ł a rr a fu] 


2.15.8.5.6. Wzór VI. 

2.15.8.5.6.1. Perfectum 

2.15.8.5.6.1.1. Strona czynna - temat: jiUi - [t a fa Ca 1 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

JiUś [t a ła Ca l a ] 

IjliUŚ [fafa r a 7u] 

[fa7a c a 7a] 

3 os. f. 

ĆjJiU: [fafa r a jat] 

^JiUś [7 a 7a^a 7aa] 

liiclJś [fafa^a 7afa] 

2 os. m. 

ćJiU: [fafa^a 7fa] 

pili: [7 a 7a ^a Itum] 

Łoili U5 

[ t 3 /a r a lt u ma] 

2 os. f. 

[fafa^a 7/] 

[7 a 7a r a ltunn a ] 

Łoililiś 

[ 7 a 7 a^a lt a ma] 

1 os. m., f. 

cJiUS [t a f&^ a lt u ] 

UicUi [fafa^a 7aa] 

2iJiU5 [7 a 7a^a 7aa] 


2.15.8.5.6.1.2. Strona bierna - temat: [t u fu c ‘ 1], 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[7“/u ry 7a] 

Ijlfjii [ 1 " lu r ' 7u] 

Ucjii [f u 7u r ' 7a] 

3 os. f. 

[f u /u Cy 7af] 

[f u iu Cj ‘7fla] 

% sj 

likjij [f u f« 1 l a ta] 

2 os. m. 

® J, fi 

ćjicjA3 [7 iJ iu y 7fa] 

% od 

fSizyj [t u fu ‘ lt u m ] 

„y» * J> 

LuLzyJ 

[t u fu^lt u ma] 

2 os. f. 

0 ^ Jt 

ęjltfjaj [f u 7u ' 7f y ] 

[7°fu C/ lt u nn a ] 

„/> * jt 

[t u fu^‘ lt u ma] 

1 os. m., f. 

cjLyi [t u fa^‘ lt u ] 

lisjii [/"/;/ r ' Ina] 

liifjii [/ U lu r < Ina] 


2.15.8.5.6.2. Imperfectum 

2.15.8.5.6.2.1. Imperfectum Tryb oznajmujący. Strona czynna. Temat jiUi 


[f«i& r »7]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

3iU 3_J [yafafa r a 7u] 

i > 

(jjLz Ući—j 

[y a t a 7 a r a lun a ] 

[y a fa7a r a ] an / J 

3 os. f. 

[t a t a ła Ca l u ] 

^JiUi_; [y a t a fa r a ln a ] 

(jMiUii [ 7 a t a fa r a fan'] 

2 os. m. 

[t a t a ła Ca l u ] 

i i 

tjy*£ Ul— ~ 

[fafa7a r a ] u n a ] 

jMiUii [ t 3 f afa r a /aa ' ] 

2 os. f. 

ij^iUlj; [fafafa r a ]m a ] 

^JiUii [fafafa^a 7#a] 

(j^iUii [ t 3 1 3 ta r n fan 1 ] 
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1 os. m., 
f. 

[ 7a t a fa Ca l u ] 

[n a t a fa Ca l u ] 

[n a t a fa Ca l u ] 


2.15.8.5.6.2.2. Imperfectum Tryb oznajmujący. Strona bierna. Temat JćU*i 

[t a fa Ca l]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[y u t a fa Ca l u ] 

[y ll t a fa Ca lun a ] 

\y u t a fa Ca fan' ] 

3 os. f. 

[t u t a fa Ca l u ] 

ijliUiL [7 iJ / a ia ra in a ] 

[t u t a fa Ca lan 1 ] 

2 os. m. 

[t u t a fa Ca l u ] 

[t u t a fa Ca lun a ] 

[t u t a fa Ca lan 1 ] 

2 os. f. 

[ t u t a fa Ca ńn a ] 

^LiUij [/u / a /a c a /n a ] 

jMiUij [U ; / a ia Ca 7an J ] 

1 os. m., 
f. 


[n a t a ia fa / u ] 

[n i; / a /a fa /«] 


2.15.8.5.7. Wzór VII. 

2.15.8.5.7.1. Perfectum 

2.15.8.5.7.1.1. Strona czynna - temat: jJuil [ }, nf a r a 1]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

JJJłJi [ li nf a Ca l a ] 

[ } > n fa c a lu] 

[ 7i n/ a Ca /a] 

3 os. f. 

ĆjJJJłJi [ 7i nf a Ca l a t] 

ijliiJl P j nf a ' a In a ] 

liLiJl [ ^ /i/ a Ca l a ta] 

2 os. m. 

ĆjJJJłJi [ 7, nf a ć a 7/ a ] 

[ 7i n/ a ^ a lt u m] 

Loj-1*Li [ 

[ 9i n/ a f a lt u ma] 

2 os. f. 

ęjiiiJl [ 9j n/ a ^ a //'J 

SiLi Jl 

[ ,J n/ a Ca lt u nn a ] 

[ 7j n/ a f a lt u ma] 

1 os. m., f. 

[ 9j n/ a f a // u ] 

HUiJl [ >, /i/' a r a /na] 

HUiJl [ 7i n/ a f a /na] 


2.15.8.5.7.1.2. Strona bierna - temat: [ 7u nf u r > 1 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[ lu nf u c ‘ l a ] 

IjLuJl [ 7 “d/" c ‘ lu] 

•>UłJ| [ lu nf u c ‘ la] 

3 os. f. 

ĆjLóJi [ lu nf u c ‘ l a t] 

(jLpu 1 P u n/ u J 7n a ] 

liLiJl [ l a ta] 

2 os. m. 

ĆjLóJi [ lu nf u ^ lt a ] 

jljj.aijl 

[ >u nf u r ' lt u m] 

„/» ił 

Loji-*iJ 1 

[ 7 u n fu Ą itu m a] 

2 os. f. 

cjLu J l ( >u nf“ r ' lt‘] 

yUli 

[ >u nf u Cj lt u nn a ] 

-v 

[ >u nf“ r > lt u ma] 

1 os. m., f. 

cjLuJi [ >u nf u r ' lt u ] 

UbuJl [ ,u nf‘> 1 Ina] 

o -* J fl 

LlbtflJl [ lu nf u 1 Ina] 
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Strona bierna VII wzoru tematycznego wydaje się być tworem czysto teoretycznym i niemal nie spotykanym w 
żywym języku arabskim, ponieważ tzw. strona czynna, ma i tak w temacie VII znaczenie bierne. 

2.15.8.5.7.2. Imperfectum 

2.15.8.5.7.2.1. Imperfectum Tryb oznajmujący. Strona czynna. Temat 


[n/ a c ‘ 7]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[ y a nł a c ‘ l u ] 

-» - >/ 

[y a nf a 1 lun a ] 

[y a nf a Cj lan’] 

3 os. f. 

[t a nł a r ’ I " j 

[y a nf a r ’ ln a ] 

&%*£. 3 [t a nf a c ‘ lan 1 ] 

2 os. m. 

[ t a nł a r ’ I u J 

J> - a >/ 

[/ a n/ a 1 lun a ] 

b%*i±3 [t a nf a Cj lan 1 ] 

2 os. f. 

[t a nf a Cj ńn a ] 

[t a nf a r> ln a ] 

b%*i±3 [t a nf a Cj lan 1 ] 

1 os. m., 
f. 

[ la nł a c ‘ l u ] 

[ n a tif a ’>! u \ 

[n a nł a ' ’ 1 11 \ 


2.15.8.5.7.2.2. Imperfectum Tryb oznajmujący. Strona bierna. Temat J jjh 


[n/ a /]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

JjtiLj [ y a nł a Ca l u ] 

IjjUtill) [y u n/ a Ca lun a ] 

[y a n/ a Ca lan>] 

3 os. f. 

[t u n/ a Ca l u ] 

ln a \ 

Cjyć*i±3 [t u nf a Ca fan 1 ] 

2 os. m. 

[f u n/ a Ca I u ] 

^ - Oj, n/ 

[/ u n/ a a /im a ] 

[t a n/ a Ca Jaru] 

2 os. f. 

[t u nf a Ca ńn a ] 

[ t u nf a ln a ] 

[/ u n/ a Ca 7an J ] 

1 os. m., 
f. 

[ 9u n/ a Ca l u ] 

[n D n/ a Ca /“] 

JjdlJ [n u n/ a Ca I u ] 


2.15.8.5.8. Wzór VIII. 

Infiks _l w perfectum i imperfectum wszystkich typów czasowników asymiluje się, w temacie VIII, 

„s „o 

całkowicie do poprzedzającej spółgłoski rdzennej |i=] lub [jj, np. (VIII) ^JLbl [ Jl tt a l a Ca ] zamiast 
[ 1, tt a l aCa ] (rdzeń: ^Jk); (VIII) pj| [ 9) <i<i a Ca m a ] zamiast [ 7, dt a Ca m a ] (rdzeń: ^j). 

Jeżeli pierwszą spółgłoską rdzenną jest [j], wówczas asymilacja infiksu może być całkowita lub częściowa, 
np. (VIII) 'J>%[ [ 7j dd a h a r a ] lub [ 7j dd a h a r a ] zamiast [ 7i dt a h a r a ] (rdzeń: 

Jeżeli pierwszą spółgłoską rdzenną jest [Jś], to asymilacja in fik su jest zwykle całkowita, np. (VIII) 
[ 7i zz* l*m a \ zamiast [ 7j zt a 1 a m a ] (rdzeń: j»lfe). 

Jeżeli pierwszą spółgłoską rdzenną jest emfatyczna (^] lub [<_>«], wtedy infiks tematu VIII ulega emfazie, 
np. (VIII) [ 7j st a h a b a ] zamiast i [ 7i st a h a b a ] (rdzeń: (VIII) I [ 9j dt a r a b a ] zamiast * 

l T jjCj>\ [ 1, dt a r a b a ] (rdzeń: j*i o). 
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o n / 

Jeżeli pierwszą spółgłoską rdzenną jest [j], infiks tematu VIII się udźwięcznia, np. (VIII) jisjjl [ 7i zd a h a r a ] 
zamiast *'j^3°j[[ 7j zt a h a r a ] (rdzeń: y>j). 

2.15.8.5.8.1. Perfectum 

o 

2.15.8.5.8.1.1. Strona czynna - temat: [ 7i ft aCa l]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

JJdśl [ 7i ft a Ca l a ] 

IjjJdŚI [ 7 ‘ft a Ca 1U] 

•>Uóśl [Mi a Ca /a] 

3 os. f. 

ćJjdśl [ 7i ft a Ca l a t] 

ijJJdśl [ 7, ft a ć a ln a ] 

liŁdil [ 9j /i a ^ a / a fa] 

2 os. m. 

óJjdśl [ 7i ft a Ca lt a ] 

[ Hft a Ć a lt u m ] 

UU«jil 

[lift a fa lt u ma ] 

2 os. f. 

ęjJJdśl [ 7i ft a r ' a h<\ 

y Jjił 

[ 7, ft a c a }t u nn a ] 

Lo j 

[ 9j /i a ć ‘ a lt u ma] 

1 os. m., f. 

cjjJdśl [ 7i ft a fa lt u ] 

llUiil [ Mi a Ca /na] 

lidśl [Mi a ^ a /na] 


2.15.8.5.8.1.2. Strona bierna - temat: JjO$I [ 7u ft u r ' /]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[ Mi" r ' / a ] 

IjJaIśI ['‘"/i" /u] 

[ >u ft 11 c ‘ la] 

3 os. f. 

[-‘"/i" r ’ / a /| 

[ 9 u/fu r > //ja] 

liLiil P u /i u r ' 1 a ia] 

2 os. m. 

cjLiśi [ 7u ft u r ‘ h a \ 

-A 

[ 7u /i u r ' lt u m ] 

LaLail 

[ 9 "/i" r lt u ma] 

2 os. f. 

ęjLiśl ( Mi" fj /P] 

yLiii 

[-‘"/i" Cj lt u nn a ] 

LaLail 

[ Mi» r ' lt u ma ] 

1 os. m., f. 

cjLiśl P u /f u ''' lt u ] 

óldil [ '"/i" r ' /na] 

óLdil [ >ll ft u r ’ Ina] 


2.15.8.5.8.2. Imperfectum 

o 

2.15.8.5.8.2.1. Imperfectum Tryb oznajmujący. Strona czynna. Temat Jjiś 


[ft* /]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[yaffa c i /u] 

-* o >/ 

[y a /I a J /un a ] 

[y a /i a r ' /an J ] 

3 os. f. 

[/ a /i a r ' / " J 

[y a /I a r ' /n a ] 

[i a /i a Cj /an J ] 

2 os. m. 

[i a /i a r ' / " J 

0 >/ 

(jjLćilj [t a ft a 1 lun a ] 

[i a /i a fj /an 1 ] 

2 os. f. 

[t a ft a Cj lm a ] 

ijLdid [t a ft a r ‘ ln a ] 

[i a /i a lan‘] 

1 os. m., 
f. 

jM l [ Mi " f ' / " ] 

JMj [n a ii a r ' / "] 

[n a /i a r ' / "] 


60 


Jerzy Łacina — Katedra Orientalistyki Uniwersytetu im. A. Mickiewicza w Poznaniu jlacina@wp.pl : http://main.amu.edu.pl/~lacina 
Podstawy gramatyki arabskiej (tuiil jjL Ailll jc-I jS © 2002. (kopia bezpłatna) 

o 

2.15.8.5.8.2.2. Imperfectum Tryb oznajmujący. Strona bierna. Temat Jjói 


[ft a Ca l]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[ yuft a Ca l u ] 

-« 0 j, 

[y u ft a 3 lun a ] 

[y 3 /Z a Ca 7arP] 

3 os. f. 

Jiii-j [Z 3 // 3 Ca Z 3 ] 

ĆjJj ćilj [y u ft a (a ln a ] 

[Z 3 /Z 3 Ca 7an J ] 

2 os. m. 

Jiii-j [t u ft a fa 7 3 ] 

* 0 jf s] 

iyJUiJ [t u ft a 3 lun a ] 

[Z 3 /Z 3 fa Zan 1 ] 

2 os. f. 

[Z 3 // 3 Ca 7m 3 ] 

[ t u ft a r a 7n a ] 

[t u ft a Ca łan J ] 

1 os. m., 
f. 

JiŚil P 3 /Z a 

^JUłj [n 3 /Z a Ca l u ] 

3JUłj [n 3 /Z 3 Ca Z 3 ] 


2.15.8.5.9. Wzór IX. 

2.15.8.5.9.1. Perfectum 

2.15.8.5.9.1.1. Strona czynna - temat: -J*śl [ 7i f* a 11], -jiiśl [ 7i f Ca 7 a 7]. 



Sg. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

^il [ 7 ^ a 77 a ] 

Ijliil. [ 9j /^ a 77u] 

■>Uil [^f^ZZa] 

3 os. f. 

ciiil [ ^P 3 1 1 a /j 

jjiliil [^T^ 3 Z 3 Zn 3 ] 

liLil [ f*" 3 / / 3 Za] 

2 os. m. 

ćjji*il [^f^ 3 Z 3 ZZ a ] 

^iiiil 

7 a ltu m ] 

uiiil 

[ 9j / fa l a lt u ma \ 

2 os. f. 

cil*il [ 7j / fa l a lt ‘ ] 

[>i Ta / a //u/;/jaJ 

UiiJj.il 

[ > '/' ra 7 3 77 3 ma] 

1 os. m., f. 

cjJJJtśl [^f^ 3 7 a 7Z 3 ] 

lilii i [-‘'P 3 7 3 Zna ] 

lilii 1 [ ''P 3 7 3 Zna] 


2.15.8.5.9.2. Imperfectum 

o 

2.15.8.5.9.2.1. Imperfectum Tryb oznajmujący. Strona czynna. Temat -jiś- 
[f^ a 11]; - Jiii- [f Ca 7 J 7]. 



Sg. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

3jij [y a /^ 3 ZZ 3 ] 

^ 0 -- n/ 

[y 3 / 3 Z Zan 3 ] 

«* 0 >/ 

[y 3 / 3 7 Zan J ] 

3 os. f. 

Jjiu [Z 3 /^ 3 ZZ 3 ] 

jjiui-j [y 3 /^ 3 / ' Zn 3 ] 

* ° >/ 

[t a f a 1 łan 1 ] 

2 os. m. 

Jjiu [7 a /^ 3 ZZ 3 ] 

^ 0 n/ 

[Z 3 / 3 ZZun 3 ] 

* » >/ 

( j , >liiJ5 [t a f a 1 łan 1 ] 

2 os. f. 

ijiiij [7 a / fa 1 lm a ] 

ijiliij [t a f Ca f‘ ln a ] 

* » V 

( j , >liiJ5 [t a f a 1 łan 1 ] 

1 os. m., 
f. 

3iil P 3 f^ a ZZ 3 ] 

3iij [n 3 f^ 3 77 u ] 

3iiu [n 3 /^ 3 ZZ 3 ] 


2.15.8.5.9.2.2. Tryb odcięty - czasownik IX y &»l [ 7i hm a rr a ] - "czerwienieć". 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[y 3 /t/n 3 rr 3 ] 

^ o nJ 

[y 3 ńn7 3 /T'J 

PUlsUj [y a hm a rru ] 

[y a hm a rra ] 
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0 0 si 

jy^-ć [y a hm a r 1 r] 



3 os. f. 

Ci 0 si 

[ t a hm a rr a ] 

uj o 'j 

[ t a hm a rr‘ ] 

0 0 si 

jy^-j [t a hm a r i r ] 

0 0 si 

[y a hm a r 1 in a ] 

Ci 0 ^ 

1 y^js [t a hm a rra ] 

2 os. m. 

Ci 0 ^ 

[ t a hm a rr a ] 

ut o nJ 

[ t a hm a rr‘ ] 

0 0 si 

[t a hm a r i r ] 

-jj o n/ 

tjy^*-j [ t a hm a rru ] 

Ci 0 si 

1 ys>jj [t a hm a rra ] 

2 os. f. 

ts'y>^ \t a hm a m ] 

0 0 si 

'ójy^ [ t a hm a r‘m a ] 

Ci 0 si 

1 y>jj [t a hm a rra] 

1 os. m., 
f. 

“woj>i [ 7a hm a rr a ] 

^>1 [ la hm a rr i \ 

[ >a hm a r< r] 

*yj>:> [ n a hm a rr a ] 

V* 0 sj 

'y>6 [/; a hm a rr ] 

0 0 si 

jy^d> [n a hm a nr] 

*yh~j [ti a hm a rr a ] 

, a Q \ J 

'y>6 [/; a hm a rn ] 

0 0 si 

jy^~—' \n a hm a nr\ 


2.15.8.5.10. Wzór X. 

2.15.8.5.10.1. Perfectum 

2.15.8.5.10.1.1. Strona czynna - temat: jliill l 1 ' sl a f Ca I] 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

pilili [ 7 i si a f Ca l a ] 

IjImóL] [ ’< si a f r a lu\ 

%>&L\ [ >i st a f' a la] 

3 os. f. 

c. \ 

[~ >i si a f Ca i a t\ 

[ i i Staf^ a ] n a] 

[ 7 i st a f^ a l a ta] 

2 os. m. 

CjlUajL< 1 

[ 7 i st a f (>a lt a ] 

[ 7 i st a f^ a lt u m\ 

Lp [ 

[ li st a f ć>a lt u ma] 

2 os. f. 

[ 7 i St a f^ a lt<] 

\^‘ st a f <: a lt u nn a ] 

Lo [ 

[ >, st a f ra lt u ma] 

1 os. m., f. 

cjJJujLtf 1 

[ 7 i St a f C ‘ a lt u \ 

[ 7i Staffa Ina] 

[ 7 i st a f^ a Ina] 


2.15.8.5.10.1.2. Strona bierna - temat: Jjuill [Vs/ 7]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jJdll [ 7u st u f Ci 1 a ] 

\jL>ŹL\ [ lu st u f c ‘ lu] 

[ >u sl u r ! lii\ 

3 os. f. 

o " ® ji 0 * 

1 

[ 7u st u f Ci 1 a t] 

. 0 °^0 * 

[>u s tuj' r 't 7/J a J 

y * 

1 

[^ustuf^ i a ta] 

2 os. m. 

[ >u st u F’ It a ] 

[ >u sl it T 1 lt u m] 

[ >u st u f r ' It u imi] 

2 os. f. 

0 0 J>0 * 

otULi 

[^ustuf^i l ^] 

C&oL I 

[ 7u st u f r • lt a nn a ] 

® Jio * 

1 

[ )u sl u f r ' lt u ma] 

1 os. m., f. 

O.UŁI.-J 1 

[ > ust“f r ’ lt u ] 

1 

[ )u si u f r ' Ina] 

* \}0 '* 

1 

[ 1 u S tuf ć ‘i Ina] 
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2.15.8.5.10.2. Imperfectum 

o 

2.15.8.5.10.2.1. Imperfectum Tryb oznajmujący. Strona czynna. Temat 


[st a f c ‘ 1]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[y a st a f c ‘ l u ] 

fi 0 o 

\y a st a f’ fun a ] 

Ititl ’ \ 

3 os. f. 

[l a st a f r > 1 u ] 

[y a st a f r ' ln a ] 

u%*śóLj; [t a st a f Ci lm‘ ] 

2 os. m. 

[t a st a f c ‘ 1 « ] 

fi 0 o 

[t a st a f Ci lun a ] 

[t a st a f Cj lan 1 ] 

2 os. f. 

Cy [t a st a f Ci ńn a ] 

"jLdóLlj [t a st a f^ i ln a ] 

u%*śćLl5 [t a st a f c ‘ laiv ] 

1 os. m., 
f. 

[ >a st a f r ’ 1 " j 

[n a st a f Ci 1 u ] 

[n a st a f c ' 1 u ] 


o 

2.15.8.5.10.2.2. Imperfectum Tryb oznajmujący. Strona bierna. Temat 

\st«r» i]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 


r°-° J 

[ y u st a f Ca lun a ] 

[y u st a f Ca fan 1 ] 

3 os. f. 

[/ u s/ a / Ca i u ] 

JjJjtiiL-. [yus/ 3 /^ 3 /n 3 ] 

Li [/ u s/ a f Ca fan*] 

2 os. m. 


r°-° Jt - 

[/ u s/ a / Ca lun 3 ] 

[/“s/ 3 ^ 3 /an j ] 

2 os. f. 

ijjliiili //7t a j 

iyliiilj; [t u s/ 3 / Ca /n a ] 

[/“s/ 3 ^ 3 /an j ] 

1 os. m., 
f. 


[/; u sl a f r a 1 u ] 

[n a st a f Ca 1 u ] 


2.15.8.5.11. Wzory XI-XV. 
2.15.8.5.11.1. Perfectum 


Wzór 

Perfectum - 3 os. sg. m., strona czynna 

XI 

ClUil [?if*all a ] 

XII 

[ 7i f^ a w c a 1 a ] 

XIII 

ĆJjiŚl [ li f c a WW a 1 a ] 

XIV 

[ y 'F* a n / a / a J 

XV 

_iuil [ ^ f^in Ili] 


2.15.8.5.11.2. Imperfectum 

2.15.8.5.11.2.1. Imperfectum Tryb oznajmujący. 


Wzór 

Imperfectum - 3 os. sg. m., strona czynna 

XI 


XII 

JyUŁ [y a /^ a w r 1 1 " ] 
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XIII 

[y a f r a ww‘ 1 u ] 

XIV 

[y a f^ a nl j l u ] 

XV 

JL m [y n r a n II\ 


2.15.8.5.12. Wzory IQ-IVQ. 
2.15.8.5.12.1. Perfectum 

(Schemat wg radykałów: 


Tema 

t 

Perfectum - 3 os. sg. m., strona czynna 

IQ 

jigiś [ k a fh a r a ] 

HQ 

'yśSj [ t a k a fh a r a ] 

IIIQ 

[_ >, kf a h a rr a \ 

IVQ 

[ }i kf a nh a r a \ 


2.15.8.5.12.2. Imperfectum 

2.15.8.5.12.2.1. Imperfectum Tryb oznajmujący. 


Tema 

t 

Imperfectum - 3 os. sg. m., strona czynna 

IQ 

[y u k >a fh , r u ] 

HQ 

ki) [ y a t a k a fh a r u ] 

IIIQ 

\y a kf a h ' rr° J 

IVQ 

\y a kł a nh 1 r u ] 


2.15.8.5.13. Wzory IF-IIF. 
2.15.8.5.13.1. Perfectum 


(Schemat wg radykałów: L JL,j) 


Temat 

Perfectum - 3 os. sg. m., strona czynna 

IF 

Jsjloj [ d a mqr a t a ] 

Temat 

Perfectum - 3 os. sg. m., strona czynna 

IIF 

^ ^ Q \j 

hjloji [ t a d a mqr a t a ] 


2.15.8.5.13.1.1. Imperfectum Tryb oznajmujący. 


Tema 

t 

Imperfectum - 3 os. sg. m., strona czynna 

IF 

» 0 0 „ J 

hjlojj [y u d a mqr 1 t u ] 

IIF 

* ® 0 >/ 

[y a t a d a mqr a t u ] 


64 


Jerzy Łacina — Katedra Orientalistyki Uniwersytetu im. A. Mickiewicza w Poznaniu jlacina@wp.pl : http://main.amu.edu.pl/~lacina 
Podstawy gramatyki arabskiej fiiJjljjL Ailll jc-I jS j *.j*) © 2002. (kopia bezpłatna) 

2.15.8.6. Czasownik geminowany (GEM) 

2.15.8.6.1. Perfectum. 

Czasown iki geminowane posiadają taki sam przedostatni i ostatni radykał. 

Zbitki spółgłoskowe CCC są zawsze rozbijane na CCVC, przy czym spółgłoski C pozostają bez zmian, a 
samogłoska V zależeć będzie od etymologii czasownika. Najczęściej V=[a]. 

2.15.8.6.1.1. Wzór I. 

2.15.8.6.1.1.1. Wzór la. 


2.15.8.6.1.1.1.1. Strona czynna. Temat a: li \m a dd], temat b: jo [m a d a d]. 



Sg. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

li [m a dd a ] 

£ d 

Ijjj [m a ddu] 

fi d 

IjI [m a dda] 

3 os. f. 

o fi d 

oj! [ m a dd a t ] 

o d 

ÓjjI [m a d a dn a ] 

fi d 

lijj [m a dd a ta] 

2 os. m. 

o d 

ÓjjII [ m a d a dt a ] 

o Ji o d 

pjil [ m a d a dt u m ] 

HjJJj 

[ m a d a dt u ma ] 

2 os. f. 

o d 

coli [ m a d a dt‘ ] 

fi fiO * * 

\j 

[m a d a dt u nn a ] 

HjJJj 

[ m a d a dt u ma ] 

1 os. m., f. 

ojj! [ m a d a dt u ] 

o d 

Ujjj [ m a d a dna ] 

o d 

Ujli [ m a d a dna ] 


2.15.8.6.1.1.2. Wzór Ib. 

2.15.8.6.1.1.2.1. Strona czynna. Temat a: J l [zn a / 1], temat b: jU[m a l i 1]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[777 a ll a ] 

$ d 

Ijli [777 a Ilu] 

•>li [ 777 a / la] 

3 os. f. 

0 a d 

cjJI [m a 11 a t] 

ijJli [777 a / ' In a ] 

* ^ 

liii [ 777 a 1 1 a ta] 

2 os. m. 

ciii [/?7 a 1 ' lt a ] 

^ili [m a 1 1 lt u m] 

liili [m a 1 1 lt u ma] 

2 os. f. 

ciii [/?7 a 1' lł'] 

liii [ 777 a / ' lt u nn a ] 

liili ( /?7 a / ' lt u ma] 

1 os. m., f. 

ciii [777 a i J lt u ] 

liii [ 777 a / ' Ina] 

liii [ 777 a / ' Ina] 


2.15.8.6.1.1.3. Wzór I c. 

2.15.8.6.1.1.3.1. Strona czynna. Temat a: j5 [k a zz], temat b: jj5 [k a z a z]. 



Sg. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

j5 [k a zz a ] 

V d 

Ijj5 [k a zzu] 

Ij5 \k a zza] 

3 os. f. 

oj S \k a zz a t] 

1 Jj5 [k a X“X7? a ] 

Hj5 [k a xx a /a] 

2 os. m. 

ójj5 [k: a .z u .zt a ] 

0 JJ 0 J2 ^ 

jLijj5 [k a z u zt u m] 

lii j j5 [k: 3 z u zt 11 ma ] 

2 os. f. 

ojj5 \k a z u zt‘] 

fi fi o jt' 

[ir a Z D ^t“7777 a ] 

lii j j5 [k a x u x/ »ma] 
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1 os. m., f. 

[k a z u zt u ] 

lijji [7t a x“x/?a] 

[k a z u zna] 

2.15.8.6.1.1.4. Strona bierna - temat a: ió [m u dd], temat b: jjJj \m a d‘d\. 


Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

I! [m ll dd !l \ 

IjU [ /?7 " c/c/z7 ] 

lU [ / ?7 " c /c /a I 

3 os. f. 

culS \m“dd‘>t\ 

OJJj [ m “ d dli a ] 

li 12 [m a dd a ta\ 

2 os. m. 

cujjj \m u d’dt n \ 

pjjj [ /?7 " c/ ' c// " /?7 ] 

Uijjj [m u d j dt u ma] 

2 os. f. 

\m u d : dt ■' ] 

0 -S° J1 

Cpjj-o 

[m u d dt u nn n \ 

Uijjj [ m u d 1 dt u ma ] 

1 os. m., f. 

cujjj [m u d i dt u ] 

o jt d 

2ojj [ m u d‘dna ] 

Uojj [m u d i dna] 

2.15.8.6.1.2. Wzór II. 

2.15.8.6.1.2.1. Strona czynna - temat: jIó [m a dd a d]. 


Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jló [m a <i<i a <i a ] 

ŁjIj [m a dd a du\ 

IjIó [ m a dd a da ] 

3 os. f. 

cujIo [m a <i<i a <i a /] 

Cj jIó [ m a dd a dn a ] 

Iśjló [ m a dd a d a ta ] 

2 os. m. 

cujlo [m a dd a dt a ] 

^Jjju [ m a dd a dt u m ] 

Uijlo 

[m a dd a dt u ma] 

2 os. f. 

cjjlio [ m a dd a dt ‘ ] 

a jto & ^ 

ćPjjj 

[m a dd a dt u nn a ] 

Oijlo 

[m a dd a dt u ma] 

1 os. m., f. 

[ m a dd a dt u ] 

2ojj [m a dd a dna] 

2ojj [m a dd a dna] 


2.15.8.6.1.2.2. Wzór II. Strona bierna - temat: [m u dd'd]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jjj [ m u dd i d a ] 

Ujjj [ 777 u c/c/ J c/ł/J 

IjU [ ni u dd'da ] 

3 os. f. 

lljj [/77 IJ t/c/'c/-' /J 

Ijjjj [m u dd i dn a ] 

lijjj [ m u dd i d a ta ] 

2 os. m. 

cujli [/?7 u dd' dt a J 

pjjj \m u dd dl 11 /?7 ] 

, - * -* 

UJj J-o 

[ /77 " c/i/’ c// ! '/na] 

2 os. f. 

cujli [ m u dd i dt i ] 

iS Jto £ .* 

[m u dd i dt u nn a \ 

, - -S° * -* 

UJjJ-o 

[m u dd i dt u ma] 

1 os. m., f. 

cujjj ( m u dd'dł u \ 

iol2 [ m u dd‘dna ] 

Uojj \m u dd , dna ] 
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2.15.8.6.1.3. Wzór III. 


2.15.8.6.1.3.1. Wzór III a. Strona czynna - temat a: jló [mad a d], temat a: jjU 
[mad a d]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jU [ madd a ] 

S d 

IjjLo [ maddu ] 

IjLo [madda] 

3 os. f. 

cjjLó [ tmldd n i ] 

o d 

ÓjjU [ mad a dn a ] 

lijLo [madd a ta] 

2 os. m. 

o d 

[mad a dt a ] 

o Ji o d 

pjjU [mad a dt u m] 

UujjLó 

\/ 

[ mad a dt u ma ] 

2 os. f. 

o d 

cujjLo [ mad a dt > ] 

\ i 

[mad a dt u nn a ] 

LójJjLo 

\/ 

[mad a dt u ma] 

1 os. m., f. 

[ mad a dt u ] 

o d 

UjjU [ mad a dna ] 

o d 

UojIj [mad a dna] 


^ ^ >/ 

2.15.8.6.1.3.2. Wzór III b. Strona czynna - temat: [qas a s] 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

-J 

[ qas a s a ] 

j * ' \i 

[gas a s«] 

g 

[gas a sa] 

3 os. f. 

[ qas a s a t ] 

[gas a ST7 a ] 

g 

bLsualS [gas a s a fa] 

2 os. m. 

0 •* \J 

[ qas a st a ] 

a ji9 ' \J 

[gas a sf u 777] 

Lojugu^ li 

g 

[ qas a s/ “ ma ] 

2 os. f. 

0 •* 

[ qas a st ‘ ] 

15 " |- 

g 

[rna.sAs/ ! '/;/) a ] 

Lojugu^ li 

g 

[gas a s/ u 777a] 

1 os. m., f. 

jo*' d 

[ qas a st u ] 

0 g 

U2^li [gas a ST7a] 

o * g 

U2a^>Ls [gas a ST7a] 


jt >| 

2.15.8.6.1.3.3. Wzór III. Strona bierna - temat: jjj-j \mud d]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jjjul [m «<:/'<:/ a J 

IjJJjj [ /77 7/c/ 'c/t 7 j 

g 

Ijjjj [ mud‘da ] 

3 os. f. 

0 \J 

jj [ mud‘d a t ] 

[muJ‘dn a ] 

Jt d 

Ijjjjj [mud‘d a ta] 

2 os. m. 

o Ji d 

CUjJjj [ /?7 TJC/ ' c/U' ] 

[mud i dt u m] 

g 

[mud>dt u ma\ 

2 os. f. 

cujjjj [ /?7 TJc/ ' c/ / ' ] 

g 

[mud‘dt u nn a ] 

\dÓ°JJy 

[mud>dt u ma\ 

1 os. m., f. 

[mud‘dt u ] 

o jt d 

Uojjuo [mud‘dna] 

oj d 

IŹojło [ mud‘dna ] 


2.15.8.6.1.4. Wzór IV. 

2.15.8.6.1.4.1. Strona czynna - temat a: lól [ 7a m a dd], temat b: jjJ [ 7a md a d\. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 
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3 os. m. 

“ul [ 7a m a dd a ] 

Ijlol [ >n ni ‘‘ddu\ 

liii [ >n m n dda\ 

3 os. f. 

ĆjIoI [ 7a m a dd a t] 

o'SjX [ 7a md a dn a ] 

lilii [ 7a m a t/d a /a] 

2 os. m. 

ĆjjjII [ 7a md a dt a ] 

pijU [ 7a md a dt u m ] 

.. jt o * ot 

UjJJjI 

[ 7a md a dt u ma ] 

2 os. f. 

o^jlil [ >a ind a dt'] 

(ji JJjl 

[ 7 a md a dt u nn a ] 

, j o * ot 

UjJJjI 

[ 7a md a dt u ma] 

1 os. m., f. 

cjjjII [ ~ >a md a dt u ] 

o o 5 "J 

Uj 1«I [ 7a m<i a <A2a] 

o ot d 

HjjjI [ 7a md a dna ] 


i o i 

2.15.8.6.1.4.2. Strona bierna - temat a: lol [ lu m i dd], temat b: jjll [ 7u md i d]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

S 1 r-^ -iii 

j-ol [ ?u m l dd a ] 

Ijlol [ h ‘nvddU\ 

fi 4 d 

IjjI [ lu m‘dda\ 

3 os. f. 

0 fi 4 d 

cjjjI [ 7 “in J dd a t] 

oo 4 \f 

[ :>u md i dn a ] 

fi 4 d 

lijjl [ ^ u m‘dd a ta ] 

2 os. m. 

oo 4 d 

UjjjjI [ lu md‘dt a ] 

ojto 0 4 \J 

^jjjI [^ u md‘dt u m\ 

UjJJjI 

[ >u md’ dt u mtl] 

2 os. f. 

oo 4 d 

o^jjjI [ 7u md‘dt‘ ] 

[ 7 u md i dt u nn a ] 

o i 

LojJJjI 

[ 7u md i dt u ma ] 

1 os. m., f. 

Ji o o4 d 

cjjjjI [ 7u md‘dt u ] 

o o4 d 

UjjjI [ >u md’dim] 

oo 4 \f 

UjjjI [ >u md'dna\ 


2.15.8.6.1.5. Wzór V. 


2.15.8.6.1.5.1. Wzór V. Strona czynna - temat: jloi [t a m a dd a d]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jjii [t a m a dd a d a ] 

Ijjlii [ t a m a dd a du ] 

Ijjii [ t a m a dd a da ] 

3 os. f. 

0 * & * * 

CjJJ-cu 

[t a m a dd a d a t] 

j 0 Si j j 

jjjjj 

[f a m a <i<i a <in a ] 

lijjjj 

[t a m a dd a d a ta] 

2 os. m. 

j o iS j j 

CjJJ-CU 

[t a m a dd a dt a ] 

[t a m a dd a dt u m] 

Uijlii 

[t a m a dd a dt u ma] 

2 os. f. 

o S j j 

C-OJ-CU 

[t a m a dd a dt i ] 

a Jto is „ „ 

[t a m a dd a dt u nn a ] 

Uijlii 

[t a m a dd a dt u ma] 

1 os. m., f. 

Jt o s .. .. 

[t a m a dd a dt u ] 

lijjjj 

\i 

[f a m a <i<i a <ina] 

IjJJjj 

\/ 

[/ a m a <i<i a <ina] 


2.15.8.6.1.5.2. Strona bierna - temat: jili [t u m u dd‘d\. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jjU [ t u m u dd‘d a ] 

Ijjlii [t u m l ‘dd'du\ 

lilii [t u m u dd‘da\ 

3 os. f. 

o * H Jt Jt 

[t a m D (ic/ J d a /] 

* o H Jt Jt 

[/“/??“ c /t/ ' c //7 ] 

. ił Jt Jt 

uJJ-cJ 

[t u m u dd‘d a ta] 

2 os. m. 

- 0 «! jt Jt 

o Jto H Jt Jt 

, j-So H J>£ 

UuJJ-cJ 
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\/ 

[t u m u dd i dt a ] 

\S 

[t u m u dd i dt u m] 

\S 

[t u m u dd‘dt u ma\ 

2 os. f. 

ipjUi [t u m u dd'dt'] 

i 3 JiO n jt jt 

(jJj 

[t u m u dd‘dt u nn a ] 

\ "i 9 * 

UJj J-oJ 

[t u m u dd" i dt u ma] 

1 os. m., f. 

Jt o H jt Jt 

O JJ-CL) 

[t u m u dd >i dt u ] 

Ujlii [ t u m u dd‘dna ] 

Ujlli [ t u m u dd‘dna ] 


2.15.8.6.1.6. Wzór VI. 


2.15.8.6.1.6.1. Wzór VI a. Strona czynna - temat a: 3UŚ [t a madd\, temat a: jjlói 
[t a mad a d]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jUi [ t a madd a ] 

^ n/ 

IjjUi [ t a maddu ] 

\/ 

IjU5 [ t a madda ] 

3 os. f. 

o & d 

c^jLoi [t a midd a t] 

o d 

ó jjU 3 [t a ma<i a <in a ] 

& d 

lijUi [ t a madd a ta ] 

2 os. m. 

0 n/ 

[t a mad a dt a ] 

pjjUi 

[t a mad a dt u m\ 

LójjjLói 

[ t a mad a dt u ma ] 

2 os. f. 

ęjjjUi [ t a mad a dt j ] 

Ó&Uś 

[t a mad a dt u nn a ] 

LoJjjUi 

[t a mad a dt u ma\ 

1 os. m., f. 

cjjjUi [t a mad a dt u ] 

o d 

UjjUj [ t a mad a dna ] 

0 "J 

UjjUi [ t a mad a dna ] 


2.15.8.6.1.6.2. Wzór VI b. Strona czynna - temat: [t a hab a b]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

LJlió [/ a Ąaó a ó a ] 

IjjjGó [ t a hab a bu ] 

12L>3 [/ a Ąa6 a 6a] 

3 os. f. 

ćjl-lió [ t a hab a b a t ] 

o d 

[ t a hab a bn a ] 

[f a Ąaó a ó a /a] 

2 os. m. 

ĆuIj Lśó [f a /jaó a óf a ] 

j aojulio 

\t a hab a bt u m ] 

LcJJJ L>0 

[ t a hab a bt u ma ] 

2 os. f. 

[f a |?aó a óf J ] 

[t a hab a bt u nn a ] 

Lcjjj L>o 

[ t a hab a bt u ma ] 

1 os. m., f. 

[t a hab a bt u ] 

o d 

llul [ t a hab a bna ] 

IluLśó [ t a hab a bna ] 


2.15.8.6.1.6.3. Strona bierna - temat: \t u mudd]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jjjli [Ufflut/'d a ] 

[t u mud’ du] 

Ijjjii [t u mud‘da\ 

3 os. f. 

cujjjjj [/ u mu<i J <i a f] 

[t u mud‘dn a ] 

lijjjjj 

[t u mud' i d a ta] 

2 os. m. 

[t u mud i dt a ] 

o Jto Jt Jt 

[t u mud , dt u ma] 

2 os. f. 

[ / " /?7z7c/ ' c// ' ] 

iS Jto Jt Jt 

(Jjj Jj^L) 
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[ t u mud‘dt u nn a ] 

[t u mud‘dt u ma] 

1 os. m., f. 

[t u mud i dt u ] 

Ujjjli [t u mud'dna] 

Uojjli [t u mud' dna] 


2.15.8.6.1.7. Wzór VII. 


2.15.8.6.1.7.1. Strona czynna a. - temat: Ul [ 7i nm a d a d]. 




Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. 

m. 

liii [ 7, nm a dd a ] 

U Ul [ 7i nm a ddu] 

lUl [ 7i nm a dda ] 

3 os. 

f. 

ĆjUi [ 7i mn a dd a t] 

<j 

\/ 

[ 7i nm a d a dn a ] 

tśU 1 [ 7j ' nm a dd a ta] 

2 os. 

m. 

[ > ’nm a d a dt a ] 

°i° - - 

[ >: nm a d a dt u m\ 

[ 7i nm a d a dt u ma] 

2 os. 

f. 

[ 1, nm a d‘ a dt i ] 

ÓftUl 

[ 7i nm a d a dt u im a ] 

[ 7, nm a d a dt u ma] 

1 os. 

m., f. 

[ 7j nm a (i a df u ] 

\/ 

[ 7i nm a d a dna\ 

[ 7i nm a d a dna] 


yt ^ 

2.15.8.6.1.7.2. Strona bierna - temat: Ul \ 7u nm u dd]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

Ul [ 7u nm u dd a ] 

IjUl [ >u nm“ddu\ 

lUl [ 7u nm u dda ] 

3 os. f. 

USil [ >u nm ll dd‘‘i\ 

jjjjJl 

[ 7u nw 11 d' dn a J 

liUl [ ' u nm u dd a ta\ 

2 os. m. 

- » *i’, 

CjJJjjI 

[ >u nm u d’dt a ] 

»i* u: 

jjjjjjjI 

[ 7a nm u d i dt u m\ 

UjUi 

[ >u nm u d’dt u ma\ 

2 os. f. 

° J 3 

CjJJjjI 

[ >u nm l >d dv \ 

(jjJ-Uul 

[ >u nm u d’dt u im a ] 

UjUi 

[ 7u nm u d i dt u ma] 

1 os. m., f. 

> ° * 3 

CjJJjjI 

[ >Ll nm l ’d ! di“ \ 

Ujjjjl 

[ >l1 nm u d'dnii\ 

s „ 

Ljjj-ul 

[ 7u nm u d‘dna\ 


2.15.8.6.1.8. Wzór VIII. 

2.15.8.6.1.8.1. Strona czynna - temat a: Ul [ 7i mt a dd ], temat b: jUl [ 7i mt a d a d ]. 




Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. 

m. 

Ul [ 7, mt a dd a ] 

IjUl [ 7i mt a ddu\ 

lUl [ 7i mt a dda ] 

3 os. 

f. 

UU [ 7i m/ a <i<i a /] 

[ 7 >mt a d a dn a ] 

liUl [ 7i mt a dd a ta] 

2 os. 

m. 

[ 7, mt a d a dt a ] 

*£* ' 

[ 7, mt a d a dt u m] 

[ 7i mt a d a dt u ma] 

2 os. 

f. 

CjJJXo[ 

[ 7i mt a d a dt‘] 

ós jUi 

[ 7i mt a d a dt u nn a ] 

[ 7l mt a d a dt u ma\ 
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1 os. m., f. 


CUJJuul 


[ 7, mt a d a dt u ] 


[ 7i mt a d a dna ] 


[ 7i mt a d a dna] 


2.15.8.6.1.8.2. Strona bierna - temat a: joól [ 7u mt u dd], temat b: [ 7u mt u d‘d\. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

liii [ 7u mt u dd a ] 

Ijjil! [ 7u mt u ddu] 

|j£l [ 7u mt u dda\ 

3 os. f. 

cu liii [ 7 umt u dd a t ] 

(jjjiol 

[ 7u mt u d‘dn a ] 

liii! [ 7 »mt u dd a ta] 

2 os. m. 

- • H 

CUJJjloI 

[ 7u mt u d’dt a ] 

ji-OJ-Ul 

[ >u ml“d ! dt u m\ 

[ 7u mt u d i dt u ma] 

2 os. f. 

cujjjloI 

[ >u mt u d , dt 1 ] 

a * 0 £o i 

/jjJ Jjlo 1 

[~’ u mt u d 1 dt u nn a ] 

[ 7u mt u d‘dt u ma \ 

1 os. m., f. 

> o ,.i 

CUJJjloI 

[ 7u mt u d'dt u ] 

.0 *0-1 

Ljjjlol 

[ 7u mt u d’dnii\ 

.0 ,0-1 

Ljjjlol 

[ >u mt u d’dna] 


2.15.8.6.1.9. Wzór X. 


2.15.8.6.1.9.1. Strona czynna - temat a: IóiLl [ 7i st a m a dd], temat b: jłoill 
[ 7i st a md a d]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

łoili [ 7i st a m a dd a ] 

Ij>XojL j\ 

[ 7i st a m*ddu] 

1 łoili [ 7i st a m a dda ] 

3 os. f. 

[ 7i st a m a dd a t ] 

(jj \ 

[ li st a md a dn a ] 

[ Ji st a m a dd a ta] 

2 os. m. 

CUJJ.O.j..a| 

[^5/ a m<i a (i/ a ] 

. 

jOjJJUU-^ 

[ 7i st a md a dt u m\ 

li»JJ.O-U.f| 

[ 7i st a md a dt u ma\ 

2 os. f. 

CUJ J.O-Uj| 

[ 7i st a md a dt’ \ 

[ 7i st a md a dt u nn a ] 

lł)JJji-i| 

[ 7i st a md a dt u ma\ 

1 os. m., f. 

, » - »-» 

CUJJjj— U 

[ 5 / a md a dt u \ 

Ujjuu— J 

\/ 

[ 7i st a md a dna\ 

UjJuu— 1| 

\/ 

[ 7i st a md a dm\ 


2.15.8.6.1.9.2. Strona bierna - temat a: łooll [ 7u st u m i dd], temat b: jjUjI 


[ 7u st u md i d]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

lali [ 7a st a m i dd a ] 

I J 1 

[ lu st u m i ddu] 

iłill [ >u st“trrdda\ 

3 os. f. 

° s *° 1 

CjJ.o,U4<I 

[ >u sl u nv dd-'i \ 

(jj 

[ lu st u m^ i dn a ] 

liłoill 

[ 7 »st u m i dd a ta\ 

2 os. m. 

- • 

eujj.o-u.il 

jjujjjjuul 

IłjJJjj-J 
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\/ 

[ lu st u md‘dt a ] 

\/ 

[ lu st u md‘dt u m\ 

\j 

[ lu st u md‘dt u ma\ 

2 os. f. 

» 

cujj.o-u.il 

\i 

[ J 11 st u md’ dl’ ] 

a 0 ^ 

\i 

[ ?u st u md i dt u nn a ] 

L2o-iaX_-I 

\/ 

[ lu st u md‘dt u ma] 

1 os. m., f. 

-* ° 

dOJ-o-Uul 

\i 

[ lu st u md‘dt u ] 

.0 0J l0 * 

\i 

[ >u si u md , dtm\ 

,0 0*0 * 

UJJjjLjI 

\i 

[ lu st u md‘dna] 


2.15.8.6.2. Imperfectum - 

2.15.8.6.2.1. Indicativus. 

2.15.8.6.2.1.1. Wzór I. 

2.15.8.6.2.1.1.1. Wzór I a. Strona czynna - temat a: jj_ [ a b a rr\, temat b: \"X 


\ a br a r\ 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

“jL> [ y a b a rr u ] 

ójy-i [y a b a rrun a ] 

ijfjLi [y a b a iran 1 ] 

3 os. f. 

n/ 

j+j [t a b a rr u ] 

*0*0* n/ 

(jjjj-j \y a br a rn a ] 

[ t a b a rran 1 ] 

2 os. m. 

sl 

jj.3 [ t a b a rr u ] 

[/ a o a mm a ] 

jfjjjs [t a b a iran 1 ] 

2 os. f. 

tj. jj+j [ t a b a mn a ] 

^ o * o* n/ 

[/ a or a m a ] 

jfjjjs [ t a b a rran 1 ] 

1 os. m., f. 

i' 1 

jj| \ la b a rr u ] 

[n a 6 a rr u ] 

"jj-j [ n a b a rr u ] 


o 

2.15.8.6.2.1.1.2. Wzór I b. Strona czynna - temat a: “jL f a /' rr], temat b: \y- 

[ a fr‘r ] 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

'jL ; [y a f’ir u \ 

Ćj jJl-j [y a f‘rrun a ] 

[y‘‘f rrtln ] 

3 os. f. 

“jCj [/ a /'rr IJ ] 

ujJ—: [y a fr’m a ] 

[ t a P tran ' ] 

2 os. m. 

“jCj [/ a /'rr 1J ] 

| / a / ' /Ti//; a J 

[t a Pniiii’\ 

2 os. f. 

* i* * \i 

ó-yyj [ t a rrrm a ] 

[t a fr i m a ] 

<jl^p [ t a P tran 1 ] 

1 os. m., f. 

yl P a /rr IJ ] 

“jCj [n a ł‘rr u ] 

[ n a ł‘rr u ] 


2.15.8.6.2.1.1.3. Wzór I c. Strona czynna - temat a: \ a m u dd], temat b: liii 


[ a md u d ] 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

Ul (y a m u dd u \ 

jjjli_j [y a m u ddun a ] 

(jlllj [y a m u ddan‘] 

3 os. f. 

112 [ / a /?7 -'c/c/'' ] 

IjIIj [y a md u dn a ] 

yllilj [t a m u ddaiv] 

2 os. m. 

112 [t a m u dd u ] 

jjjllj [ t a m u ddun a ] 

yllilj [t a m u ddaiv] 

2 os. f. 

[ t a m u ddln a ] 

* 0 * 0 * >/ 

<j jjjlJ [/ a rna iJ an a ] 

jllll [t a m u ddaiv] 

1 os. m., f. 

lii [W“£f£/“] 

Ul ( /? a /?7 c/c/ " ] 

Ul ( /? a /?7 c/c/ " ] 


72 


Jerzy Łacina — Katedra Orientalistyki Uniwersytetu im. A. Mickiewicza w Poznaniu jlacina@wp.pl : http://main.amu.edu.pl/~lacina 
Podstawy gramatyki arabskiej 4*^1 •JeljS j *-j*) © 2002. (kopia bezpłatna) 


2.15.8.6.2.1.1.4. Wzór I. Strona bierna - temat a: jlÓl! [ u m a dd], temat b: 

[ u md a d\. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jj_j [ y a m a dd u ] 

[7 u n? a <i(ii7n a ] 

(jllol; [y u m a ddaiv] 

3 os. f. 

loi [ t u m a dd u ] 

ÓjjjL [y u m</ a t/n a ] 

yll ci [ t u m a ddan J ] 

2 os. m. 

1 [ t u m a dd u ] 


ylioi [ t u m a ddan i ] 

2 os. f. 

[ t u m a ddm a ] 

Ój1o_3 [ t u md a dn a ] 

y ll«i [ t u m a ddan i ] 

1 os. m., f. 

lol [ >u m a dd u \ 

loJ 

3_o_J [ivim a dd 1 ' ] 


2.15.8.6.2.1.2. Wzór II. 

2.15.8.6.2.1.2.1. Strona czynna - temat: j ó*l[ u m a dd i d]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 


jjjlw [y u m a dd'dun a ] 

jljloj [y u m a dd’cfan’\ 

3 os. f. 


'u j1&j [y u m a dd‘dn a ] 

jbioi [ t u m a dd i dan i ] 

2 os. m. 

jloi 

(jjjioi [ t u m a dd‘dun a ] 

(jljloi [ t u m a dd 1 dan i ] 

2 os. f. 

[ t u m a dd‘din a ] 

ójloi [ t u m a dd‘dn a ] 

[ t u m a dd‘dan ‘ ] 

1 os. m., f. 

j, w 4 \ 1 

JJjI 

jloi [ n u m a dd‘d u ] 

jloi [ n u m a dd , d u ] 


2.15.8.6.2.1.2.2. Strona bierna - temat: Sóa. [ u m a dd a d\. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jloi [y»m a (tó a d B ] 

- jt a * jt 

(JjJJ-CL-J 

[ y u m a dd a dun a ] 

\/ 

[y u m a dd a dan‘ ] 

3 os. f. 

jjij [ t u m a dd a d u ] 

[y u m a dd a dn a ] 

[ t u m a dd a dan j ] 

2 os. m. 

[ t u m a dd a d u ] 

- Jt iS ^ jt 

[t u m a dd a dun a ] 

<j|j loi [ t u m a dd a dan j ] 

2 os. f. 

ójjloi [ t u m a dd a din a ] 

(jjju-S [ t u m a dd a dn a ] 

[ t u m a dd a dan i ] 

1 os. m., f. 

jxo\ [ >u tn a dd a d u ] 

j1»J [ n u m a dd a d u ] 

jjj-J [ n u m a dd a d u ] 


2.15.8.6.2.1.3. Wzór III 

2.15.8.6.2.1.3.1. Wzór III a. 


2.15.8.6.2.1.3.1.1. Strona czynna - temat a: jUI [ u madd], temat b: jjli 

[ u mad‘d]. 



Sg. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jLa_j [yumaJt/“] 

jjjjLoL [y u maddun a ] 

(j|jU4 [y“ maddtin ’■ \ 
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3 os. f. 

jL-j [ t u madd u ] 

OjjUj [y u mad‘dn a ] 

[ t u middan i ] 

2 os. m. 

jLa-j [ t midd 11 ] 

jjjjlj-j [t u maddun a ] 

(jljlii ( t u mSddm ; ] 

2 os. f. 

jjjjllj [/ 11 maddln a j 

OjjUj 

(jljlli [t u maddan‘] 

1 os. m., f. 

£4 n/ 

jlól [ 7u ma<i(i u ] 

j12j [n u midd u ] 

j12j [n u madd u ] 


2.15.8.6.2.1.3.1.2. Strona bierna - temat a: Ó &l[ u madd], temat b: jjU 


[ u mad a d |. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jUlL ] 

jjjjUL [y u maddun a ] 

(jljUl [y u maddan i ] 

3 os. f. 

jlli [t u madd u \ 

(jjjU.; [y ° mad a dn a j 

(jljLa-j [ t u maddan ‘ ] 

2 os. m. 

jLa-j [ t i; madd " ] 

ijjjUi [ t u maddun a ] 

(jljUi [ t u maddan ‘ ] 

2 os. f. 

[t u maddln a ] 

_ 0 „ „ jj >/ 

OjjUj [ t u mad a dn a ] 

(jljUi [ t u maddan ‘ ] 

1 os. m., f. 

$ \ \f 

jLol [ lu madd u ] 

j12j [n u madd u ] 

j12j [ n u madd u ] 


2.15.8.6.2.1.3.2. Wzór III b. 


2.15.8.6.2.1.3.2.1. Strona czynna - temat: [ a qas s s]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[yagas j s“] 

[y IJ t/a.s j .s'u/; a j 

** jt q 

[y u qas‘san‘ ] 

3 os. f. 

[/ u gas y s IJ ] 

o ”* ji 'J 

[y“gas j sn a ] 

[/ " qas ' san ' J 

2 os. m. 


'jjL-eń-S [t u qas‘ sun a ] 

•" jt q 

[/ ° qas ' san ' J 

2 os. f. 

^ \i 

[/"t/a.s'.S777 a j 

o ^ Jt d 

[t u qas‘ sn a ] 

•" jt q 

[t u qas‘ san 1 ] 

1 os. m., f. 

j, -4 >/ 

t>a-al5l P“gas J s“] 

[/i“gas j s“] 

[#“ galasa] 


2.15.8.6.2.1.3.2.2. Wzór III b. Strona bierna - temat: 0 *~ 0 \jL [ u qas a s ] . 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

^ysuolślj [yagas a sa] 

[y u qas a sun a ] 

** jt q 

yLaloU-j [y 0 ga.s a sa/7'] 

3 os. f. 

[/ u gas a s u ] 

o ^ jt d 

[y“gas a sn a ] 

^ ji \i 

(jLaloUlj [t“gas a sa77 y ] 

2 os. m. 

[/ u gas a s u ] 

gjlŁalśu [/ U gas a sui! a ] 

^ ji \i 

(jLaloUlj [/agasasar!^] 

2 os. f. 

^ \i 

[/ u gas a si73 a ] 

0 •* Jl \l 

'CyoLa U2> [t“gas a sn a ] 

^Lalolslj [/agasasar!^] 

1 os. m., f. 

j, -4 >/ 

oalolSl P“gas a s u ] 

[73 IJ gaS a S u ] 

[r;agas a sa] 


74 


Jerzy Łacina — Katedra Orientalistyki Uniwersytetu im. A. Mickiewicza w Poznaniu jlacina@wp.pl : http://main.amu.edu.pl/~lacina 
Podstawy gramatyki arabskiej ("Ł-iiAJU 3*111 jc-I jii © 2002. (kopia bezpłatna) 

2.15.8.6.2.1.4. Wzór IV. 

2.15.8.6.2.1.4.1. Strona czynna - temat a: li [ u młdd], temat b: Jdi [ u md‘d\ 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

ii [y u m‘dd u ] 

<jjii Yy u m'ddun a ] 

<jlii [y u m> ddan 1 ] 

3 os. f. 

ii [ t u m i dd u ] 

9 9$ d 

Ójjj-j [y u md‘dn a ] 

<jlii [t u in i difm i | 

2 os. m. 

ii [ t u m i dd u ] 

$ ji \J 

Ćjj [ t u m i ddun a ] 

<jlii [/" nvddan<\ 

2 os. f. 

te ii [t u m i ddm a ] 

9 9$ d 

[ t u md‘dn a ] 

<jlii [7 u jQa j c/c/an y ] 

1 os. m., f. 

ii [ hl m 'dd u \ 

ii [ n u m i dd u ] 

lei [/7 11 ni ' dd u J 


2.15.8.6.2.1.4.2. Wzór IV. Strona bierna - temat a: li [ u w a dd\, temat b: jji 

[ u md a d] 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

Hj [y IJ m a A/ u ] 

ijlii [y a m a ćf£/un a ] 

(jllii [y u m a <i<iazU] 

3 os. f. 

lii [t D in a JJ u ] 

Ój1o_; [y IJ m<i a <in a ] 

<jllii [/ "/?? a c/c/lZ/7 ' J 

2 os. m. 

lii [t u m a dd u ] 

^ n/ 

<jji_3 [ t u m a ddun a ] 

jllii [ t u m a ddan ‘ ] 

2 os. f. 

Cu lii [t u m a ddln a ] 

9 9$ d 

ÓjIclJ; [ t u md a dn a ] 

(jllii [ t u m a ddan i ] 

1 os. m., f. 

Si d 

il 

lii [ n " m a dd 11 ] 

lii ( n ‘i m a dd 11 ] 


2.15.8.6.2.1.5. Wzór V. 

2.15.8.6.2.1.5.1. Strona czynna - temat: jili [ a t a m a dd a d ] . 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jii-j [y a t a a? a dft/ a d u ] 

- .* s -- 

(JjJJ-clLj 

\i 

[y a / a m a <i<i a <iim a ] 

(jljjjj—; 

\i 

[y a / a m a <i<i a <iaiU] 

3 os. f. 

jiii [t a t a m a dd a d u ] 

„ 0 0 .. .... 

(jJJ-clLj 

\i 

[y a t a m a dd a dn a ] 

(jljjjjJi 

\i 

[t a t a m a dd a dan‘] 

2 os. m. 

jiii [t a t a m a dd a d u ] 

^ $ s> ^ „ 

(jjJJ-CU-J 

[t a t a m a dd a dm a ] 

(j|jjjj_3 

\i 

[t a t a m a dd a dan‘] 

2 os. f. 

^ s> ^ 

[t a t a m a dd a d‘in a ] 

.. 9 0*** 

[ t a t a m a dd a dn a ] 

(j|jjjj_3 

\/ 

[t a t a m a dd a dan‘] 

1 os. m., f. 

lilii [ 7a t a m a dd a d u ] 

jliiJ [ n a t a m a dd a d u ] 

jliiJ [ n a t a m a dd a d u ] 


2.15.8.6.2.1.5.2. Wzór V. Strona bierna - temat: jli L [ u t a m a dd a d\. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jliii [y u / a m a dii a (i u ] 

.. .* iS .. ...S 

(jjJJ-ClLj 

a 

(jlJJjJ—) 
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[y u t a m a dd a dun a ] 

\j 

\y u t a m a dd a dan 1 \ 

3 os. f. 

jj u£j [t u t a m a dd a d u ] 

- 0 Si y yjł 

[ y u t a m a dd a dn a ] 

r a "J. 

(jujjj— > 

[ t u t a m a dd a daiv ] 

2 os. m. 

jjjii [t u t a m a dd a d u ] 

- Jl fi y yjl 

\f 

[t u t a m a dd a dun a ] 

r s "j. 

(jijjju _ > 

[ t u t a m a dd a daiv ] 

2 os. f. 

y & y y S 

tjJ JJ-CUlJ 

[ t u t a m a dd a dm a ] 

y 0 H y yjl 

(jJJ-culJ 

[t u t a m a dd a dn a ] 

r s "j. 

jl JJju— > 

\J 

[t u t a m a dd a dm‘] 

1 os. m., f. 

jjjil [ 7u t a m a dd a d u ] 

jjuJJ [ n u t a m a dd a d u ] 

jlcJJ [ n u t a m a dd a d u ] 


2.15.8.6.2.1.6. Wzór VI. 

2.15.8.6.2.1.6.1. Wzór VI a. 


2.15.8.6.2.1.6.1.1. Strona czynna - temat a: jUdl [ a t a madd], temat b: jjUil 

[ a t a mad a d]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jlliL [y a t a madd u ] 

(jjjloii— j 

\i 

(y a / a maddtin a ] 

<j|jUi_; maddtin' ] 

3 os. f. 

jUi2 [ t a t a madd u ] 

(jjjloJ-j 

[ y a t a mad a da a ] 

(jljUilj [ t a t a maddin i ] 

2 os. m. 

[ t a t a madd u ] 

jjjjjiŁ; [ t a t a maddun a ] 

Oljliśj [ t a t a maddan 1 ] 

2 os. f. 

„i \i 

[ t a t a maddm a ] 

(jJjL-L-l 

\/ 

[ t a t a mid a dn a ] 

<j|jUó2 [ t a t a maddan 1 ] 

1 os. m., f. 

jUi! ( >a t a madd " ] 

jUdJ [ n a t a madd u ] 

jUdJ [ n a t a madd u ] 


2.15.8.6.2.1.6.1.2. Strona bierna - temat a: [ u t a madd], temat b: jjL 

[ u t a mad a d ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 


\i 

[y u t a maddun a ] 

(jljLoil) [y u t a maddan 1 ] 

3 os. f. 

jUii [f D / a mad£/ u ] 

(jjjloi-j 

[ y u t a mad a dn a ] 

(jljUói [ t u t a maddan i ] 

2 os. m. 

jUii [ t u t a madd u ] 

ijjjllij [ t u t a maddun a ] 

(jtjUii [ t u t a maddan 1 ] 

2 os. f. 

<j-ol*ij [ t u t a maddln a ] 

(jjjlsi-j 

[f u f a rr?a<i a <in a ] 

(jljUii [ t u t a maddm i ] 

1 os. m., f. 

Si d 

jUil [ 7u f a madt/ u ] 

jUjj [n u t a madd u ] 

jUjj [ n u t a madd u ] 
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2.15.8.6.2.1.6.2. Wzór VI b. 

2.15.8.6.2.1.6.2.1. Strona czynna - temat: [ a t a Mb a b]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

LjSU>ó-j [y a t a hab a b u ] 

[y a f a Ąa/t a /mr! a ] 

\/ 

[y a l a hab a bmv\ 

3 os. f. 

UISÓ2 [t a t a hab a b u ] 

(jjuL>LLj 

[y a t a hab a bn a ] 

\/ 

[f a t a Ąao a t>aru] 

2 os. m. 

Luliój [t a t a hib a b u ] 

\t a t a hab a bun a ] 

<jUjL>LLJ 

\/ 

[t a t a hib a biffl i ] 

2 os. f. 

[t a t a hab a bln a ] 

0 sj 

ójjliólj [f a f a Ąaó a Zm a ] 

\i 

[t a t a hib a bm i ] 

1 os. m., f. 

UuU [ >a t a hab a b u \ 

UU-> [n a t a hab a b u ] 

U2>ÓJ [ n a t a hab a b u ] 


2.15.8.6.2.1.6.2.2. Strona bierna - temat: UUl [ u t a hab a b]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

UUL [y u t a hab a b u ] 

LjLlUl 

[y"/ a M/) a /uv/7 a J 

\/ 

[y D f a na£> a oazu] 

3 os. f. 

UUi [ t u t a lmb a b u ] 


[, t u t a hab a l)an i ] 

2 os. m. 

UuL [ t u t a hab a b u ] 

ójLlUL 

[t u t a hab a b'un a ] 

<jIjuL>lLj 

[ t u t a hab a ban i ] 

2 os. f. 

[t u t a hab a bin a ] 

te UL [ t u t a hab' a bn a ] 

[t u t a hab a ban i ] 

1 os. m., f. 

J, 4 d 

UlUl [M a MÓ a Zt a ] 

UlUj [ n u t a hab a b u ] 

Uk»dJ [ n u t a hab a b u ] 


2.15.8.6.2.1.7. Wzór VII. 


2.15.8.6.2.1.7.1. Strona czynna - temat a: UL [ a nm a dd\, temat b: jUl 

[ a nm a d i d\. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

U_j [y‘ i nm n dd u \ 

OjUU [y a nm a ddun a ] 

SS 0 n/ 

[y a am a <i<i,3iU] 

3 os. f. 

UU [f a flm a dii u ] 

00 "J 

jjU [y a nm a t/ j dn a ] 

0 0 n/ 

ol-LU [ t a nm a ddan > ] 

2 os. m. 

UU [f a flfl2 a dii u ] 

^ 0 ^ 

U-LU [ t a nm a ddun a ] 

0 0 n/ 

ol-LU [t a nm a ddm i ] 

2 os. f. 

UU^ [f a nm a <i<im a ] 

00 "J 

UUU |/ a /m7 a t/ Ju a | 

0 0 n/ 

OlU2; [ t a nm a ddan> ] 

1 os. m., f. 

Ul [ la nm a dd u ] 

UU [ n a nm a dd u ] 

U_i [ n a nm a dd u ] 


2.15.8.6.2.1.7.2. Strona bierna - temat a: UL [°nm a dd], temat b: jUL 

[ u nm a d a d\. 



Sg. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

UL [ y u nm a dd u ] 

LjUL [y u nm a ddun a ] 

jlUL \y u nm a ddin i ] 
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3 os. f. 

jjJ-3 [t a nm a dd u ] 

Q Q jt d 

jjj [y u nm a d a dn a ] 

pilili [ t u nm a dd£n i ] 

2 os. m. 

Hi [t a nm a dd u ] 

ijHii [t u nm a ddun a ] 

pilili [ t u nm a ddan i ] 

2 os. f. 

ójloJi [t u nm a ddin a ] 

o o jt d 

[ t n nm a d a dn a ] 

0 lilii [t u nm a ddan‘] 

1 os. m., f. 

-j f f , 

jjJI [ >l ‘nm a dd u \ 

liii [ n u nm a dd u ] 

liii [/; u nm a dd u \ 


2.15.8.6.2.1.8. Wzór VIII. 

2.15.8.6.2.1.8.1. Strona czynna - temat a: lii- [ a mt a dd], temat b: jjil- 

[ a mt a d‘d\. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

^ 0 d 

jio_; [ya^add 11 ] 

^ 0 d 

ijjli \y a mt a ddun a ] 

pilili \y a mt a ddan ‘ ] 

3 os. f. 

^0 d 

Hi; 

0 0 d 

b Jjio-; [yaMa(/i(faa] 

pilili [t a mt a ddan i ] 

2 os. m. 

$ o d 

Hi; [/a/n/add 11 ] 

^ 0 d 

ijjli [ t a mt a ddun a ] 

pilili [ t a mt a ddan 1 ] 

2 os. f. 

Q \j 

ii Ii; [ t a mt a ddm a ] 

0 0 d 

[t a mt a d‘dn a ] 

jllili [t a mt a ddan 1 ] 

1 os. m., f. 

S oZ d 

jlol 

$ 0 d 

ii [n a mt a dd u ] 

3 o d 

ii [Ua^n/ajju] 


2.15.8.6.2.1.8.2. Strona bierna - temat a: liii [ u mt a dd], temat b: jlill 

[ u mt a d a d]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

liii [ y u mi a dd u ] 

ijlili [y u mt a ddun a ] 

pilili [y u mt a ddan i ] 

3 os. f. 

liii [P J Wadd u ] 

* 0**0 Jł d 

jj-Aio-; [y u mt a d a dn a ] 

pilili [ t u mt a ddan‘ ] 

2 os. m. 

liii [/ u mt a dd u j 

ij liii [ t u mt a ddun a ] 

pilili [t u mt a ddan i ] 

2 os. f. 

jjjili [ t u mt a ddln a ] 

* 0**0 Jt d 

jJ-Alo-S [/am/ajajfla] 

pilili [ t u mt a ddan‘ ] 

1 os. m., f. 

^ o4 d 

iol 

liii [/? u mt a dd u j 

liii [ll a mt a dd u ] 


2.15.8.6.2.1.9. Wzór X. 

2.15.8.6.2.1.9.1. Strona czynna - temat a: [ a st a m i dd], temat b: jjlii. 

\ a st a md'd]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

4 0 d 

HLi [ya^a^idda] 

d 

[ y a st a m‘ddun a ] 

,, S £ 8 - 
(jl J 

d 

[ y a st a m i ddan i ] 

3 os. f. 

$ 0 d 

iii [/ a.s/ a /77 'dd° J 

tjj d 

d 

[ya^a^nd^na] 

. i 8 i 

(J 1 — > 

d 

[i t a st a m 1 ddan 1 ] 

2 os. m. 

4 0 d 

iii [t a st a m‘dd u ] 

(J > 

d 

[t a st a m 1 ddun a ] 

. ^ i a ^ 

(J 1 J-O-Uo — ) 

d 

[t a st a m , ddan i ] 

2 os. f. 

£jj J.O i 

d 

[t a st a m i ddm a ] 

tjj J > 

d 

[t a st a ind ‘ dn 3 ] 

(J 1 — i 

d 

[t a st a m , ddan i ] 

1 os. m., f. 

$ o i d 

iii [ ^ a st a m ’dd u ] 

4 0 d 

iLi [ n a st a m‘dd u ] 

£ o d 

[ n a st a m‘dd u ] 
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2.15.8.6.2.1.9.2. Strona bierna - temat a: łoili [ a st a m a dd], temat b: jiili 

[ u st a md a d ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

liii [ y u st a m a dd u ] 

. Ji 

(J jJ.0-~-.rf— J 

[y u st a m a ddun a ] 

. i 55 — 0 * 

(J 1 J-O-Uu— J 

\/ 

[y u s/ a m a <i<iau ł ] 

3 os. f. 

łoili [/ u s/ a m a <i<i iJ ] 

(jj J-0-U>»— J 

\/ 

[y i; s/ a m<i a <in a ] 

(J 1 J-OJ — > — ) 

[ t u st a m a ddan i ] 

2 os. m. 

łoili [/ u s/ a m a <i<i IJ ] 

' " ' 

[/ u s/ a m a <i<itm a ] 

(J 1 J-O-U-i — ) 

[ t u st a m a ddan •] 

2 os. f. 

" ** " 

[t u st a m a ddin a ] 

(jj J-0-i—»— J 

[ t u st a md a dn a ] 

*- 

(J 1 J-O-Uo — ) 

[t u st a m a ddan j \ 

1 os. m., f. 

łoili [ } 11 si a /?7 a dd ° J 

łiili [/; n st a m a dd " ] 

łoili [u 11 st a m a dd u ] 


2.15.8.6.2.2. Czasownik GEM - Imperfectum - Jussivus. 

2.15.8.6.2.2.1. Wybrany przykład jussiwu dla tematu: łł f a m u dd\, temat b: iłł 


[ a md u d] - wzór I c, strona czynna. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

ił [y a m u dd a ] 

i ił [y a md u d\ 

U li [y a m u ddu ] 

lii [y a m u <it/a] 

3 os. f. 

Ul [t a m u dd a ] 

iii [t a md u d | 

liii [y a md u dn a ] 

lił [t a m u dda] 

2 os. m. 

Ul [/ a m ,J J<:/ a J 

iii [t a /nd u <i] 

Ijłi |/ a m u ddu\ 

lił [t a m u dda] 

2 os. f. 

jłi [ / a m u ddl\ 

o Ji o d 

Ijjjł [ t a md u dn a ] 

li i [ t a m u dda ] 

1 os. m., f. 

ii [ Łi /77 u JJaJ 

iii [ >a md u d\ 

ił [ n a m 11 dd a ] 

jił [ /? ‘ J / ?7c/ " c /] 

ił [ n a m “ dd a | 

iii [n a m<i IJ <i] 


2.15.8.6.2.2.2. Czasownik GEM - Imperativus. 

o 

2.15.8.6.2.2.3. Imperat - wzór I a. Schemat: jil [ 7i f Ca 1], 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

[6 a rr a ] 

11 1 [ }, br a r\ 

2 , r/ ^ -n 

Ijjj [O a/n/J 

ll ( /) a rrii | 

2 os. f. 

śji [b a rn\ 

Ijłj [ 7 i br a m a ] 

ll [ /) a rrii ] 
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o 

2.15.8.6.2.2.4. Imperat - wzór I b. Schemat: J*il 1 ] 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

j [f’rr a j 

jjl [ , '/r , r] 


Q [/'rra] 

2 os. f. 


uji! [ fr rn-‘ \ 

Q [Prrii] 


2.15.8.6.2.2.5. Imperat - wzór I c. Schemat: J*śl [ 7 uf c u ]] 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

ii [rn IJ <i<i a ] 

i iii [ >u md u d] 

uli [ /?7 “ c/c/z7 ] 

lii [m u dda] 

2 os. f. 

Jji [ /?7 “ c/c/7] 

a j, 0 4 >/ 

ÓjjjI P u ma D an a ] 

lii [ /?7 " c/c/^7 j 


2.15.8.6.2.2.5.1. Imperat - wzór II. Schemat: jlś [f a rr ‘ 1 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

jIj [ m a dd‘d ] 

IjjjlÓ [m a dd‘du] 

yj nJ 

liii [m a dd , da\ 

2 os. f. 

yj 

lijii [m a dd‘dT\ 

q yj \/ 

^jjlo [ m a dd‘dn a ] 

d 

liii [m a dd , da\ 


2.15.8.6.2.2.5.2. Imperat - wzór III. Schemat: Jclś \fa r ‘ 1 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

j5 \/ 

jli [ma<i<i a ] 

0 n/ 

jjli [ mad‘d ] 

Ijill [maddu] 

*5 'i 

IjII [madda] 

2 os. f. 

yj \J 

(i i 11 [ maddf] 

o d 

IjjII [mad ' dn a ] 

£5 'i 

bil [madda] 


2.15.8.6.2.2.5.3. Imperat - wzór IV. Schemat: J*śl [ 7a f c ‘ 1 ]. 



Sg. 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

Jjl [ Łi/ 77 ; JJaJ 

jjil [ 7a mć/'t/J 

Ijjj] [ '‘‘'ra t/t/t/j 

llol [ ;a m’ dda] 

2 os. f. 

lijjil [ 9a mt/ J t/i] 

óijll [ '‘ a /?7t/'(://; a j 

lisi [ >a m ddii\ 


2.15.8.6.2.2.5.4. Imperat - wzór V. Schemat: jlii [t a f a CCa 1]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

liii [ t a m a dd a d ] 

Ijiiii [t a m a dd a du] 

*3 'i 

lijii [ t a m a dd a da ] 

2 os. f. 

^ d 

tijjli [t a m a dd a di\ 

Q Jjj \/ 

IjjII [/ a m a <i<i a <ii! a ] 

& d 

lijii [ t a m a dd a da ] 
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2.15.8.6.2.2.5.5. Imperat - wzór VI. Schemat: jłUi [t a fa Ca 1], 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

jlli [t a madd a ] 

o d 

jjlli [t a mid a d] 

IjjLoi [t a maddu] 

bili [/ a mad<ia] 

2 os. f. 

tjjLoi [t a maddT] 

o d 

ÓjjUi [ t a mad a dn a ] 

bili [/ a ma<i<ia] 


2.15.8.6.2.2.5.6. Imperat - wzór VII. Schemat: Jjóll [ 7i nf a Ci 1], 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

Ul [ 7i nm a <i<i a ] 

jjjJI [ nm a d d\ 

IjłoJl [ - nm a ddu\ 

iłJl [ } 'nm a dda] 

2 os. f. 

0 q \) 

jłoJI [ 7 ' 77/77 a ddT\ 

ÓjjJoJI [ 7i nm a d i dn a ] 

lUl [ 7i nm a dda ] 


2.15.8.6.2.2.5.7. Imperat - wzór VIII. Schemat: Jjóśl [ 7i ft a r< 1 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

liii [ / 77 / a c/c/ J 

laill [ 7j W a <i J <i] 

U liii [ } 'mt a ddu\ 

llill [ >: mt n dda\ 

2 os. f. 

lilill 

[ li mt a d I dn a ] 

llill [ >: mt n dda\ 


o 

2.15.8.6.2.2.5.8. Imperat - wzór X. Schemat: J*iill \ 7i st a f Ci i]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

łoili [ 7 i s/ a rn J (i(i a ] 

lilii 1 [ 

Ijłoill [ li st a m i ddu] 

1 łoili [ "'st a m dda\ 

2 os. f. 

łoili [ r ' sl a nv ddl\ 

llalill [ 7i st a mćt‘dn a ] 

1 łoili [ li st a m , dda\ 


o , 

2.15.8.6.2.2.6. Imperat - wzór IV. Schemat: J*il [ la f Ci /]. Wzory imiesłowów 
czasownika GEM. 



I 

II 

III 

IV 

V 

Act. 

lii ( nmdd 11 n \ 

# n - 

J J-3-0 

[m u m a dd’d 

u n J 

jlłó 

[m u madd u 

n ] 

(J^UOoliLo 

[ m 11 qiis ! s 11 
”] 

« j 

jĄ{i 

( m 11 nrdd 11 n \ 

i* * - 

JJ-clIo 

[m u t a m a dd , d u 

”] 

Passi 

V. 

# .* o - 

J J J-0-0 

[ m a mdud un ] 

iJ* JS - 

J J-0-0 

[m u m a dd a d 

jlol 

[m u madd u 

* 

J-CLO 

[m u m a dd un ] 

^ Si - 

JJ-clIo 

[m u t a m a dd a d 
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u n J 

”] 

d 

[m u qas a s u 

”] 


u n J 


VI 

VII 

VIII 

X 


Act. 

[m u t a madd u 

n ] 

d 

[m u t a qas‘ s un 

] 

J 0 1 0 

[m u nm a dd u 

*] 

J ~ o o 

[m u mt a dd 

u n J 

* ^ * 

[m u st a m‘dd u 


Passi 

V. 

iUśi 

\/ 

[m u t a madd u 

n ] 

\/ 

[ m u t a qas a s u 

"] 

jjjj 

[m u nm a dd u 

”] 

Jj.0.0 

[m u mt a dd 

u n J 

[m u st a m a dd u 

”] 



2.15.8.6.2.2.7. Masdary GEM. 


Wzór tematu 

II 

III 

IV 

V 


0 - 

JjJ-CL) 

\i 

[t a mdid un ] 

- a i"* 

OjU-0 

\m u madd a t un ] 

d 

[m u qas a s a t un 

] 

.. 0 

jIjA 

[ md ad u n ] 

- - 

JJ-CL) 

[t a m a dd u d un ] 

Wzór tematu 

VI 

VII 

VIII 

X 


jUi 

[t a madd un ] 

LuUd 

\/ 

[t a hab u b un ] 

jS .. 0 

j|.uJI 

\/ 

[ 1, nm , dad un ] 

.. 0 

jIjJjI 

\/ 

[ > 'rnt'dad un ] 

jJ! .. 0 0 

jljjJ— <[ 

\/ 

[ }i st>mdad un ] 


2.15.8.7. Czasowniki hamzowe. 

Wyróżniamy tu czasow nik i 

a) PH (z hamzą jako pierwszym radykałem). 

b) MH (z hamzą jako drugim radykałem). 

c) UH (z hamzą jako ostatnim radykałem). 

Hamza to krótkie zwarcie krtaniowe, występujące również w języku polskim wtedy, gdy staramy się 
wyraźnie oddzielić od siebie samogłoski, np. gdy mówimy: "bo i my" w odróżnieniu od "boimy", hamza pojawi 
się pomiędzy [o] i [i], W polskim zwarcie krtaniowe nie jest traktowane jako fonem. Arabska hamza jest 
fonemem, a odpowiadający jej znak graficzny odgrywa ważną rolę w systemie zapisu. 
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2.15.8.7.1. Czasownik PH. 

2.15.8.7.1.1. Perfectum. 

2.15.8.7.1.1.1. PH. Wzór I. Strona czynna - temat: y>][^ a m a r]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

y \ [ 7a m a r a ] 

Ij2i [ >a m a ru\ 

I"| [ >a m a ra\ 

3 os. f. 

[ i ‘ a m a r a t] 

Cj°j* 1 [ 7a m a rn a ] 

ćy,l ( >a m a r n tfi\ 

2 os. m. 

óU^I [ 7a m a rf a ] 

^Ui [ >a m a rt " m ] 

lii U l [ m '' rt 11 rml ] 

2 os. f. 

I [ >a m a n> ] 

ly°jo 1 [ 7a m a rt u nn a ] 

Lf ud [ )a /?7 '' rt 11 mii \ 

1 os. m., f. 

[ 7a m a rt u ] 

^ o , t n/ 

UjjI [ 7a m a rna ] 

, 0 , i "J 

lljjl [ 7a m a ma] 


2.15.8.7.1.1.2. PH. Wzór I. Strona bierna - temat: y > I [ 7u m r]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

„ i n/ 

jfl [ 7u m i r a ] 

jt 4 >1 

Ijjjl [ ’"/77 ' /7/] 

,4 >i 

IjjI [ 7lI m y ra] 

3 os. f. 

0 , 4 -J 

euji 1 [ 7u m i r a t] 

„ 0 4 >/ 

<^ol [ 7u m y m a ] 

„„4 >/ 

b^l [ 7u nur a fa] 

2 os. m. 

„ o 4 -i 

OJIO 4 >/ 

, Jto 4 >/ 

L^l [ 7 “flurt“ma] 

2 os. f. 

0 i yj 

a jio 4 r ~ . 'J 

(^jl L u m i rt u nn a \ 

„ j, a 4 N/ 

[ 7 u/ 23 irt u ma] 

1 os. m., f. 

8 o i yj 

cj^I [ 7u nUrf IJ ] 

,0 4 "1 

U^l [^ u m‘ma\ 

,0 4 n/ 

UjjI [ 7u m y ma] 


2.15.8.7.1.1.3. PH. Wzór II. Strona czynna - temat: y\[^ a mm a r\. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

'JA [ 7a mm a r a ] 

U Ul [ ,; '/?7/?7 a nv] 

lUl [ >a mm a rS\ 

3 os. f. 

cuU! [ >a mm a r a t\ 

Ó^l [ 7a mm a m a ] 

lijU l ( 7a mm a r a ta\ 

2 os. m. 

Izjj> 1 [ >n mm n rt n \ 

pUl [ >a mni n rt u m\ 

Ui^l 

[ 7a mm a rt u ma] 

2 os. f. 

ęj^ól [ >n mm n rt’\ 

S £0 CJ | 

[ >a mm a rt u nn a ] 

\J°Ja 

[ 7a mm a rt u ma ] 

1 os. m., f. 

Ul [ hi mm n rt u ] 

U U l ( ?a mm a ma] 

U Ul [ >a mm a mS\ 


2.15.8.7.1.1.4. PH. Wzór II. Strona bierna - temat: y>\ mm 1 r]. 



Sg. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

, •>‘4 'J 

jj| [ ,u nvv 'r a ] 

ji »<4 'J 

Ijjjl ( >u mnvru\ 

^ u<4 ^ 

\y,\ [ 7u mm‘ra ] 

3 os. f. 

o •» , 4 'J 

cujjl [ >u mm’r a t\ 

, o " , 4 w 

OjjI [ 7u mrn y m a ] 

ii U i p“mmV a ća] 

2 os. m. 

, o *4 

cujjl [ >u mm 'rt a j 

0 J1 0 "'4 "J 

pjjl [ >u mm <rl u m] 

LoJjjl 

[ )u mnv rt u mtT] 

2 os. f. 

o «<4 

cujul [ >u mnvrv\ 

a jton4 

Cćy > 

[ >u mm i rt u nn a \ 

IaJjjI 

[ >u mm ’ rt u iml\ 
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1 os. m., f. 

[ h ‘tnm i n u \ 

UjjI [ >u mm irmi] 

0 «i4 n/ 

UjjI 


2.15.8.7.1.1.5. PH. Wzór III. Strona czynna - temat: y>\ \ ><itn n r\. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

y>\ [ 7 affl a r a ] 

Ujjl ( jitn^ru] 

foT [ 'ara a raj 

3 os. f. 

ĆjjjT [ 7 a/?? a r a /] 


LŚjjT [Tam a ra /a] 

2 os. m. 

[W a ri a ] 

0 J10 ' \/ 

\ [7 am a rt u m\ 

^ J10 ' n/ 

LujjI [ } iim a n u imi\ 

2 os. f. 

ęuy ) l [ 7 arr?arP] 

[ ’a/77 a ft 1 u 1111 a ] 

^ jto \/ 

LujjI [ , am a rt u ma] 

1 os. m., f. 

[ ’dm a rt 11 j 

0 — sj 

UjjI [ Tam a ma] 

0 

UjjI [Tani arna] 


2.15.8.7.1.1.6. PH. Wzór III. Strona bierna - temat: [ 7 um y r]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

„ 4 >! 

Jjjl [ ’t//77'ra] 

ji 4 n| 

IjLrfjl 1 ^mi' ru\ 

„ 4 >/ 

IjjjI [ jinvni\ 

3 os. f. 

0 „ 4 n/ 

[ jinvr a l\ 

„ 0 4 n/ 

[ him • rn a ] 

„„ 4 n/ 

b^l ( 'um i r a ta] 

2 os. m. 

„ 0 4 n/ 

[ jini 'rl a \ 

0 jio 4 n/ 

^wsjl ( > uni 'rl ll ni\ 

,j , 0 4 n/ 

LujjjI ( han ' rt u nui\ 

2 os. f. 

0 4 n/ 

cjjjjI [ 7//?7'r/'] 

[ 7 ltfT 2 J rf u .m a ] 

,j , 0 4 n/ 

LujjjI ( hitii' n u nm\ 

1 os. m., f. 

j, 0 4 n/ 

[ > uni ' ri 11 ] 

.o 4 >/ 

ll^jl ( } uni ’rna\ 

„0 4 n/ 

Ujjjl [ him > nm\ 


2.15.8.7.1.1.7. PH. Wzór IV. Strona czynna - temat: y>~\ [ 7 am a r] - odmiana 
identyczna z PH. III. 

2.15.8.7.1.1.8. PH. Wzór IV. Strona bierna - temat: I [ 7 °ra >r] odmiana jak PH 

III (str. bierna). 

2.15.8.7.1.1.9. PH. Wzór V. Strona czynna - temat: yfa [t a ^ a mm a r ] . 



Sg. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

y\3 [fa 7 amrr?ara] 

IjjTti [Z 3 7 amm a ru] 

Ijlli [Z 3 7 amm ara] 

3 os. f. 

cj jjli 

[/a 7 a mm ara /] 

[/a 7 amm arna] 

Lijjli 

[/a 7 a mm a r a ta] 

2 os. m. 

cjjjli 

[/a 7 a mm ą r/a] 

[/a 7 amm ar/am] 

[/a 7 a mm a rt u ma\ 

2 os. f. 

cjjjli 

[/a •’a/? ?/77 a /-/ ' J 

Cpj-oU 

[ m/77 a /-/ «/;/; a ] 

\Jy\5 

[/a 7 a mm a rt u ma] 

1 os. m., f. 

Ł ° a f- 

CjjjU 

[/a 7 a mm a r/a] 

U U Li [/a ’a nim a mii ] 

U li Li [/a 7 a mm a nul ] 


PH. Wzór V. Strona bierna - temat: \t u ^'mrn r]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 


84 


Jerzy Łacina — Katedra Orientalistyki Uniwersytetu im. A. Mickiewicza w Poznaniu jlacina@wp.pl : http://main.amu.edu.pl/~lacina 
Podstawy gramatyki arabskiej 3jjj*1I 3*111 j&I jii j*j^) © 2002. (kopia bezpłatna) 


3 os. m. 

'J>y [/" >u mm > r a ] 

, Ji a Jt Jt r . ^ . — , 

Ij jjjj [t u >u mm '/';/] 

1 yy [t u mm ni \ 

3 os. f. 

o jiji 

\t u >u mm r a i \ 

[/" )u mm‘rn a \ 

I i-"i£ 

U yy 

[t u )u mm> r a ta] 

2 os. m. 

- aH jiji 

[t u ?u mm‘rt a ] 

a _«0 «* .*.* 

flpj 3 

[/ u 7 u mm , rt u m\ 

UJ j_0^J 

[/ u >u mmrt u mfi\ 

2 os. f. 

c . >yy [/" mm 1 rt 1 \ 

a jtoti jtjt 

Cyyy 

[/ u >u mmrt u nn a \ 

\' i** 

UJj-ojj 

[/ u 1ll mm> rt u mii] 

1 os. m., f. 

[/ u >u mm ’ rt u j 

\lyy [t u >u mnv nul\ 

[iyy [t u >u mnv nul \ 


PH. Wzór VI. Strona czynna - temat: jBB [t a >am a r\. 



Sfr 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

y~\ź [t a 7 am a r a ] 

ji 'J 

IjjjLś [/ a 1 am a ru] 

fBB [/ a ’a/77 a ra] 

3 os. f. 

ćjjjsB [f a 7 am a r a /] 

(jjjLj [t a 7 am a rn a ] 

IB3J0B [/ a } am a r a ta\ 

2 os. m. 

B/BB [/ a 7 am a rt a ] 

pBB [ i a > atn n rt u m] 

Uujjli 

[/ a 7 am a rt u ma] 

2 os. f. 

cuBB [ t a 7 am a rt j ] 

U°'T~ 

CPj-oU 

\i 

[/ a 7 a777 a 7t u 7777 a ] 

LBjjli 

[/ a 7 am a rt u ma ] 

1 os. m., f. 

BBB [ t a 7 am a rt u ] 

UjjLj [/ a 1 am a ma] 

* 0 * n/ 

UjjLj [/ a Tim ł, rna] 


PH. Wzór VI. Strona bierna - temat: yo/y [t u 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jjjji [/» } umr a \ 

Ij/jjB [/" B/77 ' 777] 

lojB [/" ’um 1 ra] 

3 os. f. 

ćjjjjji [/" > um r a t \ 

oBjji [ / u ’um ' rn a ] 

LBjjB [/'•' Yim -i-fta] 

2 os. m. 

[/» > um ! rl a ] 

ajto .* Jt 

[t u J um‘rt u m] 

\'Ł‘ u 

UUjJ JJJ 

[/" Ymr rt u ma\ 

2 os. f. 

[/ u } um’ rt 1 ] 

a jto jtji 

Cyjijy 

[ / " 1 um , rt u nn a ] 

i-r 

UUjJ JJJ 

[/" Ymr rt u ma\ 

1 os. m., f. 

BBBi [/" ’um ; rt " ] 

UBjB [/" 7 wn i ma ] 

2BjB [/" Hm 1 ma] 


2.15.8.7.1.1.10. PH. Wzór VIII a. Strona czynna - temat: I [ }i 7 t*m a r\. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jBBl [ 7y 7 f a TT7 a r a ] 

IjU-H [ V a 777 a ru] 

BjBi [ ’’ V a 777 a ra] 

3 os. f. 

V a 777 a r a /] 

^BBl [ 7 t a m a rn a ] 

[ ’’ 7 t a m a r a ta] 

2 os. m. 

cuBBl ( ’/ a m n ii a ] 

°£° " 

|XJ> 

[ ’> 7 t a m a rt u m ] 

[ *' 7 t a m a rt u ma\ 
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2 os. f. 

cujjiil [ >! 7 l a m a rt'] 

[ >: > ) a m a rt u nn a ] 

dujcuó[ 

[ 7 t a m a rt u ma\ 

1 os. m., f. 

Uli 1 ( 7 t a m a rt u ] 

dddil [ ’> 7 t a m a rna] 

djiiil [ 7i 7 t a m a rna\ 


ji 

2.15.8.7.1.1.11. PH. Wzór VIII a. Strona bierna - temat: [ 7u } t u m ' r]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

„ jt<>4 >/ 

jjjjl [ 7lJ 7 t u m‘r a ] 

j, j, a 4 n/ 

Ijjjjjl [ 7u 7 t u m'ru] 

„ jto4 >/ 

1 Ijjjjl [ 7u 7 t u m 1 ra\ 

3 os. f. 

o . jtoi >/ 

cu^jl [ >u } t " m 1 r a l ] 

„ 8 j, a 4 >J 

Ojjjjl [■ D 7 t u m‘rn a ] 

lijjjjl 

( ’t u m 1 r a ta\ 

2 os. m. 

„ o jto4 >/ 

cu^jl [ 7u 7 t u m‘rt a ] 

°t° id 

jijjJJ* JI 

[ 7 t u nvrt u m ] 

[ 7u ' } t*m i rt J1 ma\ 

2 os. f. 

8 Jt„4 >/ 

cuj^jl [ 7u 7 t u m , rt i ] 

u° iii 

[ 7u 1 t u m , ri u nn n ] 

[ lu 7 t u mirt 11 ma] 

1 os. m., f. 

j, o J! 0 4 n/ 

cu^jl [ 7u > t u m ’ rt 11 J 

.0 Jto4 ^ 

[ 7u 7 t u m , ma] 

.o Jta4 ^ 


2.15.8.7.1.1.12. PH. Wzór VIII b. Strona czynna - temat: 1>5 1 [ 7i tt a h a d\ 

(Czasownik liii [ 7i tt a h a d a ] to czasownik PH (rdzeń lii), w którym nastąpiła asymilacja pierwszego 
radykału i infiksu): 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

liii [ 7i tt a h a d a ] 

Ijiiil [ tt a h a du\ 

lliil [ 7i tt a h a da] 

3 os. f. 

cu liii [ 7i tt a h a d a t] 

ijiiil [ 7 i // a ń a t& a ] 

dliii [ 7i ff a h a d a ta] 

2 os. m. 

ćuliil [ 7i tt a li a dt a ] 

•i*-. 2. 

[ 7, tt a h a dt u m\ 

liiiiil 

[ 7> tt a h a dt u ma ] 

2 os. f. 

culiil [ 7, tt a li a dt i ] 

s J»S - a 

CpJ->oi 

[ 7i tt a h a dt u nn a ] 

Loiliil 

[ 7i tt a h a dt u ma ] 

1 os. m., f. 

ćuliil [ 7i tt a łi a dt lt ] 

dliii [ 7i tt a łi a dna ] 

dliii [ 7i tt a li a dna] 


2.15.8.7.1.1.13. PH. Wzór VIII b. Strona bierna - temat: liii [ 7u tt u h i d]. 



Sg. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

liii puftuiptfa] 

Ijiiil ['“//"Wi/] 

lliil [ Ivda\ 

3 os. f. 

culiil [ 9 fj // ij ń ł (i a /] 

jlill [ ? u // i/ h i dn a J 

dliii [ 7u tt u h‘d a ta ] 

2 os. m. 

ćuliil /i' d/ a J 

"2?. ff 

|»jJC>ol 

\ 7u tt u h i dt u m ] 

diliii 

[ 7u tt u h 1 dt u ma] 

2 os. f. 

culiil [ ’ u ti“ Irdt ! \ 

« j, « 

Ćpaiul 

[ tt u lv dt u nn a \ 

lliliil 

[ >u tt u lv dt u ma\ 

1 os. m., f. 

ćuliil /?' c// £( j 

dliii [ >u it u li’ dna\ 

dlii! ( ,LI tt u Ir dtia\ 
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2.15.8.7.1.1.14. PH. Wzór X. Strona czynna - temat: liii [ 7i st a 7 m a r]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

golili [ 7y s/ a 7 m a r a ] 

1 

?m a ru) 

f o liii [ .s/ a 7 m a ra ] 

3 os. f. 

1 m a r a t\ 

1 

[ 1 ni a m a ] 

U 

[ 7y sf a W a r a fa] 

2 os. m. 


[ li st al ni a rt u m\ 

Loi 

[ li st a 

2 os. f. 

[ ?i st a 1 m a rt ! ] 

[ 7y s/ a 7 m a rt u nn a ] 

[ 7y 5^ 1 m a rt u ma ] 

1 os. m., f. 

Jt 0 * 0 

[ v st a 1 ni a rt u ] 

U 

[ 7y s/ a 7 m a ma] 

u ijjlJLj 

[ 7i st a 7 m a ma\ 


2.15.8.7.1.1.15. PH. Wzór X. Strona bierna - temat: [ 7u st u7 m i r\. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

0 Jlo -* \J 

[ 7lI st u 7 nvr a ] 

, J ii * ", 

[ >u .s7" 7 m ’ ru\ 

0 Jlo -* \/ 

f^jiJ [ 7u sf u 7 m’rti] 

3 os. f. 

*_ - ii* i 

[ 7u st u > m : r a t ] 

- ii* 1 

[ 7u st“ W J m a ] 

15 

[ 7 ni , r a t§\ 

2 os. m. 

[ 7d s/ d 7 m> rt a j 

°i° ii* I 

[ 7n st n 7 m’ rt u m] 

[ 1 m , rt u ma\ 

2 os. f. 

. • w ; 

[ ’ U .S7 U ’/77 ' rt ‘ ] 

* i* ii* j 

[ ’ u .s7° 7 m> rt u nn a ] 

[ 7 m i rt u ma\ 

1 os. m., f. 

Ł * ii* j 

[ 7d s/ d 7 nv rt u J 

[ ?u 5f u 1 m 1 ma\ 

[ ? u 5 ^u ? m ! ma ] 


2.15.8.7.1.2. Czasownik PH - Imperfectum - Indicativus. 

Wzór I. Strona czynna. 

Czasown ik PH może być zbudowany w stronie czynnej wg trzech tematów: ul [ a 7 m a r] , J» L [ a ’m u r\, jĄ. 
[ a ‘m '/•], w zależności od samogłoski, jaka występuje w jego temacie. Czasowniki PH odmieniają się w 
imperfectum regularnie, z uwzględnieniem zasad ortografii hamzy. Sekwencja II [ ’ a 9 ] zamienia się w T [a]. 


A, 

2.15.8.7.1.2.1. PH. Wzór I. Strona czynna - temat: j^C[ a7 m u r\. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jjLj [y a %3“r u ] 

jjjjjLj [y a 7 m U run a ] 

ę ^ 

yljjG [y a ’/?7 " ra/; 1 ] 

3 os. f. 

jlu [f a ^"r"] 

a aj nJ 

IjjC [y a 7 m u m a ] 

(jljlll [i a 7 m u mn'\ 

2 os. m. 

joli [ta 

[/ a 7 m 11 run a ] 

gfwUl [i a 7 m u ran ‘ ] 

2 os. f. 

1 j ijjll [7 a } m u nn a ] 

jlill [7 a 7 m " rn a ] 

jfoll |/ a 7 m u ran ‘ ] 

1 os. m., f. 

joT [ 7 am u r u ] 

jlll [ n n 7 m u r u ] 

jo U [ 77 a 7 m u r u ] 
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2.15.8.7.1.2.2. PH. Wzór I. Strona bierna - temat: yy [ ° 7 m a r]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

y£ [y u 7 m a r u ] 

Ó [y u ’/?7 a run a ] 

0 Jt "J 

ó\yy ly" ■m a rm i ] 

3 os. f. 

yy> [f“ ’/77 a r"J 

0 0 Jt 

Oyj -i [y 11 7 m a m a ] 

<j\yy [f“ ) /?7 a /‘a/? ' ] 

2 os. m. 

yy [t u 7 m a r u ] 

Cj jyy [t a ’/77 a run a ] 

(jljiji [/" ’m a ran > J 

2 os. f. 

'cyyy [t u ’m a nn a j 

uyy [t u ’m a rn a j 

[/" ) /?7 a /‘a/; ' ] 

1 os. m., f. 

j, i n/ 

yj\ [ jim a r u \ 

yy [n u } m a r u j 

[77 u ’/77 a ] 


2.15.8.7.1.2.3. PH. Wzór II. Strona czynna - temat: yy [ u 7a mm>r]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

Iy u 7 a 777777 'r° j 

_*«*...* 

ujyj-i 

[yu ,a mm 1 run a \ 

(jljljl [yu >a 7?7 7?7 <ran 'J 

3 os. f. 

[fu 7 a 777/77 '/•» ] 

óy'y ty" ’ a mm j rn a j 

jljlji [fu >a 777/77 '777/7 ' | 

2 os. m. 

[fu 7 a 777/77 ’ l' u \ 

ujyy [f u >a 777777 'run a j 

(jljlji [fu >a 777/77 '777/7 ' ] 

2 os. f. 

ĆjJ yy [t u 7a 777777 ‘ńll a ] 

[fu 7 a 777777 J 777 a ] 

jljlji [fu ,a 777777 • 777/7 • ] 

1 os. m., f. 

yl\ [ 7 » 7 a 777/77 '/'U j 

[77 11 >a 777777 kT“ ] 

ŁjIJ [77 u >a 777777 ' f" ] 


2.15.8.7.1.2.4. PH. Wzór II. Strona bierna - temat: yy [“ la mm a r\. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

(yu 7a 777777 a r u ] 

.. .* iS .. J1 

ujyj^ 

[yu 7 a 777 777 a 77/77 a ] 

(jljljl [yu 7a mm a ran 1 ] 

3 os. f. 

[fu )a 777 /77 a r»J 

<ji^c jl> [yu 7a 777 /77 a rn a ] 

(jljlji [f" 7a mm a ran i ] 

2 os. m. 

[fu ’ a mm a r u ] 

. .* iS „Jl 

ójyj - 3 

[fu >a 777777 a run a \ 

u\yy [fu >a 777/77 a ran 1 ] 

2 os. f. 

tjj yy [fu 7 a 777 777 a r/77 a ] 

Cjyy [fu >a mm a 777 a J 

(jljlji [fu 7a mm a ran i ] 

1 os. m., f. 

jjjl [ 7 “ 7 a 777777 a 7'° J 

[77 a 7a 777777 a ru] 

yy [77 u >a mm a r u ] 


2.15.8.7.1.2.5. PH. Wzór III. Strona czynna - temat: y\y f 11 } am kr]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[yu , iun /•" I 

[yu 7 a/77 > run a ] 

v/ 

[y IJ } am 'ran ' ] 

3 os. f. 

[fu %777'r u J 

0 Jt 

ÓjjIJ-j [yu } am 'rn a ] 

Oljjlj-3 [fu } am 'ran • \ 

2 os. m. 

[fu %777'7-uJ 

^ j/jIIj [fu 7 a/77 ’ run a ] 

y. 

[t u } anvran'\ 

2 os. f. 

[fu } am >rm a ] 

0y1p> [fu yy/77 '777 a J 

y 'J 

[fu } am 'ran • \ 

1 os. m., f. 

J> i >1 

yljl [ 7 “ 7 aT77 y ru] 

^oljj [/7 “ %777'7’uJ 

yljj [n l ‘ %tn 1 /'u J 
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2.15.8.7.1.2.6. PH. Wzór III. Strona bierna - temat: [" 7 am a r]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[y u Ym a r u ] 

ćjjjjIjIj [y u Ym a run a ] 

yl jjIJ-j [y" 7 ato a ran 1 ] 

3 os. f. 

[t u Ym a r u ] 

jjjlj-; [y u Ym a m a ] 

yl (/" Ym a ran > J 

2 os. m. 

y\ p> [/" i am a r "] 

(/" Ym a run a ] 

* * * jt 'J 

(jljjlJ-j [/" 'im aran ' ] 

2 os. f. 

[/" Ym a nn a ] 

y^o Iji [t u Ym a m a j 

yl (/" 7 am a ran i ] 

1 os. m., f. 

A >/ 

jjljl [ 7 " , am a r u ] 

[/?" Ym a r u j 

^oljj [/?" 7 am a r u ] 


2.15.8.7.1.2.7. PH. Wzór IV. Strona czynna - temat: jA±.[ u7 m s r]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

\y u to?'/-"] 

ujyj-d ly" } m’tun a \ 

^ 0 J1 

yl [y" to '/‘a// ' ] 

3 os. f. 

[/" to '/•» ] 

ó^ojl i ly" to '777 a J 

^ 0 J1 'J 

yl^jj; [/" to '/n/7 ' j 

2 os. m. 

[/" to '/-» ] 

y (/" to? ’ run a ] 

^ 0 J1 'J 

yljjjj; [/" to • ran > j 

2 os. f. 

^ 0 J1 "J 

yjjjj-j [/" to '7777 a J 

[/" to n? 3 ] 

^ 0 J1 "J 

yl ^yj [/" to /ra/? ' j 

1 os. m., f. 

VH [ to '/•» ] 

Vć. [/? » to'/-" J 

[/?" to'/-" J 


2.15.8.7.1.2.8. PH. Wzór IV. Strona bierna - temat: y>°£[ u } m a r]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[y" to? a r 1J ] 

y j/j l_) [y" to? " run a ] 

9 j| \/ 

y 1 jjj_j [y" to? a ra7? ' ] 

3 os. f. 

[/" to? a r IJ ] 

0 0 q \J 

yjjj-; [y" to? a 777 a ] 

yfóli [ / " to a ra/? 'J 

2 os. m. 

^wojj [/" to? a r IJ ] 

y j/jIj [/" to? a run a ] 

yfóli [ / " to a ra/? 'J 

2 os. f. 

yjjjji [/" to a r/7? a j 

y^oji ( / " to? a 777 a ] 

yfoji [ / " to a /a/? ' | 

1 os. m., f. 

yji [ y " to? a r u ] 

[ 77 u to? a r u ] 

ŹjIj [/?" to"/-" ] 


2.15.8.7.1.2.9. PH. Wzór V. Strona czynna - temat: yfc- [ a t a 7a mm a r]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

^l£j [y a f a ' a mm a r u ] 

"fi' 

(jjljjb—; 

[y a /" 7 a 777777 a run a ] 

yljjll-; 

[y a f a 7 a 777777 a raZ7 ' ] 

3 os. f. 

[f a f a 7 a 777777 a r" ] 

yjjli_) 

[y a f a 7a 7T77T7 a 777 a ] 

yljjlu 

[fafa ~>amm a ran i ] 

2 os. m. 

[f a f a 7 a 777777 a r IJ ] 

[f a f a > ii mm a run a ] 

^ s 5 ^ ^ 

yljjLUi 

[fafa ’amm a rś n > ] 

2 os. f. 

yjjjllj; 

yjj liii 

^ cs 5 ^ ^ 

yljjljj; 
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[fafa 7 amm a rm a ] 

[fafa 1 amm a rn a ] 

[fafa ~>a mm a ran i ] 

1 os. m., f. 

y lii [ 7a t a >a mm a r u ] 

yliJ [n a t a ’ a mm a r u ] 

yliJ [n a t a >a mm a r u ] 


2.15.8.7.1.2.10. PH. Wzór V. Strona bierna - temat: yhl [« t a 7a mm a r\. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

y\l 1 [y u t a >a mm a r» ] 

" '“'“fi' 4 

(Jjj-Oll-J 

\/ 

[y u t a >a mm a run a ] 

o&Ki 

'j 

[y u t a >a mm a ran 1 ] 

3 os. f. 

y\ŚL3 [t u t a 7a mm a r u ] 

Oj-° Li_j 

n/ 

[ y u t a 7a mm a m a ] 

n/ 

[fufa 7 a mm a ran i ] 

2 os. m. 

yjb [t u t a 7a mm a r u ] 

(jjjj LU 

\l 

[t u t a 7 a mn ja run a ] 

n/ 

[fufa 7 a mm a ma t] 

2 os. f. 

; 0 U J - 

(jjy b_» 

n/ 

[t u t a >a mm a rrn a \ 

(JJJU—) 

\ 1 

[t u t a >a mm a rn a ] 

n/ 

[fufa 7 a /77/77 a rflU ' J 

1 os. m., f. 

yi & Z t , ^ . 

jjŁI [ 7u t a 7a mm a r u ] 

ylźl: [n u t a >a mm a r u ] 

/Tlij (/; a f a >a mm a r u ] 


2.15.8.7.1.2.11. PH. Wzór VI. Strona czynna - temat: y\j.[ a t a7 am a r]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[y a t a 7 am a r u ] 

(jjjjiij 

[y a f a 7 am a run a ] 

(jljjU-J 

\/ 

[y a f a 7 am a ran > ] 

3 os. f. 

[f a f a 7 am a r u ] 

„ 0 „ — „ n/ 

(jjjli-j [k a f a a ra a ] 

yyólj [t a t a 7 am a ran 1 ] 

2 os. m. 

jt ^ ^ 'J 

[t a t a 7 am a r u ] 

(jjjjlilj 

\/ 

[f a f a 7 am a run a ] 

(jfj2S2 [t a t a 7 am a ran 1 ] 

2 os. f. 

ijj ^22 [ t a t a 7 am a ńn a ] 

[f a f a 7 am a m a ] 

jfj2S2 [t a t a 7 am a ran 1 ] 

1 os. m., f. 

jt 'J 

jjbl [ 7a f a 7 am a r u ] 

\f 

[n a f a 7 arn a r u ] 

jt ^ ^ 'J 

y\3J> [n a t a 7 am a r u ] 


2.15.8.7.1.2.12. PH. Wzór VI. Strona bierna - temat: yślźl [ u t a 7 am a r]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jjlij [y a t a 7 am a r u ] 

'jjj-ob-j 

[ 7 u f a 7 am a run a ] 

n/ 

[y u f a 7 am a ran j ] 

3 os. f. 

[f a f a tm a r ,f ] 

_ 0 n/ 

<j jjlL; [y u f a 7 am a m a ] 

jljjlij [f u f a a ran 1 ] 

2 os. m. 

jjlij [f«f a 7 arn a r IJ ] 

[f u f a 7 am a run a ] 

jljjlij [f u f a a ran 1 ] 

2 os. f. 

Cjjyl u [t u t a 7 am a nn a ] 

(jjjlu [f !J f a 7 am a m a ] 

(jljjlij [f° f a 7 affl a ran 1 ] 

1 os. m., f. 

>/ 

jjbl [ 7u t a 7 am a r u ] 

[n u f a tm a r a ] 

[n iJ f a 7 am a r u ] 
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2.15.8.7.1.2.13. PH. Wzór VIII a. Strona czynna - temat: jajL [ a 7 t a m s r\. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

^oiU [y a > ł a m i r u ] 

[y a j a nvrun a \ 

[y ;i ‘t a nvran r \ 

3 os. f. 

[t a J t a m >r u ] 

'ajdLj \y a > t a m <rn a ] 

[fa '/a m >nui 1 ] 

2 os. m. 

jjjlj [t a H a m <r u \ 

ji ^ 'J 

[t a d a m‘run a ] 

[f a 7 t a m i rm i ] 

2 os. f. 

jjjitj [t a j a m ‘ rln a ] 

[f a ’t a m>m a ] 

jfjjiLl; ( / a m >nui 1 ] 

1 os. m., f. 

\ > tlt n nvr u \ 

^oiLJ [ n a ) i a m ' /•» ] 

lojU [na ’/ a m T“ \ 


2.15.8.7.1.2.14. PH. Wzór VIII a. Strona bierna - temat: jiiji [ u 7 t a m a r]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

^oijl [y !J d a m a r u ] 

- J1 .. ..0 Jl 

[ya ’/ a m a luli a ] 

0 jt d 

<jl [ya j a m a mn'\ 

3 os. f. 

[/« ’/ a m 11 r u ] 

[ya ’/ a ;?7 a fil a ] 

[fa ’/ a m a ran 1 ] 

2 os. m. 

[fil '/a/jjafU j 

[f “ ’/ a /77 a r [ n1 a ] 

[fa ’/ a m a ran 1 1 

2 os. f. 

^ jjiji [f « d a m a ńn a ] 

jUij-J [fa ’i a/!ja ,77 a j 

[fa d a m a ran y ] 

1 os. m., f. 

J, _ „4 >/ 

jjjjl [ 7 a 7 t a m a r u ] 

^oijj [na 7 t a m a r u ] 

^oijj [na ’/ a m a f a ] 


2.15.8.7.1.2.15. PH. Wzór VIII b. Strona czynna - temat: jió. [ a tt a h‘d\. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

iii-. [yaffa/Łr/a] 

ijiii-j [y a tt a h‘ dun a ] 

jllio_. [y a ff amidazy] 

3 os. f. 

liii [fa tt a h' d u ] 

Q Jjj \J 

iiio_! [yaffai2'(itja] 

*3 n/ 

0lii^2 [t a tt a h J dW J ] 

2 os. m. 

iiilj [fa tt a h‘ d u ] 

ijiiilj [ t a tt a h‘dun a ] 

^lii^2 [t a tt a h i din i ] 

2 os. f. 

JS \/ 

[t a tt a h‘ dln a ] 

Óiiilj [t a tt a ti‘ dn a ] 

^lii^2 [t a tt a h‘ dan‘] 

1 os. m., f. 

lii] [ ,a l/ a /l'(f"] 

iii-l [/; a t / a /j / Ju J 

iiiil [n a tt a h i d u ] 


2.15.8.7.1.2.16. PH. Wzór VIII b. Strona bierna - temat: jiii \ u tt a h a d\. 



Sg. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

iiii [ya tt a h a d u ] 

ijiiii. [y u tt a h a dun a ] 

yliiii [y u tt a h a dan‘ ] 

3 os. f. 

iiii [f “ tt a h a d u ] 

iiiil [y u tt a łi a dn a ] 

jlliii [t u tt a h a d‘an i ] 

2 os. m. 

iiii [f a tt a h a d u ] 

ijiiii [ t u tt a h a dm a ] 

uliiii [t u tt a h a d‘an i ] 

2 os. f. 

[ t u tt a h a dln a ] 

jjiiii [f a tt a /j a a J 

jliiii [ t u tt a h a d‘an i ] 

1 os. m., f. 

iiil [ ^a tt a h a d u ] 

iiiil [/? " ii a h a d u J 

iiiil [n u tt a h a d u ] 
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2.15.8.7.1.2.17. PH. Wzór X. Strona czynna - temat: \ a st a J mjr]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[y a st a 3 'm‘r u ] 

(J^J -0 Lu.«— < 

r . 'Ł_ , 

|/ a 5f a 

<jl j-o Lu .«— j 

[y a 5f a } m i ran i \ 

3 os. f. 

[t a st a 7 m‘r u ] 

.. 0 S..0 ^ r ~ 'j. 

Ly a S/ a 777 J 777 a J 

ij\ j-o Lu.»_ * 

Lf a $f a in^an 1 J 

2 os. m. 

[f a sf a j 

Qjj -0 Lu.. — > 

[t a st a ? m } run a \ 

Lu..— ) 

L£ a s£ a } m i ran , \ 

2 os. f. 

Lu.._ t 

[t a st a J m i m a J 

Luo— ) 

[t a st a } m i ran , \ 

1 os. m., f. 

golili [ 7a S/ a 7 TT7 y r u ] 

ji ę_,j \/ 

[77 a S/ a 7 TT7 y r u ] 

j| j_,j \1 

[77 a s/ a 7 tt 7 y r u ] 


2.15.8.7.1.2.18. PH. Wzór X. Strona bierna - temat: j*\£jl[ u st a ^m a r]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[y 1J Sf a 7 T77 a r IJ ] 

Lu*<— < 

[y u st a } m a run a \ 

<jl j -0 Lu..— J 

r _ 'L . 

to a r a/7 7 J 

3 os. f. 

golili [f u sf a 7 TT7 a r u ] 

£)yQ Lu..— j 

[y u st a } m a m a \ 

S „ 0 Jt 

<jl y Lu ..— > 

U u sć a } m a ran i \ 

2 os. m. 

golili [f u sf a 7 TT7 a r u ] 

Lu..— < 

[f u stf a 1 m a run a ] 

* * C*. 0 Jt 

(j\ j -0 Luo— > 

[t u st a } m a ran i \ 

2 os. f. 

yJyS Lu*.— t 

Lf B £f a to a nn a J 

'jjy IŚLlJ [P J Sf a W a 777 a ] 

* * 0 

<jl j-o Luo— ) 

Lf u s£ a } m a ran i J 

1 os. m., f. 

jtA.o i >! 

jjtUl [ 7 “Sf a 7 T77 a r iJ ] 

[77 u S/ a 7 T77 a r fJ ] 

[77 u S/ a 7 T77 a r u ] 


2.15.8.7.1.3. Czasownik PH. Imperatiyus. 


PH. Imperat - wzór I. a. Schemat: J*il [ 7i f r n I\. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

liLl [ 7 t7 a f\ 

IjiLl [ 7 i7 a iS] 

ULI [ 7 7~/ a /a] 

2 os. f. 

JL[[ i i1 a fi\ 

ci* LI [ 7 / ;i fu a ] 

ULI [ 7 7~/ a /a] 


2.15.8.7.1.3.1. PH. Imperat - wzór I. b. Schemat: J*il [ 7 u f Cu 1 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

y} Uut u r] 

Ijjijl [Yit u ru\ 

Ijijl [ 77_/"ra] 

2 os. f. 

(ijj 1 I } uy u r/] 

Ó^ijl [ ^ut u m a ] 

Ijijl [^ut u ra] 
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2.15.8.7.1.3.2. PH. Imperat - wzór I. c. Schemat: ji \ Cu 1]. 



Sr. 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

li- |/; »t/| 

U ii- [h u du\ 

lii- [//"c/a] 

2 os. f. 

jii- [/;''(//"] 

iii- [7? Q dn a ] 

lii- [h u dii] 


2.15.8.7.1.3.3. PH. Imperat - wzór II. Schemat: jlś [f a cc > 1], 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

0 Ul •ę \i 

['‘ a /?7/?7'rj 

Ij2i 1 [ ; ‘'/77/?7 'n7] 

VJ ■ę \/ 

1^1 [ 7 a 7777T7 J ra] 

2 os. f. 

VI ■ę \/ 

(i Js\ [ *3/77/77 /7] 

0 Ul ■J Sj 

ijjl [ 9a 777777 J 777 a ] 

tff \/ 

1^1 [ 1 a 777777 J ra] 


2.15.8.7.1.3.4. PH. Imperat - wzór III. Schemat: Jelś [fa c > 1], 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

isT [ i//?/’/] 

ji ' d 

Ij^l [ *a/?7 ! /7/ ] 

fjT [ ’tinvm\ 

2 os. f. 

^ \i 

ii jjl [ dm 'ri\ 

- 0 ~ r t t 

(jjj! [ am'ni a \ 

\'J\ [ dlmdfi] 


2.15.8.7.1.3.5. PH. Imperat - wzór IV. Schemat: Jjil fW r ' 1 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

iJ [ Vi/77 ' /] 

jt d 

Ijjjl [ dm • /7/ ] 

fjT Pantera] 

2 os. f. 

ii jjl [ ’amn\ 

- 0 ^ r T t 

[ ’a/?7 ; ra] 


2.15.8.7.1.3.6. PH. Imperat - wzór V. Schemat: jlil [t a f a CCa 1]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

°J >{ 5 [7 a 9 a 777777 a r] 

Ijiili [73 mm a ru] 

fili [7 a }a mm 3 ra] 

2 os. f. 

;jjl3 [7 a ' ,a 777777 a 77] 

"j°J > Iś [ 7 a 7a mm a ni a ] 

fili [7 a di mm 3 ra] 


2.15.8.7.1.3.7. Imperat - wzór VI. Schemat: ji Ui [t a fa Ca 1 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

[ 7 a 9 a 777 a r] 

ji n/ 

Ijjili [ 7 a 7 am a ru] 

IjiB [ 7 a * 77/773 ra] 

2 os. f. 

^ n/ 

(i [7 a 7 §m a n\ 

0 — \i 

ijiG [ 73 ^ 77737773 ] 

IjiB [ 7 a 7 am a ra] 


2.15.8.7.1.3.8. Imperat - wzór VIII. Schemat: J*iśl 7]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

Uil [ *' '*7 3 / 77 '/] 

UjjiJl [ *' '*7 3/77 ' /t/J 

IjjÓjI [ '*' *7 3/77 ’ra] 

2 os. f. 

ii ( *' '* 73/77 > /•/■] 

i^oijl [ 9) 9 7 a /77 '777 3 ] 

IjjÓjI [ '*' *7 3/77 1 777 ] 
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o 

2.15.8.7.1.3.9. Imperat - wzór X. Schemat: JjuiBl [ 7i st a f Ci 1]. 



Sg. 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

golili [ 7i st a 9 m '/•] 

uZ Liii [ 9 ' si a } m 1 ru] 

iBlill [ 7i st a 9 m ’ tfi ] 

2 os. f. 

j jjliLl [ 7i st a 9 m T/] 

jBlill [ 7i st a 1 m i m a ] 

Ijj BI 1 [ 9i st 3 9 m 1 m ] 


2.15.8.7.1.4. Wzory imiesłowów czasownika PH. 


Wzór 

I 

II 

III 

IV 

V 

A. 

U [ lam ‘r u n ] 

J 

jr°p 

[m u >a mm r » n 

] 

yZ 

\ m u > am i r un ] 

J 0 J> 

Jr?P 

[m u ’m > r 11 n \ 

j-ollo 

[m !i fa "‘a mmj r u n J 

P. 

* 'P 

jjjU 

[m a 9 mur un ] 

j a - Jt 

yy 

[m u '‘a/77/77 

”] 

yZ 

[m u 9 am a r u n ] 

jf - o Jt 

yy 

[m u 9 m a r un \ 

j-ollo 

[m 11 /a ? a mm n 

] 


VI 

VII 

VIII 

IX 

X 

A. 

[m u /a i ‘am 1 r un ] 


[m u } t a wr un ] 


[m D S/a >m i /-(( n ] 

P. 

'J.K 

[m u t a 7 am a r u n 

] 


- - 0 JI 

[m u 7 t a m a r un ] 


^.BLB 

[/?7 11 St a } m a /•" ” ] 


A= czynny. P = bierny. 


2.15.8.7.1.5. Masdary PH. 


Wzór 

II 

III 

IV 

V 


jjjL: [/a , mir un J 

0 j-olJ-o 

[m u 7 am a r a t un ] 

jU [ } Imtir u n J 

jJU 

[/a z ' 1 a mm u run ] 

Wzór 

VI 

VII 

VIII 

X 


^iB [/a y dm a r 1 / n J 


jUlu[ 

[ 9j > t , mfir un \ 

j Loj j->< [ 

[ 7 i s^ 7 niar un ] 


2.15.8.7.2. Czasownik MH. 

2.15.8.7.2.1. Perfectum. 

2.15.8.7.2.1.1. MH. Wzór I. Strona czynna a. - temat: jL [s a /]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jL [sa 7 a/a] 

IjlL [S a 7 a lU] 

HZ, [sa 9 a ja] 

3 os. f. 

ĆJL, [sa^a/af] 

jjJL, [s a >a ln a ] 

B)L [s a 9 a lata] 

2 os. m. 

ĆJL, [S a 9a 7/a ] 

^ilL [s a >a lt u m ] 

UilL. [s a 9 a ifuma] 

2 os. f. 

ciL [sa 9 a Jt<\ 

cMZ [s a 9a lt u nn a ] 

UilL, [sa 9 a U u mti\ 
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1 os. m., f. 

LjL [s a7a 7f“] 

° 6 'J 

OJL [s a 7a Ina] 

0 c 'J 

UL [s a 7a 7na] 

2.15.8.7.2.1.2. MH. Wzór I. Strona czynna b. - temat: ^jL [s a>, m\. 


Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

^1 [s a 7y m a ] 

IjuL [s a 7,, fflfj] 

u u "J 

UL [s a 7i ™] 

3 os. f. 

cLL [s a > ’ W a / J 

SlL [s a 7, m;; a ] 

UcL [s a 7/ m a /a] 

2 os. m. 

cLi- [s a 7j m/ a ] 

0 q 0 \J 

[s a 7j mf u m] 

jj 0 -J 

UióL [s a 7i mt u ma ] 

2 os. f. 

cLi- [s a 7i mU] 

SiÓL [s a7y mf u nn a ] 

jj 0 -J 

UióL [s a 7i mt u ma ] 

1 os. m., f. 

i o * n/ 

cL>_ [s a 7i mt u ] 

0 \/ 

Liw- [s a 7/ mna] 

u 0 u n! 

IUL [s a 7/ rnna] 

2.15.8.7.2.1.3. MH. Wzór I. Strona czynna c. - temat: \b a 7 “s]. 


Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[£) a % a ] 

Ijljó [ó a 7a su] 

u Jl u n/ 

Ljj [o a 7jI sa] 

3 os. f. 

cj—jj [o a 7 “S a f] 

u 0 Jl < n/ 

<>u3j [6 a 7a sn a ] 

u u Jl < n/ 

U-jj [o a 7a s a /a] 

2 os. m. 

cj—Jj [o a 7 “S/ a ] 

^iLpjj [6 a 7ii sf u m] 

ULjó |/) a >u st u ma\ 

2 os. f. 

0 -J 

cu-j; [D a 7 “SP ] 

£41 jj |/) a h 'si u nn n \ 

ULjó [ó a 7 11 5/ u ma] 

1 os. m., f. 

ILjó [6 a 7u sf u ] 

/0 ji, 

ll-jj [b a7u sna] 

lu-jj [6 a 7u sna] 

2.15.8.7.2.1.4. MH. Wzór I. Strona bierna - temat: Jll [i 7; 1]. 


Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jL [L' / a J 

IjJj 1 [.s» ,y /u] 

uL [s“ >j la] 

3 os. f. 

cii [.S« / a /J 

SiL [s“ 7/ In a | 

lii [.s» 7 ' I a la\ 

2 os. m. 

ćil [5 " 77 // a ] 

^il [s“ 7/ lt u m] 

Lii L [s“ 7y 7f u rna] 

2 os. f. 

cii [s u7i lu] 

l4 ij [s“ 77 lt u nn a ] 

lóiiL [s“ 7/ lt u ma] 

1 os. m., f. 

iii [5» 77 //» j 

lii [ .s » 7 ' 7na] 

lii [.s» )y lna\ 

2.15.8.7.2.1.5. MH. Wzór II. Strona czynna - temat: jL f.s' a >>a 7 ]. 


Sg. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

ĆJL [s a77a 7 a ] 

IjSu [s a77a 7u] 

SfL [sl 77a 7a] 

3 os. f. 

LiL [s a77a 7 a f] 

n/ 

£>JL [s a77a 7n a ] 

liiL [s a77a 7 a fa] 

2 os. m. 

LJL [s a77a 7f a ] 

pJu [s a 77a lt u m] 

UiL [s a 77 1 lt u ma] 

2 os. f. 

ęjjL [.S' a ,,a / / J 

of> 

SIL 

[s a 77a 7t“nn a ] 

UiL [s a 77a lt u ma] 
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1 os. m., f. 

cJL [s a 77 a 7f u ] 

UlL [s a 77,3 7ua] 

OlL [s a 77a 7na] 

2.15.8.7.2.1.6. MH. Wzór II. Strona bierna - temat: jil [/ a 77/ 1 ]. 


Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

'jL [s a 77 i 7 a ] 

\jL [s“ 77 ' 7f7J 

6 il [s u77j 7a] 

3 os. f. 

ćJjl [s“ 77/ 7 a f] 

6111 [s“ 77 y 7fl a ] 

lilii [.s i f 7 7 ' 1 ‘ i ta] 

2 os. m. 

ćiH [s u ^‘lt a ] 

fsiil [,s» 7 l'7/»mj 

LofJ-ll [,s» ,7 ' Itmmu] 

2 os. f. 

^iSl [s^itq 

lllU [s a 77/ lt a nn a ] 

lilii [.s» 77 ' lt u mu] 

1 os. m., f. 

cJjl [ 5 " 77 ' 7/ u J 

Lilii [s“ 77 ' lnu] 

Lilii [.s» 77 ' Ina] 

2.15.8.7.2.1.7. MH. Wzór III. Strona czynna - temat: Jilw [sa 7a 7]. 


Sg. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

\/ 

JLC [sa 7 a 7 a ] 

-* nJ 

IjUL [sa 7 a 7u] 

SklL. [sa 7 a 7a] 

3 os. f. 

cJLC [sa 7 a 7 a f] 

0 \i 

ÓJLC [sa 7 a 7u a ] 

** \J 

ULC [sa 7 a 7 a fa] 

2 os. m. 

óJlC [sa 7 a 7f a ] 

0 n/ 

[sa^ a lt u m] 

liiJLC [sa 7 a 7f u ma] 

2 os. f. 

cjJLC [sa 7 a 7U] 

6 &LL [sa 7a lt u nn a ] 

liiJLC [sa 7 a 7f u ma] 

1 os. m., f. 

[sa 7 a 7f u ] 

UJLC [sa 7a 7ua] 

J* s/ 

LULC [sa 7a 7ua] 

2.15.8.7.2.1.8. MH. Wzór III. Strona bierna - temat: Jijl [su 7/ 1 ]. 


Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

3jj1 [ su *' 7 a ] 

Ij% 1 [su 7y 7u] 

!%1 [.su 7f /u] 

3 os. f. 

cJjjl [su 7 Ł/ a f] 

^ ji 'ł 

6 %- [su 7y 7u a ] 

I%1 [ .su >! U‘ta\ 

2 os. m. 

Liiiljl [ .SU ’' ll‘‘ \ 

^Łjjl [.su 7 ' lt u m] 

liiljjl [.su 7 ' lt u ma] 

2 os. f. 

Cj%1 [SU 7 ' lt‘ ] 

llilyl [su 7i lt u nn a ] 

iibjl (.Sty 7 ' lt u mu] 

1 os. m., f. 

1j% 1 [su 7y 7f u ] 

(.su 7/ lnu] 

iiij_ [ .su 7 ' lnu\ 

2.15.8.7.2.1.9. MH. Wzór IV. Strona czynna - temat: Jlll [ 7a s 7a 7]. 


Sg. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

ĆJLi [ 7 a 5 7 a 7 a ] 

l/lli [ 7 a s 7 a 7u] 

*itli [ 7 a s 7a 7a] 

3 os. f. 

cilll [ 7 a S 7 a 7 a f] 

6 lui [ 7 a s 7 a 7u a ] 

liilll [ 7 a s 7 a 7 a fa] 

2 os. m. 

ćJUl [ 7 a s 7 a 7f a ] 

fśitli [ 7 a s 7 «7t a m] 

liilll 

[ 7 a s 7 a 7f u ma] 

2 os. f. 

ęJui [ ,a .s >a u<\ 

iS /to ę 

(jUj L-*> 1 

LiiJ tli 
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[ 1a s ,a lt u nn a ] 

[ 7a S 7a jfuma] 

1 os. m., f. 

cJtLi [ la s i>a lt u ] 

UJ tli [ 7a s 7a Ina] 

Ujlll [ 7a .s 7a Ina ] 


2.15.8.7.2.1.10. MH. Wzór IV. Strona bierna - temat: jSl,! [s° ^ 1 ]. 



Sg. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[ >u s >i l a \ 

IjJjLi [ 7u s 7j lu] 

[ ^ u s 7i la] 

3 os. f. 

ćJiLi [ >u s } ’ I a t\ 

óiiLi [ 7t ks ,7i /n a ] 

liijll [ kks- k I a tii] 

2 os. m. 

ćijLI [ ,a s > ’ H a \ 

jUjjll l 7 "* 7 ' lt u m ] 

UiSjll [ >"* >< lt u ma] 

2 os. f. 

ęijll [ 7 ug?ilt‘\ 

SiSjli 

[ 7 «s* lt u nn a ] 

UiSjll ( )u s )! lt u ma] 

1 os. m., f. 

cjjii it u ] 

Ll1j.ll [ Ina] 

Llljll [ ,u s >l Ina] 


2.15.8.7.2.1.11. MH. Wzór V. Strona czynna - temat: jLU [t a s a 77 a 1 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

ILU [/ a S a ^a / a] 

IjSlU [/ a s a 77a /u] 

S?LU [/ a s a 77a /a] 

3 os. f. 

CjJLU [f a S a 71 a l a t] 

0 % sl 

(ji Ci [/ a s a 77a /n a ] 

UJ Li [/ a s a 77a / a /a] 

2 os. m. 

ćJLU [t a s a 77a // a ] 

lt u m\ 

uii Lo 

2 os. f. 

cillU [t a S ali>a lt‘] 

24 SLi 

[/a 5 a //i//j/;a j 

UliLu3 

[t a s al ^ a lt u ma] 

1 os. m., f. 

cJLU [/ a s a77a // u ] 

UJ Li [/ a s a77a /na] 

UJLU [t a s al7a Ina] 


2.15.8.7.2.1.12. MH. Wzór V. Strona bierna - temat: J SU [t”s” 77i /]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jlIU itu S u >nia] 

ljiU[ t»s* 77 ‘lu] 

Ł" [Us» 77 ^ /a] 

3 os. f. 

l a t] 

iSili 77Jj /n a ] 

uiili [t u s u 77 ' 1 a ta] 

2 os. m. 

[/ 11 S u 77 > It a ] 

- 

[fu S u ”, 

rĄt* i 

[t u s u 77j lt u ma] 

2 os. f. 

[/ ‘kS 1 u 77 - li'] 

55 - 

U-lLUo 

[Us“ 77i lt u nn a ] 

i 

■ t 4_< 

[tu S u lt a ma] 

1 os. m., f. 

U£J \tu sufitu] 

uSlli [t u s u 77 J /na] 

UJjIJ [t u s ul7 ‘ Ina] 


2.15.8.7.2.1.13. MH. Wzór VI. Strona czynna - temat: J&LU [t a sa 7a l]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

LilLJ [ t a sa la l a ] 

-* n / 

IjJiLU [/ a sa 7a i«] 

Sl/LU [/ a sa 7a ia] 
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3 os. f. 

Ci/Ci [/ a sa 7a Z a /] 

i>jZCi [/ a sa 7a /n a ] 

lii/Ci [/ a sa 7a / a /a] 

2 os. m. 

CJ/Ci [/ a sa 7a Z/ a ] 

jłoJ 5-11*0 

LejJę-Loj 

2 os. f. 

cCCi [/ a sa 7a // J ] 

yi;ci 

[/ a sa 7a Z/"nn a ] 

Lójdę-Loj 

1 os. m., f. 

di/Ci [/ a sa 7a //"] 

CZCi [ / a sa 7a /na ] 

Li 1 i Ci [/asa 72 /na] 


2.15.8.7.2.1.14 MH. Wzór VI. Strona bierna - temat: Jijli [t"su>> 1 ]. 



Sr. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

JjjU [Z"SU 7 '/ a ] 

IjJ-ijC [/"SU 7i /u] 

[/".su 7 ' /a] 

3 os. f. 

Ćićjli [/"su 7 ' l a t\ 

3%li [/".su 7 ' //; a ] 

Ccii [/".su 7 ' / a /a] 

2 os. m. 

Cii^J [/"su 7 ' Z/ a ] 

[/“su 7 < / / " m \ 

CibjU 

[/ U su 7 ' lt u ma] 

2 os. f. 

[/"su 7 ' lv \ 

55 J* i 

[/"su 7 ' lt u nn a ] 

\'£\\yA 

[/"su 7j lt u ma] 

1 os. m., f. 

CjC-J [/"SU 7 ' //" ] 

LlUjli [/".su 7 ' /na] 

liijjli [/"su 7 ' /na] 


2.15.8.7.2.1.15. MH. Wzór VII. Strona czynna a. - temat: Jcil [ 7, ns a 7a /]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

3 Lii [ 7j ns a 7a / a ] 

IjfCil [ 7i ns a 7a /u] 

CCil [ 7i ns a 7a /a] 

3 os. f. 

Ci Cii [ 7i ns a 7a / a /] 

oJCJl [ 7i ns a 7a /n a ] 

lilLJI 

[ li ns ala l a ta] 

2 os. m. 

dJ Cii [ 7, ns a 7a // a ] 

[ 7i I2S a7a 7^127] 

[ li ns ai!a lt u mS\ 

2 os. f. 

di Cii [ 7 'ns a 7a //'] 

y 5 . e- 0 

(jjL) 

[ 7 'ns a 7a Z/"nn a ] 

liij 

[ li ns a ^ a lt u ma] 

1 os. m., f. 

ditii [ 7/ ns a7a //"] 

CCil [ 7 'ns a7a /na] 

CCil [ 7i ns a 7a /na] 


2.15.8.7.2.1.16. MH. Wzór VII. Strona bierna - temat: jźJ\ 7 ' 1 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

JcUl [ 7 "ns" 7j / a ] 

IjJilil [ 7 "ns" 7i /u] 

•ęlil [ 7 "ns" 7j /a] 

3 os. f. 

diilil [ 7 "ns" 7 '/ a /] 

iiilil [ 7 "ns u 7i /n a ] 

P U /2S U lata ] 

2 os. m. 

diilil [ 7 "ns" 7 ' // a ] 

o/ * 

[ 7 "ns u 7 ' Z/"m] 

ji C 

IfijlJ | 

[ 7 "ns" 7j lt u ma] 
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2 os. f. 

ciiUl [ 7u ns u 7 ‘ lt 1 ] 

lilii 

[%“ 7, 7/“iui a ] 

jt S 

LojJ-u>»j 1 

[ lu ns u ^ lt u ma] 

1 os. m., f. 

liilil [ 7u ns u 7i Ił 11 ] 

liilil ( ,l, ns“ } ' Ina] 

liilil [ 7u ns u 7i lna\ 


2.15.8.7.2.1.17. MH. Wzór VIII. Strona czynna - temat: JlśLl \ } 'st a 7a 1]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

Jiill [ 7i st a 7a l a ] 

UJ Liii [ 7i s/ a 7a / z7 ] 

STtill [ ‘'.s/ a ' a la] 

3 os. f. 

liiili [ 7i st a 7a l a t] 

litill [ 7i s/ a 7a 7n a ] 

lilii 1 [ 7i st a 7a 7 a /a] 

2 os. m. 

liiili [ 7/ st a7a 7/ a ] 


liaJliJ 

[ li st a ^ a lt u ma] 

2 os. f. 

ęitill [ 7 'M a 7a //'j 

litill 

[ 7 Łst a 7a lt u nn a ] 

[ 7i st ala lt u ma] 

1 os. m., f. 

litill [ 7y s/ a 7a 7/ u ] 

li liii [ 7y s/ a 7a lntl\ 

i liii [ 7, .s/ a 7a 1 na \ 


2.15.8.7.2.1.18. MH. Wzór VIII. Strona bierna - temat: jgJ [ W » 7y 7]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

JiUl [ 7u st u 7j 7 a ] 

Ijiiili [ 7 »s/“ 7j 7i7] 

liiili [ 7y la] 

3 os. f. 

liiili [ 7u sU ; 7y 7 a /] 

liiili [ 7 “s/ a 7 ' ln a ] 

liiili [ 7 “s/ u 7i l a ta] 

2 os. m. 

liiili [ 7u st u 7y lt a ] 

0 jt° yi 0 \ 

[ 7a st u 7y lt u m] 

jt° jt 0 

[ 7y lt u ma] 

2 os. f. 

ciiili [ 7u s/ u 7y 7f J ] 

liiili 

[ 7 “s/ u 7y lt u nn a ] 

jt° jt 0 

1 

[ 7y lt u ma] 

1 os. m., f. 

liiili [ 7 “sU 7y 7/ u ] 

liiili [ 7 “sP 7j 7na] 

liiili ['"sU 7j I na \ 


2.15.8.7.2.1.19. MH. Wzór X. Strona czynna - temat: liiili [ 7y st a s 7a 7]. 




Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. 

m. 

1 tlili [ 7y s/ a s 7a 7 a ] 

-*C0 „0 

1 

[ li st a s la lu] 

j tlili [ 7y s/ a s 7a la] 

3 os. 

f. 

cjJLd-uJ 

[ lj st a s la l a t] 

[ 7i 5^5 7a 7l3 a ] 

[ li st a s la l a ta\ 

2 os. 

m. 

[ li st a s^ a lt a ] 

[ 7i SĆ a S 7a 7f u J22] 

[ li st a s 7a lt u ma\ 

2 os. 

f. 

[ 7i st a s i ‘ a lt 1 ] 

iillill 

[ ''.s/ a .s ,a lt u nn a ] 

^ Jt i 0 * 0 

1 * *1 1 | 

[ 7y s/ a s 7a lt u ma] 

1 os. 

m., f. 

[ li st a s^ a lt u ] 

uJ 1 

[ 7i 5f a 5 7 ^7/2a] 

UJLJlJ 

[ li st a s la Ina] 


99 


Jerzy Łacina — Katedra Orientalistyki Uniwersytetu im. A. Mickiewicza w Poznaniu jlacina@wp.pl : http://main.amu.edu.pl/~lacina 
Podstawy gramatyki arabskiej 4*^1 •leljś j *-j*) © 2002. (kopia bezpłatna) 


2.15.8.7.2.1.20. MH. Wzór X. Strona bierna - temat: JlLiLl [ 7u st u s 7i 1\. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

pilili / a j 

8 Jt 0 * 

[ lu st u s li lii ] 

[ 7u st u s 7i la] 

3 os. f. 

[>u s tu S 7 ' 1 a t] 

ćikJLi 

[ 7u si u s 7i ln a ] 

s 0 jto * 

[ >u st u s 7 ' 1 a ta] 

2 os. m. 

-- V* i 

[ 7u st u s 7i lt a ] 

o Jt° 0 Jt 0 

ęjjjLi*, l 

[?ustus^ j lt u m ] 

UattJLl 

[ >u st u s 7 ’ lt u ma] 

2 os. f. 

[ >u Si u S 7] lt 1 ] 

yklili 

[ >u si u s >! lt u nn a ] 

*2° 0 Jo ^ 

LojlllriJUtll 

[ ?u st u H 7 ' lt u ma] 

1 os. m., f. 

i 0 0 4 0 -* 

l >u St u S 7 ' lt u ] 

„ 9 0 j,„ -* 

l_J_t Jl ■ _ ł «5.--Q 1 

[ 7u st u s 7i Ina] 

okLiLi 

[ 7u st u s 7i Ina] 


2.15.8.7.2.2. Imperfectum. 

2.15.8.7.2.2.1. Indicativus. 

2.15.8.7.2.2.1.1. MH. Wzór I a. Strona czynna - temat: jll_ [ a s 7a 7]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

CIUL [y a s 7a l u ] 

-*6 0 \f 

[y a s 7a 7tm a ] 

[y a s 7a 7an j ] 

3 os. f. 

CIUlJ [t a s 7a l u ] 

[y a s 7a i_n a ] 

[ż a s 7a 7an j ] 

2 os. m. 

CIUlJ [t a s 7a l u ] 

-*6 0 \f 

[/ a s 7a / a ] 

[/ a s 7a lan 1 ] 

2 os. f. 

[/ a s 7a 7m a ] 

^ILLlJ [t a S 7a /Z2 a ] 

uSsil-j [t a s 7a lan 1 ] 

1 os. m., f. 

3Ll [ 7a s 7a 7 a ] 

DLlj [n a s 7a 7 u ] 

0 Llj [n a s 7a 7 iJ ] 


2.15.8.7.2.2.1.2. MH. Wzór I b. Strona czynna - temat: [ a b 7u s\. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

> Ly a 6 7u s u ] 

OjLjjIj [y a b 7u sun a ] 

jCjlj [y a ó 7u saru] 

3 os. f. 

[/ a 6 7u s u ] 

ijljllj [y a /> 7u sn a ] 

[/ a ó 7u sar; J ] 

2 os. m. 

[/ a ó 7u s u ] 

'ujLjlj [t a b 7u sun a ] 

[/ a 6 7u sar; J ] 

2 os. f. 

ijj-.jlj; [/ a ó 7u słn a ] 

ijljll j [/ a /7 >u sn a ] 

(jL,j2j [/ a ó 7u sar; J ] 

1 os. m., f. 

^.jjl [ >a b >u s u ] 

[n a ó 7u s u ] 

[n a ó 7u s u ] 


2.15.8.7.2.2.1.3. MH. Wzór I. Strona bierna - temat: Ju! [ u s 7a 1 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

lIU-j [y".s 7a / " J 

Ji W 

JLo-j 

(y".s’ a lan ! ] 
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3 os. f. 

OLL [/ u s 7a l u ] 

OJLL [y u s 7a /n a ] 

£,SflLj [/ u s 7a ian ł ] 

2 os. m. 

OlL [t a s 7 a l u ] 

j, sl 

£,SflLj [/ u s 7a ian ł ] 

2 os. f. 

te jLLlJ [t u s 7a ńn a ] 

OJlLL [/ a s 7a /n a ] 

^LllL [/ a s 7a iaiu] 

1 os. m., f. 

OL l /«] 

0L0 [/; ".s 7a / u J 

0L0 (/;i'.s' a / » ] 


2.15.8.7.2.2.1.4. MH. Wzór II. Strona czynna - temat: jIL [ u s a 77i 1]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jL_i [y'kv a 77j / a ] 

Ojl-Lij [y iJ s a 71 1 /un a ] 

uLLO [y u s a 77j ian 1 ] 

3 os. f. 

jLL [/"L' 77 'Lj 

6-iLij [y u s a 77 ' /n a ] 

jLLL [/ u s a 77i /aa'] 

2 os. m. 

OLLu^ 77 ^] 

OjJjLj [/ u s a 77i /un a ] 

jLLL [/ u s a 77i ltln 1 ] 

2 os. f. 

ijLLL [l"s a 77i iio a ] 

piLL [l"s a 77 ' /n a ] 

jLLL [/ u s a 77i iazu] 

1 os. m., f. 

OLt [ 7a s- a77 '/"j 

OLL [iios- 77 ^-] 

OLL [/ JU -> a7 ^ / a J 


2.15.8.7.2.2.1.5. MH. Wzór II. Strona bierna - temat: jLl 77a /]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

0L0 [y IJ s a 77a i u ] 

j, \| 

(JJ. jC_j [7 u 5 a77a iUi3 a ] 

iffCL |y IJ s a 77a łan 1 \ 

3 os. f. 

OLj [/ u s a 77a i«] 

«ę j, >/ 

[y u 5 a77a i/3 a ] 

(j^LL [t u s a 77a łan > J 

2 os. m. 

OLL [/ u s a77a i u ] 

j, M 

oVuL [l"s a 77a łan > J 

2 os. f. 

yjL-3 [/«s a 77a lm a ] 

«ę j, >/ 

(j^LL [l“s a 77a /aiu] 

1 os. m., f. 

OL 1 [ 7 "S a 77 a / u ] 

OLL [n u S a 77 a/u] 

OLL [/; u .s a 77a / a ] 


2.15.8.7.2.2.1.6. MH. Wzór III. Strona czynna - temat: JjLO [ u sa 7 > 1 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

OJjIL-L \y u sa 7j l u ] 

-* j, W 

(j^Ll [y'ksa 7 ' łan > J 

3 os. f. 

OjLL [t u sa 7i 1 u ] 

^CL [y u sa 7j /fl a ] 

[Pksa 7 ' łan ! \ 

2 os. m. 

OjLL [t u sa 7i / u ] 

OjISLL [/ u sa 7j 7im a ] 

^kUCL [/'ksa 7 ' łan 1 ] 

2 os. f. 

ydjL-j [t u sa 7i 7m a ] 

ijJjllL [t u sa 7i ln a ] 

0 'ULL [/'ksa 7 ' lan ' ] 

1 os. m., f. 

O^Ll [ 7u sa 7i / u ] 

O^LL [//'ksa 7 ' /"] 

OjLL [/;'ks'a 7 ' /"] 


2.15.8.7.2.2.1.7. MH. Wzór III. Strona bierna - temat: JilL [ u sa 7a 1 ]. 



Sg. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

LL-j [y«sa 7a / u ] 

L jJiLL-L |y IJ sa 7a itm a ] 

ySLL [y u sa 7a fan J ] 

3 os. f. 

0*l_L [/ u sa 7a 7 u ] 

[y u sa 7a /n a ] 

&SLlJ [f u sa 7a /au 1 ] 

2 os. m. 

0*LL [t u sa 7a / u ] 

O^J^Li [/ IJ sa 7a /ttn a ] 

^SLL [t u sa 7a fan 1 ] 

2 os. f. 

[f a sa 7a irn a ] 

[/ u sa 7a /n a ] 

<jSLL [t u sa 7a fan 1 ] 
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1 os. m., f. 

D*Ul [ 7u sa 7a l u ] 

Diii [n u sa 7a / u ] 

Diii [n u sa 7a / u ] 

2.15.8.7.2.2.1.8. MH. Wzór IV. Strona czynna - temat: Jlll [ u s 7i 7]. 


Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[y u s ) ’ 1 u ] 

-* o j, n/ 

Djlilj [y u s 7j 7im a ] 

jdl (y".s /a/t'J 

3 os. f. 

pili [t u s I 11 ] 

pisli [y».s ln a ] 

jdi [t u s }i Im'] 

2 os. m. 

Diii [t°s 7 *l u ] 

0 J, n/ 

Oyid [f u s 7i iim a ] 

ud! [/ "A 7 ' tan'] 

2 os. f. 

Dlii [f u s 7j lin a ] 

IJjil [t u s^* ln a ] 

Cj dl [f u s 7j ian j ] 

1 os. m., f. 

pili [ Vs /»] 

Diii [n u s > ’ /"] 

DiU [/ ; u s ’’ /"] 

2.15.8.7.2.2.1.9. MH. Wzór IV. Strona bierna - temat: SCI [ 7]. 


Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

Dul [y u s 7a l u ] 

^ so j, n/ 

1_j 3U_. [y u s 7a i//tf a ] 

jSflll (y".s >a lan 1 ] 

3 os. f. 

Dul [t u s 7a l u ] 

DJlll [y",s' a //i a J 

jllli [t u s >a fan 1 ] 

2 os. m. 

Dlii [ t u s la l u ] 

Ho j, 

j^lUj; [f u s 7a iim a ] 

dii [f u s 7a /a/t ' j 

2 os. f. 

IJUl [f u s 7a lm a ] 

lilii [f u s 7a /u a ] 

(jSflli [f u s 7a /a/t ' ] 

1 os. m., f. 

Dlii [ 7 “s 7a 7 u ] 

Dlii [n u s >a / iJ J 

Dul [u u s 7a / a ] 

2.15.8.7.2.2.1.10. MH. Wzór V. Strona czynna - temat: JL2l [ a t a s a 77 a 7]. 


Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

Dliii [y a t a s a 77a / u ] 

l « «t i J 

[y a t a s a77a lun a ] 

„ a 

[y a t a s a77a fan 1 ] 

3 os. f. 

Dliii [t a t a s a 77a 7 u ] 

oS> 

(j-1 i 

[ y a t a s a 77 a ln a ] 

* a 

l «<« i ) 

[t a t a s a77a fan 1 ] 

2 os. m. 

Dliii [f a f a S a 77a / IJ ] 

l « «« i i 

\t a t a s a77a lun a ] 

* Si 

l «<« i i 

[t a t a s a77a lan 1 ] 

2 os. f. 

£S 

[t a t a s a77a lln a ] 

DJUil [f a f a s a 77a /u a ] 

„ a 

[t a t a s a77a lan 1 ] 

1 os. m., f. 

Dliii [ 7a f a s a 77a 7 u ] 

Dliii [u a f a s a 77a / u ] 

Dliii [n a f a s a 77a / a ] 

2.15.8.7.2.2.1.11. MH. Wzór V. Strona bierna - temat: JllJL [ u t a s a 11 a 7]. 


Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

Dliii [y 11 1 a s a 77a / u ] 

„ „ji 

l « «« i j 

[ yut a s alla lun a ] 

- ^ 

[ yut a s a77a fan 1 ] 

3 os. f. 

Dliii [f u f a s a 77a / u ] 

»8 j -j 

lilii.. [y u t a s a 77a ln a ] 

- S. .Ji 

LyriJLJ 

[t u t a s a77a lan 1 ] 

2 os. m. 

Dliii [t u t a s a 77a / u ] 

l « «« i i 

" S. .ji 

l «<« i i 
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\j 

[t u t a s a 77a lun a ] 

\l 

[t u t a s a 77a lan 1 ] 

2 os. f. 

\t u t a s a77a lln a ] 

Jt >/ 

'jlCAj [t u t a s a 77a ln a ] 

- „j. 

\t u t a s a77a fan 1 ] 

1 os. m., f. 

PLU i [ 7u t a s a 77a l u ] 

DtUli [ n u t a s a 77a 7 11 ] 

PtUli [n u t a s a 77a l u ] 


2.15.8.7.2.2.1.12. MH. Wzór VI. Strona czynna - temat: J&Lul [ a t a sa ?a 1], 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

P*lU P [y a t a sa 7a l u ] 

\i 

[y a f a sa 7a 7iffi a ] 

i J 

\i 

[y a f a sa 7a /an'J 

3 os. f. 

PilU2 [f a f a sa 7a 7 U ] 

PJ^LUP [y a f a sa 7a 7u a ] 

[t a t a sa 7a fan 1 ] 

2 os. m. 

PiLU [f a f a sa 7a 7 U ] 

\t a t a sa 7a fun a ] 

[t a t a sa la fan 1 ] 

2 os. f. 

[t a t a sa la lin a ] 

& J^LUj; [f a f a sa 7a 7u a ] 

[ t a t a sa 7a lan 1 ] 

1 os. m., f. 

PilUl [ 7a f a sa 7a 7 I; ] 

P;iUj [n a f a sa 7a 7 iJ ] 

P*IUj [n a t a sa 7a l u ] 


2.15.8.7.2.2.1.13. MH. Wzór VI. Strona bierna - temat: JłIUl [ u t a sa 7a 7]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

P^lUl; [y u t a sa 7a l u ] 

[y u t a sa la fun a ] 

« «« i J 

[ y u t a sa la fan 1 ] 

3 os. f. 

PiLUl [f u f a sa 7a 7 U ] 

PJ»1U P [y u f a sa 7a 7u a ] 

[i t u t a sa 7a fan 1 ] 

2 os. m. 

P*IUj [t u t a sa 7a l u ] 

\t u t a sa la fun a ] 

[t u t a sa 7a fan 1 ] 

2 os. f. 

[t u t a sa 7a fin a ] 

plilUp [f u f a sa 7a 7n a ] 

[t u t a sa 7a fan 1 ] 

1 os. m., f. 

p;ui [ 7u f a sa 7a 7 U ] 

P;iUP [n u f a sa 7a 7 U ] 

P*IUj [n u f a sa 7a 7 u ] 


2.15.8.7.2.2.1.14. MH. Wzór VII. Strona czynna - temat: Jl [ a ns a 7i 7]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

plU-j [ y a ns a 7 > l u ] 

-*0 n/ 

PjJjUIj [y a ns a 7 ‘ lun a ] 

** 0 n/ 

[y a ns a 7i 7an J ] 

3 os. f. 

piU3 [f a W a 7/ 7 1J ] 

0 0 \J 

piiUj [y a ns a 7/ 7zr a ] 

** 0 n/ 

[f a ns a 7/ 7a« '] 

2 os. m. 

plU3 [ t a ns a 11 l u ] 

-*o n/ 

PyiiUlj [f a ns a 7/ 7im a ] 

** 0 'J 

[t a ns a 7y lan 1 ] 

2 os. f. 

o n/ 

PUUj [t a ns a 7/ 7m a ] 

Pli-U [f a ns a 7j 7u a ] 

** 0 'J 

[f a ns a 7y 7a« '] 

1 os. m., f. 

plUl [ >a ns a 71 l u ] 

pj_Jj [n a W a *' 7“ ] 

pj_Jj [/; a /;.v a 7“ ] 
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2.15.8.7.2.2.1.15. MH. Wzór VII. Strona bierna - temat: JL U [ "ns a 7a 7]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

Duli [y"/ 7 s a 7 a 7"] 

l « «« 1 J 

[ y u ns ala lun a ] 

5 *iU.Hj [y"/7sa 7a /a/7 y J 

3 os. f. 

DU-Hl [/ u /;s a 7 a y u] 

5 JUU [y"/7sa 7a 7/7 a ] 

5 * 7 U-Hi [t u ns a 7a fan 1 ] 

2 os. m. 

Du.Hi [/ u /;s a 7a 7"] 

-*c OJI n/ 

5 j]UU [/"7/s a 7a 7im a ] 

5 *iU.Hi [ t " ns a >a fan 1 ] 

2 os. f. 

5 JU.H 1 [t u ns a 7a ///7 a ] 

5 JUH 1 [t u ns a ?a ln a ] 

5 *iU.Hi [t u ns a >a fan 1 ] 

1 os. m., f. 

Duil [ ),j /7.s a 7a 7"] 

DuH [/ 7 "/ 7 S a 7 a/u] 

Duu [n u ns a 7a l u ] 


2.15.8.7.2.2.1.16. MH. Wzór VIII. Strona czynna - temat: JliH [ a st a 7y 7]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[y a st a 7j 7"] 

-* 0 J 

jjjiHLH [y a s/ a 7y lun a ] 

”* 0 J 

5 *>Ui-H [y a s/ a 7y 7a// y ] 

3 os. f. 

pHU; [/ a s/ a 7y 7 ° J 

5 - 11 "H_j [y a s/a 7 ' In a ] 

5 *>UiLJ [/ a s/ a 7i /a/? ' J 

2 os. m. 

JjH _1 [/as/ a 777i;] 

* 0 J 

jj^JHU; [/ a s/ a 7y lun a ] 

5 *>UiLJ [/ a s/ a 7y /a/? ' J 

2 os. f. 

5 JHI 2 ; [t a st a ’> lin a ] 

5 JJLH; [/ a s/ a 7 < In a ] 

5 *>UiLJ [/ a s/ a 7y /a/? ' j 

1 os. m., f. 

JjHi [W a 7 ; 7“] 

pHlJ [n a s/. a 7 y 7"] 

JHU [n a s/ a 7 y 7"] 


2.15.8.7.2.2.1.17. MH. Wzór VIII. Strona bierna - temat: jlHH [ "s/ a 7a 7]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

DLHHj [y"s/ a 7a 7"] 

Ho* n/ 

5 ^JlH_. [y"s/ a 7a 7u// a ] 

5*71x11 [y"S/a 7 a /a/7 ' ] 

3 os. f. 

Pluli [/"s/a 7a 7"] 

5 JLH.I 1 [y"S/ a 7a 7// a ] 

5 *jl.H -1 [/"S/a 7 a /a/7 ' j 

2 os. m. 

Pluli [/"s/ a 7a 7"] 

-*C 0 J 1 J 

5 jlljL_j [/ u s/ a 7 a 7 un a ] 

5 *jl.H -1 [/"S/a 7 a /a /7 ' J 

2 os. f. 

5 JLH.I 1 [t u st a 7a 7/ż/ a ] 

5 JLHI 1 [/"S/a 7 a 7 // a] 

5 *jl.H -1 [/"S/a 7 a /a /7 ' J 

1 os. m., f. 

D 1 H 1 [ 7 "s/ a 7a l u ] 

IlHJ [Z7"S/ a 7 a 7 u] 

DlHH [77 "S/a 7 a 71 ;] 


2.15.8.7.2.2.1.18. MH. Wzór X. Strona czynna - temat: jHju. [ a s/ a s 7y 7]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

pHill Ly a s/ a s ,y 7"] 

L^jHhh, 

[ y a st a s 7i lun a ] 

Ly a S/ a S 7y j an i] 

3 os. f. 

pHilH [/ a s/ a s 7 / 7"] 

5 IHHH [j a S/ a S 7j 7^3] 

\J 

[/ a s/ a s 7y laiv] 

2 os. m. 

pHilH [/ a s/ a s 7 ' 7"] 

5y4HH_i 
[/ a s/ a s 7j lun 3 ] 

[/ a s/ a s 7y 7a// y ] 
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2 os. f. 

[t a st a s 7i lin a ] 

lliili [t a st a s^> ln a ] 

\/ 

[f a sf a s 7y 7a/3 y ] 

1 os. m., f. 

Jj2.il, 1 [ >a sl a s y > 1 " j 

jiili [n a st a s 7i l u ] 

liili [/3 a sf a s 71 7 U ] 


2.15.8.7.2.2.1.19. MH. Wzór X. Strona bierna - temat: Jiill [ a st a s 7a 7]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

0 tlili; [y u st a s 7a 7 U ] 

„ He jt 

l««« 1««t J 

/ui3 a ] 

pilili 

[y IJ S/ a S 7a /i/7 ' J 

3 os. f. 

1 tlili: [f«sf a s 7a 7 u ] 

1>J tlij; [y u st a s^ a ln a ] 

pYtlili 

[f u Sf a S 7a /i/7 'j 

2 os. m. 

1 tlili [f«sf a s 7a 7 u ] 

„ He „o 

J ImI 1m< > 

(j^llili 

[f u sf a s 7a 75/U] 

2 os. f. 

2)_jJ 

lin a ] 

i tlili [f a sf a s 7a 7/3 a ] 

pilili 

[f u sf a s 7a 75n y ] 

1 os. m., f. 

lilii i [ 7u s/ a s 7a 7 IJ ] 

1 tlili [n a sf a s 7a 7 IJ ] 

1 tlili [// u st a s 7a l u ] 


2.15.8.7.2.2.2. Czasownik MH - Imperativus. 

2.15.8.7.2.2.2.1.1. Wzory trybu rozkazującego czasownika MH. Imperat - 
wzór I. a. Schemat: Jil [ 7i f Ca 7]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

iii pV a 7] 

l/il [ 7 V a 75] 

iii [ V a /i] 

2 os. f. 

iii [ *V a /7J 

iii [ 7/ / a 7/3 a ] 

iii [V a 75] 


2.15.8.7.2.2.2.1.2. MH. Imperat - wzór I. b. Schemat: jiil [ 7u / fu 7]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

iii [Jub^s] 

I_i|l [ 7u 6 7u s5] 

i|l ( >ll h >u sti\ 

2 os. f. 

^|l [ W) '".s/l 

li|l [ 7 “6 7u S/3 a ] 

i|i ( '"/t >u sżi\ 


2.15.8.7.2.2.2.1.3. MH. Imperat - wzór II. Schemat: ji [f a CCi 7]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

a i V V 

Ji[« a i] 

-* ui \l w 

IjlŁ, [s a ' 7u] 

">i [s a ' ' 1 /i] 

2 os. f. 

* i V V 

i- [.s- ' //] 

lii [*-" ' 7/3 a J 

}lL [s a ' ' < /i] 


2.15.8.7.2.2.2.1.4. MH. Imperat - wzór III. Schemat: Jfli [75 c ‘ /]. 



Sg. 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

Ili [sa' J 7] 

l_jŁi [sa' J 75] 

ii [sa' 1 75] 
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2 os. f. 

[sa' 1 1T] 

li. 151— [sa ' ' ln a ] 

^L ia] 


2.15.8.7.2.2.2.1.5. MH. Imperat - wzór IV. Schemat: Jjil [ la f c ‘ 1 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

1&J [ 7 V'i] 

IjJjLI [ 7a s' ' lu\ 

■>ijLi [ 7a s' j /a] 

2 os. f. 


[ 7a s' ' in a ] 

}ljl,l [ 9 a S 'i ja] 


2.15.8.7.2.2.2.1.6. MH. Imperat - wzór V. Schemat: jLi [t a f a CCa l], 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

o ? „ „ 7 W 

JLJ [/ a S a a i] 

„ \/ V V 

IjJL. ó [l a s a a lu] 

“i Li [/ a s a " a /a] 

2 os. f. 

_ -J V \ 

JLó [/ a s a a ii] 

_ _ \v7 

<jJLJ [/ a s a a in a ] 

SfLi [/ a s a " a /a] 


2.15.8.7.2.2.2.1.7. MH. Imperat - wzór VI. Schemat: JiUi [t a fa Ca i]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

LLi [/ a sa' a i] 

[t a sa a lu] 

LLi [l a sa' a /a] 

2 os. f. 

^LLi [/ a sa' a /i] 

Cii i Li [/ a sa' a in a ] 

SfilLi [/ a sa' a ia] 


2.15.8.7.2.2.2.1.8. MH. Imperat - wzór VII. Schemat: jLil [ 7i nf a Ci 1]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

3jLl [ 7 /nL ' ' /] 

IjJLil [ 7 ' ns a ' < lu] 

7iL2l [ s a ' 1 li] 

2 os. f. 

jLJl [ 7i ns a ' ' /i] 

oJLJl [ 7 '7rs a ' ' in a ] 

7 LJ 1 [ 7) W a ' j ia] 


2.15.8.7.2.2.2.1.9. MH. Imperat - wzór VIII. Schemat: jLśl Y*‘ft a Ci 1 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

3jLl [ 7i sf ai i] 

lj.1j.Ll [ 7, M a ' ' lu] 

74 L 1 [ Ls/ a ' > /a] 

2 os. f. 

_JjLl ( Ls/ a ' ■' //"] 

& JjLl [ 7, .v/ a ' ’ ln a ] 

74 L 1 [ Ls/ a ' ' li] 


2.15.8.7.2.2.2.1.10. MH. Imperat - wzór X. Schemat: jJiLl [ 7i st a f Ci 1]. 



Sg. 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

3LLl [ 7i st a s y /] 

-« 0 0 7 V 

IjiLLl [ 7i s/ a s 1 lu] 

•>ljlLl [ 7 '.s/ a .s ,v ' ia] 

2 os. f. 

WLL l [LsuL ' 1T] 

ąlLLl [ 7y s/ a s'' ln a ] 

•>lLLl [ ) 'st a s' 1 Iti] 


2.15.8.7.2.3. Wzory imiesłowów czasownika MH. 


Wzór 

I 

II 

III 

IV 

V 

A. 

L [sa' J i un ] 

J1L [m a s a 

^jjlL [m u sa' 

3jL [m u s' 

jLio [m u t a s a 
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i / u n ] 

1 lun] 

1 lun] 

j i un ] 

p. 

a i* ' 

U 

[m a s'ul un ] 

JLjj [m u s a 

a j un] 

O^kk [777 

a J un J 

Dlii [777 “ 
a ^ u n J 

rf.f- -j r , ^ " 

Jl_OLo [777 u t a S a 

a j un] 


VI 

VII 

VIII 

IX 

X 

A. 

3ikik [m u t a sa 

i lun] 

[m u ns a ' 

i lun] 

^iilk ( 777 u .S7 a ' 
i / u n ] 


D-klli [ 777 ".S/As 

i ; Ii n ] 

P. 

ckCi! [m u t a sa 

a J un J 

DLJj [777 u ns a ' 

a l un J 

Dliii ( 777 u .S7 a ' 
a J u n J 


D tlili [777 u St a S 
a J un J 


A= czynny. P = bierny. 

2.15.8.7.2.4. Masdary MH. 


Wzór 

II 

iii 

IV 

V 


Dijli [t a s'Yl un ] 

^ „ j! \l \ 

iJę-Lu 

a J afun J 

Dlii [ 7i s'a7 un ] 

[7 a s a 

u ] u n J 

Wzór 

VI 

VII 

VIII 

X 


+ - r ' J - v 

JjLj 

u ^ u n J 

DiłJi [ } 'ns ’ ' 

a7 un ] 

Dliill [ 7j s/ j ' 

a7 un ] 

DTL 4 I 1 [ 7 i s7 j s' 
a7 un ] 


2.15.8.7.3. Czasownik UH 

2.15.8.7.3.1. Perfectum. 

2.15.8.7.3.1.1. UH. Wzór I. Strona czynna a. - temat: Yji [q a r a ^ 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

\j [q a r a 7a ] 

Ijjjś [ty a r a A7J 

4 - ^ 

IjlJjS [g a r a 7 u] 

Tj 3 [q a r a 7 a] 

3 os. f. 

ciii j [ q a r a 7a t\ 

ijlji [g a r a 7 n a ] 

óljS [q a r a 7a ta] 

2 os. m. 

ćiii j [q a r a 7 t a ] 

[q a r a 7 t u m] 

kiljś [q a r a 7 t u ma ] 

2 os. f. 

ciiljS [q a r a 7 t‘ ] 

ćJljI [q a r a 7 t u nn a ] 

\l£)j [q a r a 7 "ma] 

1 os. m., f. 

ciiljS [g a r a 7 t 11 j 

Ulji [q a r a 7 na] 

% ' 'J 

Ulji [g a r a 7 na ] 


2.15.8.7.3.1.2. UH. Wzór I. Strona czynna b. - temat: > \h a V } ], 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

^ki- [7? a P 7a ] 

1 Ijiki- [7? a t 1 7 u] 

liki- [7? a t‘ 7 a] 

3 os. f. 

liki- [7? a /' 7a /] 

Ijlki- [7? a 7 J 7 T7 a ] 

lilii- |/; a V 7a ta] 

2 os. m. 

ćJki- [/? a /' 7 a ] 

| liki- [7? a f j 7 t u m] 

lifoki- [7? a / 7 1 11 mii] 

2 os. f. 

diiLA [7? a P 7 ' j 

Diiki- [h a P } t u nn a J 

liiiki- [/) a / ' 7 / 11 ma] 

1 os. m., f. 

liki- [/? a V 7 t u J 

Lilki- [7? a / ' Tna] 

Lilki- [7? a V 7 na] 
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2.15.8.7.3.1.3. UH. Wzór I. Strona czynna c. - temat: }y [g a r u } \. 



Sr. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

}y [g a r u 7a ] 

Ijjy [g a r u ’u\ 

ijy [g n r u ’tl\ 

3 os. f. 

°^jy [g a r» 7a t] 

ujy [g a r u7 n a ] 

Jj v n/ 

[g a r u ?a ta] 

2 os. m. 

^jy [g a r a '7 a | 

f$jy [g a r u } l " m ] 

Lo 3jy [g a r u 7 t u ma] 

2 os. f. 

yjy \g a r u 7'j 

Cyjyr [g a r u t u nn a ] 

'CSjy [g a r u > l u mtl\ 

1 os. m., f. 

^jy \g n t' u 7“] 

o y ^ n/ 

Uj y [g a r u -n a ] 

0 jj v \/ 

[g a r u na ] 


2.15.8.7.3.1.4. UH. Wzór I. Strona bierna - temat: (j y \q u r' } \. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

tsj [ q u r‘ la ] 

4 » -J 

\yj [q u r> \i] 

\5y [q u r ,7 a\ 

3 os. f. 

a » n/ 

cjujS [q u r> 7 a t\ 

* ° * 'j 

CyJ [q u r i 7 n a ] 

* q 

\3jJ [q u r‘ 7a ta] 

2 os. m. 

- 0 ^ 'J 

cjjj3 [q u r* 7 t a ] 

0 J, 0 * sl 

f&j [q u r* 7 t u m\ 

"to * sl 

IćjJ [q u r i 7 t u ma ] 

2 os. f. 

0 sl 

[q u r ! 7 t } ] 

3 O i r . ^ 

[q u r } 7 t u nn a ] 

„Jio * >/ 

LoSj5 [q u r i 7 t u ma ] 

1 os. m., f. 

J, 0 ^ 'J 

cjjjJ [q u r } 7 t u ] 

^0 * < 

Ujj3 [ q u r i 7 na] 

Luj5 [q u r { 1 na\ 


2.15.8.7.3.1.5. UH. Wzór II. Strona czynna - temat: ty [q a rr a ^\. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

ty [q a rr a 7a ] 

Ijj y [q a rr a 77] 

Ijl jB [q a rr a } u\ 

Tyś [g a rr a 7 a] 

3 os. f. 

luty [q a rr a 7a t] 

qt y [q a rr a 7 n a ] 

lilTi [q a rr a 7a ta ] 

2 os. m. 

luty [ q a rr al t a ] 

pi y [q a rr a 7 t u m ] 

Uilyś [c/ a /r a 7 Uj33a] 

2 os. f. 

y>ty [q a rr a 1 t i ] 

£>5iyś [t 7 a rr a 7 t u nn a ] 

UilTi [ ij ‘‘ rt ‘‘ 

1 os. m., f. 

cui y [q a rr a7 t u ] 

Ul y [ q a rr a 1 'na ] 

lity [q a rr a 9 na] 


2.15.8.7.3.1.6. UH. Wzór II. Strona bierna - temat: (jy \q‘ u rr< 7 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

Isy [~ , q u rr na ] 

[ 7 q a rr J 7 u] 

\Sy [ 7 q u rr‘ 7 a] 

3 os. f. 

a ni - ** n/ 

cjJyś [ 9 q u rr' 7a l] 

a n/ 

^^5 [ 7 g u rr J 7 n a ] 

liSjS [ 7 g u rr J 7a /a] 

2 os. m. 

a k*"** >1 

ĆiujS \ 1 q u rr i 7 / a ] 

a _4 a« , ' fl 

pi^ą [ 7 q u rr‘ 7 t u m ] 

Jt W 

UiijS [ 7 g a rr J 7 " ma ] 

2 os. f. 

[ > q l, rr } t 1 j 

cgzy 

•j 

[ 7 q u rr‘ 7 t u nn a ] 

_4 a« , ' fl 'J 

UiijS [ ’q“rr ! 7 " ma ] 
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1 os. m., f. 

[ -g u rr 7 t u ] 

USy [ 1 q u rr l 7 na] 

2T3 [ > q u rr : 7 na \ 


2.15.8.7.3.1.7. UH. Wzór III. Strona czynna - temat: IjlŚ [qar a 7 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

Ł " \1 

Ijli [gar a 9a ] 

Ijjjli [gar a 9 u] 

4. " >/ 

IjljlS [qar al u\ 

Uli [gar a la] 

3 os. f. 

0 Ł " n/ 

ddjli [qar a 9a f] 

„ " \ i 

jljli [gar a TJ a ] 

" n/ 

13Ij15 [qar a ?a ta] 

2 os. m. 

ddjlś [qar a } t a J 

pljli [qar a » m ] 

Loiljli [ gar a 7 t u mtl\ 

2 os. f. 

" n/ 

cjIjLs [qar a } t ' j 

yijli [gar a 7 t u nn a ] 

Uiljli [ gar a 7 t u mtl] 

1 os. m., f. 

d.ljli [gar a 7 U ] 

- \ J 

Uljli [gar a na ] 

" n/ 

uljli [gar a 7/a ] 


2.15.8.7.3.1.8. UH. Wzór III. Strona bierna - temat: (j jjś \ > qur’ >]. 



Sg. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

ĆSj>“ [ 9 guU 7a ] 

IjijjS [ 7 quv : 77] 

tijj® [ 9 gur J la] 

3 os. f. 

ćjujją [ ’qur : la t] 

0 Ji n/ 

[ 9 gur J 7; a J 

lijjjś [ 9 gur J 9a /a] 

2 os. m. 

ćJjjś [ ’qur ! j a ] 

a j, 0 -« >/ 

[ } qur : J l " m ] 

Jt 0 » n/ 

[ ’quv' j 11 ma ] 

2 os. f. 

cJjją [ \jLir 1 7 t‘\ 

[ 9 g/7r J j u nn a ] 

jl 0 » n/ 

[ ’quv' 7 11 ma ] 

1 os. m., f. 

cJjjś [ 9 gur ' 7 u \ 

0 j n/ 

Ujjją [ 9 gur ’ 7/a ] 

0 * n/ 

Uijji [ 9 gur J 7/a | 


2.15.8.7.3.1.9. UH. Wzór IV. Strona czynna - temat: Ijll \ >a qr a 7 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

IjSl [ la qr a7a ] 

1 Ijjjl] [ 9a qr a } u\ 

i °-i n/ 

IjIjSI [ 7 a qr a 7 u] 

Tji [ 7 a qr a la] 

3 os. f. 

[ 9a gr a 9a /] 

tj\j\ [ la qr a 7 n a ] 

* 0 » W 

liljil [ 7 a qr a 7 a ta] 

2 os. m. 

culjSl [ 9a gr a 7 a ] 

[ 7 a qr a 7 t u m ] 

\lS\j\ [ la qr al t u ma ] 

2 os. f. 

cjIjSI [ ' a Ł/r a 7' ] 

63ljSl 

[ 9a gr a '7 u /;/? a ] 

UdKil [ 9a gr a 9 / 1J ma] 

1 os. m., f. 

Jl f 0 f n! 

[ 7 a qr a 7 t u ] 

Uljil [ 9a gr a ''/ja | 

2 Kil [ 9a qr a ’//a] 


2.15.8.7.3.1.10. UH. Wzór IV. Strona bierna - temat: (j J I [ 7u qr> 7 ], 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

°4 ni 

ls j5l [ 9ii gr' 9a ] 

Ivyl [ 9u gr y9 u] 

liyl [ 9a gUla] 

3 os. f. 

ćjjjSl [ 9u gr j7a /] 

o °4 >1 

[ 9u gr ,7 n a ] 

liSjSl [ >i 'Ł/r' >a tti\ 
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2 os. m. 

ćJyi [ >u qr 7 t a \ 

ojio °4 >/ 

l»35jil [ )u qr ) t u m\ 

jto °4 >/ 

[ 7u qr> 7 t u ma] 

2 os. f. 

[ >u qr 7 t‘\ 

[ 7u qr‘ 7 t u nn a \ 

jto °4 >/ 

UiijSl [ 7u qr l7 t u ma] 

1 os. m., f. 

cJjSl [ >l1 qr 7 11 \ 

o °4 >/ 

Ujjil [ 7u qr 7 nS\ 

o °4 >/ 

\źj\ [ >u qr 7 na\ 


2.15.8.7.3.1.11. UH. Wzór V. Strona czynna - temat: tyj [t a q a rr a 7 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

\jź [t a q a rr a 7a ] 

1 jjjź [t a q a rr a 7 u ] 

Ijl [t a q a rr a 7 u\ 

[t a q a rr a 7 a] 

3 os. f. 

[t a q a ir a 7a t] 

[f a g a rr a 7 u a ] 

\3ij3 [t a q a rr a 7a ta] 

2 os. m. 

IzjFjć [t a q a rr a 7 t a ] 

[/ a q a rr a 7 / u in] 

\JiJ3 

[t a q a rr a 7 t u ma ] 

2 os. f. 

oi J3 [t a q a rr a 7 t‘] 

[q a rr a 7 t u nn a ] 

[/ a g a rr a 7 t u ma] 

1 os. m., f. 

[t a q a rr a 7 t u ] 

[t a q a rr a 7 'na ] 

Uljj [t a q a rr a 7 na] 


2.15.8.7.3.1.12. UH. Wzór V. Strona bierna - temat: (jjń [t u q u rr‘ 7 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

23 [t u > q u rr> 7a ] 

0 J) \l 

1 yJ3 \t u ! q u /V ! jl\ 

<'''** ji 'J 

l jJ3 [t u 7 q u rr‘ 7 a] 

3 os. f. 

cjujSj [/ u 9 g u rr ł 9a /] 

0 #1-** \i 

'jijj [/ u 7 q u rr‘ 7 n a ] 

#i-** jt 'J 

[/ u 7 q u rr l 7a ta] 

2 os. m. 

ĆjujSj [/“ 7 q u rr 1 7 t a ] 

\/ 

[/ u 7 q u rr‘ 7 t u m ] 

I " Łl^Ł 

Uju ju 

[t u 7 q u rr‘ 7 t u ma] 

2 os. f. 

[/ u 7 q u rr i 7 ' J 

\/ 

[fu ^gu^T-i 9 fu m a] 

I " 

Uju ju 

[fu ~>qu ir i 7 t u ma] 

1 os. m., f. 

0 J1 'J 

cj ÓJ3 [t u 7 q u rr> 7 t u ] 

UjjB [/» , q ll rr ! 7 na] 

0^ J> >/ 

\Śjj śu [/“ \) " /■/■ ' 7 m\ 


2.15.8.7.3.1.13. UH. Wzór VI. Strona czynna - temat: \j\źi [t a qar a 7 \. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

IjUj [/ a gar a9a ] 

IjjjU: [ / a qar a ‘u \ 

i ' Ni 

IjljUj [/ a gar a 9 u] 

LUi [/ a gar a 9 a] 

3 os. f. 

d.IjU; [t a qar a a t ] 

_ N 1 

(jljU 5 [/ a gar a 9 u a ] 

bljU: [t a qar a 7a ta] 

2 os. m. 

ę \ / 

d.IjU; [t a qar a 7 t a j 

0 Jl® „ " _ n/ 

pljU: [t a qar a 7 t u m ] 

Uiljl 

[/ a qar a 7 t u ma] 

2 os. f. 

" n/ 

cjIjUj [f a gar a 7 ' J 

_ ~ n/ 

[t a qar a t u nn a \ 

UjIjUŚ 

[/ a ga/ a '/“nta] 
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1 os. m., f. 

2 " n/ 

[t a qar a t 11 J 

UIjUj [/ a gar a i/a] 

UljUj [t a qar a 7 na ] 

2.15.8.7.3.1.14. UH. Wzór VI. Strona bierna - temat: j [t u } qur‘ >]. 


Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

J, s] 

\ t“ } qur 7a ] 

a -* j| g 

IjijjAj [U' \/;/r ! 7 «] 

lijjAj [/» 7 qur ’a] 

3 os. f. 

0 * j> >/ 

[/» \]ur 7a t] 

0 -% g 

[/» 1 qur I 7 n a ] 

■* j, g 

If.jjA: [/" J g///' ' ' a /a| 

2 os. m. 

0 » n/ 

ÓiujjaJ [/» ’quv' ’t a ] 

a Jte ji 

g 

[/« \]ur ! j 11 m ] 

g 

[/" 7 qur 1 7 t u ma ] 

2 os. f. 

0 » j, n/ 

[/» ’quv' ’t ' ] 

Si JtO ^ J> 

g 

[/ u 9 gttr j 7 t u nn a ] 

g 

[/" 9 gur J } l " ma ] 

1 os. m., f. 

j, o * f n/ 

cju jyj [/» ’qur : 7 t 11 ] 

0 -% g 

I^jja^ [U f 'gt/r' ’/;a ] 

a ^ ji g 

UijjAj [/“ , gur i ; /;a | 

2.15.8.7.3.1.15. UH. Wzór VII. Strona czynna a. - temat: Yyl\ [ 7i nq a r a 


Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

f "* 0 n/ 

Ij&l [ 7, nq a r a 7a ] 

IjJjaJi [ ' ,, /;g a r a 9 u] 

4 - a g 

IjIja^I [ 7i nq a r a7 u] 

o g 

IjaJI [ 7j ng a r a 7 a] 

3 os. f. 

a f "" o ^ 

[ 7l nq a r a 7a t] 

» *" a g 

gljAJl [ 7i liq a r a 

* ** a g 

liljAJl [ 7j ng a r a 7a /a] 

2 os. m. 

% ' 0 n/ 

ĆjIjSJI [ 7j ng a r a 9 / a ] 

a ji s " a 

g 

[ 7i nq a r a 7 ° m j 

UjljAjl 

g 

[ 7 ‘ nq a r a 7 t u ma] 

2 os. f. 

f "" a W 

o^IjaJI [ 7j ng a r a 9 P] 

' 4'-Si 

<>ljAjl 

g 

[ ), nq a r a 7 t u nn a ] 

LÓjIjAjI 

g 

[ 7 ‘ nq a r a 7 t u ma] 

1 os. m., f. 

jl % * o 'J 

[ 7j nq a r a 7 / u ] 

* ■* a g 

UljUl [ 9i ng a r a 9 na] 

» ** a g 

UIjaJI [ 7i nq a r a 7 na] 

2.15.8.7.3.1.16. UH. Wzór VII. Strona bierna - temat: j [ 7u nq u r ‘ } ], 


Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

-« 0 -« g 

(S jaJI [ 7u nq u r> la ] 

4 -« 0 -« g 

Ijj^l [ 7u ng u r J 7 u] 

^ 0 -« g 

UjaJI [ 7u nq u r l7 a] 

3 os. f. 

a -* o-” n/ 

cjJjaJI [ 7u nq u r i 7a t] 

a -« a-* g 

[ 7u nq u r i 7 n a ] 

g 

IŚl>j2JI [ 7u nq u r> 7a ta] 

2 os. m. 

a ^ a-* g 

ĆjJjaJI 9 / a ] 

•a isl 

|xju ijiul 

g 

[ 1 «nq u r i ^ t u m ] 

UJj yu\ 

g 

[ 7u nq u r‘ 7 t u ma ] 

2 os. f. 

a -« a-* >/ 

cjujaJI [ 7u nq u r> 7 t‘] 

ÓJJjAjI 

g 

[ 7u nq u r‘ 7 t u nn a ] 

.jia * S 

liŁ jAjI 

g 

[ 7u nq u r i 7 t u ma] 

1 os. m., f. 

j, a ^ a-* >/ 

cjujaJI [ 7u nq u r i 7 / u ] 

a J 1 a-* g 

LujaJI [^ u ng u r J 9 na] 

a ^ a"* g 

UjjaJI [ 7lI ng u r J ^na] 

2.15.8.7.3.1.17. UH. Wzór VIII. Strona czynna - temat: Yjis\ [ 7i qt a r a 7 \. 


Sg. 

Plur. Dual. 
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3 os. m. 

* 0 'J 

IjiSI [ 7l qt a r a 9a ] 

IjjjiSI [ 7i qt a r a hi \ 

i 0 n/ 

IjljiSI [ 7j g/ a r a 7 u] 

0 \1 

[ 7y gf a r a 7 a] 

3 os. f. 

0 f 0 n/ 

d.ljiSI [ 7i qt a r a 7a t] 

% 0 \f 

[ 7, g/ a r a 7 n a ] 

f 0 n/ 

lilpiil [ 7j g/ a r a 7a fa] 

2 os. m. 

% 0 'J 

[ 7 ' qt a r a 7 t a ] 

o-#*- -t. 

pi 

[ 7j qt a r a 7 t u m] 

[ 7, qt a r a 7 t u ma\ 

2 os. f. 

® 0 \/ 
ępIjóSI [ 7j g/ a r a 9 P] 

* 45" 

[ 7l g/ a r a 7 t u nn a ] 

Uji j&i 

\ i 

[ 7, qt a r a 7 t u ma] 

1 os. m., f. 

f ° 

oljósl [ 7j g/ a r a 9 / u ] 

® 0 \/ 

UlpiSI [ 7l qt a r a 9 na] 

% 0 

[ 7, qt a r a 7 na] 


2.15.8.7.3.1.18. UH. Wzór VIII. Strona bierna - temat: j ij&\ [ ’ u qt i: r' 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

j,°4 n/ 

ls ^ [~ >u qt u r i 7a ] 

1 [ >u q t 11 n Ti\ 

lijil [ >ll qt l! n la] 

3 os. f. 

ćjJjiSl [ 7u qt u r i 7a t\ 

0 Si n/ 

gjjiiśl [ 7u gt“r i7 n a ] 

liSjisi [ )u ąt u r 7a ta] 

2 os. m. 

ćJjiil [ 7u gf u U 9 / a ] 

°Zl 

[Łjg/u r . j tu m ] 

r-s 

LojjjjSI 

g 

[ qi 11 r h 11 ma ] 

2 os. f. 

cJjiil [ 7 "g/ u r' h > j 

a . £1 Ą j 

g 

[ )u qt u r i ^t u nn a ] 

/*4 

Uib jiil 

g 

[ 7u qł u r> 7 t a ma] 

1 os. m., f. 

cJjiil [ 7 11 qt u r 7 t u ] 

0 y>4 n/ 

Ujjiśl [ >u ql u n 7 na] 

llUil [ ,u ql u r hia\ 


2.15.8.7.3.1.19. UH. Wzór X. Strona czynna - temat: IjiiLl [ 7i st a qr a 7 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

f 0 0 "J 

IjaLu[ [ 7, sć a gr a 7a ] 

IjjjiiL 1 [ 7i st a qr a ’u\ 

i 0 0 g 

IjIjSiwI [ ’'.s/ a gr a ’{/] 

0 o nJ 

lj2iJ [ 7i st a qr a 7 a] 

3 os. f. 

C-»l 

\J 

[ 7i st a qr a 7a t\ 

g 

[ 7i st a qr a 7 n a ] 

ulj2Iw[ 

g 

[ 7, s/ a gr a 7a /a] 

2 os. m. 

C->l JZLj\ 

[ 7i st a qr a 7 / a ] 

n/ n 1 

[ 7i st a qr a 7 t u m ] 

Uulj2jLi[ 

g 

[ 9y s/ a gr a 9 f iJ rna] 

2 os. f. 

c->l 

q 

[ 7i st a qr a h’\ 

i3 ^0 i 

[ 7i st a qr a 7 t u nn a ] 

Uulj2ji~i[ 

[ 9y s/ a gr a 7 t u ma] 

1 os. m., f. 

jt % * 0 

C-») 

g 

[ 7i st a qr a h 11 ] 

g 

[ r 'si a qr n 7 na ] 

Ul jCLj 1 

g 

[ 7i st a qr a 7 na ] 


2.15.8.7.3.1.20. UH. Wzór X. Strona bierna - temat: j :y . iLl [ lu st u qr‘ } ], 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

°J10 >/ 

(Sj si-l ['‘ u .s/"gr' 7a ] 

1 Ijj I jSiLl [ 7u st u qr‘ 7 u] 

IjjSiLl [ >ll sl"qr’ 7 a] 
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3 os. f. 

0 5 li! 0 \ 

Oj 

[ ?u st u qr i >n i \ 

i -r \ 

•4 

[ >u si u qr 7 n a | 

liu jIiLjI 

\/ 

[ 9u s/ u gr J 7a /a] 

2 os. m. 

- s i 

Oj 

[~ >u st u qr I H a j 

°r Lr \ 

j*JU 

\1 

Uju jJlLjI 

\/ 

2 os. f. 

* | 

CJJ j£U~j) 

[ 7u st u qr‘ 7 1 >] 

* r Lr 1 

(Jju jJLUul 

\1 

[ 7u s/ u gr J 7 t u nn a ] 

« ji b 

LoJu jJLLjI 

\/ 

[ )u sl u qr< 7 t u ma ] 

1 os. m., f. 

-* t Ir \ 

\/ 

[ )u st u qr } i " ] 

Ljj 

\/ 

[ >u si u qr ! } m\ 

{9 % 8 ^ 

UJ 

\/ 

[ 9u sf u gr 7 na] 


2.15.8.7.3.2. Czasownik UH - Imperfectum 

2.15.8.7.3.2.1. Indicativus. 

o 

2.15.8.7.3.2.1.1. UH. Wzór I. Strona czynna - temat a: YjL [ a qr a ^J. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

4 „ 8 „ ^ 

Ijlu [y a qr alu ] 

ujYd-! [y a qr a ^un a ] 

[y a qr a 7 un a ] 

oly-j [y a gr a an j ] 

3 os. f. 

1 l jL3 [t a qr a lu ] 

CiYj-i [y a qr a 7; a ] 

<jl jiJ [/ a c/r a 'air J 

2 os. m. 

1 l jU [t a qr a lu ] 

ójjjiJ [ t a gr a 'un a ] 

Ojl [t a qr a 7 un a ] 

0 „ 

<jl j2J u a gr a an>\ 

2 os. f. 

" " r -ji. 

[/ a gr a m a J 

CjIjŁJ [ t a qr a 7 n a ] 

~ •„ 0 .. 

<jl j2J Lt a ^ a aru J 

1 os. m., f. 

4 »' { n/ 

Ijśl P a gr a 9u ] 

1 jU [i3 a gr a7 °] 

4.°. >/ 

1 [n a qr alu ] 


2.15.8.7.3.2.1.2. UH. Wzór I. Strona czynna - temat b: JJsjl [ a bt u 7 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

)* sl 

jklu [y a bt u 7u ] 

. 0, sl 

bjjk j_j 7 w/? a ] 

Jt 0 n/ 

jljklj [y a 6/ u 9 ar; J ] 

3 os. f. 

jkp [/ a óf u 9u ] 

0-* o n/ 

[y a 6f u 

OljŁlj [f a 6/ u 9 ai! ł ] 

2 os. m. 

jklj [/ a /)/" 7 «] 

. Jt* 0* n! 

^j}Lj_j 7 un a ] 

(jljŁuJ [t a 6/ u 7 ar? J ] 

2 os. f. 

-* 0 \f 

[/ a 6f a 7 m a ] 

ijjJalj [/ a 6/ u 

(jljk.p [/ a 6f u 9 ar; ł ] 

1 os. m., f. 

V Ot . ^ 1 ^ 

1^1 

jkjj [n a bt u 7u ] 

j,-* 0, >/ 

jkL; [n a bt u 7 »] 


o 

2.15.8.7.3.2.1.3. UH. Wzór I. Strona bierna - temat: Yyl [ u qr a 7 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

4.% >/ 

Ij£j [y u gr a7u ] 

bjj jL [y u qr a ? un a ] 

[y u qr a 7 un a ] 

d—: [y ll qr a ' an •] 

3 os. f. 

4^®j, ^ 

1 \jL3 [t u qr a 7u ] 

„ 0 J) N 1 

[y u qr a 7 n a ] 

<jl j2J [t u qr a 7 an'] 

2 os. m. 

4.% >i 

1 IjŁj [t u qr a lu ] 

ójjjO [/"c/r a 7 un a ] 

<jl m [ / " t//‘ a an ! ] 
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4 Oj, sj 

Ójl jU [t u qr a 7 un a ] 


2 os. f. 

[t u qr a Tn a j 

Ol [t u qr a 7 n a ] 

<j ~\'jh [t u qr a Tin > J 

1 os. m., f. 

4 0 4 >f 

Ijil [ ,u qr a 7 “] 

4 0 jt P 

lj 2 J [ n u qr a 7u ] 

4 0 jt >/ 

lj 2 J [ n u qr a 7u ] 


2.15.8.7.3.2.1.4. UH. Wzór II. Strona czynna - temat: [ u q a rr> >]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

tsjb [ y u q a rr n «] 

byy-t [ y u q a rr 1 } un a J 

tj€yL> [y u q a rr i 7 an j ] 

3 os. f. 

Is [ t u q a rr 1 lu ] 

[y u g a /r J a ] 

[/ u g a /r J 7 ao y ] 

2 os. m. 

£ 5 jL3 [ t u q a rr 1 lu ] 

[t u q a rr‘ 7 un a ] 

[t u q a rr i 7 an y ] 

2 os. f. 

[t u q a rr‘ 7 m a ] 

[t u q a rr 1 7 n a ] 

[l"g a rr' 7 arP] 

1 os. m., f. 

j, ui •* 4 

CSjSl [ ?u q a rr 1 7u ] 

£ 5 [n u q a rr 1 lu ] 

([ 5 yj \n u q a rr 1 lu ] 


2.15.8.7.3.2.1.5. UH. Wzór II. Strona bierna - temat: \yl[ u q a rr a 7 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

\o'_t r '• TT 

\J_j [yuąan-a^u] 

óyjJ—: [y u q a rr a Tm a ] 

' lO r 'i— n 

(jjlji-j [y u g a rr a 'un a J 

CjTjŁj, [y u q a rr a Tn ' ] 

3 os. f. 

r, ^ TT 

1 jU [ t u q a rr a 7u ] 

[y IJ q a rr a 7 n a ] 

(jiyj [/“ q a rr a 7 an ł ] 

2 os. m. 

1 jU [t u q a rr a 7 «] 

yjjyi [t u q a rr a Tin a ] 

jjl ij2_3 [t u q a rr a am a J 

jlyi [/ IJ q a rr a 7 arP] 

2 os. f. 

C>£j& [ t u q a rr a ^in a ] 

yyi [/ u g a rr a7 n a ] 

ylyj [/“ q a rr a 7 an ł ] 

1 os. m., f. 

4,3-4 ^ 

1 yl [ 7u q a rr a 7 “] 

1 yj [n u q a rr a 7u ] 

1 yj [n u q a rr a 7 ° J 


2.15.8.7.3.2.1.6. UH. Wzór III. Strona czynna - temat: (j J*. [ u qar i 7 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

tsjź-t \y u qar llu ] 

ÓjijUl [y u qar‘ Tm a ] 

jUjUl [y"£/ar’ Tm ! \ 

3 os. f. 

^5jUi [ t u qar‘ 7u ] 

q ' j, s) 

(y" qtir- 7 n a ] 

(jlijUi [t u qar‘ Tm ' ] 

2 os. m. 

[ t u qar • 7(1 ] 

ijjijUi [t u qar‘ Tin a J 

(jUjUi [t u qar j Tm ! ] 

2 os. f. 

jj-.jlij [t u qar j Tn a ] 

yjlij [1 t u qar> 7 n a ] 

(jlijUi [/ i; qiir Tm 1 ] 

1 os. m., f. 

jt -4 >/ 

tSjlil [ ,u qar J ,iJ ] 

Isjl J [j n u qar‘ 7u ] 

^5jU J [j n u qar‘ 7u ] 


2.15.8.7.3.2.1.7. UH. Wzór III. Strona bierna - temat: }j\£ \ u qar a 7 ]. 



Sg. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

4 - j, >/ 

Ijlfi-; [y IJ gar a 7 “] 

[y 11 gar a Tn a ] 

4 - jt >/ 

(jjljU-j [y u gar a 7 un a ] 

(jljU-j (y"r/ar a 'k/P] 
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3 os. f. 

4 - j, >/ 

\'Ju [t u qar a 7u ] 

% - ji 'ł 

ulj U_> [y u qar a 7 n a ] 

(jTjUi [ / " gar a hm 1 \ 

2 os. m. 

4 - j, q 

\j\u [t u qar a ?u ] 

ijjjjlij [t u qar a i un a ] 

4 - si 

[t u qar a 7 un a ] 

(jTjUi [ t " qar a Tm > J 

2 os. f. 

[t u qar a jn a ] 

[t u qar a 7 n a ] 

(jTjlij [ t " gar a 2an j ] 

1 os. m., f. 

4-4 q 

IjUl [ 7u qar a 7u ] 

4 - j, >/ 

IjlLJ [n u qar a 7u ] 

4 - jt >/ 

IjlLJ [n a gar a 9u ] 


2.15.8.7.3.2.1.8. UH. Wzór IV. Strona czynna - temat: (jyL\ u qr i7 \. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

tsj^[y u qr ,lu ] 

ójiylj [y"t/r' Tm a \ 

(jliyl [y"t/r' Tm ' ] 

3 os. f. 

!sj-i [t u qr i ’» ] 

'cyjL [y ll qr } n a ] 

jUyi [/"t/r' Tm ! ] 

2 os. m. 

Ćs/-“ [/ '•'€//•' 1 

uyJ-3 [ t u qr n un a ] 

(jliyi [/'-'c/r' Tm ’ \ 

2 os. f. 

yTy-t [t u qr‘ jn a \ 

q jyi [/ ,J qr 7 n a ] 

(jljjsi [/"t/r Tm ! ] 

1 os. m., f. 

tsj i t qr’ J 

tsj- \n “qr ] 

Ćsy-i [/; " qr : J 


2.15.8.7.3.2.1.9. UH. Wzór IV. Strona bierna - temat: Yyl [ u qr a 



Sg. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

4 0 -i 

tj_j [yuq r a zo] 

[y IJ gr a Tm a ] 

4„ B ji >/ 

OjIXj [y u t/r a hm a ] 

® £ \j 

[y u gr a 3aiu] 

3 os. f. 

4 “j, >/ 

ljs_3 [f u qr a 9iJ ] 

[y"t/r a ’/; a ] 

jUlJ [t u qr a Tm • J 

2 os. m. 

4 * jt >/ 

Ij2_j [/ u gr a 9fJ ] 

ójjjSi [Pqr a, Hfl a ] 

4 0 j, >/ 

bjYj-j [t u qr a hm a ] 

(jTjSi [ t 11 qr a Tm'] 

2 os. f. 

[/"gr 3 ’m a ] 

[t u gr a ’/; a ] 

jT/2 [/»c/r a 3an j ] 

1 os. m., f. 

4 0 4 q 

lyl [ 9u gr a 7u ] 

4 0 jt "i 

ijLj [ n u qr a 7u ] 

4 0 j, >/ 

lj2J [n u qr a 9u ] 


2.15.8.7.3.2.1.10. UH. Wzór V. Strona czynna - temat: Yyl. \ a t a q a rr a 7 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

lyi_j [y a t a q a rr a 7u ] 

ójjyj-j 

r n 

L y a t a q a rr a ’un a \ 

t U',, 

ójlyij 

[y a / a g a rr a ^ur; a J 

.T--' 

(jiyi-j 

>— 

L y a t a q a rr a ’atv \ 

3 os. f. 

4sf" 'J -i t 

1 yu [fafag«jr a7a ] 

ĆjI^zL, [y a t a q a rr a7 n a ] 

oTjóJ-j [t a t a q a rr a7 an j ] 

2 os. m. 

4iS" 'J ~ 

I /u [^^g a ir a7u ] 

" 

(jjjjSU 

[t a t a q a rr a un a \ 

, U',, 

(jijljSU 

[/a/agarr 3 UZ2 a J 

[ t a t a q a rr a7 an j ] 
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2 os. f. 

\j_ 

[t a t a q a rr a jn a ] 

[t a t a q a rr a 7 n a ] 

(jT/ilj [t a / a g a rr a7 arP] 

1 os. m., f. 

\J3\ [ la t a q a rr a 7(1 ] 

4 Si " .... r 'J -ł T 

4 Si" .... r 'J TT 

1 j£U 


2.15.8.7.3.2.1.11. UH. Wzór V. Strona bierna - temat: Ijćl \ u t a q a rr a 7 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

lyi_> [y IJ / a g a rr a 7u ] 

- .SSi^.-.* 

[yufaga iT a > un a J 

[yufaga iT a > ut ] a J 

-ji 

r t 

[yufaga iT a 'aflJ J 

3 os. f. 

\j5js [t u t a q a rr a 7u ] 

[y a f a g a rr a 7 n a ] 

(jT/ij [/ a / a g a rr a 7 aru] 

2 os. m. 

\jib [t u t a q a rr a 7u ] 

- 

(jjjjSU 

[t u t a q a rr a 7 un a ] 

[t u t a q a rr a 7 un a ] 

(jT/ij [/ a / a g a rr a 7 aru] 

2 os. f. 

; S-i*. 

[t u t a q a rr a } In a J 

[t u t a q a rr a 7 n a ] 

(jUsij [t u t a q a rr a7 an i ] 

1 os. m., f. 

4si" 4 -J 

Ij23l pu/agajj-a 7 !^ 

1 jBJ [/? 11 t a q a rr a 7i; ] 

1 jjj, [n u t a q a rr a 7u ] 


2.15.8.7.3.2.1.12. UH. Wzór VI. Strona czynna - temat: IjUi. [ a t a qar a 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

4 " >/ 

IjUiL [y a t a qar a 7 “] 

[y a t a qar a ’un a J 

4 " 

(jjljUl-j 

r — T J — t 

[y a t a qar a un a J 

(jTjUij [y a / a c/ar a 7 an ' ] 

3 os. f. 

4 " >i 

IjUij [t a t a qar a 7iI ] 

s " "J 

[y a / a gar a 7 n a ] 

(jTjUli [/a /a c/a /-a %/J ‘ ] 

2 os. m. 

4 " >i 

IjUij [f a f a gar a 7 “] 

[t a t a qar a un a J 

4 " 

(jjljlEij 

L t a t a qar a ’ un a \ 

gljlaiJ [/a /a c/a /-a j]n 1 ] 

2 os. f. 

" 'i. 

(jjjjUii [f a f a gar a jn a ] 

ijljUii [t a t a qar a 7 n a ] 

jTjUilj [/a /a c/a /-a jjn ‘ ] 

1 os. m., f. 

4 " " ę -J 

IjUśl [ 7a / a gar a7iI ] 

4 " >1 

IjUiJ [ n a t a qar a 7 «] 

4 " >i 

IjUiJ [ n a t a qar a 7u ] 


2.15.8.7.3.2.1.13. UH. Wzór VI. Strona bierna - temat: ljU£ [ u t a qar a 7 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

4 - ji g 

[y u f a gar a 7u ] 

" 4"|l"' s 

(jTjUiL [y u l a gar a ‘iin • ] 
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— -V 1 — 

[y u / a g ar a im a j 

„ 4, - 

(jijljlHlj 

— -i 

Ly u / a gar a ;//; a | 


3 os. f. 

i - j, g 

ijlśij [t u t a qar a 7u ] 

jkUi-j [y" t a qar a ’/; a ] 

jTjUij [t u t a qar a hm 1 \ 

2 os. m. 

i - j, g 

[t u t a qar a 7u ] 

- 4" ,1--* 

— -i 

[t u t a qar a un a J 

„ 4, 

— -jL -i 

[t u t a qar a hm a \ 

(jTjUij [t u t a qar a 7 an j ] 

2 os. f. 

'oTiju j [t u t a qar a y tn a j 

ijljUij [t u t a qar a hi a ] 

jTjUij [t u t a qar a Tm ’ ] 

1 os. m., f. 

4-4 g 

IjUśl [ ,u / a qar a9u ] 

4 - ji g 

IjUiJ [ n u t a qar a 9(1 ] 

4 - ji g 

IjUiJ [n u t a qar a 7u ] 


2.15.8.7.3.2.1.14. UH. Wzór VII. Strona czynna - temat: [ a nq a r ‘ 7 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

J " o„ \ 1 

(SjU [y a nq a r j 7u ] 

_ a - 0- d 

óyjj - j [y a ng a r J 9 un a ] 

- 0 -J 

[yangar^ 9 an ł ] 

3 os. f. 

([g ju [t a nq a r j 7 «] 

yyL; [y a ng a r i7 n a ] 

- 0 \i 

<jli yL: [/angar 1 7 an • ] 

2 os. m. 

j " o„ n/ 

jńU [fa/2ga r i 7u ] 

_ j - o- nJ 

j jjjaU [t a nq a r> ’un a ] 

- 0 \i 

(jU yLS [/ a /;ga r ; 7 a/2 1 ] 

2 os. f. 

[/ a ng a r y 7 //; a J 

óJ lyij [t a nq a r‘ 9 n a ] 

''o 'J 

<jU ijAJLJ [/ a /;ga r ; 7 f/2 ' ] 

1 os. m., f. 

j - o“Ś 

jaJI PaflŁ/ar 1 7 “] 

J " 0 „ \ 1 

£ S yu [n a nq a r j 7u ] 

J " 0 „ \ 1 

(i ju [n a nq a r j 7u ] 


2.15.8.7.3.2.1.15. UH. Wzór VII. Strona bierna - temat: \'JLl. [ u nq a r a 7 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

4„- a j, ^ 

IjH-j [y“iig a r a7u ] 

[y IJ / 2 ga r a 1 u /2 a ] 

. 4^-8jl ^ 

[y u /3g a r a 7 ui3 a ] 

[y iJ / 3 ga r a 9 a/ 2 i] 

3 os. f. 

4„- OJ 'J 

1 jiu [t u nq a r alu ] 

071 n/ 

(jljilj [y l; / 3 ga r a ^2 a ] 

(jl ju [t u nq a r a 7 an J ] 

2 os. m. 

4^- oj >/ 

1 jiu [Y u i2g a r a7lJ ] 

gjjjiij [t u nq a r a Tm a ] 

. 4^-oji ^ 

Ojl j£U [t u nq a r a 7 un a ] 

<jl ju [ t u nq a r a -an 1 ] 

2 os. f. 

0 J nJ 

<jJJU [UDga/a 7/2 a ] 

* f„" oj n/ 

(jl jaU [/ u /2ga/"a -/2 a ] 

<jl jaU; [t u nq a r a 7 azi ł ] 

1 os. m., f. 

4 - 0 4 -J 

IJjSJl [ ^ u nq a r a 7u ] 

4^- a j, ^ 

1 jlU [i2 u i3g a r a7u ] 

4^-aj -J 

1 jlU [i2 w i2g a r a7u ] 


o 

2.15.8.7.3.2.1.16. UH. Wzór VIII. Strona czynna - temat: £$ \yL [ a qt a r‘ 7 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

J J n/ 

[yag/a/J ?u] 

(j yyl_; [ya g/a/-i \ in a ] 

0 \/ 

(jliy2_; [y a t/( a r ’a /2 ! ] 

3 os. f. 

J n/ 

([s y&j; [t a qt a r j 7u ] 

- 0 - 0 - r >J . n 

(jiy&j [ya c//a r / 72 a J 

(jL5 ju [t a qt a r> y an 1 ] 

2 os. m. 

j \1 

([ 5 yaj [t a qt a r j 7u ] 

j y yu [t a qt a r j hm a ] 

0 \i 

glj ju [ t a qt a r l7 an ‘ ] 
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2 os. f. 

ÓtuJ&J [t a qt a r‘ in a ] 

- 0 - r si - 'l 

CyjU [ t a qt a r> 13 a ] 

0 \/ 

<jli Jsh [ t a qt a r n an J ] 

1 os. m., f. 

1$ ;Jk 1 [ ?a qt a r 1 >u ] 

jl J* n/ 

ls yU [ n a qt a r‘ 7u ] 

ji _ \/ 

£ 5 yU [n a qt a r‘ 7u ] 


2.15.8.7.3.2.1.17. UH. Wzór VIII. Strona bierna - temat: \'J$L [ u qt a r a 7 ]. 



Sr. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

Ij22_j [ yuqta r a?u ] 

[y u qt a r a 7 i un a ] 

„ i^Sj, sJ 

[y»q# a r a 7 un a ] 

<jly2_> [y u qt a r a \ dn >\ 

3 os. f. 

j, >/ 

Ij 2 Łj [f n qtf a r a7u ] 

^ Jl "J 

(jly2_> [y IJ g/ a r a I3 a ] 

<jl j&3 [t u qt a r a rtn ’ ] 

2 os. m. 

>/ 

lj3ŁJ [fiigfa r a^u] 

ijjjjisi [ t 11 ql a r a j un a ] 

„ j sJ 

Ojl jjU [t u qt a r a 7 un a ] 

— /, ji \l 

<jl jsu [t u qt a r a > tio ’ ] 

2 os. f. 

jj sj 

(jjiyi_3 [t u qt a r a 133 a ] 

ji \ i 

<jl y2_3 [/ u g/ a r a 13 a ] 

— ^ nJ 

<jl y2_3 [/ u g/ a r a au J ] 

1 os. m., f. 

4 » 4 >/ 

IjiSl [ lu qt a r a ?u ] 

1 jjsLj \n u qt a r alu ] 

4_°j, >i 

1 [n u qt a r alu ] 


2.15.8.7.3.2.1.18. UH. Wzór X. Strona czynna - temat: £5 yil<_ [ a st a qr i >]. 



Sr. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

ji 0 _ 0 „ n/ 

[y a st a qr nu ] 

(JJJjJL La— J 

L y a st a qr‘ ’un a \ 

'an 1 J 

3 os. f. 

Jl 0 _ 0 „ n/ 

£5 yi__; [t a st a qr‘ ■ u ] 

.. 0 0 „0 r 'J. _ 

(jjjSi-^j [y a s/ a gr J 13 a J 

0 0 n/ 

(jli yjLl; [/ a s/ a gr J ^/j ! ] 

2 os. m. 

Jl 0 _ 0 „ n/ 

£5 yi-_~ [t a st a qr‘ ■ u ] 

[t a st a qr> 1333 a J 

0 0 n/ 

(jli yi [ / a ,s 3 a gr J s a/ 3 ! ] 

2 os. f. 

- ° - r . Ai. 

(jjjj 2 i^_j [/ a s/ a gr' 333 a J 

(jjj 2 i ^_3 [/ a s/ a qr' 13 a ] 

0 0 n/ 

jli [/ a s/ a qr> \m 1 ] 

1 os. m., f. 

ji 0 0 » 'J 

£5 yi_l [ 7 a st a qr 1 9(1 ] 

Jl 0 _ 0 _ n/ 

£5 jZLJ [n a st a qr j lu ] 

Jl 0 _ o ^ \/ 

£5 yi^-i [n a st a qr j lu ] 


o ^ 

2.15.8.7.3.2.1.19. UH. Wzór X. Strona bierna - temat: YjźLL [ u st a qr a 7 ]. 



Sr. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

i, 0 ,0 Ji sJ 

IjŁu-j [y u ^ a gr a7u ] 

- ji Ji 

(JJJjJLLj—J 

-i 1 — 

[y u st a qr a un a \ 

; j'-;° ^ 

^Ł_ 

Ly u s/ a gr a 1333 a J 

^lylLu— J 

[y u 5f a gr a <an J J 

3 os. f. 

4.° .0 Jl -4 

1 jŁwilJ [^rf a qr a7n ] 

_ , 0 jl N / 

(jlyi-j—; [y u s/ a gr a I3 a ] 

— 9 ,J Jl nJ 

(jiyi-^j [t u st a qr al an i ] 

2 os. m. 

4.° .0 J! >/ 

1 yi^_j [f u 5f a gr a7u ] 

- Jl Jl 

^Ł_ 

[t u st a qr a i333 a J 

1'--° Ł 

^Ł_ 

[/ u s/ a gr a u33 a J 

— /, 0 „ o Jl nJ 

(jl /łj [/ IJ s/ a gr a an ! \ 

2 os. f. 

[t u st a qr a 133 a ] 

_ j, 9 , 9 jl N / 

gl [t u st a qr a 13 a ] 

— 9 , 9 jl nJ 

(jlyi-j_j [t u st a qr al an i ] 
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1 os. m., f. 

i 0 0 4 g 

IjLiI [ lu st a qr a 7u ] 

4„ 8 „ a j> >/ 

1 Jj LoJ [n u st a qr alu ] 

.o J> sl 

1 Ja -Laj 


2.15.8.7.3.3. Czasownik UH - Imperativus. 

2.15.8.7.3.3.1. UH. Imperat - wzór I. Schemat: J*il [ 7i f Ca /]. 



Sg. 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

Kil [ 7j gr a '] 

[ 7y ęr a 7 “] 

Lii [ ■ ' <://- a 7 a] 

2 os. f. 

JjSI [ 7 V a 7~] 

gljil [ 7 'gr a ’n a \ 

Lii [ ^ gr a 7 a ] 


2.15.8.7.3.3.2. UH. Imperat - wzór II. Schemat: jlś [f a rc ' 1 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

Isj [q a rr‘ 7 ] 

Iji^i [ g a /•/•' 7 «] 

ul •" n/ 

Ijji [g a rr J 7 a] 

2 os. f. 

j]i lq a rr' 7] 

ji [g a rr j a ] 

•" g 

Ijji [g a rr' 7 a] 


2.15.8.7.3.3.3. UH. Imperat - wzór III. Schemat: Jfli [/a r ' 1 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

t5jlś 

Ijijli [gar 7 u] 

lijli [gar' 7 a ] 

2 os. f. 

Jjli [gar' 7"J 

_ 0 " n/ 

gjjli [gar' 77 a j 

Ujli [gar' 7 a] 


2.15.8.7.3.3.4. UH. Imperat - wzór IV. Schemat: J*il \ la f Ci 1 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

M V a qr> } \ 

Ivil [ 7a gr j7 i7] 

Ujil [ 7a gr' 7 a] 

2 os. f. 

jJ) \ ,a qr> 7"J 

gjjil [ >a qr ! 7; a ] 

Ujil [ 7a gr ,7 a] 


2.15.8.7.3.3.5. UH. Imperat - wzór V. Schemat: jlij [t a f a CCa 1]. 



Sg. 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

i J3 [ t a q a rr a 7 ] 

\jjjj [t a q a rr a 7 u] 

lAjj [t a q a rr a 7 tJ] 

Vjj [t a q a rr a 7 a] 

2 os. f. 

[ t a q a rr a 7 i] 

gl^ [/ a g a rr a 7 n a ] 

Tjś [t a q a rr a 7 a] 


2.15.8.7.3.3.6. UH. Imperat - wzór VI. Schemat: JćUj [ t a fa Ca l ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

_ n/ 

IjUj [f a gar a 7 ] 

_ " g 

IjjjUj [f a gar a u \ 

i ' Ni 

IjljliJ [/ a gar a 7 u] 

TjU i [t a qar a 7 a] 
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2 os. f. 

" n/ 

JiJśj [t a qar a 7 /J 

„ % _ " _ n/ 

[ t a qar a a j 

TjU i [t a qar a 1 'a ] 


2.15.8.7.3.3.7. UH. Imperat - wzór VII. Schemat: [ 7i nf a c ‘ 1 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

IsJ- k [ 1, nq a r i7 ] 

f •* 0 \l 

IjSj&JI Y i nq a r I 7 u] 

"* 0 'j 

li j2j[ [ 7i ng a r J la] 

2 os. f. 

Jij. Jl [ ), nq a r ! 7~] 

0 ' 0 n/ 

^5j2j| [ >i nq a r i V? J 

li j23[ [ 7j nq a r j la] 


2.15.8.7.3.3.8. UH. Imperat - wzór VIII. Schemat: JjuŚ\ [ 7i ft a c ‘ /]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

[ J, qt a r l7 ] 

Ijjjiil [ 7i g/ a r /7 u] 

lijiil [ h qt a r la] 

2 os. f. 

J,J&\ [ 7i qt a r i7 I] 

0 ® 

[’'<// a f 7 /7 ] 

lijiil [ >! ql a n la] 


2.15.8.7.3.3.9. UH. Imperat - wzór X. Schemat: JjuiLl [ ) 'sl a F' 1 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

£Sj2ill [ 7j s/ a gr j 7 ] 

1 y jćL 1 [ r ' st a qr‘ 7 u ] 

lijSiLl ( li st a qr i 'a] 

2 os. f. 

^yiLl \ 7i st a qr il i] 

0 0 0 'J 

l> j jiiwl [ 7i s/ a gr ł 7 n a ] 

UjSiLl ( li st a qr i 'a] 


2.15.8.7.3.4. Wzory imiesłowów czasownika UH. 



I 

ii 

III 

IV 

V 

A 

cSjLś 

[qar‘ 7ijn ] 

*1" ji 

[ m 11 q a rr >un \ 

[m u qar‘ 7un ] 

0 ji 

[m u qr i lun \ 

'J . ~ 

[ m u t a q a rr 1 

”] 

P 

J Ji° - 

[m a gn7 7un ] 

Y- f 

[m u q a rr a 7un ] 

IjlŁo 

\m u qar a lun ] 

1 jio 

[m u qr a 7u n ] 

1 jAlo 

'J ~ 

[m u t a q a rr alu 

n ] 


VI 

VII 

VIII 

X 


A 

tSjlaśi 

[m !I / a gar J 7u 

”] 

" oji 

(ij 2 " 

[m u nq a r 1 7un ] 

li -"Jl 

o A 2 - 0 

[m u qt a r‘ 7un ] 

A 1"° -* 

[m u st a qr 1 lu 
”] 


P 

ijUlo 

\m u t a qar a lu 
"] 

1 

[m u nq a r a 7un ] 

f A* 

1 jILo 

[ i3 2tjg^a r a^un] 

* 

[m u st a qr a ^ u 

n ] 



A= czynny. P = bierny. 


2.15.8.7.3.5. Wzory masdarów czasownika UH. 


Wzór 

II 

iii 

IV 

V 


jJl 0 

nS ~~ 

4_) yu 

'J. ~ 

[fagri ?afun] 

i*- 

SIjIao 

\m u qar a 7a /« n ] 

iljil [ 7/ qra 7un ] 

[t a q a rr u n J 
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t\ 'J [q>ra 7un ] 



Wzór 

VI 

VII 

VIII 

X 


jjU5 [t a qar u 7 un ] 

jJ! ^ 0 

5-1 

\/ 

[ 7i nq i ra 7un ] 

tljjil [ 9, 3/Pra 9on J 

jjl 0 

[ 7i sPqra >un \ 


2.15.8.7.4. Czasownik PW. 

W zasadzie czasowniki z pierwszą spółgłoską rdzenną [j], odmieniają się regularnie. Pierwszy wzór 
tematyczny, w stronie czynnej, w imperfectum traci często spółgłoskę [jJ , np. [w a s a / a ], ale: 
[y a s i l u ]\ 'ę3j [w a q aCa ], ale: [y a q aCu ]. Niektóre czasowniki zachowują jednak tę spółgłoskę, np. 

[w a g‘l a \ - "bać się" i [y a wg a 1 u ], [w a g‘ Ca ] - "odczuwać ból" i [y a wg a r " j. Spółgłoskę [ j ] 

zachowują przede wszystkim czasown ik i z samogłoską tematyczną [u] w imperfectum i niektóre czasowniki z 
samogłoską tematyczną [a]. Natomiast czasown iki z samogłoską tematyczną [i] w imperfectum wykazują 

tendencję do utraty [ j | w imperfectum. 


Spółgłoska [j], w imperfectum niektórych czasowników, może z rzadka przyjmować inną postać, np. 
czasownik 3->j w imperfectum: ale i X>-C lub 

W ósmym wzorze odmiany zawsze następuje asymilacja pierwszej spółgłoski rdzennej do infiksu p_], np. 
(I) ale: [ 7i tt a s a l a ] / \y a tt a s‘ l u ]. 


2.15.8.7.4.1. Czasownik PW - Perfectum. 

2.15.8.7.4.1.1. PW. Wzór I. Strona czynna (a) - schemat: jiś [/» fa /]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

n/ 

JĆsj [ W a S a l a ] 

„ >/ 

[w a s a lu] 

" n/ 

[w a s a Ia] 

3 os. f. 

0 _ n/ 

[w a s a I a /] 

" ° " 'J 

(jllsj [w a s a In a ] 

ULaj [w a s a I a /a] 

2 os. m. 

[w a s a I/ a ] 

o Jl° - - n/ 

pćflj [w a 5 a ii“ffl] 

LoiLaj [w a s a I/ iJ ma] 

2 os. f. 

0 q 

[w a s a //'J 

n/ 

[w a s a lt u nn a ] 

- Jl° - - n/ 

Liilsj [w a s a I/ iJ ma] 

1 os. m., f. 

CjiLsj [w a .S a //" J 

ULaj [w a s a Ina] 

\l 

ULsj [w a s a Ina] 


2.15.8.7.4.1.2. PW. Wzór I. Strona bierna - schemat: [A r< 1 \. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[h'»s' / a ] 

[w u s J lu] 

•>Laj [ iv". s ! la] 

3 os. f. 

0 " J1 n/ 

[ff“S'l a i] 

iyLaj [w u s J In a ] 

n/ 

ULaj [w u s J i a fa] 

2 os. m. 

[ir^S' I/ a ] 

[w u s J li 1 ' m ] 

LaiL=j ( w 'A lt u ma] 

2 os. f. 

0 J! n/ 

[ir^S' //'] 

^iL>j [h'“s’ lt u nn a ] 

UiL>j ( w 'A U" ma\ 
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1 os. m., f. 

CjlLs] [VV°S' lt u ] 

jl \l 

LLoj [ w u s' Ina] 

llL=j [w u s j Ina] 


2.15.8.7.4.1.3. PW. Wzór II. Strona czynna - schemat: jli [/ a CCa 1]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

Jlsj [ty a ss a / a ] 

n/ 

[w a ss a /u] 

[ w a ss a la\ 

3 os. f. 

CjJIoj [w a ss a l a f] 

jjiLj [ u a s.s a In a ] 

•* -j \j 

lilio j [tc a ss a / a /a] 

2 os. m. 

® J0 \J 

ĆjIoj [w a ss a lt a ] 

^illoj [ tv a ss n 1 1 11 m \ 

UiLj 

[w a ss a lł u ma] 

2 os. f. 

® -jj \J 

ęjLoj [ty a ss a /P] 

s A* - 

[w a ss a lt u nn a ] 

UiLj 

\j 

[ty a ss a lt u ma] 

1 os. m., f. 

CjlLj [w a SS a i/ u ] 

® -jj \J 

lilio) [ w a ss a 1 nti \ 

lilio) [w a ss a /na] 


2.15.8.7.4.1.4. PW. Wzór II. Strona bierna - schemat: jli [/“ rr ' 1 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jloj [w"ss'7 a ] 

^ j i 7 . 

I^L^j 1 u] 

}Loj [ w" ss ' la] 

3 os. f. 

cJIoj [w"SS'/ a l] 

ijiloj [ iv",s.s' /n a \ 

lilio) [tv'".s.s' / a /a] 

2 os. m. 

Ćjlloj [w“SS J i/ a ] 

^i ! Ioj [ w u ss‘ 1 1 u m \ 

UiL) 

[vc u ss j lt u ma] 

2 os. f. 

ęjlloj [ W u SS : lt‘] 

s> A* j> 

[w u ss i lt u nn a ] 

UiL) 

[w°ss ; lt u ma] 

1 os. m., f. 

Cjjloj [tV“.S.S' ll u ] 

lii loj [ \v u ss’ Ina] 

lilio j [ w u ss i Ina] 


2.15.8.7.4.1.5. PW. Wzór III. Strona czynna - schemat: jćli [ ła Ca 1]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

\/ 

JIo) [was a / a ] 

J>_ n/ 

l^llolj [was a /u] 

** \j 

■>Lolj [was a la] 

3 os. f. 

9 * * * 7 

cjiiolj [was a / a /] 

)Hol) [was a /n a ] 

' \j 

liilol) [was a 1 a ta] 

2 os. m. 

ćjiiolj [was a lt a ] 

9 ji° .. 7 

pLolj [was a lt u m] 

loiJlolj [tyas a lt u ma] 

2 os. f. 

cJlol) [was a // ' ] 

yLij 

\J 

[tyas a lt u nn a ] 

ji 9 \l 

UiLolj [was a lt u ma] 

1 os. m., f. 

cjJlolj [tyas a //" J 

lillolj [ i vas a Ina] 

lilio 1) [ was a /na] 


2.15.8.7.4.1.6. PW. Wzór III. Strona bierna - schemat: Jfjś \fu f ' 1], 



Sg. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

3_ojj [mls J / a ] 

^ ji 7 

iy_ojj [mts J /u] 

** ji 7 

!>Lojj [ tyu.s ' /a] 
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3 os. f. 

0 ■■ jt 

cj Lojj [wus 1 l a t] 

IjLajj [ wus 1 ln a ] 

'J 

ULajj [ wus 1 / n ta \ 

2 os. m. 

^ ® jt \1 

cj Lojj [wus 1 lt a ] 

[ wus ' lt u m ] 

UiLjjj [ wus ' lt u ma] 

2 os. f. 

® ji \1 

ęjLajj [wus* lt*] 

[ wus ' lt u nn a ] 

UiLajj [wus J lt u ma] 

1 os. m., f. 

CjlLsjj [lVU,S J lt u ] 

jt \1 

ULsjj [ uu.s' Ina] 

ULojj [ wus ; lna\ 


2.15.8.7.4.1.7. PW. Wzór IV. Strona czynna - schemat: J*il pa/^a 7 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

3231 [ 7a ws a i a ] 

J n| 

Ij12jI P a ws a 7 u] 

[ 7a ws a 7a] 

3 os. f. 

Ćjllaji P a WS a 7 a t] 

3i2>3l [ >a ws a In a \ 

liL=jl P a ws a 7 a /a] 

2 os. m. 

ĆjlLsjl [ >a WS a // a J 

pL=jl P a ws a 7t u m] 

UlLsjI 

[ 7a \W a /7 u J27ą| 

2 os. f. 

ęJ2>jl [ >a ws a H' \ 

yLjl 

P a ws a lt u nn a ] 

UiLsjI 

1 os. m., f. 

2j2>ji [ >a ws a lt u ] 

liL=jl [ ?a iw a lna\ 

HL=jl [ >a ws a Ina] 


2.15.8.7.4.1.8. PW. Wzór IV. Strona bierna - schemat: J*il [ 7 ° f*' 1 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

3-^ji [ 7 uW a ] 

J> i -4 

ijLsj\ Pus J 7 u] 

[ 7 W 7a] 

3 os. f. 

ĆjLsjI [ 'u.S' / a /| 

0 | n/ 

ĆjLsjI ( j/s’ ln a ] 

liLji [ W J 7 a fa] 

2 os. m. 

ĆjLjjI [W j // a ] 

oj? i N / 

l>iLajl Pus ł lt u m] 

jl® -g >J 

UjL=jI [ 7 us'/Um] 

2 os. f. 

[ W j //'j 

•pLji Pus J lt u nn a ] 

J,® I n/ 

UoLsjl Pus* lt**ma] 

1 os. m., f. 

cjLaji [W' it u ] 

0 i sl 

liL^jl [ 'u.y Ina] 

0 i sl 

llLajl Pus J 7na] 


2.15.8.7.4.1.9. PW. Wzór V. Strona czynna - schemat: jl u [t a f a CCa 7]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

Jls}: [f a w a ss a 7 a ] 

jjj n/ 

Ij 11>35 [/ a w a ss a 7 u] 

^35 [/ a w a .s.s a 7a] 

3 os. f. 

[f a ^ a 5S a / a f] 

[f a w a ss a ln a ] 

[f a w a s5 a / a ia] 

2 os. m. 

[r a iy a s5 a if a ] 

yLj5 

[/ a iv a ss a 7/ u m] 

UiLsjj 

[/ a w a ss a lt u ma] 

2 os. f. 

CJ1LI35 [t a w a ss a lt> ] 

[/ a w a ss a lt**nn a ] 

IćLoy 

[t a w a ss a lt u ma] 

1 os. m., f. 

2J2.J5 

[t a w a ss a lt u ] 

I5l2>35 [ t a w a ss a lna\ 

151235 [/ a w a ss a 7na] 
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2.15.8.7.4.1.10. PW. Wzór V. Strona bierna - schemat: [t u ł u CCi 1 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[t u W u SS‘ l a ] 

\pL>p [t " W" ss 1 lu] 

'tiLp [t u w u ss j la] 

3 os. f. 

ćjilji [/» w 1 ° ss 1 7 a /] 

'pŁJp [/" w u ss' ln a ] 

iŚlep 

[t u w u ss 1 l a ta] 

2 os. m. 

ćjlLji [t u w u ss i lt a ] 

° A# ** 

[tu w u S p ifum] 

L&1L 

[t u w u ss 1 lt u ma] 

2 os. f. 

[t u w u ss i lt 1 ] 

s> A* ** 

tji 1^3 ę 

[t u w u ss j lt u nn a ] 

i- A* ** 

LftJU 

[t u w u ss j lt u ma] 

1 os. m., f. 

cjlLji [t u w u ss 1 1 t u ] 

tilLp [ t u w u ss 1 lna] 

l Hlop [ t u w u ss 1 lna] 

2.15.8.7.4.1.11. PW. Wzór VI. Strona czynna - schemat: JćUj [t a fa Ca 7]. 


Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

'jLe\p> [t a was a l a ] 

n/ 

IjLolp [t a was a lu] 

' -J 

'iCslp [t a was a la] 

3 os. f. 

0 •* ^ \i 

[t a was a l a t\ 

0 'J 

bLsIp [t a was a ln a ] 

[t a was a 1 a ta] 

2 os. m. 

(zjLolp [t a \vas a lt a ] 

[t a was a lt u m\ 

LaLg \^3 

\ j 

[t a was a lt u ma] 

2 os. f. 

[t a \vas a lt 1 ] 

[t a was a lt u nn a ] 

UuLg 

[t a was a lt u ma] 

1 os. m., f. 

[t a was a lt u ] 

J* ^ -J 

[t a was a lna] 

^ -J 

lilia \t a was a lna] 

2.15.8.7.4.1.12. PW. Wzór VI Strona bierna - schemat: [t u łu Ci 7]. 


Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[t 11 WUS 1 l a ] 

-* j, j, N l 

tjLsjy [t u WUS 1 lu] 

y-?PP \ t “ wus 1 la] 

3 os. f. 

IzA^/p [/" wus ' l a t] 

tpLe pp [t u wus 1 ln a ] 

\jLajy 

[tuwus* l a ta] 

2 os. m. 

[/ " wus’ lt a ] 

o A * * 

j | aj 

[t u wus 1 lt u m] 

OiLjji 

[/» wus 1 lt u ma] 

2 os. f. 

[t u wus 1 lt 1 ] 

* A ** 

tjjlusjy 

[t u wus i lt u nn a ] 

OiLjji 

[t u wus 1 lt u ma] 

1 os. m., f. 

[ t u wus 1 lt u ] 

\pLojp [/" wus 1 lna] 

[t u wus 1 lna] 

2.15.8.7.4.1.13. PW. Wzór VIII. Strona czynna - schemat: Jiiśl [ 7i ft a r a 7]. 


Sg- 

Plur. 

Dual. 


124 


Jerzy Łacina — Katedra Orientalistyki Uniwersytetu im. A. Mickiewicza w Poznaniu jlacina@wp.pl : http://main.amu.edu.pl/~lacina 
Podstawy gramatyki arabskiej kii!l jłI jS j © 2002. (kopia bezpłatna) 


3 os. m. 

3^Ji [ a \ 

ijLj] [ 7, tt a s a lu] 

'£j>[ [ y, tt a s a la] 

3 os. f. 

[ }, tt a S a ] ‘<1] 

& L=Sl [ 7j tt a s a ln a ] 

liLJl [ >i tt a s a l a ta] 

2 os. m. 

[ 7, tt a S a lt a ] 

fsLśi 

[ 7i tt a s a lt u m ] 

UiLSl 

[ >! U a s a lt u ma ] 

2 os. f. 

ęjJ-Jl Y } 'tt a S a lt 1 ] 

C&*3[ 

[ 7j tt a s a lt u nn a ] 

UiLil 

[ >: tt a s a lt u ma] 

1 os. m., f. 

y }, tt a s a it u ] 

uL=J[ [ 7i tt a s a lna ] 

liaJl [ 7i tt a s a lna] 


2.15.8.7.4.1.14. PW. Wzór VIII. Strona bierna - schemat: jJs\ ft» c ‘ 1]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[ iu tt u s i i a ] 

IjLaSl [ )u tt u S' Itl] 

[ lu tt u s‘ la] 

3 os. f. 

CjLil [ 7u tt u S‘ 1 a t] 

YjLoS 1 ln a ] 

liLJl [ lu tt u s‘ l a ta] 

2 os. m. 

ĆjLJl Y >u tt u S< lt a ] 

1 

_ / 44 

1 

[ >u tt u s' lt u ma] 

2 os. f. 

CjLJl [ ?u tt u S 1 lt 1 ] 

1&J 1 

[ >u U l > s’ lt u nn a \ 

„ 44 

UjLL^suI 

[ lu tt u s* lt u ma ] 

1 os. m., f. 

CjLail \_ >U tt u S’ lt u ] 

ćLSl [ >u ti ll s’ lna] 

uLjl [ >u II 11 s' lna] 


2.15.8.7.4.1.15. PW. Wzór X. Strona czynna - schemat: JjuiLl [ 7i st a f Ca 1 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[ )} st a ws a l a ] 

J> 0 g 

[ 7i s7 a ws a 7u] 

[ 9y s/ a ws a ia] 

3 os. f. 

[ lj St a WS a 1 a t] 


[ 7i S7 a WS a 7 a te] 

2 os. m. 

[ 9i S7 a WS a 77 a ] 


LoLo y-j i 

[ li st a ws a lt u wa] 

2 os. f. 

[ lj St a WS a lt>] 

[ } * st a ws a lt u nn a ] 

[ li st a ws a lt u ma] 

1 os. m., f. 

[ 7i S£ a WS a 7^ u ] 

[ 7j S7 a W a 7M] 

[ li st a ws a lna] 


2.15.8.7.4.1.16. PW. Wzór X. Strona bierna - schemat: JjuiLl \ >u st u f r ' 1]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jt 0 4 >i 

[ lu stus i l a ] 

IjLajill [WóWu] 

j, 0 4 >/ 

[ ?u 57u5 i 7a] 

3 os. f. 

0 " Jt 0 4 

7 a 7] 

ji 0 4 

[ )u stus’ ln a ] 

* 0 4 

[ )u stus ! l a ta\ 
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2 os. m. 

. 0 jto 4 

1 

[ lu stus i lt a ] 


[ ^stus* lt u ma ] 

2 os. f. 

1 

[^ U stus j It J ] 

yLjill 

lt u nn a ] 

JIO 4 

1 1 ^ ^ < ■ ,< 1 

[ >u stus' lt u ma] 

1 os. m., f. 

iyLjŁ.1 

[ 9 “S/US J lt u \ 

j, 0 | 

[ ■ u 5fe J ' /M] 

* j, 0 4 

[ )u stus’ lim ] 


2.15.8.7.4.2. Czasownik PW - Imperfectum. 

2.15.8.7.4.2.1. Indicativus. 

o 

2.15.8.7.4.2.1.1. PW. Wzór I a. Strona czynna - schemat: JjJl [ /]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

\y a wg a 1 " j 

g^ii-j-i [y a wg a lun a ] 

^ ^ Q ^ ^ \) 

g [y a wg a Zan J ] 

3 os. f. 

[Uw/ a l“] 

[y a wg a In a ] 

^ ^ Q ^ ^ n/ 

g ^ ^3 [/ a wg a Zan 1 ] 

2 os. m. 

[Uw/ a i“] 

g [f a wg a /im a ] 

* ^ Q ^ n/ 

£jyj> y 3 [/ a Wg 3 /ai! 1 ] 

2 os. f. 

* * 0 * LT 

gj-ą- ^2; [/ a tvg a lin a ] 

gii-^lj [/ a u-£ a /u a ] 

^ Q * kr n/ 

g!>t>. p [/ a wg 3 lan 1 ] 

1 os. m., f. 

[ ’ a a / t( ] 

[u a vyg a / u ] 

(/; a wg a / " ] 


2.15.8.7.4.2.1.2. PW. Wzór I b. Strona czynna - schemat: [ a f Ca 1 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[yaga r u ] 

- J'- r Ł- n 

gj*2_! [y a g a tm a J 

glZÓL [y a g a r an J ] 

3 os. f. 

[/aga c u] 

0 "" \/ 

<>2_; [y a g a n a ] 

glikj; [/ a g a r au J ] 

2 os. m. 

[/aga c u] 

gjiij [t a g a tui 3 ] 

glikj; [/ a g a r aip] 

2 os. f. 

gjjsij; [/ a g a r in a ] 

0 "" n/ 

<>2^ [faga ^a] 

gliki [/ a g a r au J ] 

1 os. m., f. 

^S] [?aga c u] 

^LJ [n a g a Cu ] 

[n a g a c “] 


o 

2.15.8.7.4.2.1.3. PW. Wzór I c. Strona czynna - schemat: Jml. \ a f c > 1 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

J-=-d [y a s'/"J 

* >/ 

g [y a s i /im a ] 

ó%e-t [y a s J lan ’ j 

3 os. f. 

[/a S i / u] 

gL=_; [y a s J /r; a ] 

g , >U25 [7 a s J 7ar; ł ] 

2 os. m. 

^25 [/ a S'l“] 

J< >/ 

g^La2; \t a s‘ lun a ] 

g , iU25 [/ a s J /ar; ł ] 

2 os. f. 

gjL^j; [7 a s J ///;aj 

gLalj [/ a iS' /n a ] 

g %o!j [7 a s J lan 1 ] 

1 os. m., f. 

[ i>a s i l u ] 

[ n a s ' h>\ 

[/t a.S' / iJ J 
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2.15.8.7.4.2.1.4. PW. Wzór I d. Strona czynna - schemat: J*£ [ a f Cu 1 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

^ji-yj [y a wg" 1 " J 

"j yli-y2 [y a wg u lun a ] 

* 0 * yr W 

[y a wg u lan ‘ ] 

3 os. f. 

[t a wg u l u ] 

jjli-llj [y a wg u ln a ] 

' j_, y \i 

j-j [ t a wg u lan 1 ] 

2 os. m. 

[t a wg u l u ] 

jyii-yj; [t a Wg u llin a \ 

' j_, y \i 

yj [/ a wg 11 lan 1 ] 

2 os. f. 

tjAi> yj [ t a wg u lin a ] 

[t a wg u ln a ] 

' J] j_, y \J 

j-j [ t a wg u lan 1 ] 

1 os. m., f. 

ji-jl [ } a wg " 1 "] 

[n a wg u 1 " ] 

[n a wg u 1 u ] 


2.15.8.7.4.2.1.5. PW. Wzór I. Strona bierna - schemat: J juu [ u f Ca /]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[yus a l a ] 

tjjLojL [yus a lun a ] 

' ji \1 

[yiis a iai7 J ] 

3 os. f. 

^layj [tUS a l u ] 

tj ŁoyJ [yus a ln n ] 

' \1 

j^y-J [fus a iai7 J ] 

2 os. m. 

^layj [tus a l u ] 

[/us a itm a ] 

' \1 

yiLsyj; [fus a iai7 J ] 

2 os. f. 

Jt ^ 

ijjg^yJ [ tus a hn a ] 

CjLoyJ [tus a ln a ] 

y>Cay_j [fus a jaru] 

1 os. m., f. 

J— =ji [ 7 US a l"] 

t^layj [l7US a / i' ] 

^layj [l7lls a / u ] 


2.15.8.7.4.2.1.6. PW. Wzór II. Strona czynna - schemat: Jml. [ u f a rr ' 1]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

> [y u vr a ss J /“] 

(jyLay-J 

\/ 

[y IJ w a ss J ' iui7 a ] 

Cj^lsyj [y u w a ss 1 lan • ] 

3 os. f. 

[/ IJ VV a .S.S' / " j 

c£oyj |y" iv a ss 1 ln a ] 

[/" w a ss> lan'] 

2 os. m. 

[ t " w a ss ' 1 "\ 

^ yt js S 

ojLsyj [t u w a ss i lun a ] 

[t u w a ss j lan ' ] 

2 os. f. 

[/" tv a ss ' lm a ] 

ijLaji [/» w a ss 1 ln a ] 

[/“ w a ss 1 lan ‘ ] 

1 os. m., f. 

JJ u< sj 

[ , «w a SS i i u ] 

*jLyj [/7 ,J W a SS' 1 "] 

jLjJ [/7 11 W a SS’ 1 u ] 


2.15.8.7.4.2.1.7. PW. Wzór II. Strona bierna - schemat: J lii [ u f a CCa 1]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[y “ w a ss a 1 u ] 

(jyL^sy-J 

[y IJ w a ss a iim a ] 

[y u w a ss a lan • ] 

3 os. f. 

[t u w a ss a l u ] 

[y IJ w a ss a ln a ] 

u^yi [t u w a ss a lan'] 

2 os. m. 

[/“ W n SS n 1 11 | 

j [/» tv a ss a lun a ] 

g'jlL>'yj [t u w a ss a lan ' ] 

2 os. f. 

[/“ vr a ss a lin a ] 

'oLzyZ [t u w a ss a ln a ] 

u^yi [/" w a ss a lan 1 ] 

1 os. m., f. 

j!^j\ [ >u w a ss a I " J 

[/7 ,J W a SS a 1 u ] 

[n u w a ss a l u ] 
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2.15.8.7.4.2.1.8. PW. Wzór III. Strona czynna - schemat: JeU 1 [ u fa Ci 1 ]. 



Sr. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

J^L-j \y‘> was 1 1 u ] 

„ „ j, A 

<j [y“ was y lun a ] 

** \i 

^^Lalj_j |y" was' łan 1 ] 

3 os. f. 

[t u was‘ l u ] 

^ 0 ^ jt 'J 

[y" was 1 In a ] 

jiUdji [ l 11 was ’ fan 1 ] 

2 os. m. 

J_^Uj [t u was 1 l u ] 

„ » „ j, y 

<j _iL^I [/“ was J lun a \ 

[ l 11 was ! fan 1 ] 

2 os. f. 

(jjLal j_; [/" was 1 lin a ] 

& L>|Jj [/» was* In a ] 

[ / » was ; lan ! [ 

1 os. m., f. 

j, 4 si 

[ lu was } l u ] 

[/; “ was* / u ] 

[/;» was* / " ] 


2.15.8.7.4.2.1.9. PW. Wzór III. Strona bierna - schemat: jźiil [ u fa Ca 1 ]. 



Sg. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[y“was a l u ] 

<j [y u was a lun a ] 

[y 11 was a lan 1 ] 

3 os. f. 

Jlsf&i [/» iva.s a / « ] 

0 j! \i 

[y !J was a In a ] 

[/» was a liin 1 ] 

2 os. m. 

[U'was a /“] 

^ ^ ^ A 

■j jLsI yJ [t u was a lun a ] 

[/" was a lan 1 ] 

2 os. f. 

j_j [f i; was a lin a ] 

0 \J 

[/" was a In a ] 

[/» was a liin 1 ] 

1 os. m., f. 

j, 4 si 

Jloljl [ 7łJ waS a i u ] 

JlsUJ [n IJ was a 1 a ] 

J^LJ [n 11 was a 1 » ] 


2.15.8.7.4.2.1.10. PW. Wzór IV. Strona czynna - schemat: J*i! [ u f c ‘ 1]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[yus 1 ! 11 ] 

IjjLajlj [yus ' / un a ] 

[yus J lan 1 ] 

3 os. f. 

[tUS 1 l u ] 

IjLsjl) [y;7s ' ln a ] 

[tus 1 lan 1 ] 

2 os. m. 

[tuS 1 l u ] 

[7us J lun a ] 

*" A 

yJ [tus’ lan 1 ] 

2 os. f. 

Jl 

[ tus 1 hn a ] 

° -** 'J 

(jLajj; [tus y ln a ] 

yJ [tus’ lan ’ ] 

1 os. m., f. 

M [ >U A 1 11 J 

[nus 1 l u ] 

[nus 1 l u ] 


2.15.8.7.4.2.1.11. PW. Wzór IV. Strona bierna - schemat: J jdL[ u f Ca 1]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

*S*y-t [yus a l»] 

[y7,s a lun n [ 

<jAć>y-> [yus a lan 1 ] 

3 os. f. 

[tUS a l u ] 

ijLjjl [yus a in a ] 

' \i 

[/us a lan J ] 

2 os. m. 

[tUS a l u ] 

^ ^ j, A 

j jLaj-j [/us a lun a ] 

' \i 

[7us a lan J ] 

2 os. f. 

^ ^ jt 

[tus a lm a ] 

(jllajj; [h;s a ln a ] 

[fas 3 lan J ] 

1 os. m., f. 

[ ^7.s a / " J 

[nus a l u ] 

[nus a l 1J ] 
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2.15.8.7.4.2.1.12. PW. Wzór V. Strona czynna - schemat: JmĆL [ a t a f a CCa 1 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[y a t a W a SS a l u ] 

\J 

[yafa w a ss a }Utl a ] 

Ijts Loy-j 

\ J 

[yafa W a SS a lan 1 ] 

3 os. f. 

[t a t a w a ss a 1 u ] 

\j 

[y a t a w a ss a ln a ] 

[t a t a w a ss a lan 1 ] 

2 os. m. 

[t a t a W a SS a 1 u ] 

{jjLay-j 

[t a t a w a ss a lun a ] 

[t a t a w a ss a lan 1 ] 

2 os. f. 

\ 

[t a t a w a ss a hn a ] 

[t a t a w a ss a ln a ] 

[t a t a w a ss a lan 1 ] 

1 os. m., f. 

[ la t a w a ss a 1 u ] 

[n a t a w a ss a 1 u ] 

[n a t a w a ss a 1 u ] 


2.15.8.7.4.2.1.13. PW. Wzór V. Strona bierna - schemat: [ u t a f a CCa l]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[y u t a w a ss a 1 u ] 

C 

\ 1 

[y u t a w a ss a lun a ] 

[yufa w a SS a lan 1 ] 

3 os. f. 

[/" t a w a ss a 1 u ] 

[yufa w a SS a ln a ] 

" a '■£*- 

[t u t a w a ss a lan 1 ] 

2 os. m. 

[/" t a w a ss a 1 u ] 

[t u t a w a ss a lun a ] 

" a - 

tj*y 

[t u t a w a ss a lan 1 ] 

2 os. f. 

[t u t a w a ss a lm a ] 

[t u t a w a ss a ln a ] 

" ts * 

[t u t a w a ss a lan 1 ] 

1 os. m., f. 

[ 7 a t a W a SS a l u ] 

[n u t a w a ss a l u ] 

[n u t a w a ss a 1 u ] 


2.15.8.7.4.2.1.14. PW. Wzór VI. Strona czynna - schemat: J-sUiL \ a t a fa Ca 1 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[y a t a was a 1 u ] 

* 

(jy L^IjjLj 

\i 

[ y a t a was a lun a ] 

\J 

[ya ta was a lan 1 ] 

3 os. f. 

*JLo\'jL2 [t a t a was a 1 u ] 

[y a t a was a ln a ] 

tjy\~a\y-5 

\/ 

[t a t a was a lan 1 ] 

2 os. m. 

[t a t a was a 1 u ] 

\ j 

[t a t a was a lun a ] 

\/ 

[t a t a was a lan 1 ] 

2 os. f. 

(jĄpsIjJ-j 

\ ^ 

[t a t a was a lm a ] 

[t a t a was a ln a ] 

jj-j 

[i t a t a was a lan 1 ] 

1 os. m., f. 

[ 7a t a was a l u ] 

[/; a t a was a 1 u ] 

*jLo\jLj [n a t a was a 1 u ] 
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2.15.8.7.4.2.1.15. PW. Wzór VI. Strona bierna - schemat: [ u t a f a CCa 7]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[y u i a was a 1 u ] 

(jy 

[y u t a was a lun a ] 

\ ) 

[ y u t a was a lan •] 

3 os. f. 

[t u t a \vas a 1 11 ] 

\/ 

[y u t a was a ln a ] 

j"} Cal jU 

[t u t a \vas a lan 1 ] 

2 os. m. 

[t u t a \vas a 1 u ] 

\t u t a was a lun*] 

[t u t a was a lan 1 ] 

2 os. f. 

[t u t a was a lni a ] 

ijLjljij [ t " t a was a In a ] 

[t u t a was a lan 1 ] 

1 os. m., f. 

jt 4 si 

[ lu t a was a l u ] 

[n u t a was a 1 u ] 

JlsloJ (/; " t a was a 1 11 ] 


2.15.8.7.4.2.1.16. PW. Wzór VIII. Strona czynna - schemat: Jjói. [ a ft a Cj 7]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[y a tt a s 1 l u ] 

0 vj 

[y a tt a s 1 lun a ] 

[y a tt a s 1 7an 1 ] 

3 os. f. 

“j-Jb [t a tt a s< 1 ° J 

Cj) LJLj [ y a tt a s‘ ln a ] 

[t a tt a s 1 /a/?'] 

2 os. m. 

ij-Jb [t a tt a s‘ l u ] 

js vj 

[t a tt a s> lun a ] 

Cj%Jsl5 [ t a tt a s‘ lan 1 ] 

2 os. f. 

ijjLaŁ [ t a tt a s‘ lin a ] 

CjLeZJ [t a tt a s‘ ln a ] 

[ t a tt a s‘ lan 1 ] 

1 os. m., f. 

[ >a tt a S' l u ] 

[/?-'// .s ' / » J 

J_alj [/7 a tt a S' / " J 


2.15.8.7.4.2.1.17. PW. Wzór VIII. Strona bierna - schemat: [ °ft* c * 7]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

J-Ju [y a // a s a 7 u ] 

\y u tt a s a lun a ] 

u^CJsL [y u tt a s a lan 1 ] 

3 os. f. 

[/"// a .s a / IJ J 

CjLa iL [y u // a s a 7r7 a ] 

[t u tt a s a lan 1 ] 

2 os. m. 

[t u tf a s a 7 u ] 

JjjLalJ [/ u /7 a S a 7uT7 a ] 

[t u tt a s a lan 1 ] 

2 os. f. 

ijjllaij [t u // a s a hn a ] 

ijJlaij [t u // a s a ln a ] 

[t u tt a s a lan 1 ] 

1 os. m., f. 

[ lu tt a s a l u ] 

[n u tt a s a l u ] 

\n u tt a s a l u ] 


2.15.8.7.4.2.1.18. PW. Wzór X. Strona czynna - schemat: J mćLL [ a st a f Cl 7]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[y a st a ws‘ 1 u ] 

Ji o o 

Ut> J 

[y a st a ws 1 lun a ] 

[y a st a ws 1 lan 1 ] 

3 os. f. 

[t a st a ws 1 1 u ] 

[y a st a ws‘ ln a ] 

[t a st a ws‘ lan 1 ] 
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2 os. m. 

[t a st a ws • 1 u ] 

A 0 0 

1««> i 

\/ 

\t a st a ws‘ lun a ] 

[t a st a ws‘ fan’ ] 

2 os. f. 

\ ^ 

\t a st a ws‘ hn a ] 

[tastBWS* ln a ] 

[t a st a ws‘ fan 1 ] 

1 os. m., f. 

1 [ 7 *St a WS’ 1 u ] 

[n a st a ws j 1 u ] 

[/; a st a WS’ 1 u ] 


2.15.8.7.4.2.1.19. PW. Wzór X. Strona bierna - schemat: jJuil L [ u st u f Ca 1 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[y u st a ws a 1 11 ] 

[y u st a ws a lun a ] 

\i 

[y u .v/a w.s lan‘] 

3 os. f. 

[t u st a ws a 1 ” ] 

C&gA > 

\ i 

[y u st a ws a ln a ] 

[/".s/a wsa lan ■■ \ 

2 os. m. 

'jLsjiLlj [t u st a ws a 1 ” ] 

[t u st a ws a lun a ] 

[/".S/a wS a /a/;'J 

2 os. f. 

[t u St a WS a lin a ] 

[t u st a ws a ln a ] 

[/".S/a wS a /a/7 ' J 

1 os. m., f. 

j, 0 0 i >/ 

[/; "Sf a w/.sa / u ] 

[// " .S7 a WS a / " J 


2.15.8.7.4.2.2. Wzory trybu rozkazującego czasownika PW. 

o 

2.15.8.7.4.2.2.1. PW. Imperat - wzór I. a. Schemat: jlil \ 7i f Ca 1], Czasownik 


[w a g‘ l a ] - "bać się". 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 


IjL>J [ } tg a i u] 

[ ’/y a la] 

2 os. f. 


6^1 [ T/a //ja] 

^L>u\ [ ’/y a la] 


2.15.8.7.4.2.2.2. PW. Imperat - wzór I. b. Schemat: [ 7 uf c u /]. 


Czasownik [ w a q a r a ] - "być znacznym". 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

ji [ 1 uq u r] 

1 %"n7| 

Ijijl [ 7 uq u ra] 

2 os. f. 

(JjSj i [ 7 uq 11 tJ] 

o^ - fl >/ 

ój^jl [ 9 «g u ma] 

Ijljl [ 7 uq u ra] 

2.15.8.7.4.2.2.3. PW. Imperat 

- wzór I. c. Schemat: jć [ r a /]. 

Czasownik [^a/ja/ja] - "podarować, obdarować". 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

Lćs [//ab] 

Ijlft [//abó] 

llś [ h J ha ] 
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2 os. f. 

^ [ti*bi] 

0 d 

[ h a bn a ] 

llś [h a ba] 


2.15.8.7.4.2.2.4. Czasownik PW. Imperat - wzór I. d. Schemat: Jf \ r ’ 1]. 


Czasown ik [w a s a l a ] - "przybyć". 



Sg. 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

3 --= [a i] 

-* n/ 

\jLs [s J lu ] 

[.s' la] 

2 os. f. 

Jy i ? 1 O] 

'CjLo [ s ' ln a ] 

[s 1 la] 


2.15.8.7.4.3. Wzory imiesłowów PW. Schematy wspólne dla wszystkich rdzeni. 

Przykładowy rdzeń J +oj [ wsl\. 


Wzór 

I 

11 

III 

IV 

V 

A. 

[was 1 l un ] 

[m u w a ss i l un ] 

[m 11 was 1 l un ] 

iW 

[mus 1 1 un ] 

yayji 

[m u t a w a ss‘ l un ] 

P. 

^ ® - 

Uy&y 

[m a wsul un ] 

J ^=>y 

[m u w a ss a l un 

] 

[m u was a l un ] 

CP-ji 

[mus a l un ] 

* - s* 

yayji 

[m u t a w a ss a l un ] 


VI 

VII 

VIII 

IX 

X 

A. 

\m u t a was i l un 

] 


* 1 Z* 

[m u tt a s i l un ] 


[m u st a ws i l un ] 

P. 

[m u t a was a l un 
] 


* t' Z* 

[m u tt a s a l un ] 


U 

[m u st a ws a l un ] 


A= czynny. P = bierny. 


2.15.8.7.4.4. Masdary PW. 

Przykładowy rdzeń [ wsl\. 


Wzór 

II 

III 

IV 

V 


3 *^jŚ [t a WSll un ] 

t'- ** 

\m u was a l a t un ] 
tiLoj \w*sal un ] 

OllaJ [ 7 Isal un ] 

3 ^ 

[t a W a SS u l un ] 

Wzór 

VI 

VII 

VIII 

X 


Ijś 

[t a was u l un ] 


DuJi 

[ 7 j tt j sal un ] 

lJ \ 


2.15.8.7.5. Czasownik PY. 

Czasown iki z pierwszą spółgłoską rdzenną [^5], odmieniają się w miarę regularnie. Typowe dla tych 
czasown ik ów jest zamiana dyftongu [ 11 y\ na [u], i asymilacja pierwszej spółgłoski rdzennej do infiksu w VIII 

i \/ 

temacie, podobnie do czasowników PW i czasownika ±>-\ [ 7 a h a a a ], 
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2.15.8.7.5.1. Perfectum. 

2.15.8.7.5.1.1. Wzór I. Strona czynna - schemat: [/ a Ci /]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

\y*b i s*\ 

I^li [y a b‘ su] 

n/ 

Llu [y a O'sa] 

3 os. f. 

0 „ _ n/ 

[ y a b‘s a t] 

y_ou [ y a b‘sn a ] 

n/ 

li-*. [ y a b‘s a ta ] 

2 os. m. 

„ 0 _ n/ 

[y a o j s/ a ] 

^ili [ y a b‘st u m ] 

- J10 - 1 ^ 

la.~L.Lj [y a b j st u ma] 

2 os. f. 

[y a o j sP] 

liii [y a 6 J s/ u iM a ] 

- J10 - 1 ^ 

Li-u [y a b‘st u ma] 

1 os. m., f. 

cii [y a ó J s/ u ] 

„ 0 n/ 

U_uj [y a oks77a] 

" 0 i ^ 

li-u [ y a b‘sna ] 


2.15.8.7.5.1.2. PY. Wzór I. Strona bierna - schemat: J*j [/“ r > 7]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[y a b'>s»] 

lii [y u b l su\ 

Lol [y"/)ksa] 

3 os. f. 

cii [y u b‘s a t\ 

yli [y a 6 J sn a ] 

-- Ji < ^ 

lio-Lj [y u o j s a /a] 

2 os. m. 

ćii [y il b l st a ] 

pli [y if /7 \s7" m ] 

liii [y u 6 J s/ i; rna] 

2 os. f. 

cii [y u b’st'\ 

lii [y u /7 '.s/“/7/7 J 

lii \y ll h’sl 11 mtl\ 

1 os. m., f. 

cii \y u b* $t u ] 

Liii [y"/) '.s/?a] 

lii [yi J 'sna] 


2.15.8.7.5.1.3. PY. Wzór II. Strona czynna - schemat: j*i [ł a CCa 1 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

ii [ y a bb a s a ] 

1^11 [y a ^6 a s«] 

lii [y a 66 a sa] 

3 os. f. 

cii [y a ó^ a s a t] 

lii [y a 66 a sn a ] 

liii [y a bb a s a ta] 

2 os. m. 

ćii [y a 66 a s/ a ] 

^ili [ y a bb a st u m ] 

lii 

[y a ó6 a s/ u ma] 

2 os. f. 

cii [y a 66 a s/ J ] 

a yto si - 

[y a 66 a s/ u nr! a ] 

iii 

[y a bb a st u ma\ 

1 os. m., f. 

ćii [y a 66 a s/ IJ ] 

lii [y a 66 a sna] 

Liii [y a 66 a sna] 


2.15.8.7.5.1.4. PY. Wzór II. Strona bierna - schemat: J*i [/“ cc * 1 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[yZ [ y u bb‘s a ] 

ii [y u bb‘su] 

Lii [yi/t \saj 

3 os. f. 

lii [ y a bb‘s a t\ 

lii [y u bb ’ sn a \ 

Lii [y u /7/7'.s a Ł7J 

2 os. m. 

ćii [y “/)/) '. s/ a ] 

( ii [yi/t ’ sł u m] 

Łoili [y “/)/)'. s/i' ma] 

2 os. f. 

cii (y “/)/) '. s/' ] 

tjl Luju 

\J 

[y u /7/7'.s7' J /j;; a J 

liii [y^T/i^ma] 
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1 os. m., f. 

cLÓÓ [ y u blvst u ] 

iLóy [y n 6b y sna] 

Ullj (y “/)/)'. s//a] 

2.15.8.7.5.1.5. PY. Wzór III. Strona czynna - schemat: jćli [ła Ca 1 ]. 


Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

j-oIj [yab a s a ] 

jt \S 

Ij-oL [yao a su] 

______ -J 

LÓL [yaó a sa] 

3 os. f. 

a \/ 

[yab a s a t] 

a \i 

y_ÓÓ [yaó a S77 a ] 

________ \/ 

tLóó [yaó a s a /a] 

2 os. m. 

a 

Ćj_ÓU [yab a st a ] 

a jto * n/ 

[yao a st IJ m] 

J10 .. \i 

LiloL [yao a sf u 777a] 

2 os. f. 

a 

ę*_ÓÓ [yab a sv\ 

* r -y 

[yaó a sf u 7777 a ] 

_, ^a \i 

LiloL [yao a sf u 777a] 

1 os. m., f. 

$ a n/ 

cj_oL [yab a st u ] 

a \J 

LLÓLj [ya6 a sna] 

a \i 

ILÓIj [ya6 a «77a] 

2.15.8.7.5.1.6. PY. Wzór III. Strona bierna - schemat: \fu r ' 1]. 


Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 


lyl ojJ [yu/j 'Si/] 

LojJ [yu/j^a] 

3 os. f. 

[ytv/)'.s a /] 

ylojJ [y(7/t \s7> a ] 

__ _, jt \S 

L-ojj [yub‘s a ta ] 

2 os. m. 

ĆjIojJ \yuh'st n \ 

[yu6^st°m] 

lóilojJ [yub'st u ma] 

2 os. f. 

cjIojJ [ytv/)'.s/' ] 

y£-jjj \yuh'st ll nn n \ 

lóilojJ [yty/r.s/" ma ] 

1 os. m., f. 

cjIojj [yu/t \s7“ ] 

LlL_.jJ [yó/)'.s7;a] 

lilojJ [yu&^sna] 

2.15.8.7.5.1.7. PY. Wzór IV Strona czynna - schemat: jóil \ 1 ]. 


Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[ la yb a s a ] 

IjIjjI [ ,a y/) a .S77] 

CL! [ 7a yó a sa] 

3 os. f. 

Ló*ÓI [ 7a y6 a s a f] 

a o$ 

y~ój| [ 7a y6 a ST7 a ] 

LLÓól [ 7a yb a s a ta\ 

2 os. m. 

ćulljl [ 7a yó a s/ a ] 

^iLó-jl [ 7a y6 a s/ lJ TT7] 

IftjLwuu 1 

[ 7a yb a st u ma\ 

2 os. f. 

ęjlljl [ >a yb a st'] 

1^° "f 

[ 7a y6 a sf u 7777 a ] 

Lojuriju 1 

\ 7a yb a st u ma] 

1 os. m., f. 

cjlljl [ 7a yb a st u ] 

a 0 5 >1 

ILÓjI [ 7a _y6 a ST7a] 

a o$ "J 

ILÓjI P a yó a ST7a] 


2.15.8.7.5.1.8. PY. Wzór IY Strona bierna - schemat: J*śl \ > u f' 1 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

i -J 

u wjjI [ y ub>s a ] 

jt 4 n/ 

Ij~ojI [ 7 U0 y Su] 

4 n/ 

LojI [ hiłrsa] 

3 os. f. 

o | n! 

cj_ojI [~ > ub i s a t\ 

a 4 n/ 

y_ojl [ 7 u6 J ST7 a ] 

4 \/ 

LLojl [ > ub i s a la\ 

2 os. m. 

o i >J 

Ćj_ojI [ 7 l///'Sf a ] 

0J10 4 n/ 

[ 7 ub i st u m\ 

_ j, 0 4 n/ 

Loi-ojl \ 7 ub 1 st u ma\ 
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2 os. f. 

o i "J 

cj~ojI [ \ih ’st' \ 

Jl Q 4 

[ Yib‘st u nn a ] 

j , 0 4 n/ 

Ik-ojl [hib ! sł u ma] 

1 os. m., f. 

J, o 4 \ / 

[ 7 ub‘st u ] 

o 4 -J 

LLojI [ jib'siut\ 

o 4 -J 

LLojI ( \ib'sna\ 


2.15.8.7.5.1.9. PY. Wzór Y. Strona czynna - schemat: Jmć [t a ł a CCa 7]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 ol. m. 

1 yŹń [ t a y a bb a s a ] 

IjLCś [f a y a /)ó a s«] 

Clj [ t a y a bb a sa ] 

3 os. f. 

0 - 0- - 

L ~ ł ■ .4 1 \ S 

[t a y a bb a s a t\ 

[f a y a 66 a sn a ] 

[t a y a bb a s a ta] 

2 os. m. 

- o S,, 

L ~ ł ■ .4 \ \ S 

[t a y a bb a st a ] 

OJIO ss.... 

[p'y a /)/) a s1i'/n] 

i 

[ t a y a bb a st u ma ] 

2 os. f. 

cJJii [ t a y a bb a st 1 ] 

v5 J>0 0-.. 

[f a y a 6& a s/“nn a ] 

i Ci 

[f a y a ó/t a s/ u ma] 

1 os. m., f. 

cJJii [f a y a óó a sf u ] 

llLCi [t a y a bb a sna] 

iCJ-ji [/ a y a M> a ,sna] 


2.15.8.7.5.1.10. PY. Wzór V Strona bierna - schemat: jlśi [ t u ł u 7]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

^Jii [t u y u bb‘s a ] 

IjulJJJ [t u y u bb> su] 

llJii [f u y u ó/Psa] 

3 os. f. 

Cciii [ t u y u bb>s a t ] 

jLJi [f u y u ó/Jsfl a ] 

Clii [f u y u ó/Js a /a] 

2 os. m. 

Cliii [f^yu/t/Js/ 3 ] 

0J10 2.S.S 

[t u y u bb i st u ma] 

2 os. f. 

ęjllji [/“yuTt/usp] 

Jj jo Jj jj IJ 

[/"y"7t/)'s/"/;/; a j 

tjt£ 

i ,< i 

[f u y“MP,s/“ma] 

1 os. m., f. 

[t u y u bb ’st u ] 

lilii [t“y a ó7> ’ .s/ja] 

lilii [t u y u bb i sna] 


2.15.8.7.5.1.11. PY. Wzór VI. Strona czynna - schemat: JćUj [t a fa Ca 7]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

\j 

ioJlC [ t a yab a s a ] 

ji ^ . 

Ij-jjC [f a yao a s«] 

\j 

Cótę [ t a yab a sa ] 

3 os. f. 

0 n/ 

cCję [t a yab a s a t] 

JClC [t a yab a sn a ] 

\j 

IClii [ t a yab a s a ta ] 

2 os. m. 

CCII [ t a yab a st a ] 

jłJLujlji 

LoJUriJ ijj 

\/ 

[f a ya6 a sf iJ rna] 

2 os. f. 

cJję [f a ya7> a sp] 

SiCę 

[t a yab a st u nn a \ 

ly. 1 _ij 

\/ 

[f a ya6 a sf a rna] 

1 os. m., f. 

cJjlC [f a ya/j a sf u ] 

0 si 

Cję [f a yaó a s/ja] 

ICC [t a yab a sna] 
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2.15.8.7.5.1.12. PY. Wzór VI. Strona bierna - schemat: Je jiS [t u łu c ‘ 1]. 



Sr. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

JojIs [ t u yub 1 s a ] 

IjIjjjS [/“yu/CsuJ 

Lojli [t u yub'sa] 

3 os. f. 

CCji [t u yub‘s a t] 

J1ojj 3 [/ U yuó j sz! a ] 

liCjii [/ U yuó j s a /a] 

2 os. m. 

Cloji [t u yub‘st a ] 

0 Jto Jt Jt 

j 

[t u yu& J 'sf u /r?] 

Lc-Ą.-pĄ 

[t u yu6*st“/na] 

2 os. f. 

[t u yub’st'\ 

«! JtO JtJt 

Lfr-Ą.-OA 

[/°yu/) \St a /7?a] 

1 os. m., f. 

ICoji [t u yub j st u ] 

LlL_‘ jJi [t“yuh ’snii\ 

Ulojli [/ 11 yub bsnti] 


2.15.8.7.5.1.13. PY. Wzór VIII. Strona czynna - schemat: jiiśl \ }, fl a <a 1 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

JJsl [ 7i tf a ó a s a ] 

IjloJl [ 7i tt a b a su] 

Cii ( *' tl ‘‘ Iw sd\ 

3 os. f. 

ICiil [ 7y tt a 6 a s a t] 

Jliśl [ 7i tt a 6 a sn a ] 

lilii [ 7i tt a b a s a ta\ 

2 os. m. 

dli [ 7) 7/ a ó a s/ a ] 

^iliśl [ 7j tt a b a st u m] 

lilii 

[ 7l tt a b a st u ma\ 

2 os. f. 

cCll [' , '// a /) a .s/'J 

ĆjjLojlm 

[ y 'tt a b a st u nn a \ 

Uilll 

[ 7l tt a b a st u ma\ 

1 os. m., f. 

ICll [ 9 @/ a 6 a s/ u ] 

lilii [ 7i tt a b a sna\ 

lilii [ 7i tt a b a sna\ 


2.15.8.7.5.1.14. PY. Wzór VIII. Strona bierna - schemat: JjuŚI \ >u l't u c > /]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

J^3i [ 7 u//a/jJS a ] 

Ijloil [ >u tt u b ' su ] 

cJl ['‘"//"/tksa] 

3 os. f. 

ICi! [ 7u // u 6 j s a /] 

JlJl [ h ‘tt l <b'sn a \ 

LCJl [ U u b' S‘‘iti\ 

2 os. m. 

Cli! [ lu tt u b‘st a ] 

plJl [ >u U u b ' st " m \ 

U£j 

[ >ll tt“b'st u mii\ 

2 os. f. 

cCi! [ lu tt u b >, st‘] 

a yo £4 

Y >u tt u b i si u nn a ] 

UilJi 

[ ,u ll ll b : st u mii\ 

1 os. m., f. 

ICi! [ >u tt u b'st u ] 

lilii [ >ll tl ll b'snti\ 

lilii [ ,u tl u b'snti\ 


2.15.8.7.5.1.15. PY. Wzór X. Strona czynna - schemat: jiiill [ 7i st a f Ca 1 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[ 7 '.s/ a y/t a .s a ] 

Jt * 0*0 

1 

[ r ' sl a yb a su\ 

Clili [ 9y s/ a yó a sa] 

3 os. f. 

r-dC.i 


idC.I 
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[ li st a yb a s a t] 

[ st a yb a sn a J 

[ li st a yb a s a ta\ 

2 os. m. 

[ li st a yb a st a ] 

UJU>» 1 

[ > 'sl n yb n sl u m\ 

U-LojuCIwI 

[ li st a yb a st u ma\ 

2 os. f. 

[ :>i st a yb >a st i ] 

*,i° -z° , 

^ j ^ t . A 1 < r| J 

[ >i si n yb n si u nn n \ 

[ ~ >i st a yb >a st u ma ] 

1 os. m., f. 

[ li st a yb a st u ] 

liluliLl 

sł a yb a sna\ 

llLlULl 

\ li st a yb a sna\ 


2.15.8.7.5.1.16. PY. Wzór X. Strona bierna - schemat: JjiilLl [ lu st u f c ‘ 1 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

j, 0 -* >/ 

[ 7u stub ! s a ] 

j, j , 0 n/ 

Jto ^ >/ 

Loji^l [ )u stub ! sa] 

3 os. f. 

[ lu stub‘s a t] 

° i 

[ hl stub'sn n \ 

,, * 

L‘ — y — 1 ■ 

[ >u stub's a ttl\ 

2 os. m. 

[ hl słub 'st a ] 

•i* r | 

[ h ‘stub'st u m\ 

[ :>u stub i st u ma] 

2 os. f. 

[ >u stub 'St' ] 

# * 

[ >u stub'st ll nn n \ 

[ 7u stub‘st u ma] 

1 os. m., f. 

[ * u stub ' st u j 

.o jo ^ 

Luuj 1 

\j 

[ ?u stub i sna] 

?B Ł° * 

1 

\j 

[ 7u stub > sna] 


2.15.8.7.5.2. Imperfectum. 

2.15.8.7.5.2.1. Indicativus. 

e 

2.15.8.7.5.2.1.1. PY. Wzór I. Strona czynna - schemat: Jjul [ a f Ca 1]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

Jt * 0 * 

[ y a yb a s u ] 

^j_4i4 [y a yb a sun a ] 

^ ^ 0 ^ n/ 

(jC44 [y a yó a saiP] 

3 os. f. 

<44^ [ t a yb a s u ] 

0 0 

[y a _y6 a sn a ] 

0 >J 

pCij-" [l a 7& a san y ] 

2 os. m. 

44^ [ t a yb a s u ] 

0 si 

ij_44^ [/ a j6 a sun a ] 

0 >J 

pCij-" [f a ,yn a <sao j '] 

2 os. f. 

o n/ 

^4^5 [ t a yb a sm a ] 

0 0 

i>4^ [t a yb a sn a ] 

0 >J 

pCij-" [f a yir a san J '] 

1 os. m., f. 

44i1 P a yó a s u ] 

ą o si 

^44^ [n a 76 a s u ] 

0 

[n a 76 a s u ] 


2.15.8.7.5.2.1.2. PY. Wzór I. Strona bierna - schemat: J ml \ u f Ca 1 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

4"jh [yu6 a s u ] 

ó ylójl [yub n sun n \ 

ji n/ 

(jLlój-j [yub a san 'J 

3 os. f. 

[tub a s u ] 

0 

4*4>j [yuó a sn a ] 

ji n/ 

<jLl4_4 [iu/) a .sa /; > ] 

2 os. m. 

44>j [/wó a s u ] 

OyAyi [/u6 a sun a ] 

$ ^ 

jCAyJ [tub a san>] 
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2 os. f. 

ó&jyJ [tub a sm a ] 

0 jl 

[tub a sn a ] 

$ ^ 

[tub a san > J 

1 os. m., f. 

lyjji [ i ‘Ub a S u ] 

[nub a s u ] 

[nub a s u ] 


2.15.8.7.5.2.1.3. PY. Wzór Wzór II. Strona czynna - schemat: J*śl [nf a rr - /]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

Is>jju [ y u y a bb‘s u ] 

[y iJ y a /t/t'SUl! a ] 

[y"/ a /t/t'.s’a/j'j 

3 os. f. 

[t u y a btvs u ] 

'gljjjj [y u y a bb i sn a ] 

(jlli- 3 [/"y a /t/t'.sa/; 'J 

2 os. m. 

[f D y a Z)/) , s 0 ] 

ajllp [f"/ a 66'sui! a ] 

(jlli- 3 [/"/ a /t/t'.sa/7'J 

2 os. f. 

[/"y a /t/t'.s/7; a J 

[/ u y a ZtZt y sn a ] 

(jlli- 3 [/"y a /t/t'.sa/; 'J 

1 os. m., f. 

^ [ '"/''/t/tt.s" j 

[/J"/ a /t/t '.S " j 

[/;"/ a /t/t '.s" j 


2.15.8.7.5.2.1.4. PY. Wzór II. Strona bierna - schemat: \ u f a CCa 7]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[y"y a /t/t a s u ] 

- Jt 

\J 

[y"y a /t/t a siffi a ] 

(jL.ljij [y iJ y a /t/t a san'] 

3 os. f. 

[f"y a /t/t a s"] 

ólljij [y u y a /t/t a sr; a ] 

(jlli- 3 [/"y a /t/t a sai!'] 

2 os. m. 

[f"/ a /t/t a s"] 

[/ u y a /t/t a siffi a ] 

(jlli- 3 [ t u y a bb a sa.n > ] 

2 os. f. 

[f"y a /t/t a sin a ] 

IjLlii" [f u / a /t/t a sr; a ] 

(jlli- 3 [f"/ a /t/t a sai!' ] 

1 os. m., f. 

[ 7 "y a /t/t a s"] 

[/joya^asii] 

[n u y a />/t a s u ] 


2.15.8.7.5.2.1.5. PY. Wzór III. Strona czynna - schemat: jzUil f u £a Ci 7]. 



Sg. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

<*. yĄ [y u ya7t J ',s u ] 

[y"ya/t \s/7/; a ] 

(jllollj (y"ya/t'.sa/7'] 

3 os. f. 

L/"ya/t\s"J 

^ Q jl 

[y u yab‘sn a ] 

jlloUj; |/°ya/t .sa/; ] 

2 os. m. 

[/"ya/t'.s"J 

C>y~o0 [/ 11 y ab 'Sun a j 

jt n/ 

jllollj [/"ya/r.sa/;'] 

2 os. f. 

I/u-jIIj [ t u yab‘sin a ] 

[f u ya/t'sz; a ] 

(jLollj [ t u yab‘san‘ ] 

1 os. m., f. 

jt i sl 

[ 7u yab>s u ] 

[/?"ya/t\s" ] 

[n u yab's u | 


2.15.8.7.5.2.1.6. PY. Wzór III. Strona bierna - schemat: [ u fa Ca 7]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

^uUl) [y IJ ya/t a s u ] 

tjj. lótlL \y u yab a sun n \ 

yLJU-i [y"ya/t a .s'a/;'j 

3 os. f. 

[f"ya/t a s u ] 

y-JlZj [y u ya6 a sr; a ] 

(jLJllj [f u ya/t a san'] 

2 os. m. 

[f"ya/t a s u ] 

(/"ya/t a .S77/; a ] 

yLJllj [/"ya/t a .sa;?' j 
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2 os. f. 

$ ^ 

te-ólij [ t u yab a sln a ] 

Q Jl 'J 

[/ u yao a san j ‘] 

1 os. m., f. 

j, 4 

^LjI [ 7 uyab a s u ] 


[n u yaó a s u ] 


2.15.8.7.5.2.1.7. PY. Wzór Wzór IY. Strona czynna - schemat: jyl [ u f € * /]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

^y_ [yub’S u \ 

Oyyy [yub • SUil a ] 

Ji ^ 

(jllojj [yub • san 1 ] 

3 os. f. 

[tub‘s u ] 

§ jt yl 

'u~yy [yub>sn a ] 

Ji ^ 

Lloj-J ( tub ! san ' ] 

2 os. m. 

yjyj [tub‘S u ] 

'óyyyl [tulvsUn a \ 

ji ^ 

bLuyj [tub > san >] 

2 os. f. 

jl n/ 

'oyyyJ [tub’ Sili a ] 

0 Jl 

tj~yy> [ tub‘sn a ] 

Ji ^ 

bLuyj [tub ‘ san 1 ] 

1 os. m., f. 

lyj [ 7 Ó7 VS U ] 

lytyj [nułvs u ] 

iw-:yJ [nub’s u ] 


2.15.8.7.5.2.1.8. PY. Wzór IV. Strona bierna - schemat: J* ul [ u f Ca 1 ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

yiy > L yub a s»] 

'oy^yt [yub a sun a ] 

ji n/ 

(jllójj [yub a san 'J 

3 os. f. 

[iub a s u ] 

0 Jl 

(j-Jj-; [yuó a sn a ] 

ji n/ 

0 L^yj [tub a san >] 

2 os. m. 

iyyl [tub a S u ] 

ijyyy^ [tub a sun a ] 

Ji ^ 

[too a sao'] 

2 os. f. 

Jl ^ 

yj [tub a sin a ] 

0 Jl 

[ tub a sn a ] 

ji n/ 

(/;7/) a .sa/;'] 

1 os. m., f. 

[ i ‘ub a s u ] 

|/;;7/t a .s" ] 

[nu6 a s u ] 


2.15.8.7.5.2.1.9. PY. Wzór V. Strona czynna - schemat: J*il' [ a t a f a cc a 7]. 




Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. 

m. 

^4* [y a f a y a óó a s u ] 

- Jl 0..-.. 

JUJ_J 

\i 

[yafaya/^a Siy3 a] 

(jLwUUJU 

\/ 

[yafaja/,^a saI! i] 

3 os. 

f. 

^12; [f a f a 7 a 66 a s u ] 

0 0*. 

sj 

[yafaja5/) asn a] 

^Loiu 

[/ a t a y a bb a san 1 j 

2 os. 

m. 

[f a f a 7 a 66 a s u ] 

- Jl 0-.... 

* 

[t a t a y a bb a sun a ] 

[fafaya5/>a saI! y] 

2 os. 

f. 

0 

[t a t a y a bb a sln a ] 

^ 0 s.. .... 

[ t a t a y a bb a sn a ] 

(j Lu j-u— > 

[fafaja5/ja saI! y] 

1 os. 

m., f. 


[n a f a y a óó a s u ] 

[n a f a y a Z?ó a s u ] 


2.15.8.7.5.2.1.10. PY. Wzór V. Strona bierna - schemat: [ u t a f a CCa 1]. 



Sg. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

iyjź-z [ y u t a y a bb a s u ] 

- Jl 0..-J1 
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\J 

[yufaya bb a Sun a ] 

\j 

[ y u t a ya bb a Sm i ] 

3 os. f. 

lyAAj [fu faya jjb a s »] 

, o s,,ji 

[y u t a y a bb a sn a ] 

[f u f a 7 a 66 a san y ] 

2 os. m. 

[ t u t a y a bb a s u ] 

, jt a ,,ji 

[/ u / a 7 a /)/) a .s«/; a J 

[/ u / a 7 a /)/) a .sa,t'J 

2 os. f. 

[ t u t a y a bb a sm a ] 

, o :S,,J! 

[f u f a 7 a 6 /t a san y ] 

1 os. m., f. 

fayabb a S u ] 

[rW a y a fob a s u ] 

[/; 1J / a y a 5/t a .s" J 


2.15.8.7.5.2.1.11. PY. Wzór Wzór VIII. Strona czynna - schemat: Jj«óL 

[ a ft a r - /]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

1 yJL> [ y a tt a b‘s u ] 

jjlJL [y a tt a b‘śun a ] 

55 \i 

jCuiL [y a ff a 6 j san i ] 

3 os. f. 

[yjA [ t a tt a b>s u ] 

0 JS \J 

[y a ff a ó y sz! a ] 

55 \i 

[ t a tt a b‘san‘ ] 

2 os. m. 

[yJA [ t a tt a b i s u ] 

ójl. jij> [/ a // a /)'.su/; a J 

55 \J 

[ t a tt a b‘san‘ ] 

2 os. f. 

'ó^ĄA [t a tt a b‘sln a ] 

ólJh [f a /f a ó j sn a ] 

55 \/ 

[ t a tt a b‘san‘ ] 

1 os. m., f. 

[yJ\ [^ a ti a b i s a ] 

[n a ff a ó y s u ] 

l^JsA [i n a tt a b‘s u ] 


2.15.8.7.5.2.1.12. PY. Wzór VIII. Strona bierna - schemat: [ »ft a 1]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

^.oi-i [y u /f a ó a s u ] 

Z)j2oJ__j [y u ff a 6 a sun a ] 

(jCjiL [_y° tt a b a sśn 1 j 

3 os. f. 

[fuff a 6 a S u ] 

Ijllilj [7 IJ ff a 6 a sn a ] 

jCuSi [/ u /7 a /t a .san'j 

2 os. m. 

[f a /f a ó a s u ] 

[f u /f a ó a sim a ] 

CjAĄA [/ ,J // a /t a .sa?;'j 

2 os. f. 

[t u tt a b a sin a ] 

IjlJij [f u ff a 6 a sn a ] 

jCuSi [f«/f a ó a sazU] 

1 os. m., f. 

[ ?u tt a b a s u ] 

[n u /f a /? a s u ] 

[n u tt a b a s u ] 


o 

2.15.8.7.5.2.1.13. PY. Wzór X. Strona czynna - schemat: [ a st a f Ci 1 ]. 




Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. 

m. 

Jl 0 9 'ł 

-2 [y a S7 a ylUS“] 

, Jl 0,0 , 

\J 

[ y a st a yb s sun a ] 

\J 

[ y a st a yb i sin i ] 

3 os. 

f. 

[t a st a yb i s u ] 

0 0 0 

[y a sf a yó y sn a ] 

\i 

[fa s f a j/)i SaI! i] 

2 os. 

m. 

I^jAAA [ t a st a yb‘s u ] 

, Jl 0,0 , 

\i 

[f a sf a j/t y sim a ] 

(J ' 

\/ 

[f a s/ a yo j san y ] 

2 os. 

f. 


0 0 0 W 

[f a sf a _yó y sz! a ] 
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\/ 

[t a st a yb i sm a ] 


\S 

[ t a st a yb i sm i ] 

1 os. m., f. 

Ifj. jIśLi [ 7a st a yb‘s u \ 

jl 9 0 

[n a st a yb‘ s u ] 

Jl 0 0 

[n a st a yb> s u ] 


2.15.8.7.5.2.1.14. PY. Wzór X. Strona bierna - schemat: jiiHu [ u st a f Ca 1]. 




Sg. 

Plur. 

Dual. 

3 os. 

m. 

[y n st a yó a s " ] 

- Jl -0-0 Jt 

\/ 

[y u st a yb a sun a ] 

n/ 

[ y u st a yb a san‘ ] 

3 os. 

f. 

[t u st a yb a s u ] 

n/ 

[y i; s/ a yo a si! a ] 

n/ 

[/ u s/ a yo a san J ] 

2 os. 

m. 

[/ a s/ a y6 a s u ] 

- Jl ,0,0 Jl 

— ) 

n/ 

[t u st a yb a sun a ] 

. r J . 

n/ 

[ t u st a yb a san i ] 

2 os. 

f. 

-O-O Jl 

n/ 

[t u st a yb a sm a ] 

, 0 , 0 , 0 J - n/ 

[ t u st a yb a sn a ] 

• r r.r ł 

\/ 

[ t u st a yb a san ‘ ] 

1 os. 

m., f. 

Jl .0,9 i ^ >/ 

Ir+óL-i [ n u st a yb a s u ] 

[/7 u .s/ a yń a .s" J 


2.15.8.7.5.2.2. Wzory trybu rozkazującego czasownika PY. 

PY. Imperat - wzór I. a. Schemat: J*il [ li f Ca l], Czasown ik ' C ^ H [y a b i s a ]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

[ Ib a .S] 

ji _ \>' 

lj_^ul [ ib a su] 

\i 

LÓjI [ ? Ib a sa] 

2 os. f. 

[ 7 i6 a si] 

0 

y-_ul [ 9 i6 a sn a ] 

\i 

C1>1 [bb a sa] 


2.15.8.7.5.3. Wzory imiesłowów czasownika PY. Schematy wspólne dla wszystkich 
rdzeni. 

Przykładowy rdzeń [ybs\ . 


Wzór 

I 

II 

III 

IV 

V 

A. 

[yań J s un ] 

•*, Ji 

J-0 

[moya^isun] 

[m u yab‘s un \ 

i>» ji 

[ m ub ‘ s u n \ 

j* H,,Ji 

(JaCUJ-0 

[m“/ a y a Ztń f s“ n ] 

P. 

jf fi o , 

[ m a ybus un ] 

jf 0- 

[m lJ y a 66 a s un ] 

[m u yab a s un ] 

J , J 

c^j- 0 

[ mub a s un ] 

^ sf--ji 

^yOJ-JJ-0 

[m“t a y a M a s un ] 


VI 

VII 

VIII 

IX 

X 

A. 

[nW a ya/Ps un ] 


j* iSji 

[m u tt a b i s un ] 


^ 8-0 Jl 

[m u .v/ a yń'.s an J 

P. 

[nW a yań a s un 

] 


^yoJJ-0 

[m ij // a /) a .s ,jn J 


jf , 0,0 Jl 

i < < ., ^ 

[m»st a y6 a s Dn ] 


A= czynny. P = bierny. 
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2.15.8.7.5.4. Masdary PY. 

Przykładowy rdzeń L ybs ]. 


Wzór 

II 

III 

IV 

V 


[t a ybis un ] 

l_Lo 

\in u yab a s a t un ] 

^ILI [ > lbas un \ 

# i 

[t a y a bb u s un ] 

Wzór 

VI 

VII 

VIII 

X 


[ t a yab u s un ] 


[ 9j f/ ł 6as un ] 



2.15.8.7.6. Czasownik MW. 

2.15.8.7.7. Perfectum. 

Czasown iki te etymologicznie zbudowane są na jednym z dwóch tematów perfectum: JJó [f a f a 1 ] i J*i 
[f a 1 1]. Dzisiaj obydwa te tematy występują w formie Jli [ml], np. gil [kan a ] - "był", <JU [ga/ a ] - 

\j g g 

"powiedział", Li U- [haf a ] - "bał się", j15 [kad a ] - "był bliski (zrobienia czegoś)", p [nam a ] - "spał". 

W języku arabsk im samogłoska długa w sylabie zamkniętej ulega skróceniu. Czasowniki typu JJ [f a w a l] 

j> 0J1 d J> o* * 'l 

skracają [a] do [«], np. cJi [q u lt u ] - "powiedziałem", c^J5 [k u nt u ] - "byłem"; natomiast czasowniki typu 

[f a w I\ skracają [a] do [ y ], np. luks- [h‘ft u ] - "bałem się", LulS \k : dt u \ - "omal nie zrobiłem", JUj [/; ’ mt 11 ] - 
"spałem". 

2.15.8.7.7.1.1. MW. Wzór I a. Strona czynna - schemat: jii [/ a Ca 1 ]. Czasownik Jli 


[ga/ a ] - "powiedzieć". (Rdzeń: Jji). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

Jli [ qal a ] 

J* - n/ 

Ijłli [ga/u] 

SłlŚ [ga/a] 

3 os. f. 

JjJli [ga/ a f] 


LiJli [ga/ a /a] 

2 os. m. 

OJ* v/ 

ćli [q a lt a ] 

a ■* sJ 

pi [g u // u m] 

„ sj 

Liii [q u lt u ma] 

2 os. f. 

°J» v/ 

ęjJi [q a lt‘] 

gili [g u // a nn a ] 

„f* n/ 

Liii [q u lt u ma] 

1 os. m., f. 

t 0 -« n| 

cjJJ [q a lt u ] 

°J» g 

Uli [g u /na] 

oj* g 

Ili [g iJ /na] 


2.15.8.7.7.1.2. MW. Wzór I b. Strona czynna - schemat: [/ a r ' 1]. Czasownik p 

[nam a ] - "spać" 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

g 

p [ nam a ] 

j* ^ 

IjjU [ namu ] 

g 

u U [nama] 

3 os. f. 

0 g 

cjloU [ nam a t ] 

0 g 

gjj [n j mn a ] 

g 

LioU [nam a /a] 

2 os. m. 

g 

cjjJ [n J m/ a ] 

0 Jl 0 'J 

juLoJ [ n’mt u m ] 

__ jj o g 

LiU [n J m/ u ma] 

2 os. f. 

0 "J 

ęjjJ [n‘mt‘] 

gig. [ n‘mt u nn a ] 

j! o g 

LiU [n J m/ u ma] 
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1 os. m., f. 

ji 0 4 

Cjju [n‘Wt u ] 

0 \l 

HcJ [/; mna\ 

u 0 'J 

ulu [ ivmna ] 


2.15.8.7.7.1.3. MW. Wzór I. Strona bierna - schemat: [/“ c ‘ 1], Czasownik Jj 

[qil a \ - "było powiedziane" (Jy$). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 


[giiti] 

[giia] 

3 os. f. 

cuJui [gr/ a /] 

óJi [g v łn a ] 

liLi [ qil a ta ] 

2 os. m. 

ćuJi [g j lt a ] 

[g y // u m] 

llili [g J lt u ma] 

2 os. f. 

ęjJi [g J It 1 ] 

g£i [g J lt u nn a ] 

Łoili [g J lt u ma] 

1 os. m., f. 

cJj [g J lt a ] 

Uli [g J 1 na \ 

liii [g J Ina] 


2.15.8.7.7.1.4. MW. Wzór II. Strona czynna - schemat: jl? [/ a CCa 1] (JjS). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

ĆJji [q a ww a 1 a ] 

JJJ - n/ 

Ijjji [g a w a lu ] 

4 J [g a iw a la] 

3 os. f. 

0 'u*' 4 

cJji [q a ww a 1 a t\ 

jyi^i [g a tv'tv' a ln a ] 

Ulji [q a ww a 1 a ta] 

2 os. m. 

u ^ *3 *** 4 

ćuJji [q a ww a lt a ] 

plji [g a iw a lt u m] 

rZ°t a ~ 

UaJ 

\ i 

[g a iw a lt u ma] 

2 os. f. 

® g 

cuJji [q a ww a lt‘\ 

[g a ww a lt u nn a ] 

uojy 

g 

[g a w a lt u ma] 

1 os. m., f. 

cuJ^i [g a w a lł u ] 

lllji \q a ww a lna] 

lllji [g a w a Ina] 


2.15.8.7.7.1.5. MW. Wzór II. Strona bierna - schemat: jlś [/« cc > 1] (Jjl). 



Sg. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

ĆJji [g u ww 1 a ] 

n/ 

Ijlji [g IJ ww 1 lu] 

yj ^ 

*fji [q u ww 1 la] 

3 os. f. 

0 * 4 

cuJji [g u ww‘ l a t] 

u ^ ^ 4 

jjj_ji [gu ww' //;aj 

lllji [g u w'l a la] 

2 os. m. 

u ^ 4 

ćuJji \q u ww‘ lt a ] 

pjjS w J ' 7f u iz?J 

„W 

Lały 

[g" ww lt u ma] 

2 os. f. 

® ^ £ g 

cJji \q u ww‘ lt‘] 

iS 

[q u ww' lt u nn a ] 

„«<V 

UuJjS 

g 

\qu ww' lt u ma] 

1 os. m., f. 

J! ° ^ r Ni 1 

cJji [g u iviv u«] 

li '4 [ g " vvtv" 1 nti \ 

lUji [q u ww 1 lna] 


2.15.8.7.7.1.6. MW. Wzór III. Strona czynna - schemat: jćli [ fa Ca i] ( J yi). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

u u ^ ^ 

ĆJjli [qaw a l a ] 

l^ljli [gaw a / 7 / 1 

** g 

*ijl5 [gaw a la] 
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3 os. f. 

Q ^ ^ ^ 

cjJjli [qaw a l a t] 

[gatF a /n a ] 

lii j li [qaw a 1 a ta] 

2 os. m. 

ćJjlS [ qaw a lt a ] 

pjjli [gatF a lt u m] 

' \J 

Uiljli [gatF a // a ma] 

2 os. f. 

cjJjli [qaw a lt‘] 

[qaw a lt u nn a ] 

j)° ' sl 

uiljli [qaw a lt u ma] 

1 os. m., f. 

cJjl5 [qaw a lt u ] 

UJjU [qatF a /na] 

® ■* sj 

liljli [qaw a lna] 

2.15.8.7.7.1.7. MW. Wzór III. Strona bierna - schemat: Jfjś [fu Ci 1] 


Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

-» n/ 

ĆJjji [quw‘ l a ] 

Ji n(_ _ 

[quw‘ 1 u] 

- » d 

“/jji [quw la] 

3 os. f. 

o - -* >/ 

[quw l a t ] 

(jjjjś \quw ln a \ 

s * < 

liljji [quw 1 a ta] 

2 os. m. 

„ 0 * 'J 

cjJjjS [qu\v lt a \ 

0 j,® » sl 

pjijS [ qu w ' lt u m] 

, f * >/ 

Uiljji [quw lt u ma] 

2 os. f. 

0 * sl 

ęjJjjś [quw‘ lt‘] 

• -i - 

[ qu tv ' lt u nn a ] 

„ / >/ 

Uiljji [qntF J lt u ma] 

1 os. m., f. 

* 0 * ^ 

cjJjją [guty ł i/ i; ] 

* sl 

uJjją [quw‘ Ina] 

* sj 

liljji [c/t/tF' /na] 

2.15.8.7.7.1.8. MW. Wzór IV. Strona czynna - schemat: Jiśl [ 7a f Ca l] (J ji). 


Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

ĆJlii [ 7a qal a ] 

IjllŚl [ 7a qalu] 

“/lii [ 7a qala] 

3 os. f. 

cjJlil [ 7a qal a t ] 

„ i sl 

tjlil [ 7a q a ln a ] 

lilii i [ 7a ga/ a /a] 

2 os. m. 

_ 0 " 

cjJJI [ 7a q a // a ] 

0 jj 0 -" \l 

piał [ 7a g a lt u m] 

- 2°" f W 

Uolil [ 7a g a // IJ ma] 

2 os. f. 

cjJil [ 7a g a //'j 

Ifiś I [ >a y a lt u nn a ] 

JJ®" 

lulil [ 7a g a lt u ma] 

1 os. m., f. 

f n/ 

CjJJI [ 7a g a if a ] 

f \/ 

lilii [ 7a q a /na] 

lilii [ 7a g a /na] 

2.15.8.7.7.1.9. MW. Wzór IV. Strona bierna - schemat: J*śl [ 7u f Ci 1 ] (Jji). 


Sg. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

„ 4 >/ 

JJI [ 7u qll a ] 

IjLii [ 7u qr7u] 

UUii [ 7u gr/a] 

3 os. f. 

8 - 4 ^ 

cjdJl [ 7u gr/ a f] 

„ 0 4 >/ 

(jlil [ 7u q‘ ln a ] 

.'4 n/ 

liLil [ 7u qil a ta] 

2 os. m. 

cJil [ 7iJ g J // a ] 

o/ 4 ^ 

piał [ 7i; g ł // I; ni] 

„ j,° 4 >/ 

Lilii [ 7i; q' lt u ma] 

2 os. f. 

ciii [ q< lt 1 ] 

yisi [ 7u g j lt u nn a ] 

_ jt° 4 ^ 

Lilii [ 7i; g ł lt u ma] 

1 os. m., f. 

cjJil [ q' lt u ] 

, 9 4 sJ 

lilii [ 7u q i Ina] 

; 4 >/ 

lilii [ 7l, g ł /na] 

2.15.8.7.7.1.10. MW. Wzór V. Strona czynna - schemat: Jmć [t a f a CCa l ] (Jy). 


Sg- 

Plur. 

Dual. 
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3 os. m. 

(JjaŚ [t a q a ww a 1 a ] 

\j!yć [t a q a ww a lu ] 

•* •* ^ q 

[t a q a ww a la] 

3 os. f. 

[t a q a ww a l a t\ 

CĆjP 

[t a q a ww a ln a ] 

\3}jS3 

[t a q a ww a l a ta] 

2 os. m. 

[t a q a ww a lt a \ 

fŚjś 

[t a q a ww a lt u m ] 

Uiljiś 

[t a q a ww a lt u ma] 

2 os. f. 

[t a q a ww a lt‘ ] 

a Afi^ 

tjjJyl 

[t a q a ww a lt u m a ] 

Uiljiś 

[t a q a ww a lt u ma] 

1 os. m., f. 

Qjp 

[t a q a ww a lt u ] 

IjJjAj 

[t a q a ww a Ina] 

li] 

[t a q a ww a lna] 


2.15.8.7.7.1.11. MW. Wzór V. Strona bierna - schemat: jlśS [t u ł u CCi 1 ] (J^s). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

.* J 1 sJ 

'ó'j& [t u q u ww‘ l a ] 

ji-* sj 

Ijlj 2 j [/ 11 q u ww’ lu] 

** jj)-* 

7a] 

3 os. f. 

U]L" 

[t u q u ww‘ 1 a t] 

* ° g!"** J 1 

[/“£/*■' iw 1 In a ] 

LiljSj 

[ / “ £/ " u- h- ' / a ta | 

2 os. m. 

iJ]L- 

[t u q u ww> lt a ] 

aJU 

[t u g u ww‘ lt u m] 

4 ° 4 

[/"£/" ww Il u ma\ 

2 os. f. 

° g!"** Jt 

ęjJ jaj [/" £/" IW // ' J 

& yjgj-N 

tjjJyl 

[t u q u ww> lt u nn a ] 

4° g*-* 4 

[/"c/ IJ ww lt u ma] 

1 os. m., f. 

dJ yu 

[t u q u ww i lt u ] 

A g A yt "j 

IjJjSj [/" q u ww ' Ina] 

A g!"** Jt 'J 

Lllj 2 ; [/ u q u ww‘ lna] 


2.15.8.7.7.1.12. MW. Wzór VI. Strona czynna - schemat: JćUi [t a fa Ca 7] (Jy). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

-j 

ĆJjL 23 [f a gaw a 7 a ] 

_ n/ 

IjljUś [/ a qaw a 7 u] 

[t a gaw a 7a] 

3 os. f. 

cJjUi; [/ a gatw a 7 a f] 

0 ** \J 

ÓJjLsS [/ a qaw a 7n a ] 

Li!jU5 [/ a gaw a 7 a /a] 

2 os. m. 

0 ^ ** 

ćJjlśi; [/ a gaw a 7/ a ] 

j>oJ jljD 

Uul jU5 



[t a qaw a lt u m] 

[t a qaw a lt u ma] 

2 os. f. 

0 __ ** sj 

ęjJjUi; [/ a gaw a 7U] 


1*31^123 



[/ a gaty a lt u nn a ] 

[/ a ga\F a lt u ma] 

1 os. m., f. 

cJjUi; [/ a t/atv' a 7/ u ] 

A * ' s 

LUjU3 [/ a gaw a lna] 

A * ' * w 

Ll!jU5 [t a gaw a lna] 


2.15.8.7.7.1.13. MW. Wzór VI. Strona bierna - schemat: Jfji3 \t u fu r > 7] (J^s). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

-* j, q 

ĆJjj23 [t u quw‘ 1 a ] 

IjJjjsi [/“t/uu'' 7 u] 

" -* jt \/ 

[/ a guvF y 7a] 

3 os. f. 

0 ' * jt N / 

[/ u quw> l a t] 

„ 0 * J, N / 

[7 u guw y 7n a ] 

J 1 JJ n/ 

lólj^Hj [/ u quw> 1 a ta] 
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2 os. m. 

0 -» j, N l 

[t u quw‘ lt a ] 

pjjjL" 

[t u quw> It u m] 

„y> t* 

[t u quw‘ lt u ma ] 

2 os. f. 

0 * jt 'I 

ęjjj y3 [t u quw‘ lt‘] 

0 -«! 

[t u quw i lt u nn a ] 

LcuJj^j 

[t u quw‘ lt u ma\ 

1 os. m., f. 

J, 0 * J, N 1 

[t u quw‘ lt u ] 

S ■* jt n/ 

UJ [t u quw‘ Ina] 

* * j. nJ 

LjJjjSj [ / " qu w ' Ina] 


2.15.8.7.7.1.14. MW. Wzór VII. Schemat: p nf a 1 ] (Jjl). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

3 Uli [ 7i nqal a ] 

-* - 0 >/ 

I^JUlI [ 7, nqalu ] 

“i Uli [ 7i nqala] 

3 os. f. 

cJUlI [ 7i nqal a t] 

ijUJl [ 7i nq a ln a ] 

lii Uli [ 7j nqal a ta] 

2 os. m. 

ćill [ >, nq a lt a ] 

^ill [ 7i nq a // u m] 

UiUll [ 7i nq a lt u ma] 

2 os. f. 

ciii [ >, nq a lt'\ 

Ó&il 

[ 7i nq a lt u iin a ] 

Lóiliil [ >i nq a lt u ma] 

1 os. m., f. 

ciii [ > >nq a lt u ] 

liii [ 7i nq a Ina] 

Ullll [ 7j nq a Ina] 


2.15.8.7.7.1.15. MW. Wzór VIII. Strona czynna - schemat: Jliśl [ 7i ft a Ca 1 ] (Jy). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

3 liii [ 7l qtal a ] 

IjJliil [ 7l qtalu] 

“/liii [ >, qiala\ 

3 os. f. 

cJliil [ 7i qtal a f] 

ijJiil [ 7i g/ a ln a ] 

liJliil [ 7i qtal a ta ] 

2 os. m. 

ćiil \ 7i qt a lt a ] 

^iliSI [ 7i gf a // u m] 

lilii 1 [ 7 ' c// lt u ma] 

2 os. f. 

ciii [ ?i qt a lt 1 ] 

yiiSI [ 7i gf a lt u nn a ] 

lilii 1 [ 7i gf a lt u ma] 

1 os. m., f. 

cjJiil [ 7y g/ a //“] 

lilii 1 [ 7j gi /na] 

Lilii 1 [ 7j q/ a /na] 


2.15.8.7.7.1.16. MW. Wzór VIII. Strona bierna - schemat: jJs I [ 7 »ftu r ' 1] (Jy). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

3# 1 [ 7 11 qtl 1 a ] 

Ijiuil [ 7u qtilu] 

ILoil [ 7a qtila] 

3 os. f. 

0 ' sj_ 

cjiuil [ ?u qtil a t] 

® ®J> >/ 

3Uil [ 7u gU/n a ] 

liLail [ 7a gn/ a /a] 

2 os. m. 

ćJjil [ 7u qt 1 lt a ] 

0 j,® 0 -* >/ 

[ lu qV lt u m \ 

/ «J> >/ 

Lo-Utfl [ 7u qt i lt u ma ] 

2 os. f. 

cjJjil [ 7u qt 1 lt 1 ] 

yiiil [ 7u qt‘ lt u nn a ] 

/ «/■ >/ 

LffiSI [ :>u qt i lt u ma ] 

1 os. m., f. 

cjJjil [ >u qł' lt u ] 

liii [ )u qt’ Ina] 

liii [ 7u gU/na] 


2.15.8.7.7.1.17. MW. Wzór IX. Czasownik jpl [ 7i sw a dd a ] - "czernieć" (j^). 



Sg. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

Jjll L 7 '.SW a J(/ a J 

Ijjjll [ 7/ sw a dt/u] 

Ijjll [ 7, sw a dda\ 
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3 os. f. 

[ 7 >sw a dd a t\ 

[ 7i sw a c? a dn a ] 

lijjll [ - 1 ' sir a t/d a /a ] 

2 os. m. 

\ 7i sw a d a dt a \ 

[ li sw a d a dt u m ] 

liujjj— >[ 

Y li sw a d‘ a dt u ma\ 

2 os. f. 

[ li sw a d a dt i ] 

[ 7i sw a d a dt u nn a ] 

[ 7, sw a t/at/tuma] 

1 os. m., f. 

> »"» , 

[>> sw a d a dt "J 

g 

[ 7i sw a d a dna] 

g 

[ : ’ i swaa a czna] 


2.15.8.7.7.1.18. MW. Wzór X. Strona czynna - schemat: [ 7i st a f Ca 1 ] (Jji). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

dUill [ 7i st a qal a ] 

- 0 g 

iyUi_l [ li st a qalu\ 

SlliiiJ [ 7j s/aga/a] 

3 os. f. 

CjJUiLl [ 7i S/a ga / a /] 

glklLl [ 7) S/a g a //ja] 

IslUiJ 

[ li st a qal a ta] 

2 os. m. 

oJaśLl [ } ‘St a t/a Z/a] 

0 ”* 0 

[ 7i S/aga//uxn] 

jt * ^ 0 

I fi J ] 

[ 7l s/aga ltuma] 

2 os. f. 

CjISiLl p/s/aga /fi] 

gikLl 

[ 7l S/a ga / A/j/ja] 

* S ^ * 0 

1 ,« | 

[ ?i s/aga lt u ma] 

1 os. m., f. 

CjliiLl [ 7j S/aga /fu] 

Llliill [ 7j s/aga jnii\ 

Lllitl,l [ 7/ s/aga /na] 


2.15.8.7.7.1.19. MW. Wzór X. Strona bierna - schemat: JjuiLl [ lu st u f c ‘ 1 ] (J$i). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jio -* -i. 

JjpLl [ lu st u qil a ] 

* „o J* g_ 

IjLj&J [ ?u st u qilu] 

" jio -* g_ 

M-ul.il [ ?u st u qila ] 

3 os. f. 

cjLsiLl [ 7u s/ u gi/a/] 

0 jio -* g 

ąJaLl 7i3 a ] 

s Jto * 

[ 7 "Sfug,-/afa] 

2 os. m. 

0 j, 0 -* g 

cJjiJ [ :>u st u q l lt a ] 

P u s/ U g' ltu m ] 

,, _8° y. o -* 

1 ] 

pus/ugj ltuma ] 

2 os. f. 

0 jio g 

oJjjiJ [ ?u st u q> lt j ] 

[s>us/ugi ltunn a ] 

, Jl 0 J| 0 

I fi *l J o_*l ._ L < ] 

[ h ‘st Ll q ! lt u ma ] 

1 os. m., f. 

cjliiLl [ 7 “s/ u g ł lt u ] 

0 jto -* g 

Litowi [ lu st u q } Ina ] 

0 jio -* g 

Litowi [ ?u sć u g j ' /aa] 


2.15.8.7.7.2. Czasownik MW - Imperfectum. 

2.15.8.7.7.2.1. Indicativus. 

O odmianie czasownika w imperfectum decyduje etymologia danego czasownika. Etymologicznie 
czasown iki MW posiadają dwa tematy podstawę pierwszego wzoru: 

a) częstszy - * jkL [f Cu 1] 

b) rzadszy - * JJ<L [f Ca 1] 
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Temat a) decyduje o odmianie czasowników, które w perfectum powstały w oparciu zrekonstruowany 

etymologicznie temat: * [ł a Ca l] . Są to m. in. czasowniki Oli [qal a ], q\S [k a n a ], itd. 

Temat b) decyduje o odmianie czasowników, które perfectum utworzyły w oparciu o zrekonstruowany 
etymologicznie temat: * [f a ' / ] . Są to m.in. czasowniki p [nam a ], 315 [kad a ]. LsU* [haf 3 ]. Temat strony 
biernej jest wspólny dla obu typów czasownika. 


o 

2.15.8.7.7.2.1.1. MW. Wzór I a. Strona czynna - schemat: jj3_ \ a f Cu 7]. 

sj_ 

Czasownik Oli [qal a ] (Jji). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

óy-j [y a qul u ] 

^ >/ 

[y a qulun a ] 

- » >/ 

Cj^yd [ y a qulan‘ ] 

3 os. f. 

f » si 

jyd [ t a qul u ] 

O-K >J 

[y a q u ln a ] 

- » >/ 

qiyd [ t a qulan i ] 

2 os. m. 

^ * >/ 

jyd [ t a qul u ] 

» » >/ 

ÓjJj kj [ t a qulun a ] 

- » >/ 

qiyd [t a qulan i ] 

2 os. f. 

* q 

C^yd [ t a qulm a ] 

o-O q 

CjikJ [t a q u ln a ] 

- » d 

qiyd [t a qulan i ] 

1 os. m., f. 

Djil [ >a qu 1 “ \ 

j, » q 

JjiJ [n a qul u ] 

j, » >/ 

JjaJ [n a qul u ] 


o 

2.15.8.7.7.2.1.2. MW. Wzór I b. Strona czynna - schemat: J*L \ a f Ca 7]. 


* * ^ 

Czasownik j»u [nam a ] (^j). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

a __ __ \i 

I»11j \y a nam u ] 

[y a namun a ] 

jUU_; [y a naman i ] 

3 os. f. 

J) 

I»L1I3 [t a nam u ] 

o n/ 

3j1j [y a il a fflD a ] 

(jUlIi [Knamaru] 

2 os. m. 

ji 'J 

I»L1I3 [f a nam u ] 

Ji 'J 

3jjH 3> [t a namun a ] 

(jUU3 [Cmamaru] 

2 os. f. 

3*? 113 [UuaffliD 3 ] 

o n/ 

3jT 3 [f a fl a i3]/i a ] 

\/ 

(jUU3 [Knamaru] 

1 os. m., f. 

fUi [Wam«] 

Jl 'J 

r lD [n a nam iJ ] 

ji 'J 

r 0J [n a nam u ] 


2.15.8.7.7.2.1.3. MW. Wzór I. Strona bierna - schemat: JaL \ u f Ca 7]. 


Czasownik 31 i [qal a ] (Jyi). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

3li_j [y u qal u ] 

3yki-j [y u qalun a ] 

* * ji 'J 

[y u ga7an y ] 

3 os. f. 

Dlii [t u q‘al u ] 

^ \j 

3i«-j [y u g a 7n a ] 

[ t u qalan i ] 

2 os. m. 

Dlii [t u q‘al u ] 

3y3llj [ t u qalun a ] 

jSjUi [t u qalan‘] 

2 os. f. 

3* Jl£j [f u qa7m a ] 

315J; [/"(/ a 7n a ] 

[ t u qalan‘ ] 

1 os. m., f. 

3lil [ 7u ga7 tJ ] 

Duj [n u ga7 u ] 

Duj [n u q‘al u ] 


148 


Jerzy Łacina — Katedra Orientalistyki Uniwersytetu im. A. Mickiewicza w Poznaniu jlacina@wp.pl : http://main.amu.edu.pl/~lacina 
Podstawy gramatyki arabskiej 3jjj*1I 3*111 jc-I jŚ j*j^) © 2002. (kopia bezpłatna) 

2.15.8.7.7.2.1.4. MW. Wzór II. Strona czynna - schemat: [ u f a CCi 1 ] (Jji). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

lTi2_j \y u q 3 ww‘ 1 u ] 

\l 

[yuq a ww‘ lun 3 ] 

[y u q 3 ww‘ lin > ] 

3 os. f. 

iiaS-5 [t u q 3 ww i l u \ 

J ijślj [y u q a ww‘ In 3 ] 

[t u q 3 ww‘ lin 1 ] 

2 os. m. 

[t u q 3 ww i l u ] 

tj Jjij; [t u q 3 ww> lun 3 ] 

[ t " q 3 ww‘ lin ’ ] 

2 os. f. 

JJ 'yji [t u q a ww‘ lin a ] 

[ t“ q n w\v ' In 3 ] 

[t u q 3 w\v lin 1 ] 

1 os. m., f. 

j) <j! 

JjSl [ 7u q 3 ww‘ l u ] 

\n u q 3 ww‘ 1 11 ] 

OjaJ [/; u q 3 ww‘ 1 “ ] 


2.15.8.7.7.2.1.5. MW. Wzór II. Strona bierna - schemat: [ u f a CCa 1 ] (Jy). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

lJjaIj [y u q 3 ww 3 1 u ] 

oyy-i 

q 

[y u q 3 ww 3 lun 3 ] 

[y u q 3 ww 3 lin 1 ] 

3 os. f. 

J yjj [t u q a ww a 1 11 J 

'c/yL> \y“ q 3 ww 3 ln 3 ] 

[ t u q 3 ww 3 lin > ] 

2 os. m. 

J jU [t u q a ww a 1 11 J 

uyy-> 

[ t u q 3 ww 3 lun 3 ] 

[ t u q 3 ww 3 lin > ] 

2 os. f. 

(y-3 [f u q 3 ww 3 lm 3 ] 

[f u q 3 ww 3 ln 3 ] 

[t u q 3 ww 3 lin > ] 

1 os. m., f. 

lJjSI [~ >u q 3 ww a l u ] 

OjaJ \n u q 3 ww 3 1 u ] 

OjaJ [/; 11 q 3 ww 3 1 u ] 


2.15.8.7.7.2.1.6. MW. Wzór III. Strona czynna - schemat: Je Ul \ u fa Ci /] (JyS). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[y u qiw‘ 1 u ] 

* - j, q 

JJjU 1. [y u qaw‘ lun 3 ] 

0 ^'jli-j \y“ qiw> lin • ] 

3 os. f. 

cJjliti [f u qiw : 1 11 ] 

^ * jt 

ÓJ jL2_j [y u qiw> ln 3 ] 

oXjL2_3 [t u qiw< lin < ] 

2 os. m. 

cJjlśi [f u qiw‘ 1 u ] 

* - j, q 

[t u qaw> lun 3 ] 

* * nJ 

oXjL2_3 [t u qiw< lin < ] 

2 os. f. 

* ji n/ 

JJjU-j [/'■' qiw< lm 3 ] 

^ * jt 

ÓJ jl2_5 [t u qiw> ln 3 ] 

[t u qiw< lin < ] 

1 os. m., f. 

Jt "i \J 

Cl jUl [ lu qaw i l u ] 

lJjIŚj [n u qiw‘ 1 u ] 

DjUll [n u qiw> 1 u ] 


2.15.8.7.7.2.1.7. MW. Wzór III. Strona bierna - schemat: jźtil [ u fa Ca 1 ] (Jjś). 



Sg. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[y u qiw 3 1 u ] 

" J, N l 

[y u qaw 3 lun 3 ] 

[y u ga w a 7an 1 ] 

3 os. f. 

[t u qiw 3 1 u ] 

q JjU-j [y u qiw 3 ln 3 ] 

* * \/ 

[("(jau ,a lin ' ] 

2 os. m. 

3jli3 [t u qiw 3 l u ] 

* - j, N 1 

ójljl 2J> [t u qaw 3 lun 3 ] 

[t u qiw 3 lin 1 ] 

2 os. f. 

[t u qiw 3 lm 3 ] 

jJjllJ [f u qaw a a ] 

* * \/ 

[f a gaw a /a/i 'J 


149 


Jerzy Łacina — Katedra Orientalistyki Uniwersytetu im. A. Mickiewicza w Poznaniu jlacina@wp.pl : http://main.amu.edu.pl/~lacina 
Podstawy gramatyki arabskiej jś ją-j*) © 2002. (kopia bezpłatna) 


1 os. m., f. 

ji -4 g 

djlSl [ ?u qaw a l u ] 

3jUJ [i2 u gatv a / u ] 

3jUJ [n u qaw a 1 u ] 

2.15.8.7.7.2.1.8. MW. Wzór IV. Strona czynna - schemat: Jml. [ u f Ci 1 ] (Jy). 


Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[y ° g/ 1 u J 

jŁL2_; [y u qlliin a ] 

y%x Ł-> [y u qilan i ] 

3 os. f. 

Jjżj [t u qil u ] 

jjl2_i [y°g' ln a ] 

( j , > 42 i [/ 0 g/~ lan 1 J 

2 os. m. 

Jjżj [t u qil u ] 

„ * J, sl 

j jLlJ [ t u qilun a ] 

[/ 11 ql lan 1 J 

2 os. f. 

ji 

[ t u qihn a ] 

jjl2J [/ iJ c/' ln n \ 

0 %^ [ t u qllaiv ] 

1 os. m., f. 

JJjl [ 7u g/7 u ] 

3j2J [n u g/Z u ] 

3^2J [n “ g/ 7 u ] 

2.15.8.7.7.2.1.9. MW. Wzór IV. Strona bierna - schemat: JaJl [ 1 ] . 

(Odmiana nie różni się od MW. Wzór I. Strona bierna) 


Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

3li_j [y u qal u ] 

"jl M 

(jj]l2_) [y u ga/im a ] 

[y u ga7a/P] 

3 os. f. 

Dliii [t u qal u ] 

jjJll [y u g a /n a ] 

j [t u qalan j ] 

2 os. m. 

3ui [t u qal u ] 

„ -* -j, g 

<jjJl2-j [/ u gaiim a ] 

[ t 11 qa lan 1 \ 

2 os. f. 

[f u ga7m a ] 

q Jij [i u g a /n a ] 

Cfitići [ t u qalaiv ] 

1 os. m., f. 

3lii [ 7u gai u ] 

3l2J [n u ga/ u ] 

3l2J [n u ga/ u ] 

2.15.8.7.7.2.1.10. MW. Wzór V. Strona czynna - schemat: jlil. [ a t a f a CCa 1] 

(Jjl). 


Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[y a Z a g a ww a 1 u ] 

<jj3j2i_; 

g 

[y a / a g a iw a lun a ] 

g 

[y a Z a g a ww a lan 1 ] 

3 os. f. 

3j2i 3 [/ a Z a g a ww a / u ] 

g 

[y a / a g a wvt/ a in a ] 

g 

[t a t a q a ww a lan 1 ] 

2 os. m. 

lJj2i 3 [ż a f a g a tvtv a 1 11 ] 

(jjlylj 

g 

[i a i a g a iviv a lun a ] 

g 

[t a t a q a W \v a lan 1 ] 

2 os. f. 

\ ^ 

[l a l a q a w a Z//; a J 

<jJ y2U 

g 

[t a t a q a ww a ln a ] 

g 

[l a l a g a w a lan 1 ] 

1 os. m., f. 

[ ’ a / a q a w a / “ ] 

3j2ój [n a t a g a vvvv a / a ] 

3j 2ÓJ [n a / a g a vvvv a / u ] 
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2.15.8.7.7.2.1.11. MW. Wzór V. Strona bierna - schemat: [ u t a f a CCa 1 ] 

(Jy). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

cJjail) [y u t a q a ww a 1 u ] 

bjyŹi 

[ y u t a q a ww a lun 3 ] 

[ y u t a q 3 ww 3 lan 1 ] 

3 os. f. 

OjSiJ [/" t a q 3 ww 3 1 u ] 

[y u t a q a ww a ln a ] 

[t u t a q a ww a lan 1 ] 

2 os. m. 

[t u t 3 q‘ 3 ww 3 l u ] 

ÓjS^ŚJ 

[ t u t a q a ww a lun 3 ] 

aSijśój 

[t u t a q a ww a lan 1 ] 

2 os. f. 

[ t u t a q a ww a lin 3 ] 

'dj 2ŚJ 

[/ " / a q a ww 3 ln a ] 

(ŹajSiŚJ 

[t u t a q a ww* lan 1 ] 

1 os. m., f. 

Lijń\ [ Ai t a q a ww a 1 u ] 

ISyćL) [n u t a q a ww a 1 u ] 

DjSiJ [n 11 t a q a ww 3 1 u ] 


2.15.8.7.7.2.1.12. MW. Wzór VI. Strona czynna - schemat: JćUiL [ a t a fa Ca 1 ] 

(Jjl). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

JjUij [y a t a qaw a 1 u ] 

jJ - 

[ y a t a qaw a lun 3 ] 

[ y a t a qaw 3 lan 1 ] 

3 os. f. 

DjUiJ [t a t a qaw a 1 u ] 

jjJjUi-; [y a / a t/a w a /n a ] 

3-3 

[ t a t a qaw a lan 1 ] 

2 os. m. 

[t a t a qaw a l u ] 

J> - 

(jjljlSlj 

\J 

[l a / a gaty a lun 3 ] 

\j0l3 

[ t a t a qaw a lan 1 ] 

2 os. f. 

[t a t a qaw 3 lin 3 ] 

® ^ \j 

jjJjliij [f a / a qaty a in a ] 

S2-J 

q 

[ t a t a qaw a lan 1 ] 

1 os. m., f. 

DjUśl [~’ 3 t a q‘aw a l 3 ] 

JjUiJ [n a t a ga w 3 1 u ] 

$ * q 

jjUŚJ [n 3 1 3 qaw 3 1 u ] 


2.15.8.7.7.2.1.13. MW. Wzór VI. Strona bierna - schemat: [ u t a fa Ca 1] 

(Jy). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[y u t 3 qaw 3 1 u ] 

(jjJjUij 

\i 

[y u t a qaw a lun 3 ] 

(jSjUŁ- d 

\/ 

[ y u t a qaw 3 lan 1 ] 

3 os. f. 

DjUij [t u t a q‘aw a l u ] 

^ ° ^ ^ ^ jt ~j 

[y u t a qaw a ln 3 ] 

$3-j 

\t u t a qaw a lan 1 ] 

2 os. m. 

OjLsiJ [f a / a gaty a i u ] 

\i 

[/ u / a qaty a lun 3 ] 

[ t u t a qaw a fan 1 ] 

2 os. f. 


[t u t a qaw a ln 3 ] 

ąStjlaj 
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N/ 

[t u t a gaw a hn a ] 


Nf 

[t u / a gaw a hm • \ 

1 os. m., f. 

y. ' \ >f 

cJjUŚJ [n I; / a ga w a 1 u ] 

OjUiJ [n u t a ga w a / u ] 


2.15.8.7.7.2.1.14. MW. Wzór VII. Schemat: JUiS- [*nf a r ' 1 ] (Jjl). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

JUL; [y a nga/ IJ ] 

- a g 

jjjllLLj [y a nga/un a ] 

** ** § g 

[y a nga/an J ] 

3 os. f. 

Olśdj; [/ a nga/ i; ] 

® ^ a g 

[y a ng a in a ] 

** * q g 

[ t a nqalan 1 ] 

2 os. m. 

OuJj; [/ a nga/ i; ] 

- a g 

[ t a nqalun a ] 

* * o g 

[t a nqalaiv] 

2 os. f. 

[ t a nqahn a ] 

^ o g 

jjJllJ [/ a ng a ln a ] 

* ** § g 

[ t a nqalan‘ ] 

1 os. m., f. 

Ouil [ 7a nqal u ] 

JUlJ [n a nga/ !; ] 

y * q g 

JUlJ [n a ngai u ] 


2.15.8.7.7.2.1.15. MW. Wzór VIII. Strona czynna - schemat: JjOL. [ a ft a c ‘ 1 ] 


(Jy). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

OiśIj [y a qtal u ] 

0 g 

[y a qtalun a ] 

® g 

[y a qtalan i ] 

3 os. f. 

Oiśsj; [/ a gfa/ u ] 

oo g 

[y a g/ a /n a ] 

[ t a qtalaiv ] 

2 os. m. 

Olśsj; [/ a g/a/ u ] 

-« » g 

ijll JŁJ [ t a qtalun a ] 

ySnikj [ t a qtalaiv ] 

2 os. f. 

(jJliij [ t a qtalm a ] 

ijiiij; [/ a g/ a ln a ] 

[ t a qtalaiv ] 

1 os. m., f. 

OlŚl [ >a qta 1 11 J 

0li2J [n a qtal u ] 

DlŚ2J [n a qtal u ] 


2.15.8.7.7.2.1.16. MW. Wzór VIII. Strona bierna - schemat: JaJJl [ »ft* c * 1] 


(Jjl). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

3li2_j [y u qtal u ] 

„ » S , g 

[y u qtalun a \ 

^'li£j [yuqtalan 1 ] 

3 os. f. 

3likj [ t u qtal u ] 

ijJikL [y u qt a ln a ] 

^likj [t u qtalaiv] 

2 os. m. 

3likj [ t u qtal u ] 

„ » J> y g 

[ t u qtalun a ] 

[t u qtalaiv] 

2 os. f. 

ijJlisi [t u qtańn a ] 

ąj-isli [t u qt a ln a ] 

[t u qtalan 1 ] 

1 os. m., f. 

Dliii [ lu qtal u ] 

0lŚ2J [n u g/a/ i; ] 

0lŚ2J [n u qtal u ] 


2.15.8.7.7.2.1.17. MW. Wzór IX. Czasownik jjll [^sw a dd a ] - "czernieć" (j^w). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

j jl_; [y a sw a dd u \ 

li jjjllj [y a sw a <i<iim a ] 

Jjj o ^ 

[y a sw a <i(iar! J ] 

3 os. f. 

"/jL- 3 [ t a sw a dd u ] 

0 0 ^ 

[y a sw a <i J (ii! a ] 

Jjj o ^ 

[/ a sw a <i(iar! J ] 
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2 os. m. 

jjl j; [t a sw a dd u ] 

[t a sw a ddun a ] 

JJJ Q 

[/a^wa t/t/a/J'] 

2 os. f. 

[t a sw a ddm a \ 

oo d 

[ t a sw a d‘dn a ] 

JJJ 0 g 

[/a.swa 

1 os. m., 
f. 

jjll [ 7a sw a dd u ] 

[n a sw a dd u ] 

[/t a sw a dd u j 


2.15.8.7.7.2.1.18. MW. Wzór X. Strona czynna - schemat: JjuiL. [ a st a f c ‘ /] 

(J^). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

ji , j 

ji 0 

g 

[ y a st a qilun a ] 

•'o d 

[y a st a qilan> ] 

3 os. f. 

[/as/agi/ a] 

U-lŁŁ..-; [ya^/ag; //jaj 

* o d 

[t a st a qilan>] 

2 os. m. 

[UsUgi/"] 

-« 0 >/ 

[ t a st a qilun a ] 

** q g 

[t a st a qilan>] 

2 os. f. 

[ t a st a qihn a ] 

® o d 

'ji. pLdś [t a st a q i ln a ] 

* o d 

[t a st a qilan>] 

1 os. m., f. 

3-J-jpl? [ 7 a S /agiiu] 

Jl o ^ 

[n a st a qil u ] 

Jl o ^ "4— 

[n a st a qil u ] 


2.15.8.7.7.2.1.19. MW. Wzór X. Strona bierna - schemat: [ u st a f Ca 1] 

(Jjl). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

Uui..,lj [y u st a qal u ] 

g 

[ y u st a qalun a ] 

"* ' ,9 Jl W 

[y u st a qalan‘] 

3 os. f. 

Utaili [t a St a qal u ] 

J J] nJ 

[y iJ S/aga 7/2 a ] 

gSlUóli [ t u st a qalan‘ ] 

2 os. m. 

Utaili [t a St a qal u ] 

, ^ ', 0 ^ >1 

[ t u st a qalun a ] 

gSlUóli [ t u st a qalan ‘ ] 

2 os. f. 

^ J Jl M 

[ t u st a qalm a ] 

frliśLll [/ u S/a ga 7/2 a ] 

gSiUll.j. [ t u st a qalan > ] 

1 os. m., f. 

** o 4 >/ 

uUiJ [ 7u 5^ga/ u ] 

3uśl.J [/? u st a qal u ] 

3UlL.J [n u S/aga7u] 


2.15.8.7.7.2.2. Czasownik MW - Imperfectum - Jussivus. 


o 

2.15.8.7.7.2.2.1. MW. Wzór I a. Strona czynna - schemat: jla_ \ a f Cu 1 ]. 

^ g 

Czasownik Uli [qal a ] (Jji). 



Sg. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[y a q u l] 

J» * ^ g 

1^1 j2_j [y a qulu ] 

" * + d 

'iyd) [y a qula\ 

3 os. f. 

3*^ [t a q u l\ 

oJt d 

gliU [y a q u ln a ] 

- g 

'iyds [t a qula\ 

2 os. m. 

3^ [t a q u l\ 

* * _ g 

1 j]jL 3 [ t a qulu ] 

- * d 

'ijLJ [t a qula\ 

2 os. f. 

JjLJ [t a quli] 

oJt d 

gló [t a q u ln a ] 

- * d 

'iju [ t a qula ] 
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1 os. m., f. 

Jii [ >a q u I] 

o * < 

JaJ [ n a q u 1] 

a * >/ 

JaJ [n a q u 1] 

0 

2.15.8.7.7.2.2.2. MW. Wzór I b. Strona czynna - schemat: J*L \ a f Ca 7]. 

^ ^ >1 

Czasownik j»lj [nam a ] 


Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

a 

[ y a n a m ] 

Ijjlu [y a namu ] 

uu_; [y a nama] 

3 os. f. 

a -J 

l»U [t a n a m] 

* 0 * ^ \J 

[y a n a mn a ] 

\i 

ulu [t a nama] 

2 os. m. 

0 * * "J 

l»U [t a n a m] 

ji -- -- 'J 

Ijjlu [Uflamti] 

Ulu [t a nama] 

2 os. f. 

^lu [t a naml\ 

<yU [f a n a mn a ] 

q 

Ulu [t a nama] 

1 os. m., f. 

pi [^ a n a m] 

a 

pU [n a n a m] 

a ^ ^ n/ 

l»U [n a n a m] 

2.15.8.7.7.2.2.3. MW. Wzór I. Strona bierna - schemat: Jml j \ u f Ca 1]. 

Czasownik Uli [qal a ] (Jji). 


Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jiid [y u q a l] 

-* " j, 

SHaU [y u qala ] 

3 os. f. 

[t u q a 1] 

ulkU [y u g a 7n a ] 

“ilu [t u qala] 

2 os. m. 

°JjL5 [t u q a 1] 

" j, n/ 

IjJIłj [t u qalu] 

“ilu [t u qala] 

2 os. f. 

[t u qalT\ 

q Jii [f IJ g a 7n a ] 

“ilu [t u qala] 

1 os. m., f. 

Jil [ >u q a I] 

3u [n u g a 7] 

Juu [n u q a 1] 

2.15.8.7.7.2.2.4. MW. Wzór II. Strona czynna - schemat: [ u f a CCi 7] (Jji). 


Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[y u q a ww‘ 1] 

ji n/ f 

1 yU_j |y" g a u- w 7 uJ 

UyL \y u q a ww la] 

3 os. f. 

liiZ-5 [t u q a ww i 1] 

yyL [y !J g a iw In a ] 

UjU [/" q a w w la] 

2 os. m. 

UjU \t u q a ww i 1] 

Jt n/ f 

1 _j3 [ i " q a w w" 7 u] 

UjU [/" g a iv w" 7a] 

2 os. f. 

^.Uu [t u q a ww> 11] 

gJjU [f u g a iw 1 7n a ] 

ViU [/" q a ww la] 

1 os. m., f. 

Jjil \' u q a ww‘ 1] 

UjaJ [ n " q a ww ' 7] 

UjaJ \n u q a ww> 1] 

2.15.8.7.7.2.2.5. MW. Wzór II. Strona bierna - schemat: [ *f a cc * 7] ( JjS). 


Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

UjaI [y u q a ww a 7] 

1 [y a q a w a 7 u] 

S^aU \y u q a ww a la] 

3 os. f. 

UjU [ t u q a ww a 7] 

jjJpL [y i; c/ a vwv a In a ] 

Slj! U [/" q a ww a la] 

2 os. m. 

UjU [t u q a ww a 1] 

IjJjai [/ a g a vvtv a 7u] 

Sljai [/“ g a vvw a 7a] 

2 os. f. 

[t u q a ww a 11] 

[f u g a ww a ln a ] 

Uyu [/" q a ww a la] 
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1 os. m., f. 

cJjSl [ 7u q a ww a 1] 

[/; 1J <y a ww a 1] 

lJj2J [n u q a ww a 7] 

2.15.8.7.7.2.2.6. MW. Wzór III. Strona czynna - schemat: Jęli 1 [ u fa Ci 7] (Jy 2 ). 


Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

JjUJ [y u qaw‘ 1] 

-j, >/ 

IjjjU-; [y»c/aiv' 7u] 

- - ji 'J 

[y u gaw J 7a] 

3 os. f. 

JjUJ [t u qaw‘ 1 ] 

0 - _S 'J 

- - Ji 'l 

'ijló [f u gaw j 7a] 

2 os. m. 

JjUJ [ t u qaw‘ 7] 

J* - jt >/ 

IjIjUj; [f u qaw J 7u] 

- - ji 'J 

[i»gaw J 7a] 

2 os. f. 

- jt q 

[t u qaw‘ 7i] 

0 - _S \/ 

JljUi 7n a ] 

- - jj \i 

7a] 

1 os. m., f. 

0 -4 >/ 

JjlSl [~ >u qaw‘l] 

JjUj [n u qaw J 7] 

JjUj [n ‘iqaw 1] 

2.15.8.7.7.2.2.7. MW. Wzór III. Strona bierna - schemat: JźUl [“Ta W] 


Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

0 ^ — yt n/ - 

J jlslj [y u qaw a 7] 

^ -Jt >/ 

IJIjUl) [y u qaw a 7u] 

- - ji "7 

'iJU—j [yuq aw a la] 

3 os. f. 

J jls_3 [t u qaw a 7] 

0 - J! 

[y u qaw a 7n a ] 

- - Ji 'J 

[t u qaw a la] 

2 os. m. 

J jUi [f u gaw a 7] 

^ - j, >/ 

IJIjlej; [f u qaw a 7u] 

- - ^ >1 

“Tjló [t u qaw a la] 

2 os. f. 

- \i 

[f u qaw a 7i] 

0 - J! 

JJjl2_5 [f a qaw a 7n a ] 

- - ji 'J 

[f u gaw a 7a] 

1 os. m., f. 

o-4 >/ 

Jjtsl [ lu qaw a 7] 

JjlaJ [n“gaw a 7] 

JjlEJ (/; u qa\v a /] 


2.15.8.7.7.2.2.8. MW. Wzór IV. Strona czynna - schemat: [uf* i 1 ] (Jjii). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

j4-d [y ! '<y' /J 

^ J! nL 

IjIjIj [y u gr7u] 

■JUL.; [y a gr7a] 

3 os. f. 

ji-j [/“t/' /j 

jkL [y u q J 7n a ] 

- Ji ^ 

IłUp [f u gr7a] 

2 os. m. 

Ji-j [i u g J 7] 

j, nL 

IjŁij [f u gr7u] 

- ji ^ 

%xU [t u qila] 

2 os. f. 

[f u gr7i] 

jip [f“t/ J 7n a ] 

- ji ^ 

■jUIj [t u qila] 

1 os. m., f. 

Jil [ >u q' 1] 

1)4-1 /] 

1)4-1 [«"</' /J 


2.15.8.7.7.2.2.9. MW. Wzór IV. Strona bierna - schemat: J*L [ 1] . 


Odmiana jest identyczna z odmianą wzoru pierwszego (JjS). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jij [y u g a 7] 

» -j, >/ 

Ijllsl. [y u ga7u] 

- - Jl n/ 

“7L2_j [y a ga7a] 

3 os. f. 

jij [f u g a 7] 

JliL [y u t/ a 7n a ] 

[f u ga7a] 

2 os. m. 

°JŁ3 [t u q a 1] 

J* - ji >/ 

Ijlló [f u ga7it] 

[f a ga7a] 

2 os. f. 

[t u qalT] 

®- jj 

JiŁj; [t u q a ln a ] 

[f u c7a7a] 

1 os. m., f. 

Jil [^q a l] 

jij u q a 1] 

jij [n a g a 7] 
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2.15.8.7.7.2.2.10. MW. Wzór V. Strona czynna - schemat: jiii. [ a t a f a ff a /] 

(Jjl). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[y a t a q a ww a 1] 

\J 

[y a l a g a tw a 7 u] 

^ jg ^ ^ \j 

*7 [y a t a q a ww a li] 

3 os. f. 

0 & * * * ^ 

Jyij [t a f a g a mv a 7] 

[y a t a q a ww a ln a ] 

“7j2ij [t a t a q a ww a li] 

2 os. m. 

^ *5'' \J 

Jj2iJ [l a l a g a H'w a /] 

[t a t a q a ww a lu] 

'’&'*** \i 

“7j2iL5 [ / a / a c/ a inra /a] 

2 os. f. 

jg ^ ^ ^ \j 

[ t a t a ą a ww a 7i] 

yU 

[ t a t a q a ww a ln a ] 

•" ^ ^ ^ \j 

“7 yśj; [f a t a q a ww a li] 

1 os. m., f. 

^ 55 ^ ^ n/ 

Jj25| [~ >a t a q a ww a 1] 

J yÓJ [n a t a q a ww a 7] 

0 & * * * nJ 

J ylJ [ n a t a q a ww a 1] 


2.15.8.7.7.2.2.11. MW. Wzór V. Strona bierna - schemat: >&[«*«/« CCa l] 

(Jjl). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[y u t a q a ww a 1] 

\J 

[yif jaga W'VV a 7u] 

Slyil; [y» t a q a ww a li] 

3 os. f. 

ĆJjśśi [t u t a q a ww a 1] 

[yutaq a ww a ln a ] 

Sjyśi [t u t a q a ww a li] 

2 os. m. 

2ii [t u t a q a ww a 1] 

[t u t a q a ww a lu] 

'ijSlu [/ u / a g a wtF a 7a] 

2 os. f. 

[t u t a q a ww a li] 

[tli Jagn ww a 7l! a ] 

Sl^iJ [t u t a q a ww a li] 

1 os. m., f. 

o ts" A 

Jj23l [ ^ u t a q a ww a 7] 

3j2iJ [n 11 t a q a ww a 1] 

°Sy3J> [n " t a q a ww a 1] 


2.15.8.7.7.2.2.12. MW. Wzór VI. Strona czynna - schemat: Jclil. [ a t a fa Ca 1] 

(Jjl). 



Sg. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

0 ^ •* \i 

JjUiL [y a t a qaw a 1] 

>f 

IjljUij [y a t a qaw a lu] 

' , ' \i 

[y a / a gaw a 7a] 

3 os. f. 

0 * ' s *■ 'J 

[f a f a gaw a 7] 

[y a f a gaw a 7xi a ] 

' , ' \/ 

“ijUól: [t a t a qaw a la] 

2 os. m. 

0 ^ ** \J 

JjUij [f a f a gaw a 7] 

* . ' >1 

IjJjUilj [t a f a gaw a 7u] 

[t a t a qaw a la] 

2 os. f. 

** \J 

[t a t a qaw a 1T] 

[t a t a qaw a ln a ] 

' , ' \1 

“ijUij; [t a t a qaw a la] 

1 os. m., f. 

0 ^ ** ^ \J 

JjU5l P a f a gaw a 7] 

0 * ' ^ 

JjUiJ [n a t a qa\v a 1] 

o * ' ^ ^ 

JjUÓJ [n a t a qa\v a 1] 
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2.15.8.7.7.2.2.13. MW. Wzór VI. Strona bierna - schemat: [ u t*M f a 7 ] 

(Jy). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

0 * $ ''i 

JjUi_! [y u t a qaw a 1] 

n/ 

Ijljliii [y u f a gatw a 7u] 

^ ^ ^ y. 'j 

jjliii [y u t a qaw a la] 

3 os. f. 

Q ' Jl 

Jjlii_3 [t u t a qaw a 1] 

diUi-j [y u t a qaw a ln a ] 

* * ji q 

^3^ [t u t a qaw a la] 

2 os. m. 

^ ' ji q 

Jjllib [t u t a qaw a 1] 

- „j, si 

1 jljUij; [t u t a qaw a lu] 

** * $ \/ 

[t u t a qaw a la] 

2 os. f. 

^3 liii [t u t a qaw a 1I\ 

[f u / a gaw a 7n a ] 

* * $ \J 

'ijUli [/»/ a c/au /a /a] 

1 os. m., f. 

o " 4 \/ 

dcliii [ 7a t a qaw a 1] 

Jjliii [n u t a qaw a 1] 

Jjliii [n u t a qaw a 1] 


2.15.8.7.7.2.2.14. MW. Wzór VII. Schemat: 1] (Jy). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

3^ [y$ a nq a 7] 

-# - 0 „ n / 

IjlUL. [y a nqalu] 

*• ** \) 

“ilili [y a nqala] 

3 os. f. 

3iii [f$ a ng a 1] 

^ 0 "* 0^ 

3Jili [y a ng a 7n a ] 

*• ** \j 

“iliii [t a nqala] 

2 os. m. 

3ii [t$ a nq a 1] 

IjJllIj [t a nqalu] 

** ** \i 

“7UiJ [f a nga7a] 

2 os. f. 

^Jlllj [t a nqall] 

* 0 "* 0^ 

3iii [f a ng a 7n a ] 

*• ** \j 

*iliii [t a nqala] 

1 os. m., f. 

3^1 [ *$ a nq a 1] 

3ll2 [n$ a nq a 1] 

3Ś1-3 [n$ a nq a 1] 


2.15.8.7.7.2.2.15. MW. Wzór VIII. Strona czynna - schemat: JjOL. f a Cl a Ci 1 ] 


(Jjl). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

3 i 2 _j [ y a qt a l ] 

* >/ 

Ijlliii [y a qtalu ] 

** ^ \i 

[y a qtala] 

3 os. f. 

o 0 "J 

Jiii [f a g/ a 7] 

*■ 0 * \J 

3i ilJ [y a qt a ln a ] 

SjlśsIj [t a qtala] 

2 os. m. 

o 0 \i 

Jiii [f a g/ a 7] 

J> o q 

Ijlliii [t a qtalu] 

SjlśsIj [t a qtala] 

2 os. f. 

0 \j 

lilii [t a qti 77] 

0 0 

3 Jiii [f a gf a 7n a ] 

SjlśsIj [t a qtala] 

1 os. m., f. 

3il [^ a qt a l] 

0 ® -J 

JiiJ [n a gf a 7] 

0 ® sj 

Ji2J [n a gf a 7] 


2.15.8.7.7.2.2.16. MW. Wzór VIII. Strona bierna - schemat: [ »ft a r » 1\ 


(Jjl). 



Sg. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

3 2^3 Lk u gt a 7] 

_<> j, n/ 

lyiifil. [y ll qtalu] 

[y u qtala] 

3 os. f. 

0 ^ \/ 

J5u [ t u qt a l ] 

^ ® ji 

31ś2-j [y u gf a 7n a ] 

Silili [t u qtala] 

2 os. m. 

© Oj, \/ 

[f u t7f a 7] 

J* 0 j, >/ 

lyiiŁJ [f a g/a7u] 

Silili [f a gfa7a] 

2 os. f. 

^ ji ^ 

_Jliu [t u qtall] 

0 0 ji \i 

3 [t u qt a ln a ] 

Silili [t u qtala] 

1 os. m., f. 

33i Y^ u qt a l] 

0 »JI n/ 

Jiu [n u (7f a 7] 

0 «JI n/ 

Jiu [n u gf a 7] 
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2.15.8.7.7.2.2.17. MW. Wzór X. Strona czynna - schemat: JmjL. [ a st a f c ‘ 1] 


(Jy). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[y a st a q 1 1] 

o 'L 

I^Ljpll [y a st a qilu ] 

^.idll [ y a st a qila ] 

3 os. f. 

lali [t a st a q i 1] 

^ Q \j 

liall [y a st a q‘ ln a ] 

%i all [t a st a qila] 

2 os. m. 

lali [t a st a q i 1 ] 

-* o 'L 

\jLp. 11 [t a st a qilu] 

•>1021 [t a st a qila] 

2 os. f. 

0 ''l 

[t a st a qilf] 

lisi ll [t a st a q J ln a ] 

•>1021 [/ a s/ a giia] 

1 os. m., f. 

[ la st a q‘ 1] 

Jidll [n a st a q i 1] 

Jidll [n a st a q‘ 1] 


2.15.8.7.7.2.2.18. MW. Wzór X. Strona bierna - schemat: Jlijll [ u st a f Ca 1] 


(Jy). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 


-* ".0 Jt >/ 

IjJlU-; [y u s/ag a 7u] 

Stall [yas/aga/a] 

3 os. f. 

lidll [ t u st a q a l ] 

9 ' J J] \J 

jldl-j [y iJ S/aga J^a] 

Stalli [i u s/aga/a] 

2 os. m. 

JiiiH [/“S/aga 7] 

-* -„o Ji n/ 

[t u st a qalu] 

Stalli [/ u s/aga/a] 

2 os. f. 

^JUlll [/ u S/aga/f| 

Cjiź :2<li [PsPgajfla] 

Stalli [/ u s/aga/a] 

1 os. m., f. 

o - o 4 \/ 

JiiLl [ 9u S/aga/] 

lidlli [n u st a ga /] 

Iśill [n u st a ga /] 


2.15.8.7.7.2.3. Czasownik MW - Imperativus. 

2.15.8.7.7.2.3.1. MW. Imperat - wzór I. a. Schemat: jli [ f Cu 1]. 


Czasownik ĆJU [qal a ] - "powiedział" (Jji). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

J3 Id" /J 

-« -* n/ 

IjJji [ qulu ] 

- -« v/ 

[ qula ] 

2 os. f. 

Jj* [gu/i] 

6lŚ [<? u /n a ] 

- >j 

[guia] 


2.15.8.7.7.2.3.2. Wzór I. b. Schemat: [f Ca 1]. 


Czasownik [nam a ] - "spał" (^). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

0 y 'j 

|J [n a m] 

ji \/ 

IjjU [ namu ] 

\J 

U U [nama] 

2 os. f. 

[nami] 

y 0 y n/ 

(>j [n a rnn a] 

\J 

U U [nama] 


2.15.8.7.7.2.3.3. MW. Imperat - wzór II. Schemat: jlś [f a cc > 1 ] 



Sg- 

Plur. 

Dual. 
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2 os. m. 

Q g ' \ i 

[q a ww‘ 1] 

* f n/ 

IjjjS [q a ww‘ lu] 

“ijS \q a ww‘ la] 

2 os. f. 

[q a ww‘ 1I\ 

^ ® g * nJ 

q JjS \q a ww‘ ln a ] 

“ijS \q a ww‘ la] 


2.15.8.7.7.2.3.4. MW. Imperat - wzór III. Schemat: Jclś [fa r ‘ 1 ] (Jji). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. w. 

0 ** \i 

Jjli [gaiv i] 

- >/ 

[gaw J lu] 

*ijl5 [t/aw" ia] 

2 os. f. 

[gaw J ii] 

„ 0 " n/ 

tjJjU [t/a w" //t a ] 

HjlS [qaw la] 


2.15.8.7.7.2.3.5. MW. Imperat - wzór IV. Schemat: Jjil [ 7a f c ‘ 1 ] (Jji). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

Jii [ >a q' 1] 

I^Lś] [ la qilu] 

[ ?a qlla] 

2 os. f. 

JŚ V a qilT] 

q ii] [ ?a q‘ ln a ] 

[ >a ql la] 


2.15.8.7.7.2.3.6. MW. Imperat - wzór V. Schemat: jliź [t a f a CCa 1 ] (Jji). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

3j2i [t a q a ww a 1] 

>/ 

\j}y5[t a q a ww a lu] 

'ijSJ [t a q a ww a la] 

2 os. f. 

^JjSi [t a q a ww a ii] 

[ t a q a ww a ln a ] 

Slj2i [t a q a ww a la] 


2.15.8.7.7.2.3.7. MW. Imperat - wzór VI. Schemat: JćUi [t a fa Ca l] (Jji). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

0 ^ ^ -j 

JjUś [t a qaw a l] 

„ >1 

IjljUj [t a gaw a lu] 

" n/ 

^jl25 [i a t/aw a ia] 

2 os. f. 

" n/ 

[/ a t/aw a ii] 

(jJjU; [i a t/aw a iu a ] 

" n/ 

“ijU: [/ a gaw a ia] 


2.15.8.7.7.2.3.8. MW. Imperat - wzór VII. Schemat: J*i5l [ 7i nf a Ci 1 ] 


2 os. m. 

3^1 [ 7j flt/ a i] 

-* 1 ' 0 n/ 

IjJlHJl [ li nqalu] 

Sllidl [ ), nqala] 

2 os. f. 

[ }, nqall] 

3iaJl [ 7l ug a iu a ] 

3liJl [ 1] nqala ] 


2.15.8.7.7.2.3.9. MW. Imperat - wzór VIII. Schemat: [ 7i ft a c > 1 ] (Jji). 


2 os. m. 

jil [ y 'ql a I] 

IjJliil [ 7i qtalu] 

Slliil [ 9i t//aia] 

2 os. f. 

Ji liii [ qła 11] 

00 q 

3Ji»l [ 7i g/ a iu a ] 

3 liii [ J ‘qtala] 


2.15.8.7.7.2.3.10. MW. Imperat - wzór X. Schemat: JjiiLl P'.s/ a / r ' 1] (Jji). 


2 os. m. 

3iill [ 7, st a g'i] 

- 0 n / 

IjJlsiwl [ 9i s/ a t/aiu] 

3uiLl [ >i st a qa /a] 
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2 os. f. 

_JUiLl [ 7i st a qali\ 

q lflill [ 7i st a q ’’ ln a ] 

Skaill [ 7l st a qala\ 


2.15.8.7.7.3. Wzory imiesłowów czasownika MW (Jjli). 


Wzór 

I 

II 

III 

IV 

V 

A. 

“JjU [ąa 1 ' l un ] 

Ujj&A 

[m u q a ww I un 
] 

[m u qaw 1 un \ 

[ ffl u qll u n ] 

[m u t a q a ww i l un 
] 

P. 

J yU 

[ m a qul un ] 

uy-o 

q 

[m u q a ww a l u 

”] 

[m u qaw a l un ] 

Dób 

[m u ga/ Iin ] 

Uj&lo 

[m u t a q a ww a 1 un 
] 


VI 

VII 

VIII 

IX 

X 

A. 

[m u t a qaw’ l un 
] 

Duli 

[m u nq‘al un ] 

Oisai 

* ... Jl 

Jj^-0 

( m "sw a dd un 

] 

[ m u st a qil un ] 

P. 

[m u t a qaw a l un 
] 


Oók; 

[ m u qtal un ] 


DuiLi 

[m u st a q‘al un ] 


A= czynny. P = bierny. 


2.15.8.7.7.4. Masdary MW (Jjl). 


Wzór 

II 

III 

IV 

V 


3jj2Ś [ t a qwil un ] 

4jjl^o 

4 - * q 

Dlii [ 7l qal a t un ] 

[/aga ww u/un] 

Wzór 

VI 

VII 

VIII 

X 


Djui 

[t a gaw u / un ] 

DUsJl 

[ 7i nq i y€l un '\ 

[ 7j gpja7 un ] 

J - - 0 


Masdar tematu IX MW: jljjll [ 7j sw‘dad un \ 


2.15.8.7.8. Czasownik MY 
2.15.8.7.8.1. Perfectum. 

Zasady odmiany przypominają MW, ale w miejscach, gdzie w MW pojawiało się [u] tu jest [i]. 


2.15.8.7.8.1.1. MY. Wzór I. Strona czynna - schemat: J*i [/ a Ca /]. 

\f_ 

Czasownik [sar a ] - "stać się". (Rdzeń: 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

\i 

jLs [sar a ] 

ji \/ 

ljjL« [san;] 

IjLs [ sara] 

3 os. f. 

0 

cjjLs [sar a f] 

[s'/7; a ] 

q 

bjLs [ sar a ta ] 

2 os. m. 

[s' rt a j 

0 Jto "J 

[s y r/ u m] 

^ Jto 

U3j~o [s'rt u ma] 
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2 os. f. 

0 'J 

[.s'r/'J 

[s J r/ !J nn a ] 

Jto 'J 

[ S ' /I u ma ] 

1 os. m., f. 

0 'J 

[s J r/ u ] 

0 ^ 

U [s'ma] 

0 n/ 

[s J ma] 


2.15.8.7.8.1.2. MY. Wzór I. Strona bierna - schemat: \f u r > 1], 

Czasownik^ [srr a ] - "powiedzieć" (y-c . > ). 



Sg. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[ sir a ] 

Jt n/ 

[ s/r;/ ] 

\/ 

[ sira ] 

3 os. f. 

0 "J 

[srr a /] 


\/ 

iŁo-a [.s/r a fa] 

2 os. m. 

0 ‘J 

ć [s‘rt a ] 

0 J10 "J 

[s y rf u m] 

J10 \/ 

Iky^ [s y rf u ma] 

2 os. f. 

0 'J 

ipj-s [s y rp] 

[.s v rt u mi a ] 

J10 n/ 

Iky^ [s‘rt u ma] 

1 os. m., f. 

Ąrt°] 

0 W 

d^ [ s‘rna ] 

0 n/ 

dj.fi [s ' raa] 


2.15.8.7.8.1.3. MY. Wzór II. Strona czynna - schemat: j*i [A ffa 7] 



Sg. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

Ls a yjK a r a J 

IjjA [5 a yy a ru] 

IjA [.s a yy a ra| 

3 os. f. 

cujA [s a yy a r a f] 

[s a yy a m a ] 

b [s a yy a r a fa] 

2 os. m. 

[s a yy a rf a ] 

[s a yy a rf u m] 

[s a yy a rf tJ /?3a] 

2 os. f. 

[.s a yy a r/'] 

S JtO Si- 

(iPjrH 3 

\J 

[s a yy a rf i; nn a ] 

[s a yy a rf u rr?a] 

1 os. m., f. 

-* 0 ** •* r ^ , ~t 

cj jj-a [s a yy a rf iJ J 

dĆA [s a yy a rna] 

b^Le [s a yy a ma] 


2.15.8.7.8.1.4. MY. Wzór II. Strona bierna - schemat: J*ś [A CCi 1 ] 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 


lyA [.s"yy'r;7] 

IjA> [.s"yy'/'a] 

3 os. f. 

[ s u yy‘r a t ] 

óA [.y"yy'HJ a j 

djA 3 [s u yy i r a ta] 

2 os. m. 

[s u yy y rf a ] 

°^°jZo \s u yy ] rt u m] 

IbiyA [s"yy'r/"/na] 

2 os. f. 

AjA [.s'"yy' r f'J 

tf JtO g! _8 

CpJrH 3 

\J 

[s u yy’ft 11 tui a J 

IbJyA [s"yy'r/"/na] 

1 os. m., f. 

« 0 e!^ A . 

cj [ s“yy j rt°J 

bĆA [s u yy‘rna] 

blA L.s'"yy'r/;aj 


2.15.8.7.8.1.5. MY. Wzór III. Strona czynna - schemat: Jcli [/a fa 7] (j^). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

\i 

jJdo [say a r a ] 

jt 'J 

IjjJda [say a ru] 

\J 

ljJLd= [say a ra] 
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3 os. f. 

0 -J 

[say a r a t] 

0 ^ \1 

(jjjLs [say a m a ] 

ŁjjLs [say a r a fa] 

2 os. m. 

cjjjLs [ say a rt a ] 

0 J1 0 ^ ^ 'J 

[say a rf !J m] 

jl9 \J 

[say a rf a ma] 

2 os. f. 

0 \J 

cjjjLs [say a rU] 

[say a rt u nn n \ 

jl9 \J 

[say a rf u ma] 

1 os. m., f. 

0 ^ ^ 'J 

cjjjLs [say a rf u ] 

0 

UjjLa [say a ma] 

0 \/ 

UjjLs [say a ma] 


2.15.8.7.8.1.6. MY. Wzór III. Strona bierna - schemat: [łu c ‘ 1 ] 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jjzlc [suy"'r a ] 

1 j Źj [ si7y y ra] 

^ jt \1 

[.y/ywa] 

3 os. f. 

o ^ jt 'J 

cjjj ya [suyr n t] 

[suyrn a ] 

^ jt 'J 

\jjiyo [ suy>r a ta ] 

2 os. m. 

^ 0 Jt 

cjjjj^s [.suy'/7 a ] 

[.suy'rt"m] 

[.S77y r? "/?7aj 

2 os. f. 

0 jt 'J 

yjjiye [suyrt'\ 

Ićyye [ suy‘rt u nn a ] 

[s«yVt“/na] 

1 os. m., f. 

[.suy'77 1 ' ] 

* 0 Jt 

Ujjye [st/yma] 

^ 0 J1 W 

[y/yma] 


2.15.8.7.8.1.7. MY. Wzór IV. Strona czynna - schemat: jiil [ >*[** 7] 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jU [ 7a sar a ] 

ji ^ 5 "J 

IjjUl [ ,a .sa/7/| 

IjUl [ 7a sara] 

3 os. f. 

ĆjjL-sI [ 7a sar a f] 

[ 7a S a m a ] 

lijUl [ 7a sar a fa] 

2 os. m. 

Ćj^al [ ?a s a ri a j 

[ >n s n ri u m \ 

Lcyl [ 7a s a ri»ffla] 

2 os. f. 

( >a y>rt>\ 

[ 7a s a rt u nn a ] 

L.y,j [ >n s n ri u ma] 

1 os. m., f. 

^>1 [ 7a s a rf u ] 

* 0 * t 

[jj~al [ 7a S a ma] 

^ o * i n/ 

llj^l [ 7a S a TT3a] 


2.15.8.7.8.1.8. MY. Wzór IV. Strona bierna - schemat: J*il [ 7u f Ci 7] 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

„ 4 >/ 

jj-sl [ 7a s/r a ] 

ji 1 >/ 

Ijjj-sl [ >ll slru\ 

^ 4 >/ 

Ijj-sl [ 7u sira] 

3 os. f. 

0 „ | n/ 

[ 7u slr a t] 

„ B i n/ 

jj~a\ [ 7u S@T3 a ] 

„ \ >/ 

bj^l [ 7u slr a ta] 

2 os. m. 

„ o 1 n/ 

cjj^I [ ,u .S'7l a ] 

Mo | n/ 

1 [ 7u yrf u m] 

„ Jto 4 n/ 

Luj-sl [ 7u s y rf u 7i2a] 

2 os. f. 

0 1 'J 

[ >u S ' l't ' J 

Si JtO 1 \/ 

<yy>l [ ,,J .s/rt u nn a j 

. jto 4 >/ 

Uy-sl [ 7iI s y rf u 7i2a] 

1 os. m., f. 

JI 0 I n/ 

[ 7f yrf u ] 

.o 4 n/ 

[ >u s> nm] 

.o 4 >/ 

Uj^l [ 7 “S y 773a] 


2.15.8.7.8.1.9. MY. Wzór V. Strona czynna - schemat: Jmj [t a f a CCa 7] (j^s). 



Sg. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[t a s a yy a r a \ 

[f a s a yy a ru] 

1 jj-aJ [f a s a yy a ra] 

3 os. f. 

cj jj^a5 [f a s a yy a r a /J 

" 0i> - "Pa. ^ 1 

< jj [^s a 7jK a n3 a J 

l3 

[f a s a yy a r a fa] 
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2 os. m. 

_ 0 gj „ n/ 

[ t a s a yy a rt a ] 

ojioiS^ - 

j*J 

n/ 

[/ a s a yy a 7t IJ 777] 

\/ 

[f a s a yy a 7t u 777a] 

2 os. f. 

0 gj _ n/ 

[t a s a yy a rt j ] 

iS J!o Si- - 

n/ 

[l a s a y/ a rf"m a ] 

n/ 

[/ a s a 77 a r/ lI ma] 

1 os. m., f. 

[f a s a yy a 7t u ] 

„ 0 gj „ n/ 

[/ a s a yy a 777a] 

„ 0 5 } _ n/ 

[f a s a yy a 777a] 


2.15.8.7.8.1.10. MY. Wzór Y. Strona bierna - schemat: jliS [t u ł u rr ' 1 ] (y^a). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jIU [/".s u yy"r a J 

[t u s“yy J 777] 

.-■U J r. ^ ■ -n 

1 ^*-*7 [/ u s u 77 J ra] 

3 os. f. 

[ t u s u yy'r a t ] 

óJIU [t u s u yy'rn a ] 

lijlU [/».s"yy'r a tó] 

2 os. m. 

[t u s u yy'rt a ] 

oJtoUJt jt 

[t u s u yy i rt u m\ 

.- £»**.* Jj 

UJ 

[/ ° .S' u yy' ii u mii] 

2 os. f. 

■« 1 r, . - n 

ipjj-aj [/^“yy 1 /? 1 ] 

a soujt ji 

[ t u s u yy i rt u nn a ] 

.-*•>** * 

UJ jj-^J 

[/".s“yy'/7"/77a] 

1 os. m., f. 

[ t u s u yy‘rt u ] 

[P's°yy'/7?a] 

uUU [/".s u yy'/7777j 


2.15.8.7.8.1.11. MY. Wzór VI. Strona czynna - schemat: [t a fa Ca 1 ] {yM>). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

\i 

yLs3 [t a say a r a ] 

ji 

\jyLs3 [ t a say a ru\ 

\i 

IjjLaJ [/ a say a ra] 

3 os. f. 

0 \i 

cujjLaJ [t a say«r a t] 

jyl^ [ t a say a rn a ] 

\i 

tjjjLaj [/ a say a r a /a] 

2 os. m. 

oujjLaJ [/ a say a 7t a ] 

jiJjjlLsJ 

n/ 

[/ a say a r/ lJ 777] 

LoJjjlLsJ 

\i 

[/ a say a r/ u 777a] 

2 os. f. 

0 \J 

cujjLaJ [/ a say a 7-p] 

\i 

[t a say a rt u nn a ] 

LojjjlLsj 

[/ a say a r/ IJ 777a] 

1 os. m., f. 

[/ a say a r/ u ] 

0 sl 

UjjLaj [l a say a 777a] 

0 

UjjLaj [/ a say a 777a] 


ji 

2.15.8.7.8.1.12. MY. Wzór VI. Strona bierna - schemat: JfjiS [t a fu c ‘ 1 ] (yM>). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

yys3 [t u suy j r a \ 

, J 1 < Ti 'L ■ -n 

[/“.st/y'n/1 

[/ " suy ' ra] 

3 os. f. 

luyjLz [ t u suy‘r a t ] 

l)°yycZ [ t u suy'rn a ] 

lijjjlsi [/ U suy j r a /a] 

2 os. m. 

hj°yjLz [ t u suy‘rt a ] 

0 Jlo J1 JI 

jaJjjj^aJ 

[ / “ suy : rl 11 /?7 ] 

UJ^jj^sJ 

[/“suy^r/uTTra] 

2 os. f. 

y>°y^Ji [ t u suy‘rt ‘ ] 

S JtO JI J! 

(jJjjj^aJ 

[/ U suy i r/ I; 7777 a ] 

UJjJJ-^sJ 

[/ ,J suy' ii u mii] 

1 os. m., f. 

tzj°yjL£ [ t u suy‘rt u ] 

[P J .suy' /77a] 

'ćyyJi [ i 11 suy ! mii \ 
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2.15.8.7.8.1.13. MY. Wzór VII. Schemat: jióii [ 7 ‘nf a 1 ] (^). 



Sr. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

0 'J 

jllsJl [ 7 >nsar a ] 

IjjllaJl [ >, nstiru\ 

0 "J 

IjLsJl [ 7i nsara] 

3 os. f. 

ćjjLJl [ 7j nsar a t] 

L ‘ns a m a J 

lijllaJl { 7i nsar a ta\ 

2 os. m. 

[ 7i ns a rt a ] 

[ ^/7.S a r/"/?7j 

Uj 

L J, ns a rt u ma\ 

2 os. f. 

[ 7i ns a rt i \ 

[ >, ns a rt u nn a \ 

l q5 yjSJ> [ 

L >, ns a rt u ma\ 

1 os. m., f. 

[ 7 '77S a r/°J 

0 0 'J 

IjjIaJl [ 7l 77s a rna] 

0 0 

UjIaJl [ 7j 77s a rna] 


2.15.8.7.8.1.14. MY. Wzór VIII. Strona czynna - schemat: jióśl [ 7i ft a Ca 1 ] (gj). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

flil [ 7/ ó/a fa ] 

Ijilijl [ 7i bta c u] 

lil£l [ 7i bta r a\ 

3 os. f. 

ćuil£l [ 7j 6fa fa /] 

[ 7 >bt a *77 a ] 

liilil [^ó/a^/a] 

2 os. m. 

ćJćbl [ 7j ó/ a *Ł a ] 

[ 7i bt a c t u m] 

[ 7i bt a c t u ma ] 

2 os. f. 

cJćbl [ 7j ó/ a *7'J 

[ 7i bt a c i u nn a ] 

[ 7l ó/ a c t u ma\ 

1 os. m., f. 

[ 7, bt a c t u ] 

UJclI [ ,; /)/ a *773] 

Uiibl [ 7j ó/ a *77a] 


2.15.8.7.8.1.15. MY. Wzór VIII. Strona bierna - schemat: jJs I [ 7 »ft» /] (^). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[ lu bii Ca ] 

IjIujI [ >u btl f U\ 

Uyjjl [ )u btJ r d] 

3 os. f. 

Ćjjyjjl [ 7u bii Ca t ] 

[ 7u Ó7 J *77 a ] 

ILujjI 

2 os. m. 

ćJjJ [ 7u bt‘ c t a ] 

^uujI [ ?u bt i t u m ] 

j,0 o-* Nl r 

uusjI [ 7u 0 f j t u ma] 

2 os. f. 

cJjJl [ >ll bl ! c t‘] 

&£>£ 1 [ 7u óU c t u nn a ] 

uusjI [ 7u o^ t u ma] 

1 os. m., f. 

cJjJl [ >u bt’ c t u ] 

UJujI [ 7 “ZtP *77a] 

UJgJi [ 7 “óP *77a] 


2.15.8.7.8.1.16. MY. Wzór IX. Czasownik ^1 \ } >by a dd a ] - "bieleć” (^). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

“jAjJi [ 7, by a dd a \ 

IjlŁJl [ 7i by a ddu\ 


3 os. f. 

( [ 1 ' óy a dd a t 1 

[ 7 ‘by a d a dn a \ 

l£ól; 1 [ 7 J by a dd a tó] 

2 os. m. 

OJiJuj! 

[ >! by n d n dt a ] 

[ 7i by a d a dt u m\ 

LojuaLsjj[ 

[ 7, by a dt a dt u ma\ 

2 os. f. 

CJuruĄuj. 

(JJUćUgU-U 

LojuoLsjj[ 
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[ 7 ‘by a d a dt J ] 

[ 7i by a d a dt u nn a \ 

[ 7 ‘by a d a dt u ma ] 

1 os. m., f. 

[ 7i by a (f a dt u ] 

LućuAjuI 

[ 7i by a d a dna\ 

l y.jA .jA ł i | 

[ 7i by a d a dna\ 


2.15.8.7.8.1.17. MY. Wzór X. Strona czynna - schemat: jJuill [ 7i st a f Ca l\ (j^a). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

j Halli [ 7i st a sar a ] 

Jt 0 d 

IjjlLaiJ [ 7i st a saru] 

Ij llalll ['‘'.s/a.sara] 

3 os. f. 

[ lj st a sar a t] 

ó>śll [ 7i st a s a m a ] 

UjL^lL*J 

r ~ . 

L 'st a sar a ta\ 

2 os. m. 

[ 7i st a s a rt a ] 


[ li st a s a rt u ma ] 

2 os. f. 

[ 7i st a s a rt i \ 

[ 7i st a s a rt u nn a \ 

[ li st a s a rt u ma] 

1 os. m., f. 

[ 7i st a s a rt u ] 

0 0 

UjlaL,! [ 7y s/ a s a ma] 

0 0 "J 

UjlaiJ [ 7i st a s a ma\ 


2.15.8.7.8.1.18. MY. Wzór X. Strona bierna - schemat: J*iill [ 7u st a f Ci 1 ] 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

Jto * -i. 

[ )u St u Slf a \ 

fi fi <3 * -i. 

Ijjć~ću~,I [ 7u st u siru ] 

j,0 -* nL 

\'js-có~>\ [ 7u st u sira ] 

3 os. f. 

[ 7u st u sir a t\ 

0 j,o ^ >/ 

[ 7u st u sir a ta\ 

2 os. m. 

[ >u sl u s’rt a ] 

i* i 

[ 7n st " s 1 rt 11 tu | 

Hi^ail! 

[ hl st u s ! rt 11 mti\ 

2 os. f. 

0 j,o * >/ 

spj?u~,i [ )u st u s'rt'\ 

* 4° \ 

Qj I 

[ >u st u s’ rt u nn a ] 

Hi^aill 

[ 7a st u s i rt u ma\ 

1 os. m., f. 

[ 7u st u s‘rt u ] 

0 j , 8 * >/ 

Hj-ai^l [ 7u st u s 1 ma ] 

0 J10 ^ >/ 

lij-aiJ [^s/a^rna] 


2.15.8.7.8.2. Imperfectum. 

2.15.8.7.8.2.1. Indicativus. 

o 

2.15.8.7.8.2.1.1. MY. Wzór I. Strona czynna - schemat: Jju- \ a f c ‘ 1]. 
Czasownik jlla [sar a ] 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

ji ^ 'i. 

[y a sir u ] 

óyy^—: [y a strun a \ 

\J 

jl ^ [y a stran‘] 

3 os. f. 

[/ a .s/r IJ J 

[y a s>rn a ] 

<jl [ t a siraiv ] 

2 os. m. 

[/ a s/r IJ ] 

^ jt d 

jjj&e-i [t a strun a ] 

\J 

jl [/ a srran 1 j 
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2 os. f. 

[/ a sin/; a J 

0 \l 

[t a s'm a ] 

<jl [/ a taran ' j 

1 os. m., f. 

[ 7a s/r u ] 

jt ^ 'L 

[n a sir u ] 

^pj> [ n a sir u ] 


2.15.8.7.8.2.1.2. MY. Wzór I. Strona bierna - schemat: J*L \ u f Ca 1 ]. 

\j_ 

Czasownik [sar a ] (y-o). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jllsl [y u sar u ] 

li jjLalj [y “ sarun a ] 

jljUC; [y u saran'] 

3 os. f. 

jllsi [t u sar u ] 

Ly"? a nt a J 

jj \i 

yljLalj [ i " saran ' ] 

2 os. m. 

jllsi [t u sar u ] 

ijjjllsi [t u sarun a ] 

jj \i 

jljUu: [ i " saran ' ] 

2 os. f. 

[ / " sann a | 


jj \i 

yljLai [ i " saran ! ] 

1 os. m., f. 

j, 4 >/ 

jLsI [ 7 “sar D ] 

jllaJ [n D sar u ] 

jllaJ [n n sar u ] 


2.15.8.7.8.2.1.3. MY. Wzór II. Strona czynna - schemat: [ u f a CCi 1 ] (j#*?). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[ y u s a yy'r u ] 

[y IJ s a yy J rt7n a ] 

[y ,J s a yy' ran ' ] 

3 os. f. 

j-wa-j [/ u s a yy J r u ] 

[y"s a yy'n? a J 

[/ii.s a yy ! ra /; ’ ] 

2 os. m. 

j-wa-3 [/ u s a yy J r i; ] 

[/ iJ .s a yy'rt7/; a J 

[/ii.s a yy ! ra/; ■' ] 

2 os. f. 

[/ 11 s a yy’ rin a J 

[/ u s a yy J m a ] 

[/n.s a yyra /; ’ ] 

1 os. m., f. 

^ 4 n/ 

P u s a yy J r i; ] 

JI*- J! r 'J . t 

j»*- J> r ^ . -i 


2.15.8.7.8.2.1.4. MY. Wzór II. Strona bierna - schemat: J [ u f a CCa 1 ] 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

JI Si- JI p ^ T 

j-uuj 

- JI Si- J! 

[ y u s a yy a run a ] 

[y u s a yy a ran ! ] 

3 os. f. 

JlSi-Jlp ^ T 

[fus a yy a r u ] 

yiLCj [y u s a yy a ra a ] 

(jljllai [/ u s a yy a ran J ] 

2 os. m. 

j-wa-j [ t u s a yy a r u ] 

[t u s a yy a run a ] 

jljllaj; [/ u s a yy a rai? J ] 

2 os. f. 

IjjjjLai [ t u s a yy a nn a ] 

[ t u s a yy a m a ] 

[/ u s a yy a ran J ] 

1 os. m., f. 

juo 1 [- u s a yy a r u ] 

[fl°s a jKjK a r i2 J 



2.15.8.7.8.2.1.5. MY. Wzór III. Strona czynna - schemat: Jfl LL [ »/a r ' i] (j#*?). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[y u say ; r u ] 

/jjjjCa—i [y".say’ra/i a ] 

- - ji ^ 

[y u say J ran J ] 

3 os. f. 


- 0 - JI 'J 

[y^sayUi; 3 ] 

- - Ji ^ 

[/ " .say ' ran ' ] 
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2 os. m. 

[ t u say‘r u ] 

[/ U say'r///J a ] 

y y Jt 'J 

jljjLaj; [l u say’ ran '] 

2 os. f. 

y $ 'J 

jjjjL=j; [/".say"r/>; a j 

y 0 y Jt 'J 

jjjLaj; [/ u say7ra a ] 

y y J* 'J 

|/°.sąy ra/? ] 

1 os. m., f. 

J! „ I n/ 

jjLal [ } “sayr u \ 

[fl u saj'r u ] 

[/7°say7r°] 


2.15.8.7.8.2.1.6. MY. Wzór III. Strona bierna - schemat: JćUl [ u fa Ca 1 ] (jj*?). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jjl2a.lt [y u say a r u ] 

jjjjjC=L [y u sąy a r«/7 a ] 

y y y £ 'J 

jljjL=_j [y''.say a /‘a/? ' ] 

3 os. f. 

^jllai [f ,J say a r u ] 

jjjU=_j [y IJ say a m a ] 

y y y y. 

jljjL^ [/".say a ra/7'j 

2 os. m. 

^jllai [P J say a r u ] 

[f u say a nm a ] 

y y y y. 'j 

jljjL^ [ t " say a ran • ] 

2 os. f. 

y y y j ) ^ 

jjjjU=^ [f u say a rm a ] 

jjjU=_3 [f 1J say a m a ] 

y y y Jt 'J 

jljjL^ ( t " say a />;/; ' ] 

1 os. m., f. 

„ -g n! 

jjLal [ 7|I say a r u ] 

^LaJ [n u sąy a r u ] 

^LaJ [rz“say a r u ] 


2.15.8.7.8.2.1.7. MY. Wzór IV. Strona czynna - schemat: [ u f’ 1 ] 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jj^-j [y a slr u \ 

ą [y u slrun a ] 

y Jt 'J 

jlj*ja_j (y^s/ra/; ' ] 

3 os. f. 

jj-a_“ [f u sir u ] 

j^4 [y " .S /71 a j 

ji \1 

jl j-ua_~ [ / " y/ra/7 ' ] 

2 os. m. 

jj-a_“ [f u sir u ] 

ó (/" siriin a ] 

ji \1 

jl j-ua_" [ / “ S//a/7 ' ] 

2 os. f. 

jjj*^ ( t » .S//7/7 a ] 

y 0 Jt "J 

jj-a^ [f u s y m a ] 

^ Jl \/ 

jl j-ua-t ( / “ sTraa ' ] 

1 os. m., f. 

Jt i 'J 

[ 7u s7r ,J ] 

-* r S- T 

jjaj Lfl n sir u ] 

-* ♦ r S- “i 


2.15.8.7.8.2.1.8. MY. Wzór IV. Strona bierna - schemat: Jml 7] . 


Odmiana jest identyczna z odmianą wzoru pierwszego 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jllal [y u sar u ] 

jjjLal [y u sarun a ] 

y y Jt ^ 

jljLja_j [y u saran> ] 

3 os. f. 

jllai [t u sar u ] 

jjj=-j [y " „s a nj a J 

j j Ji ^ 

jljU^ [ t " sa/‘a/; ' ] 

2 os. m. 

jllai [t u sar u ] 

j jj llai [ t u sarun a ] 

y y Jt ^ 

jljU^ ( t " saran > ] 

2 os. f. 

y y Jt ^ 

jjjl^ [t u sarin a ] 

j^jai [/ u .s a m a J 

j j Ji ^ 

jljU^ [t u saran ‘] 

1 os. m., f. 

jt y i n / 

jLal [ 7u sar u ] 

jLaJ [n n sar u ] 

jLaJ [n u sar u ] 


2.15.8.7.8.2.1.9. MY. Wzór V. Strona czynna - schemat: jlil [ a t a f a CCa 1 ] 


Ga*)* 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jlaó-j [y a f a s a yy a r u ] 

j Jl SS- y y 

jljlala 
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[y a f a s a yy a nin a ] 

\j 

[7 a f a s a 77 a ran'] 

3 os. f. 

[ t a t a s a yy a r u ] 

- 0 Sf- -- 

[ y a t a s a yy a m a ] 

[f a f a s a 77 a ran y ] 

2 os. m. 

[f a f a s a yy a r u ] 

- .SSi- -- 

\i 

[f a f a s a yy a riffi a ] 

[ t a t a s a yy a ran‘ ] 

2 os. f. 

- sf„ 

(jj j-UOJ— > 

[f a f a s a yy a rm a ] 

- 0 Sf- -- 

£jjJUaL3 

\l 

[ t a t a s a yy a rn a ] 

[t a t a s a yy a rm‘] 

1 os. m., f. 

[ ,a / a s a yy a r°J 

[ n a t a s a yy a r u ] 

[ n a t a s a yy a r u ] 


2.15.8.7.8.2.1.10. MY. Wzór Y. Strona bierna - schemat: [ « t a f a CCa 7] (j^?) 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

j-wai-i [y u f a ,s a yy a r u ] 

- jt ss- ..jt 

[y°/ a s a yy a nm a ] 

n/ 

[7 !i f a s a 77 a ran y ] 

3 os. f. 

jj-aU [f u f a s a yy a r u ] 

- OS, 

[y IJ f a s a yy a m a ] 

[fuf a s ajja raI! i] 

2 os. m. 

j-uai-" [/uf a s a yy a r“] 

- -SiS- „Ji 

\i 

[ t u t a s a yy a run a ] 

[f u f a s a 77 a ran y ] 

2 os. f. 

- Sf- -Jl 

<JJ j-UOJ— » 

\/ 

[i t u t a s a yy a rm a ] 

- oss- -jt 

n/ 

[tufa s ayya rn a] 

\1 

[f°/ a s a 77 a ran y ] 

1 os. m., f. 

jta i n/ 

jj2a5l [ 7u f a s a yy a r u ] 

jj^aS-j [fl a / a S a jyar u J 

Ln u f a S a yy a r u J 


2.15.8.7.8.2.1.11. MY. Wzór VI. Strona czynna - schemat: jćUjL [ a t a fa Ca 7] 

Ga*)* 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jaUaL; [y a f a sa_y a r IJ ] 

(jjjjLalj 

[y a f a .say a riffi a ] 

[y a f a sąy a raiU] 

3 os. f. 

[f a f a say a r u ] 

[y a f a say a m a ] 

\/ 

[f a f a sa7 a rai! i ] 

2 os. m. 

[f a f a say a r u ] 

(jjjjLalj 

[f a f a say a riffi a ] 

\/ 

[f a f a say a ran ‘ ] 

2 os. f. 

[f a f a say a rm a ] 

(jjaLaU [f a f a say a m a ] 

[f a / a sayaran y ] 

1 os. m., f. 

jjCai! [ 7a f a say a r u ] 

ji \i 

jaLaiJ [n a f a say a r tJ ] 

ji \/ 

jjLaiJ [n a f a say a r u ] 
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2.15.8.7.8.2.1.12. MY. Wzór YI. Strona bierna - schemat: \»t a ba Ca 7] 


O**)- 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jjCoIj [y ll t a say a r u ] 

(jjjjLaij 

\i 

[ y u t a say a run a ] 

'■i 

[ y u t a say a ran> ] 

3 os. f. 

3 [ t u t a say a r u ] 

_,j| 

[y u t a say a m a ] 

[t u t a say a ran i ] 

2 os. m. 

[t u t a say a r u ] 

jjjjLelJ 

[t u t a say a run a ] 

£)ljjLo5_j 

[ t u t a say a ran‘ ] 

2 os. f. 

[ t u t a say a rm a ] 

^ 0 * * * Jt 'i 

[t u t a say a rn a ] 

\i 

[ t u t a say a ran‘ ] 

1 os. m., f. 

n/ 

jjLsJI [ 7u t a say a r u ] 

^Idd J [ n u t a say a r u ] 

^IddJ [ n u t a say a r u ] 


2.15.8.7.8.2.1.13. MY. Wzór VII. Schemat: J*ii. r * 7] Q^). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

Jt 0 ^ d 

jLal_j [y a nsar u ] 

, j| , \i 

(jjjLsi-; \y a nsamn a \ 

0 \| 

[y a nsarar! y ] 

3 os. f. 

Jt 0 ^ d 

jLalj [f a nsar u ] 

^0*0* n/ 

(jj-aij [y a ns a rn a ] 

0 \J 

^IjLaU [f a nsaran y ] 

2 os. m. 

Ji ^ o ^ d 

jLalj [f a nsar u ] 

jj 5_, \/ 

( t a nsarrn a \ 

0 \J 

(jljUjU [t n nsaran> ] 

2 os. f. 

0 \i 

(jjjLsU [f a nsann a ] 

^0*0* n/ 

[f a ns a m a ] 

0 \J 

^IjLaU [f a nsaraiU] 

1 os. m., f. 

jLJl [ 7a nsar u ] 

^ 0 \/ 

jLaJj [ n a nsar u ] 

^ 0 \/ 

jLalJ [n a nsar a ] 


2.15.8.7.8.2.1.14. MY. Wzór VIII. Strona czynna - schemat: [ a ft a c ‘ 7] (ga) 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

fl£_j [y a bta Cu ] 

[y a bta un a ] 

(jlil d_; [y a /t/a r a// ' j 

3 os. f. 

flilj [f a 6/a ru ] 

[y a 6f a r 77 a ] 

olilild [t a bta r an <\ 

2 os. m. 

flilj [f a 6/a ru ] 

[f a 6/a un a ] 

jlililj [/ a /)/a r a/7'j 

2 os. f. 


[f a 6f a r n a ] 

[/ a /)/a r a?7'j 

1 os. m., f. 

flil [ 7a 6/a ru ] 

[n a bta Cu ] 

[77 a 6/a ru ] 


2.15.8.7.8.2.1.15. MY. Wzór VIII. Strona bierna - schemat: JŚuśl. [ u ft a Ca 7] (^u) 



Sg. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

flilj [y u bta Cu ] 

jjililij [y"/)/a r u/7 a ] 

yliliZj [y u bta an>] 

3 os. f. 

^lili [t u bta Cu ] 

óJdlL [y u óf a r 77 a ] 

jlildi [t u bta r an <\ 


169 


Jerzy Łacina — Katedra Orientalistyki Uniwersytetu im. A. Mickiewicza w Poznaniu jlacina@wp.pl : http://main.amu.edu.pl/~lacina 
Podstawy gramatyki arabskiej aaIII Jcljś © 2002. (kopia bezpłatna) 


2 os. m. 

flilj [ t u bia Cu ] 

ójilili [/ u /t/a r t7/) a ] 

(jlilili [/ u £>7a tuu ] 

2 os. f. 

[t u bta r Jn a \ 

óJtŚli [f u Óf a r tf a ] 

(jlilili [t u bta c an 'J 

1 os. m., f. 

flil [^ u bta Cu ] 

flilj [33 u /tfa ru ] 

flilj [n u bta Cu ] 


2.15.8.7.8.2.1.16. MY. Wzór IX. Czasownik ^1 \*by*dd*] - "bieleć" (^). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

3 d 

4A: [y a óy a ćtó u ] 

3 *o* 'J 

ij-śujlj [y a óy a ddun a ] 

(jU4h; [y a by a ddan 1 ] 

3 os. f. 

^0 "J 

[/ a óy a cM u ] 

d 

óuu [y a óy a t/ J dn a ] 

& o d 

<jU4p [t a by a ddan‘] 

2 os. m. 

-j 0 "J 

l) j^ 3 [t a by a dd u ] 

3 *o* d 

'uyzdlj, [ t a by a ddun a ] 

a Lal 22 [ t a by a ddan‘ ] 

2 os. f. 

'ój-Zuds [ t a by a ddm a ] 

" [/ a óy a d‘ dn a ] 

J5 0 n/ 

[ t a by a ddan ‘ ] 

1 os. m., 
f. 

1j2xZ\ [ 7a by a dd u ] 

3 o d 

[ n a by a dd u ] 

^ 0 "J 

[;? a /7_>/ a JJ" J 


o 

2.15.8.7.8.2.1.17. MY. Wzór X. Strona czynna - schemat: J.»ij L-[ a st a f Ci 1 ] (j*ć>) 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jt * 0 * 'C 

[ y a st a sir u ] 

- .* -o - 

[y a .st a s/rt//7 a J 

* * o * d 

tj\ ) [y a M a s7ra/u J 

3 os. f. 

^4-fiÓll j [/ a .V/ a .S7r" J 

*o*o* d 

[y a st a s j rn a ] 

* * o * d 

tj\ [t a st a siraiv] 

2 os. m. 

[/ a .s/ a .s/r" j 

* jt * o * d 

[ t a st a sirun a ] 

* * o * d 

<jl [t a st a siran> ] 

2 os. f. 

* 0 * 'L 

[ / a ,S7 a .S//7/J a ] 

*o*o* d 

Cjj~o3^j [t a st a s‘rn a ] 

* * o * d 

(j\ jć~o 3~>-3 [ i a si a si ran ■ ] 

1 os. m., f. 

[ 9a s/ a s/r u ] 

Jt * 0 * 'L 

[u a s/ a s7r u ] 

jt * o * 'L 

[ n a st a sir u ] 


2.15.8.7.8.2.1.18. MY. Wzór X. Strona bierna - schemat: jliil L [ u st aj* 3 1 ] (j*&) 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jLaillj [y u st a sar u ] 

1« o J 

[y u s/ a sarim a ] 

j! \i 

[y u M a sarafl'J 

3 os. f. 

jLaill" [/ u sf a sar u ] 

o .. ,, o Jt d 

[y u st a s a m a ] 

[/°M a sarafl' J 

2 os. m. 

jLaill" [/“sfasar 11 ] 

[/ U s/ a sarur! a ] 

^ ^ ^ o jt d 

[t u s/ a saran j ] 

2 os. f. 

* * * 0 Jt 'C 

[/ u s/ a ,sarm a ] 

[t u st a s a rn a ] 

* * * o Jt d 

[/ u s/ a sararu] 

1 os. m., f. 

J, 8 4 vj 

jllaL.1 [^ u s/ a sar u ] 

jLnśll: [n u s/ a sar u ] 

jLailj [U“S/ a W u ] 
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2.15.8.7.8.2.2. Jussivus. 

o 

2.15.8.7.8.2.2.1. Wzór I. Strona czynna - schemat: J*L [ a / Cj 1]. 


\f_ 

Czasownik [sar a ] ). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

0 \i 

[ y a s J r] 

ji 

ijj&s-z [y a siru\ 

|y a ,s/ra] 

3 os. f. 

UC; [t a s j r] 

'by?-> [y a s'rn a ] 

1 [t a sira] 

2 os. m. 

[t a s j r] 

ji 

Ijj^J [t a siru\ 

1 [/ a srra] 

2 os. f. 

j [ t a slri\ 

oj-?-! [ t a s‘m a ] 

1 [ t a sini \ 

1 os. m., f. 

>1 [ ’ a .s'/-] 

0 \/ 

j-aJ [ n a s‘r ] 

0 "J 

j-aJ [n a s J r] 


2.15.8.7.8.2.2.2. MY. Wzór I. Strona bierna - schemat: J*L \ u f Ca 1 ]. 
Czasownik [sar a ] (y-o). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

°jJL> [ y u s a r ] 

IjjLCj [y u saru] 

s s J "J 

IjUC; [y u sara] 

3 os. f. 

[i u s a r] 

'bj~°U Ly".s a rn a J 

Ijllsi [ i 11 sarn | 

2 os. m. 

[i u s a r] 

Ijjllsi [t u saru] 

Ijllsi [ l 11 stlrtl | 

2 os. f. 

ji \1 

iSjl^-3 [ t u sari] 

[ t u s a rn a ] 

Ijllsi [ / u stirti | 

1 os. m., f. 

0 i >1 

jLsI [ 7u s a r] 

[ n u s a r ] 

2^3 [n u s a r] 


2.15.8.7.8.2.2.3. MY. Wzór II. Strona czynna - schemat: Jml. [ u f a cc ‘ 1 ] (j*a). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

°Jź~cL> [ y u s a yy'r] 

[y».s a yy ; ni] 

[y".s a yy/ra] 

3 os. f. 

[ t u s a yy‘r\ 

[y".s a yy'r/? a J 

[/ iJ .s a yy'ra] 

2 os. m. 

[ t u s a yy’r] 

Ijjj-aj; [/» .s a yy '/7/| 

[/ iJ .s a yy'ra] 

2 os. f. 

(ijlfiLj [/"yyy-n] 

[t u s a yy i m a ] 

f^-7 [/iJ.s a yy/ra] 

1 os. m., f. 

0 tfl sj 

jl-al P u s a yy J r] 

[n u s a yy'r] 

[/? if .s a yy'r] 


2.15.8.7.8.2.2.4. MY. Wzór II. Strona bierna - schemat: jl il [ u f a CCa 1 ] (j#*?). 



Sg. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

of- i r ^ 1 

[y u s a yy a r| 

[y u s a yy a ruj 

IjLaL [y u s a yy a ra] 

3 os. f. 

[/ u s a yy a r] 

'bjir^-t [y u s a yy a m a ] 

IjTCai" [/ ,J .s a yy a ra] 

2 os. m. 

[/ u s a yy a r] 

[t u s a yy a ru J 

[i u s a yy a ra] 

2 os. f. 

j [/°.s a yy a nj 

b°J&£> [/ u s a yy a m a ] 

IjTCai" |/"s a yy a ra] 
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1 os. m., f. 

o s . 4 r ^ 

[ ?u s a yy a r] 

[n IJ s a yy a r] 

° a ' r ^ 1 

[n !i s a yy a rj 

2.15.8.7.8.2.2.5. MY. Wzór III. Strona czynna - schemat: f u fii r ‘ 1 ] (y^). 


Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

o „ Jl si 

jjLs-j [y u say‘r\ 

ljjjC=_; [y u say , ru ] 

* y 'J 

IjjUuj [y u say‘ra] 

3 os. f. 

0 „ Jl -J 

[ t u say‘r ] 

_ o „ y n/ 

[y".say'H? a ] 

_ _ JJ n/ 

[ t u say' ra ] 

2 os. m. 

0 „ jl -J 

[ t u say i r ] 

[/ u say ł ru] 

^ ^ Ji 'J 

[ t 11 sny 1 ra ] 

2 os. f. 

y \/ 

[t u say j ri] 

_ 0 „ Jl n/ 

[/ u ,say ł m a ] 

„ „ Jl n/ 

[ t u say' ra ] 

1 os. m., f. 

0 „ 4 si 

jjL^I [' } **say j r] 

o „ y n/ 

[/?".say'r] 

o ^ Jl 'J 

[/? ° say' rj 

2.15.8.7.8.2.2.6. MY. Wzór III. Strona bierna - schemat: Jjtiśl \ u fa Ca 1 ] (yy>). 


Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

0 y 

jjLs-j [y u say a r\ 

[y u say a ru] 

y n/ 

IjjUuj [y u say a ra ] 

3 os. f. 

o , ^ y '■1 

[ t u say a r] 

_ o „ „ y n/ 

(jjjUuj [y u say a m a ] 

ji \/ 

IjjUuJ [ t u say a ra ] 

2 os. m. 

o ^ ^ Jt '■1 

[ t u say a r] 

Ij^jLai [/ u say a n7] 

ji \/ 

IjjUuJ [/ u say a ra] 

2 os. f. 

y n/ 

tijjLa-j [t u say a n\ 

„ 0 „ „ y \/ 

(jjjUu: [/ 1J say a ra a ] 

ji \/ 

IjjUuJ [/ u say a ra] 

1 os. m., f. 

4 ^ >/ 

jjL^I [ 7u sąy-a r ] 

o „ „ y n/ 

[n u say a r] 

0 Jl \/ 

^02: [ n u say a r ] 

0 

2.15.8.7.8.2.2.7. MY. Wzór IV. Strona czynna - schemat: JmI [ u f Ci 1 ] (yy>). 


Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

o y \l 

[y u s J r] 

[y“.s/n7] 

_ ji \1 

l^a_; [y».s/ra] 

3 os. f. 

0 'J 

jyjj [t u s i r] 

[y“s ! rn a ] 

_ Jl n/ 

1 [t u sira] 

2 os. m. 

o y '■J 

jyj, [t u s i r] 

[ / " siru ] 

ji \/ 

1 [t u sira] 

2 os. f. 

y n/ 

[t u siń] 

_ 0 y n/ 

(jj-aj; [/ u s ł m a ] 

„ y n/ 

1 yuoj; [ t u sira ] 

1 os. m., f. 

0 4 sj 

j^l [ ?li s^r] 

0 y n/ 

j-aJ [u u s J r] 

o y 'J 

yyJi [n u s i r] 


2.15.8.7.8.2.2.8. MY. Wzór IY. Strona bierna - schemat: J ml. [ u f Ca 1 ] . 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

0 Jl \l 

[ y u s a r] 

IjjUaL |y" san7] 

. . ji ^ 

IjUuj [y u ^ra] 

3 os. f. 

0 ^ Jl ^ 

[7 u s a r] 

[y u s a ra a ] 

. . Ji 'J 

IjUjj; [7 u sara] 

2 os. m. 

0 ^ Jl ^ 

[ t u s a r ] 

Ijjllai [t u saru] 

. . ji 'J 

\jL^ 3 [ t u sara ] 

2 os. f. 

_ Jl n/ 

tijLa-j [/“sari] 

. 0 . Jl ^ 

[/ u s a ra a ] 

. . ji 'J 

ljLa_3 [/ 1J sara] 

1 os. m., f. 

j~t>\ [ 7u s a r] 

0 . Jl 'J 

[u u s a r] 

0 . Jl 'J 

yjsJi [ n u s a r ] 
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2.15.8.7.8.2.2.9. MY. Wzór Y. Strona czynna - schemat: jl iź. \ a t a f a CCa 1 ] 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[ y a t a s a yy a r ] 

[y a / a s a yy a n 7 ] 

\y~o 3 . _> [y a / a s a yy a raj 

3 os. f. 

[ t a t a s a yy a r\ 

.. oS, - - 

n/ 

[y a / a s a yy a m a ] 

1 [/ a / a s a 77 a raJ 

2 os. m. 

0 0 * * * 'J 

[t a t a s a yy a r\ 

[/ a / a s a yy a rt 7 ] 

1 [/ a t a s a yy a raJ 

2 os. f. 

0 * * 

(i [t a t a s a yy a n\ 

- oS, _ _ 

(JjJUaLj 

\J 

[ 7 a f a s a yy a m a ] 

1 jjmlu [/ a / a s a 77 a raJ 

1 os. m., f. 

°JLŹ\ [ Yatasayyar ] 

[fl a t a s a yy a r] 

[n a / a s a yy a r] 


2.15.8.7.8.2.2.10. MY. Wzór V. Strona bierna - schemat: jli £ [ u t a f a CCa 1 ] (j*a) 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

‘JyećLą [ y u t a s a yy a r ] 

[y u / a ,s a yy a r«] 

Ijlailj [y"/ a .s a yy a ra] 

3 os. f. 

[ t u t a s a yy a r ] 

- o <S .. 

\) 

[y IJ / a s a yy a m a ] 

IjLaii [t u t a s a yy a ra] 

2 os. m. 

j-wai-" [ t u t a s a yy a r ] 

[P J / a s a yy a r«] 

IjLaii [U'/ a .s a yy a ra] 

2 os. f. 

j yCeĆLó [ t u t a s a yy a n\ 

- o <S .. -Jt 

\ 1 

[t u t a s a yy a rn a ] 

IjLaii [/»/ a .s a yy a ra] 

1 os. m., f. 

00 * A r ~ 'J 

jj^l [ M a s a yy a r] 

[n u f a .s a yy a r] 

[n u f a s a yy a r] 


2.15.8.7.8.2.2.11. MY. Wzór VI. Strona czynna - schemat: [ a t a fa Ca 1 ] 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

0 * * * "J 

jjLoL > [y a / a say a r] 

jt * * * * 

\jjjLs3-i [y a t a say a ru ] 

IjjUdj [y a / a say a ra] 

3 os. f. 

o * * * \/ 

jjLsIJ [ t a t a say a r ] 

* 0 * * * * n/ 

(jjjLaL; [y a / a say a m a ] 

\) 

IjjUdj [/ a / a say a ra] 

2 os. m. 

o * * * n/ 

jjLsIJ [ t a t a say a r ] 

jt * * * * 'J 

\jjjLsiJ [ t a t a say a ru] 

\) 

IjjUdj [/ a / a say a ra] 

2 os. f. 

\J 

^SjjLaiJ [/ a / a say a r7] 

* 0 * * * * n/ 

(jjjLcij [f a / a say a m a ] 

\) 

\jiLsiJ [ t a t a say a ra] 

1 os. m., f. 

[ 9a / a s3y a r] 

0 * * * \/ 

jjLaiJ [n a / a say a r] 

0 * * * "J 

[n a / a say a r] 
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2.15.8.7.8.2.2.12. MY. Wzór VI. Strona bierna - schemat: jiUil [ u t a fa Ca 1 ] 


Ga*)* 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

0 * * * Jt "J 

jjLaL; [y u t a say a r ] 

[y tJ / a say a n7] 

* * * * $ 

IjjUdj [y u f a say a ra] 

3 os. f. 

[ t u t a say a r ] 

_,j| \J 

jjjLaL; [y u / a say a 373 a ] 

IjSllaij [ t u t a say a ra ] 

2 os. m. 

[ t u t a say a r ] 

Ij^jLaili [/ u f a say a n7] 

IjILaij [ t u t a say a ra ] 

2 os. f. 

* * * ji \i 

[t u t a say a ii] 

* 0 * * * Jt "J 

[/ u f a say a 373 a ] 

IjSLaij [/ iJ / a .sv7y a ra] 

1 os. m., f. 

o 4 >f 

jILail [ 9iI f a say a r] 

o jj \J 

jjLaiJ [ n u t a say a r ] 

jjLaiJ [n u f a say a r] 


2.15.8.7.8.2.2.13. MY. Wzór VII. Schemat: [ a nf a 1] (^). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

0*0* n! 

[y a ns a r] 

Jt * 0 * 'J 

IjjUd-j [y a 73saru] 

* * o* n/ 

IjLaJ-; [y a 73sara] 

3 os. f. 

0 0 _, 'j 

j~oU [ t a ns a r ] 

*0*0* n/ 

(jj-aij [y a ns a rn a ] 

* * 0* "J 

IjLal^ [/ a nsara] 

2 os. m. 

0*0* n/ 

[7 a ns a r] 

Jt ^ 0 ^ \i 

IjjLalJ [7 a nsaru] 

* * o* n/ 

IjLsIj [/ a z 2 sara] 

2 os. f. 

tijLaJj; [/ a 73sa3i] 

*0*0* 'J 

CjjmJ [t a ns a rn a ] 

* * o* n/ 

IjLsJj; [7 a nsara] 

1 os. m., f. 

[ 7a ns a r] 

0*0 * n/ 

[n a ns a r] 

0*0* n/ 

[n a ns a r] 


2.15.8.7.8.2.2.14. MY. Wzór VIII. Strona czynna - schemat: J*ii. [ a ft a c > 1 ] (^u) 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

^jli [ya£fa f ] 

Ijilil_> [y a ó/a77] 

Lililj [y a ó/a r a] 

3 os. f. 

^illj [t a bt a c ] 

0 0 n/ 

iydj-; [y a 6/ a 73 a ] 

lilillj [ t a bta c a ] 

2 os. m. 

^ślj [t a bt a c ] 

Ijililj [/ a /)/a 7/J 

lilillj [faó/a^a] 

2 os. f. 

'j* lil2 [/ a /)/a 7] 

ijiilij [t a bt a c n a ] 

lilillj [ t a bta c a ] 

1 os. m., f. 

^ili [ 9a 6/ a f ] 

[/? a Ó/ a f ] 

^il_. [n*bt a c ] 


2.15.8.7.8.2.2.15. MY. Wzór VIII. Strona bierna - schemat: J liii [ u ft a Ca 1 ] (^) 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

^ill [ y u bt a c ] 

IjililL [y n 6fa c u] 

lilillj [y u bta c a] 

3 os. f. 

^iij [/ u /)/ a f ] 

jjiillj [y a 6/ a 'rta] 

lilili [ t u bta c a ] 

2 os. m. 

^ili [t u bt a c ] 

Ijilili [/ U ó/a f u] 

lilillj [ t u bta c a ] 

2 os. f. 

liii [/ a 6/a f i] 

ijiillj [/ u ó/ a c n a ] 

lilillj [ t u bta c a ] 
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1 os. m., f. 

[ 9 ^ó/ a c ] 

[n u bt a c ] 

[n u bt a c ] 

0 

2.15.8.7.8.2.2.16. MY. Wzór X. Strona czynna - schemat: J MĆiL-\ a st a f Ci 1] (j*e>) 


Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

0*0* n/ 

[y a st a s‘r\ 

jt * o * 'L 

\y a st a siru\ 

* * o * 'L 

1 [y a .s7 a s/ra] 

3 os. f. 

[/ a .s/ a .s'rJ 

*0*0* 'J 

[y a st a s‘m a ] 

* * o * 'L 

1 [i a s/ a srra] 

2 os. m. 

[/ a .s/ a .s'rJ 

[/ a .s/ a ,s/n7] 

* * o * 'L 

1 jjuclL-lj [i a s/ a srra] 

2 os. f. 

j [ ł n st a si rl\ 

*0*0* "J 

[ t a st a s j rn a ] 

* * o * 'L 

1 [/ a s/ a srra] 

1 os. m., f. 

[ la st a s'r\ 

0*0* n/ 

[n a s/ a s J r] 

0*0* "J 

[n a s/ a s J r] 

0 

2.15.8.7.8.2.2.17. MY. Wzór X. Strona bierna - schemat: jiiil L [ u st a f Ca 1 ] (j*e>) 


Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 


IjjUiLL [y u s/ a ^ru] 

j| \/ 

[y u s/ a sara] 

3 os. f. 

[/ u .s/ a s a rJ 

0 0 O 

[y u st a s a m a ] 

[/ u s/ a sara] 

2 os. m. 

[/"s/ a s a r] 

IjjLaili [ / " sf a sard ] 

* * * 0 Jt "J 

[7 u s/ a sara] 

2 os. f. 

* * 0 Jt "J 

[/ u s/ a sarn 

[/ u st a s a rn a j 

^ _j \i 

IjLail^ [/ u s/ a sara] 

1 os. m., f. 

8 B 4 >/ 

j2aL.l [ 7 “s/ a s a r] 

0 * * 0 Jt "J 

[ n u st a s a r ] 

0 * * 0 Jt "J 

[l2 D St a sar] 


2.15.8.7.8.2.3. Imperativus. 

2.15.8.7.8.2.3.1. Wzór I. Schemat: J+s [f c ‘ 1 ]. 

Czasownik jLs [sar a ] - "powiedział" (y^>). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

> [s‘r] 

ljy_a [sini] 

1 [sira] 

2 os. f. 

J [sin] 

[S J 173 a ] 

1 [Sira] 


2.15.8.7.8.2.3.2. MY. Imperat - wzór II. Schemat: J*ś [f a cc ‘ /] 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

y-= [ s a yyr\ 

ljy-= [s a yy'ri7] 

1 j£~o [ s a yy‘ra ] 

2 os. f. 

[sayy'17] 

uy-= [sayy'/7;aj 

1 y^> [s a yy J ra] 


2.15.8.7.8.2.3.3. MY. Imperat - wzór III. Schemat: Je li [fa c ‘ /] 



Sg- 

Plur. 

Dual. 


175 


Jerzy Łacina — Katedra Orientalistyki Uniwersytetu im. A. Mickiewicza w Poznaniu jlacina@wp.pl : http://main.amu.edu.pl/~lacina 
Podstawy gramatyki arabskiej fiiJjljjL 4*111 Jcl jS © 2002. (kopia bezpłatna) 


2 os. w. 

0 \/ 

jjLs [,say'r] 

jl ^ n/ 

IjjjLs [say^ru] 

\jjLs [ stiy' m ] 

2 os. f. 

[say J rf] 

uy>-= [say'rn a ] 

[ sny' m ] 


2.15.8.7.8.2.3.4. MY. Imperat - wzór IY. Schemat: J*śl [ 7a f c ‘ 1] (j**). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

>1 [ 7a s J r] 

Ijjjj-al [ 7a srru] 

* ^ 

[ 7a srra] 

2 os. f. 

* T- 

(i jj-al ( 7a Sllf\ 

] [ ’ a .s'/7; a ] 

* ^ 

[ 7a srra] 


2.15.8.7.8.2.3.5. MY. Imperat - wzór V. Schemat: jliź [t a f a CCa 1 ] 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

[/ a s a yy a r] 

[/ a s a yy a ru] 

1 L/ a s a yy a raJ 

2 os. f. 

iS yLó [/ a .s a yy a nj 

[t a s a yy a m a J 

1 L/ a s a yy a raJ 


2.15.8.7.8.2.3.6. MY. Imperat - wzór VI. Schemat: JćUj [t a fa Ca 1] 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

0 -J 

jjUjJ [f a say a r] 

\J 

IjjjLaJ [/ a say a ru] 

ljjLa5 [/ a say a ra] 

2 os. f. 

i^jjLaj [/ a say a rf] 

[f a say a m a ] 

ljjLa5 [/ a say a ra] 


2.15.8.7.8.2.3.7. MY. Imperat - wzór VII. Schemat: J*i5l \ 7i nf a c > 1 ] 


2 os. m. 

0 r^- i 

j^=j| [ '‘ns a r J 

0 

IjjLaJl ( nsttru] 

0 \i 

IjllaJl [ 7j usara] 

2 os. f. 

0 \i 

[ 7/ nsari] 

(jj^l L ‘ns a m a J 

0 "J 

IjllaJl [ 7 'usara] 


2.15.8.7.8.2.3.8. MY. Imperat - wzór VIII. Schemat: Jj>iśl [ 7i ft a c ‘ 1 ] (gj ) . 


2 os. m. 

[ ' ,, 7)/ a c ] 

Ijiliąl [ 7i bta r u \ 

liliąl [ 7j ó/a r a] 

2 os. f. 

^IłI [ 7/ ó/a c i] 

'y*i>l [ 7 >bt a c n a ] 

lil£l [ 7j 7)/a f a] 


2.15.8.7.8.2.3.9. MY. Imperat - wzór X. Schemat: JjuiLl [ 7i st a f c ‘ 1 ] 


2 os. m. 

>śLl [ 7, .s/ a .s'rj 

jl 0 7 

[ 7, st a saru] 

f.Gdll [ 7i \sć a sa/a] 

2 os. f. 

o 7 

^jLsL>l [ 7i st a san\ 

[ 7i sf a s j rn a ] 

kleili [ 7/ s/ a sara] 


2.15.8.7.8.3. Wzory imiesłowów czasownika MY 


Wzór 

I 

II 

III 

IV 

V 

A. 

^La [,sa 7l r ijn ] 

j)» «! - .* 

yL^ 

J Jt 

^ ni - -J! 
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1 

[ m u s a yy‘r un ] 

V 

[m u siiy' r un \ 

[ m u sir un ] 

N/ 

[m u t a s a yy j r un ] 

p. 

J 

[m a s/r un ] 

ji* :s - S 

jJ^SLO 

n/ 

[m u s a yy a r un ] 

[ m u say a r un ] 

[ m u sar un ] 

ja* *$■ 

n/ 

[ m u t a s a yy a r un ] 


VI 

VII 

VIII (£*) 

IX (u^uj) 

X 

A. 

^,L=ii 

n/ 

[m u t a say j r un ] 

\/ 

[ m u nsar un ] 

* i; 0 -* 

[ m u bta Cun ] 

i .-M 

[m u by a dd un 

] 

^ *0 Jt 

[m u st a sir un \ 

P. 

[ m u t a say a r un ] 


[ m u bta Cun ] 


jLaili 

[m u s/ a w un ] 


A= czynny. P = bierny. 


2.15.8.7.8.4. Wzory masdarów MY (jj-s). 


Wzór 

II 

III 

IV 

V 


[/ a sy7r un ] 

SjjLtfw 

[2n H say a r a f Dfl ] 

* v/ 

BjUj [ ^ sar a t un \ 

[f a Sajjii r un] 

Wzór 

VI 

VII 

VIII (^jj) 

X 


^L=i 

[/ a sąy u r UIJ ] 


[^b/iya^un] 

J " 0 

Bj 


2.15.8.7.8.4.1. Masdar tematu IX - ^UśujI [ 7i bldad un ] 

2.15.8.7.9. Czasownik UW. 

2.15.8.7.9.1. Perfectum. 

Czasownik UW ma swoistą odmianę w stronie czynnej wzoru pierwszego. Pozostałe wzory tematyczne są 
identyczne z UY, np. (II) ^3 (UW) i (II) Ji (UY). 

Charakterystyczna cechy odmiany UW: 

a) tryftong *[ " wu] przechodzi w [u]. 

b) tryftong *[ a w a ] przechodzi w [a], w 3 os. f. Sg. i Dual. lii i * lilii ulegną skróceniu do ć uii i liii 

c) tryftong *[ a wu] przechodzi w [ a w], 

2.15.8.7.9.1.1. Wzór I. 


UW. I a. Strona czynna - schemat: jli [/ a fa 1]. 

Czasownik lii [d a c a] - "wołać" (y*j). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

li i [(/ a ta] 

lyii [d - a f a W] 

* * * n/ 

lyii [ (/ a a wa] 

3 os. f. 

Cji i [ c/ a r a t ] 

jjyii [ (/ a " n wn a ] 

liii [d a Ca /a] 

2 os. m. 

Ćjyii [t/ a ^ a W/ a ] 

p^ij [d a r a wt u m\ 

Uiyii [d a r a w/ u mii \ 
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2 os. f. 

0 ^ sj 

ęjjij [d a a wt‘ ] 

55 JIO * - 

[i d a Ca wt u nn a ] 

ujy^j [a a a wt u ma \ 

1 os. m., f. 

Jt o 

[a a a wf u ] 

tfjij [d a Ca wna] 

^ 0 ^ O 

lijij | ci a a wmi | 


2.15.8.7.9.1.2. UW. Wzór I b. Strona czynna - schemat: J*ś [A 7]. 


ji d 

Czasownik [.s«/' IJ iv a J - "być dzielnym; mieć godność" 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

ys a r u w a \ 

Ijj~, [Arii] 

ji 'J 

IjA [s a r“tra] 

3 os. f. 

o ^ ^ d 

[s a r u w a f] 

ujA [s a An a ] 

J1 'J 

liJA [.s a r“ u a tó] 

2 os. m. 

Ćjjj- [s a ruf a ] 

AA [s a ru/ u m] 

AjA [s a Af u ma] 

2 os. f. 

cjjj-, [s a r«U] 

AA [s a rut u nn n \ 

UijA [s a Af u ma] 

1 os. m., f. 

AA [s a rni u ] 

ji d 

Ujjl- [s a rima] 

J1 'J 

UjA [struna] 


UW. Strona bierna: [d 11 c ‘y a ] odmienia się tak, jak UY. 

2.15.8.7.9.2. Imperfectum. 

2.15.8.7.9.2.1. Indicativus. 

2.15.8.7.9.2.1.1. Wzór I. UW. Wzór I. Strona czynna - schemat [ f Cu 7]. 


Czasownik Lij [d a r a ] - "wołać, zapraszać" (y sj). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

AA [y a d c U] 

óAA Ly a (7 c un a ] 

OljiA [y a t7 u wan‘] 

3 os. f. 

AA [t a d c u] 

óAA [y a d c un a ] 

^IjiA \t a d u wan‘] 

2 os. m. 

AA [f a t7 c u] 

Jt 9 

ójiA [f a t7 un a ] 

ji 9 f d 

OlysA \t a d u win'] 

2 os. f. 

O^fA [ t a d r in a ] 

ójiA [f a t7 un a ] 

ji 9 f d 

OlysA \t a d u wan‘~\ 

1 os. m., 
f. 

A^i [ >a d r U\ 

AA (/; a c/ r u] 

AA [n a t7 r ii] 


2.15.8.7.9.2.1.2. Wzór I. UW. Wzór I. Strona bierna. 

Strona bierna: \y u d r d\ odmienia się jak UY. 


2.15.8.7.9.2.2. UW. Subiunctiyus. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

AA [ y a d Cu w a ] 

J* ® ^ JS 1 ’ 

l_^A [y a t7 u] 

IjiA [y a d u wa] 

3 os. f. 

AA [/ a t/ r "vv a j 

óAA [y a d c un a ] 

AA [/ a c7 ru wa] 

2 os. m. 

AA [/AA VV a J 

AA [f a <Aii] 

AA [/ a c7 ru wa] 
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2 os. f. 

\ t n d r J\ 

0 jt o 

[t a d un a ] 

Ijilj [t a d Cu wa] 

1 os. m., 
f. 

jijl [* a d Cu w a ] 

jilć [ n a d Cu w a ] 

jilj [ n a d Cu \v a ] 


2.15.8.7.9.2.3. UW. Wzór I. Jussivus. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

fj_j [y a d Cu ] 

jt q ^ 

l^j_; [y a d u] 

^ jt o ^ n/ -- 

[y a <7 u wa] 

3 os. f. 

flj [f a t/ ru ] 

ójilj [y a <7^ui/ a ] 

Ijilj [f a <7 ru wa] 

2 os. m. 

flj [f a t7 r «] 


Ijilj [f a <7 ru wa] 

2 os. f. 

[t a c7 f i] 

© Jt 0 

[t a d un a ] 

Ijilj [f a <7 ru wa] 

1 os. m., 
f. 

fjl [^ a d Cu ] 

flj [n a t7 c “] 

flj [n a t7 ru ] 


2.15.8.7.9.2.4. Czasownik UW - Imperativus. 

2.15.8.7.9.2.4.1. Wzór I. Schemat: jiil [ ]]. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

fjl \^ u d Cu ] 

Ijijl [ U d r u\ 

-Jt o-* ^ 

l^-j| [ 7u d u wa] 

2 os. f. 

^ [V/7] 

ójijl [^ U d r un a ] 

-Jt o-* ^ r 

l^-j| [ 7u d u \va] 


2.15.8.7.9.3. Czasownik UW. Imiesłów czynny i bierny. 

2.15.8.7.9.3.1. Imiesłów czynny UW - wzór I: 

(m) flj [da c I n ], (f) 4 j*Ij [da c ‘y a t un ] 

2.15.8.7.9.3.2. Imiesłów bierny UW - wzór I: 

(m) jilo [m a d r uw un ], (f) Bjilo [m a d^uw a t un ] 

2.15.8.7.10. Czasownik UY 

Charakterystyczna cechy odmiany UY : 

a) tryftong *[ a yu] przechodzi w [ a w]. 

b) tryftong [ U wu] przechodzi w [u]. 


2.15.8.7.10.1. Perfectum. 

2.15.8.7.10.1.1. UY. Wzór I a. Strona czynna - schemat: J*i [ł a fa 7]. 


-J 

Czasownik [ r a ma ] - "rzucać" (^j). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[r a ma] 

0 - - 'j 

1 jjj (r a /n a w] 

Loj [r a m a ya] 

3 os. f. 

0 - - 'j 

[ r a m a t ] 

- 0 - - n/ 

(jjjj [ r a m a yn a ] 

- - - 'J 

Lioj [r a m a ta] 

2 os. m. 

- 0 - - n/ 

cj*oj [r a m a yf a ] 

© Jt 0 - - 'J 

[r a m a jft IJ m] 

- Jt 0 - - 'J 

Lijjj [r a m a yt u ma ] 
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2 os. f. 

0 _ „ n/ 

ęj*oj [r a 777 a yp] 

A°j [r a /77 a y7“/7/7 a ] 

jj 0 7 

Lijjj [r a m a yt u ma ] 

1 os. m., f. 

f „ n/ 

cj*oj [r a /T7 a y7“] 

„ O „ _ n/ 

U*oj [r a m a yna ] 

„ 0 „ _ \/ 

Lbjj [r a 777 a yna] 


2.15.8.7.10.1.2. Wzór I b. Strona czynna - schemat: J*i [A r, ‘ 7]. 

Czasownik^ [l a q‘y a ] - "spotkać" (^2J). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

'jń [I a q ! y a ] 

lj2J [l a qu] 

** 7 

A [7 a g y ya] 

3 os. f. 

cju 2J [7 a g j j a f] 

** 7 

A [ l a qm a ] 

** 7 

A [7 a g y y a fa] 

2 os. m. 

ĆjuSJ [7 a g/7 a ] 

l»ij2J [ l a qit u m ] 

J* ^ 7 

lAU [ l a qit u ma ] 

2 os. f. 

[l a qit i ] 

Aa [ l a qlt u nn a ] 

ji ' 7 

lAU [ l a qit u ma] 

1 os. m., f. 

cA [7 a g/7“] 

•* 7 

LA [7 a g//7a] 

** 7 

A [ l a qma ] 


2.15.8.7.10.1.3. Wzór I. Strona bierna - schemat: J*i [A r ‘ 7]. 

7 

Czasownik Aj [ r a ma ] - "rzucać". 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

A [r u nvy a \ 

Aj [A 777 u] 

J! 7 

Ljjj (r"/?7 ’ ya\ 

3 os. f. 

o ji 7 

cAj (r''/77'y a /] 

jjjj [r IJ 777777 a ] 

jt 7 

Aj [r“777 y y a fa] 

2 os. m. 

J! 7 

Ćjjjj [r“/77/f a ] 

^L-oj [r “7777/ “777] 

lAjj [/•“ 777/7 “ /?7aJ 

2 os. f. 

7 

cjjjj [ r u mit ‘ ] 

A?j [ r “77777“ 7777 a ] 

lAjj [/■“ 777/7 “7?7aJ 

1 os. m., f. 

A?j [/“777/7“J 

Jl "J 

Aj [r“777777a] 

Jt 7 

Aj [r“777777a] 


2.15.8.7.10.2. Imperfectum. 

2.15.8.7.10.2.1. Indicativus. 

o 

2.15.8.7.10.2.1.1. Wzór I a. Strona czynna - temat J*i_ [ a T a 7] (^iJ). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

JL> [y a lqa ] 

^ o ° ^ 7 

[y a 7g a wn a ] 

** 0 g 

(jLlśil; [y a lq a yan‘ ] 

3 os. f. 

jA [A iqa\ 

o'" 0 7 

AA [y a lq a yn a ] 

** 0 7 

(jLlalj; [f a lq a yan‘] 

2 os. m. 

[A 7ga] 

o "" 0 7 

[f a lq a wn a ] 

** 0 7 

(jUalj; [f a lq a yaiv] 

2 os. f. 

o'" 0 7 

A^3 [f a 7g a y77 a ] 

0 -° 7 

[/ a 7g a yn a ] 

** 0 7 

ĄA [fa lqayan‘] 

1 os. m., 
f. 

Al [ ,a /t/a] 

•* 0 g 

A- 5 a 7ga] 

** 0 7 

A- 5 3 /t/7/J 
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2.15.8.7.10.2.1.2. UY. Wzór I b. Strona czynna - temat Jmu [ a f Ci 1] (^j). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

>. [ y a rml ] 

[y a rm un a ] 

0 \i 

[y a /7?7 yan > ] 

3 os. f. 

[ / ‘' /777 7J 

0 -J 

[yarmma] 

0 \/ 

(jllo j_3 [ / /7?7 ya/; ' ] 

2 os. m. 

[ l a rml\ 

__ 0 "J 

* o * \/ 

(jlioj-j [ t a /7?7 yan ' ] 

2 os. f. 

^ o * n/ 

[farmma] 

0 -J 

[farmm 3 ] 

0 n/ 

(jlioj-j [ t mi ya/? ' ] 

1 os. m., 
f. 

[ ,a /777/] 

[/; «'' rm/J 

[n ^rmi] 


2.15.8.7.10.2.1.3. UY. Wzór I. Strona bierna - temat J al 1 ] ŁJ ). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

yi-j [y" /t/aj 

[y iJ /g a tW3 a ] 

(jLsLj [ya/gayant] 

3 os. f. 

[A /c/aj 

yjilij [y i; lq a yn a ] 

(jUil-3 [f u /t/ayan y ] 

2 os. m. 

[/" iqa\ 

o ”” 0 

(jyL; [f u lq a \\ / n a ] 

0 \/ 

jLalJ [/“ lq a yan‘] 

2 os. f. 

yjLL~ [f u lq a yn a ] 

yjko [f u lq‘ a yn a ] 

jLalJ [i 11 lq a yan‘] 

1 os. m., 
f. 

Jfi [ /t/aj 

ysi-J [ n u lqa\ 

ysi-J [/; u lqa] 


2.15.8.7.10.2.2. Subiunctivus. 

2.15.8.7.10.2.2.1. UY. Wzór I a. Strona czynna - temat J*i- [ a T a 1] (^il). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

JL> [y a lqa ] 

0 ® ^ 'Z 

lyl_! [y a /t/a w] 

^ ® ^ n/ 

UaL; [ya lq a ya ] 

3 os. f. 

^ [t a /</aJ 

o'' ^ si 

[ya lq a yn a ] 

OH; [f a /t/aya] 

2 os. m. 

^ [t a /t/a] 

Q ^ ^ ^ \/ 

lyjj; [f a /t/a vy| 

U2JI3 [f a lq a ya] 

2 os. f. 

^L- [fa /t/ay] 

[fa lqayn a ] 

12213 [f a /i/aja] 

1 os. m., 
f. 

^j [ ’a /t/a] 

^jSlJ [u 3 /t/a] 

[n a lqa] 


o 

2.15.8.7.10.2.2.2. UY. Wzór I b. Strona czynna - temat J*Jl .[ a f Ci 1] (^j). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[yarnryaj 

J1 O ^ 'J 

\y,j^ [y a rmu ] 

0 \/ 

Ujj_j [yarmtya] 

3 os. f. 

[t‘ i rm ya ] 

0 \i 

[yafflima] 

^ O ^ \i 

Ujj_j [farmtya] 

2 os. m. 

[/a rm .yaj 

[farm u ] 

^ O ^ 

Ujj_3 [ t a rm‘ya ] 

2 os. f. 

[farmij 

0 \/ 

y&jj [ t a nmn a ] 

^ O ^ 

Ujj_j [fa_nn y ya] 

1 os. m., 
f. 

^jj [ ,; '/ 7?7 ya ] 

0 \/ 

[narmya] 

[ n a rm‘y a ] 
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2.15.8.7.10.2.3. Jussivus. 

2.15.8.7.10.2.3.1. UY. Wzór I a. Strona czynna - temat Jju. [ a f Ca 1 ] 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jb [y a lq a ] 

^ ® ^ \j 

IjSiL [y a lq a w ] 

UaL; [y a lq a ya ] 

3 os. f. 

jb [b/g a ] 

o* ^ si 

[y a lq a yn a ] 

[f a lq a ya ] 

2 os. m. 

jb [/ a lq a ] 

Q ^ ^ ^ \J 

lyjj; [/ a lq a w] 

llsJj; [/ a lq a ya ] 

2 os. f. 

bb [b /g a y] 

o'' ^ si 

ijji 13 [/ a lq a yn a ] 

11213 [/ a lq a ya] 

1 os. m., 
f. 

3JI L 'W<U‘J 

jb [rb/g a ] 

jb [rb/g a ] 


2.15.8.7.10.2.3.2. UY. Wzór I b. Strona czynna - temat J*J- \ a f r ’ 1 ] j). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

fi L firm 1 ] 

Jt 0 ^ 'J 

1 yj-> [y a rmu] 

* 0 * n/ 

[y a rrn J ya] 

3 os. f. 

fi [t a rm‘] 

'ó*fi [y a rmin a ] 

0 -J 

lloj-j [/ a rm J ya] 

2 os. m. 

fi [t a rnv] 

Jt 0 ^ "J 

1 yjj [ t a rmu ] 

0 -J 

[/ a rm J ya] 

2 os. f. 

fijj [t a rmi] 

* 0 * 'L 

[ t a rmm a ] 

^ O ^ \J 

lloj-j [/ a rm J ya] 

1 os. m., 
f. 

fj firm 1 ] 

O ^ \J 

l»jj [n a rm j ] 

O ^ 

l»jj [i) a rm'] 


2.15.8.7.10.2.4. UY. Imperativus. 

2.15.8.7.10.2.4.1. wzór I a. Schemat: J*jl [ 7i f Ca 1 ] ) . 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

JJI U’ lq»\ 

fi[ [ } > lq a w] 

ÓJI [ r ' lq a ya] 

2 os. f. 

°Jl[filq a y] 

cfi 1 [ 9 /g a yn a ] 

1201 [ r ' lq a ya] 


2.15.8.7.10.2.4.2. Wzór I b. Schemat: pf r ' 1 ] (^j). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

pl [ r ' r/r? ' J 

Jt O n/ 

Ijjjl [ 7l rmu] 

Lujl [ y, rm 'ya] 

2 os. f. 

fil firnu] 

O 

[ ? rmm a ] 

Lujl ( ‘'/777'ya] 


2.15.8.7.10.3. UY. Imiesłów czynny. 

' \l ^ J ^ 

(m) [laqi n \, (f) [laq‘y a t un \; (m) j»lj [raml n \, (f) żlolj [ram 1 y a t un ]. 


2.15.8.7.10.4. UY. Imiesłów bierny. 

(m) 3jlL° [ m 11 lqly lin ], (f) ikU (m a lqiy a t un ]; (m) [m a n?7/y un ], (f) iLy ( m 11 mii y 11 l un \. 
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2.15.8.7.11. Czasowniki UW/UY. Wzory pochodne. 


2.15.8.7.11.1. Perfectum. 

2.15.8.7.11.1.1. Wzór II. Strona czynna - schemat: jlś [A CCa 1 ] (^Ll). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

Jń [Agga] 

O 3 - >/ 

IjaJ [l a qq a w] 

*■> g 

lisi [ l a qq a ya ] 

3 os. f. 

0 *•- g 

cjU [7 a gg a f] 

[1 a qq a yn a ] 

*•- g 

lisJ [ l a qq a ta ] 

2 os. m. 

g 

ĆjjaJ [1 a qq a yt a ] 

o***' 

^jSI [1 a qq a yt u m] 

LŁU [1 a qq a yt u ma] 

2 os. f. 

g 

cjjaJ [l a qq a yt‘] 

6&J 

g 

[1 a qq a yt u nn a ] 

4 

LŁU [1 a qq a yt u ma] 

1 os. m., f. 

, S' 4 

cjjU [1 a qq a yt u ] 

** g 

lil2J [1 a qq a yna] 

u- >/ 

Ulał [1 a qq a yna] 


2.15.8.7.11.1.2. UW/UY. Wzór II. Strona bierna - schemat: jć [A rr ' 1]{ JÓ ) . 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

'j] [l u qq‘y a ] 

g 

lj2J [7 U qqu] 

n/ 

U2J [7 u qq>ya ] 

3 os. f. 

0 g 

cjÓ 2 J [7 u qq>y a t ] 

g 

'CjjS] [ l a qqin a ] 

g 

12 U 2 J [1 u qq‘y a ta] 

2 os. m. 

** g 

[7 u qqit a ] 

^Lli [ / 11 qqlt » m \ 

Uiji] [l u qqlt u ma] 

2 os. f. 

** g 

cjjaJ [7 u qqit‘\ 

oLu [ / 11 qqii u nn a ] 

g jt 

Lćijll [ / u qqJt u ma] 

1 os. m., f. 

[ / » qqh if ] 

g 

LLaJ [l u qqma] 

ILU [ l u qqma ] 


2.15.8.7.11.1.3. UW/UY. Wzór III. Strona czynna - schemat: jplś [ła c * 1 ] (JS) 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[Aga] 

Ij5*7 [7ag a w] 

g 

05*7 [laq a ya] 

3 os. f. 

ĆJ*7 [ laq a t\ 

[laq a yn a ] 

IŚ*7 [laq a ta] 

2 os. m. 

o* ' 4 

ĆjJ* 7 [7ag a y/ a ] 

0 J10*" *" V n/ 

[7ag a y/ a m] 

yts' ' n/ 

1205*7 [laq a yt u ma] 

2 os. f. 

o'* ** 

cjj5*7 [laq a yt‘] 

£>£5*7 [ laq a yt u nn a ] 

yts' ' n/ 

L05*7 [7ag a y/ u ma] 

1 os. m., f. 

cjJ* 7 [7ag a y/ u ] 

o"* 

1115*7 [7ag a jna] 

015*7 [laq a yna] 


2.15.8.7.11.1.4. UW/UY. Wzór III. Strona bierna - schemat: jpjś [A r - 7] 



Sg. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

UJ [luq ! y a I 

* * q 

IjSj] [7ugu] 

J* g _ 

[7ug j 'ya] 

3 os. f. 

0 _ J* v/ 

[7ug y _y a f] 

[7ugrr? a ] 

J* g _ 

[7ug y _y a /a] 

2 os. m. 

Ćjj 5^1 [7ugr/ a ] 

„j, g 

[7ugr/ a m] 

„ j, ■* g 

[ luqit u ma ] 

2 os. f. 

cjj5^J [luqit i ] 

[ IuqIt Ll nn a \ 

„ j, -* g 

[ luqit u ma ] 

1 os. m., f. 

« ^ n/ 

[7ugr/ a ] 

* g 

lL5j] [ lucjtiut] 

g 

OJ^J [luqma] 
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2.15.8.7.11.1.5. UW/UY. Wzór IY. Strona czynna - schemat: j£] [ 1 ] (JS). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

Ji\ [ 7 « lqa\ 

0 0 f "7 

ijaJI [ 7a lq a w] 

** ®-j \l 

Uall [ 7a lq a ya] 

3 os. f. 

ćiill [ 7 a 7g a f] 

o”* 0 f 

£>Iall [ 7 a /grajka] 

liii [ >a lq a la] 

2 os. m. 

0 ** 0 f 7 

ĆjuSJI [ 7 a 7g a y/ a ] 

0 Jl o"" 0 f "J 

I» 3 j 2 J 1 [ 7a lq a yt u m] 

LcluS .1 1 

\J 

[ 7a lq a yt u ma] 

2 os. f. 

0 ** ° f "J 

cjjaJI [ 7 a 7g a yU] 

Siill 

[ 7 a 7g a jfu m a ] 

lo.".j.Łl 1 

\J 

[ 7 a ]qaytu lna \ 

1 os. m., f. 

Jl o"*°f n/ 

cjuaJI [ 7 a 7g a y/“] 

o”* 0 s 7 

Ulali [ 7a lq a yna] 

0 ** ° f W 

Ulali [ 7a lq a yna] 


2.15.8.7.11.1.6. UW/UY. Wzór IV. Strona bierna - schemat: jil [ ^f ( > 1 ] (jti). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

'J\ [ 7 “ lqiy a \ 

I 3 SJI [ ’» / c/;7 J 

0 -ę N/ 

Uall [ 7 “ lq‘ya] 

3 os. f. 

0 °4 \i 

ciUal 1 [ la lq i y a t] 

n/ 

&» 2 ll [ 7 “7gm a ] 

®4 q 

Ulali [ 7 “7g y y a /a] 

2 os. m. 

°4 -j 

ćjuaJ 1 [ 7 « lqit a ] 

0 J, n/ 

pjiJl [ lqit u m] 

J, n/ 

Ula! 1 [ >u lqll u ma] 

2 os. f. 

ęjuaJI [ '» lqtt<\ 

Jl [ ’» lqit u nn a \ 

J, °i n/ 

LUual 1 [ 7 “7gi/ u ma] 

1 os. m., f. 

j, °i n/ 

dual 1 [ 7 a 7gi/“] 

11*11 [ 7iI 7gma] 

n/ 

ll*Jl [ lqlm] 


2.15.8.7.11.1.7. UW/UY. Wzór V. Strona czynna - schemat: [t»f* rr * 1 ] (JS). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

^*li [/ a 1 a qqa] 

IjaU [/ a 7 a gg a w] 

*■> 7 

Uali [t a 1 a qq a ya] 

3 os. f. 

0 >/ 

cuali [f a 7 a gg a /] 

O* 3 " n/ 

O^ali [t a 1 a qq a yn a ] 

liaii [f a 7 a gg a /a] 

2 os. m. 

ćjjaU [t a 1 a qq a yt a ] 

[f a 7 a gg a yf u rn] 

Loj-jIIj 

[/ a 7 a gg a >7 u ma] 

2 os. f. 

** >/ 

ciuali [t a 1 a qq a yt>] 

yiu 

[/ a 7 a gg a y7 u rm a ] 

[/ a 7 a gt7 a 7/ u rna] 

1 os. m., f. 

Cj-uJi 

a *- 7 

Ulali [t a 1 a qq a yna] 

O 13 - 7 

Ulali [t a 1 a qq a yna] 


2.15.8.7.11.1.8. UW/UY. Wzór V. Strona bierna - schemat: [f«/» rfi 1 ] (^). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

^JŁli [t u 1 u qq i y a ] 

lf f -j 

IjŁU [f a 7 u ggu] 

liii (/» l u qq< ya\ 

3 os. f. 

cjjUj [t u l u qq i y a t] 

[/ u / u qqin a ] 

-J 

lajab [t u l u qqiy a ta] 

2 os. m. 

sl 

cj-uJ b [t u l u qqit a \ 

pijali [/ a 7 a ggi7 u rn] 

•2 fi 

[t u 1 u qqn u tna\ 

2 os. f. 

>/ 

cjjUj [t u l u qqit i] 

7 

[t u l u qqit u nn a ] 

2 fi 

Ulali 

\i 

[t u l u qqit u ma] 
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1 os. m., f. 

j, ^ g 

[t u l u qqit u ] 

LLato [/ " / u qqtmt\ 

>/ 

[t u 1 u qqma] 


2.15.8.7.11.1.9. UW/UY. Wzór VI. Strona czynna - schemat: jćUj [ t a fa c *l ] 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

n/ 

[t a laqa ] 

[/ a 7ag a tv] 

^ ^ n/ 

Gbli [/ a laq a ya] 

3 os. f. 

kJfeli [/a faqaf\ 

[/ a laq a yn a ] 

liibli [/ a laq a ta] 

2 os. m. 

o* ' n/ 

[t a laq a yt a ] 

- 

[/ a laq[ a yt u m] 

L«lu5^15 

[ / a laq a yt u ma] 

2 os. f. 

o* ' n/ 

[t a laq a yt ‘ ] 

s> -S=C" - 

[/ a laq a yt u nn a ] 

L«lu5^15 

[ / a laq a yt u ma] 

1 os. m., f. 

[t a laq a yt u ] 

[/ a laq a yna ] 

[/ a laq a yna ] 


2.15.8.7.11.1.10. UW/UY. Wzór VI. Strona bierna - schemat: JfjiS [t»ła Ci 1 ] (jti). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

sl 

[/« luq‘y a ] 

Ijśjji [f u luqu] 

u }^3 [/ !J luq , ya ] 

3 os. f. 

0 „ N/ 

[/ u luq , y a t] 

'L 

[/ u luqm a ] 

„„ % g 

[/ u luq‘y a ta\ 

2 os. m. 

% >L 

CjuiŚjjj [fa/ugifa] 

[t a luqit u m\ 

Uijjji [/" luqit u ma ] 

2 os. f. 

[/“ luqit‘] 

s> * „ 

[/ u luqit u nn a ] 

Loijjji [/ u luqit u ma\ 

1 os. m., f. 

cjuijji [/“ luqit u ] 

% >L 

UJjij [/" luqma] 

nL 

lL|jlj [/“ luqma ] 


2.15.8.7.11.1.11. UW/UY. Wzór VII. Strona czynna - schemat: jiiil [*nf* r * 1 ] (Jti) 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

J&1 [ 1, nl a qa ] 

ijŚJJl [ li nl a q a w\ 

LjŚijl [ ; '/J / agayaj 

3 os. f. 

ćiiiil [ } >nl a q a t] 

gJŁLJI [ 7i n/ a g a yf2 a ] 

IŚŚiJl [ 7/ fl/aga/a] 

2 os. m. 

[ 7l ni a g a _y/ a ] 

jłjjii.h 

\ 7, nl a q a yt u m\ 

Ljj-jIU 1^ 

[ lj nl a q a yt u ma\ 

2 os. f. 

cn-jklil [ 7i nl a q a yt‘] 

C& 2JJI 

[ 7i nl a q a yt u nn a ] 

Loj-jIU [ 

[ lj nl a q a yt u ma\ 

1 os. m., f. 

c4kJl [ 7i nl a q a yt u \ 

0** ** 0 ''l 

LljlUI [ 9i u/ a g a _yna] 

0* * 0 ^ 

UlajJl i 1 ‘nl a q a yna] 


2.15.8.7.11.1.12. UW/UY. Wzór VII . Strona bierna - schemat: jJdl \ r ‘ 1 ] (jti). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

lS 2L;I [ ?u n luqiya ] 

IjaJJI [ 7iJ u/ i; gu] 

llaJJl [ lu nl u q i ya] 
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3 os. f. 

0 -V >/ 

cjI&I [ 7u nl u q'y a t] 

V sj_ 

ijjlŁI [ 7u nl u qm a ] 

* o* 

L".j.łUI 

[ 7u nl u q i y a ta \ 

2 os. m. 

-V >L 

ĆjuaJJI [ 7u nl u qit a ] 

OJi -V q_ 

jdadJI [ lu nl u qit u m] 

JY 

L J 1 

[ :>u nl u qit u nia ] 

2 os. f. 

-V -i. 

ęjuSJJl [ 7u nl u qit 1 ] 

yJji 

[ >u nl u qJt u nn a ] 

^ jy 

Lc-ljfU 1 

[ :>u nl u qit u ma] 

1 os. m., f. 

t -V ± 

cjjjJJI [ lu nl u qit u ] 

-V q_ 

iLajJl [ 7u nl u qma] 

V sj_ 

Llj.łUI [ 7u nl u qma\ 


2.15.8.7.11.1.13. UW/UY. Wzór VIII. Strona czynna - schemat: >śl \ c » 1 ] 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[ 7j lt a qa] 

ijŚśJI ( 7/ a g a u 7 ] 

[ 7j lt a q a ya\ 

3 os. f. 

cJślI [ 7y // a g a /] 

ijJŚJI lt a q a yn a ] 

lśnili [ 7j lt a q a ta ] 

2 os. m. 

ćiiiill [ 7j lt a q a yt a ] 

[ 7i lt a q a yt u m ] 

LcJ-jjjJ [ 

[ 7i lt a q a yt u xna\ 

2 os. f. 

[ 7y lt a q a yt '] 

[ 7i lt a q a yt u nn a ] 

Ljj-jjjJ [ 

[ 7i lt a q a yt u ma ] 

1 os. m., f. 

ii^ŚśJI [ 7l lt a q‘ a yt u ] 

Lljilll [ 7j lt a q a yna] 

Lljilll [ 7j lt a q a ynS\ 


2.15.8.7.11.1.14. UW/UY. Wzór VIII. Strona bierna - schemat: r ' 1] (^U). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

n/ 

Ijaśl [ 7fj // u gu] 

/-* >/ 

U 22 JI [^yy^ya] 

3 os. f. 

0 >/ 

oluśII [^yy^y^] 

-i. 

[ lu lt u qm a ] 

n/ 

Liuill [ lu lt u q i y a ta] 

2 os. m. 

ĆjjSiJI l 7 " lt u qit a ] 

[ 7u lt u qit u m] 

[ 7u /U ; g// u ma] 

2 os. f. 

ęjjdJI [ 9u lt u qtt ‘ ] 

CA$ 

[ 7u lt u qlt u nn a ] 

[ 9u lt u qit u ma ] 

1 os. m., f. 

cjuSiJI [ 7 “// u g// u ] 

Lujill [ lu lt u qma] 

Lljjill [ lu it u qma\ 


2.15.8.7.11.1.15. UW/UY. Wzór X. Strona czynna - schemat: jluill [ 7 >st a f Ca l] ) . 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

pilili [ 7j s/ a /ga] 

lyiill [ 7i st a lq a w ] 

lilii 1 [ 7i st a lq a ya ] 

3 os. f. 

cJślill [ 7i s/ a ig a /] 

lq a yn a ] 

liŚJill [ 7i s/ a lq a ta] 

2 os. m. 

CjuaJjL^I 

[ 7i st a lq a yt a ] 

0 o** 0 

■ Ł . 1 

[ 7y s/ a lq a yt u m ] 

LojuftljLtfl 

[ 7i st a lq a yt u ma\ 
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2 os. f. 

cjuaIiLj 1 

[ ?i st a lq a yi'\ 

\l 

[ ?i st a lq a yt u nn a ] 

Lo^ua1X.>> 1 

[ 9, s/ a lq a yt u ma ] 

1 os. m., f. 

CjuaIILjI 

[ 7i st a lq a yt u ] 

l_<taj *1. L < | 

[ lj st a lq a yna ] 

1_< ydjjy Ł . | 

[ 9y s/ a lq a yna] 


2.15.8.7.11.1.16. UW/UY. Wzór X. Strona bierna - schemat: [ }u st 11 F* 1 ] 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

0 Jto * ^ 

[ ,D sf u lq‘y a ] 

*0 * >/ 

IjSliJ [ 7 u s/ u lqu] 

0 jto * -J 

[ 7u st u lq'ya\ 

3 os. f. 

0 * 

c *• .< < a 1 ~ . . < | 

[ >u st u Iq'y a t\ 

0 jio * n/ 

[ 7u st u lqln a ] 

„ °JO * 

[_yyaj | 

[ 7u st u lq‘y a ta\ 

2 os. m. 

0 jio * n/ 

óugLU [ 7u s/ u lqlt a ] 

, Ł . | 

[ 7 "sf“ lqlt u m] 

Jt 0 Jt o -* 

lojuftljLti 1 

[ 7u st u lqlt u ma ] 

2 os. f. 

0 jio * \f 

cjjaIIwI IqU’\ 

( >u st u lqlt u nn a ] 

,, 4 ° 4 o 

1. 0~ 

[ 7u s/ u lqlt u ma\ 

1 os. m., f. 

[ 7 “sf“ lqh u \ 

0 Jio * ^ 

LLslU [ 7 u s/ u lqlna ] 

0 Jio * n/ 

L».j.; 1"...J [ 7u sf u Zgina] 


2.15.8.7.11.2. Imperfectum. 

2.15.8.7.11.2.1. Indicativus. 

2.15.8.7.11.2.1.1. UW/UY. Wzór II. Strona czynna - schemat: rr ' 1 ] 





Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

JiL [y» l a qqi\ 

*-j q 

óyL j [y u l a qqun a ] 

**- n/ 

jLlaLj [y" 1 a qq i yan > ] 

3 os. f. 

jh [t“ I a qql\ 

*- j, q 

[y u Z a ggm a ] 

(jLlaLj [t u l a qq‘yan‘] 

2 os. m. 

jń [t» 1 a qql\ 

jl n/ 

qylJ [t u l a qqun a ] 

*- j q 

ijOlJ [ t u 1 a qq‘yan ' ] 

2 os. f. 

j, q 

'qjZL3 [t u l a qqm a ] 

**" j q 

[t u l a qqm a ] 

**" n/ 

jLlaLj [t u l a qq‘yan‘] 

1 os. m., 
f. 

jut [ / '' qql] 

*- j q 

[n u 1 a c/c/7] 

j q 

( /; " / a c/c/7] 


2.15.8.7.11.2.1.2. UW/UY. Wzór II. Strona bierna - schemat: Juu [y»f a rr *' 1 ] 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

JjL [y" l a qqa] 

o a 'j "J 

'óyLj [y 11 1 a qq a \vn a ] 

ć-j, q 

(jLliLj [y u l a qq a yan‘] 

3 os. f. 

* - j q 

JSlJ [t u l a qqa\ 

o a 'j "J 

[yu l a qq a yn a ] 

* -J, n/ 

[/“ l a qq a yaiv] 

2 os. m. 

j, q 

JSlJ [t u l a qqa\ 

o 0 " Jt \/ 

ójaL: [f 1J 1 a qq a wn a ] 

a " ji '•i 

(jUij-3 [t u l a qq a yan>] 

2 os. f. 

o a 'j 'I 

'yjSlJ [t u 1 a qq a yn a ] 

o a 'j 'I 

feSLj [t u 1 a qq a yn a ] 

j, N / 

(jlliL; [t u l a qq a yan>] 
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1 os. m., 
f. 

Jj] [ / a C]Ljtl \ 

*-4 g 

[n u l a qqa] 

«"-ji g 

[n u 7 a gga] 


2.15.8.7.11.2.1.3. UW/UY. Wzór III. Strona czynna - schemat: jcUb [y»/a r ' 7] 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

JbLj ly" /agi] 

J*- n/ 

ójibCj [y !J laqun a ] 

^ JJ n/ 

aUibŁj [y u /ag 'yan > j 

3 os. f. 

ybLj [/“ /agi] 

^ jt g 

[y IJ 7ag/fl a ] 

^ j* 'Z 

[f u lag 'yan'] 

2 os. m. 

JbU [/« fagi] 

-**- _s n/ 

[f“ lagun a J 

'Z 

[/“ lag' yan'] 

2 os. f. 

(/» lagin a ] 

[f“ laqm a ] 

' ji g 

[f u lag 'yan < ] 

1 os. m., 
f. 

yT/l [ /agi] 

Jfc/d [ n u lagi] 

ybu (/; « /agi] 


2.15.8.7.11.2.1.4. UW/UY. Wzór III. Strona bierna - schemat: JŹUu [y“/S r * 7] 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

Ćj [y u laqa] 

q' ^ ji g 

g jś [y u laq a wn a ] 

' $ g 

[y iJ 7ag a yan y ] 

3 os. f. 

ybli [f u /ac/a] 

[yu laq a yn a ] 

' $ g 

ol^bLs [fu laq a yan>] 

2 os. m. 

ybU [f 11 /aga] 

o' ' ji g 

gy^uj [f 11 laq a wn a ] 

gU3!£j [fu laq a yan>] 

2 os. f. 

o' - ' Jt g 

[f 11 laq a yn a ] 

o"* ^ Jt g 

[f i; laq a yn a ] 

gU5!£j [fu laq a yan>] 

1 os. m., 
f. 

jh\ [ laga] 

yyu [/; u /aga] 

' ' ji g 

o J->u ]/; u /aga] 


2.15.8.7.11.2.1.5. UW/UY. Wzór IV. Strona czynna - schemat: [y"/' r ' 7] 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

JlL [yu 7gi] 

-*% g 

gyLj [y iJ lqun a ] 

® 'Z 

(jUlLj [yu Iq< yan < ] 

3 os. f. 

^ U u iqi\ 

® g 

[y iJ lgm a ] 

® 'Z 

(jUllJ [fu Ig 1 yan '] 

2 os. m. 

[t u 7gi] 

*° 4 g 

gylJ [fu lqun a ] 

® 'Z 

(jllEiJ [fu lqiyan‘] 

2 os. f. 

[fu lqln a ] 

g*2L5 [fu lqm a ] 

^ 'Z 

gUlL; [fu Ig 1 yan '] 

1 os. m., 
f. 

Ji\ [ Igi] 

Jń [n u 7gi] 

^ [/; " 7 gi] 


2.15.8.7.11.2.1.6. UW/UY. Wzór IV. Strona bierna - schemat: \y*f Ca 7] 



Sg- 

Plur. 

Dual. 
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3 os. m. 

JjL [y u lqa\ 

0 " 0 jt q 

<jj2J_j [y u lq a \vn a ] 

(jUlLj [y u lq a yan i \ 

3 os. f. 

U u lqa] 

<>121-; [ y u lq a yn a ] 

" 0 ji q 

<jLj2.Lt [t u lq a yan j ] 

2 os. m. 

U" lqa] 

0 " 0 ji q 

[/ u lq a wn a ] 

" 0 9 i 'J 

<jl32Lj [t u lq a yan j ] 

2 os. f. 

o"°jt W 

[/ u lq a yn a ] 

o" 0 jt \/ 

<j32L2 [/ u lq a yn a ] 

" 0 $ q 

<jlj 2 .Lt [t u lq a yan j ] 

1 os. m., 
f. 

JR lqa\ 

- 0 ji q 

[n u lqa] 

" 0 $ q 

^LlJ [n u lqa ] 


2.15.8.7.11.2.1.7. UW/UY. Wzór Y. Strona czynna - schemat: jliźj 

[yafafa cc a J] (Ji}). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

n/ 

^LiiL [yafa } a qq a ] 

sl 

<jj2J3_; 

nJ 

[y a / a 1 a qq a \vn a ] 

sl 

(jLtiJiLj 

\i 

[y a / a 1 a qq a yan > ] 

3 os. f. 

Ja&J, [ t a t a l a qqa ] 

O 55 " n! 

jj.jA.l3-; Ly a / a / a gę a yi! a ] 

fi * 

\i 

[/ a / a 1 a qq a yan>] 

2 os. m. 

JSlJJS [t a t a l a qqa] 

o 55 " >J 

ijAlili [/ a / a 1 a qq a wn a ] 

\i 

[t a / a 1 a qq a yan>] 

2 os. f. 

2J3L [/ a / a l a qq a yn a ] 

o S " n/ 

ijlAJ32; [/ a / a l a qq a yn a ] 

fi* 

sj 

[t a t a 1 a qq a yan>] 

1 os. m., 
f. 

i q 

(^213 1 [ 7a / a l a qqa] 

s - n/ 

^-2133 [n a / a l a qqa] 

n/ 

( _ 5 2i33 [n a / a l a qqa] 


2.15.8.7.11.2.1.8. UW/UY. Wzór V. Strona bierna - schemat: [y« t»f* CCa 1 ] 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

ss- j, \| 

^ 2 lL; [y a t a 1 a qqa\ 

<jj2ii_; 

[y u / a l a qq a wn a ] 

(jLuJi-j 

\i 

[y u t a 1 a qq a yan>] 

3 os. f. 

j> sl 

[ t u t a l a qqa ] 

o S " JI \/ 

Ó32J3_j [y u / a l a qq a yn a ] 

\t u t a 1 a qq a yan * ] 

2 os. m. 

•*- ji >/ 

^213j; [ t u t a l a qqa ] 

O* 8 - J, n/ 

|jj2J3j; [t u t a l a qq a wn a ] 

[t u t a l a qq a yan i ] 

2 os. f. 

o*' ji q 

feSńj [t u t a 1 a qq a yn a ] 

o*' ji q 

|j32lij [f u / a l a qq a yn a ] 

[t u t a l a qq a yan i ] 

1 os. m., 
f. 

a - i N / 

(^2131 [ 7 u t a 1 a qqa] 

«*" jt sj 

[n u t a 1 a qqa\ 

*' 9 . q 

ji&: [n u t a 1 a qqa] 
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2.15.8.7.11.2.1.9. UW/UY. Wzór VI. Strona czynna - schemat: Jildy 

[ y a t*fa c *l ] 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

■" g 

[y a / a /aga] 

[y a / a laq a \vn a ] 

g 

[y a / a laq a yan>] 

3 os. f. 

^lid [ / a / a /at/a] 

^ 0 *" •* ^ ^ g 

jjjibdd [y a / a laq a yn a ] 

' ' g 

jdl , >dd [/ a / a laq a yan‘] 

2 os. m. 

ybdd [ / a i a /aga] 

jj y , idd [/ a / a /ag a tvn a ] 

' *" g 

<jdS , >dd [/ a / a laq a yan‘] 

2 os. f. 

o-- 

^•idd [/ a / a laq a yn a ] 

o-" g 

yJś^dd [/ a / a laq a yn a ] 

' ' g 

<jdl , >dd [/ a / a laq a yan‘] 

1 os. m., 
f. 

J&ś\ | >a / a /aga] 

' ' g 

^•id; [n a / a /aga] 

' ' g 

ybld [n a / a 7aga] 


2.15.8.7.11.2.1.10. UW/UY. Wzór VI. Strona bierna - schemat: ji\i£ [y»t a fa Ca 1 ] 





Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[y u t a laqa] 

gjibdd [yuta laq a \vn a ] 

g 

[y u / a laq a yaiv] 

3 os. f. 

.d^iid [/ u / a /aga] 

y O"* ^ y jt ^ 

jjjJ^d-; [yu/ a laq a yn a ] 

y' ' y £ g 

(jObdd [/ u / a laq a yan‘] 

2 os. m. 

[/u /a /at/a| 

yjibdd [/u t a laq a wn a ] 

' ' ji g 

( jdi'>dj; [/ u / a laq a yan‘] 

2 os. f. 

^•idj [/ u / a laq a yn a ] 

di [/“/ a laq a yn a ] 

' ' ji g 

jdi'>dj; [/ u / a laq a yan‘] 

1 os. m., 
f. 

"i g 

[ 7u / a /aga] 

.J^di | /; " / a /aga] 

J & di | /; » / a /aga] 


2.15.8.7.11.2.1.11. UW/UY. Wzór VII. Strona czynna - schemat: [y a nf a r ’ 1 ] 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

■'o g 

[y a nl a ql] 

0 g 

gydd [y a n/ a giffi a ] 

'"o g 

gldU/d [y a n/ a giyai!i] 

3 os. f. 

* o g 

^Jilid [/ a n/ a gi] 

** o g 

gj2d_; [ y a nl a qm a ] 

** o g 

gldJjd [t a nl a q‘yan'] 

2 os. m. 

■'o g 

^Jidd [t a nl a ql\ 

0 g 

gydd [t a nl a qun a ] 

"* o g 

gldUJd [t a nl a q i ym i ] 

2 os. f. 

** o g 

]jj2dd [/ a n/ a grn a ] 

** o g 

]jj2dd [/ a n/ a grn a ] 

** o g 

gldJjd [/an/agiyau^] 

1 os. m., 
f. 

yjlfi [ >a n 1 a g/J 

■'o g 

^Jtid [n a n/ a gi] 

'"o g 

J&d> [n a n 1 a gi] 


2.15.8.7.11.2.1.12. UW/UY. Wzór VII. Strona bierna - schemat: J [y»/t/ a 7] 



Sg- 

Plur. 

Dual. 
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3 os. m. 

" " 0 Jt \ 1 

[ y u nl a qa ] 

o"" Ojt | 'J 

1 a q a \vn a ] 

"" Ojt J 'J 

[y u nl a q a yan‘] 

3 os. f. 

" " Ojt 'j 

[t u nl a qa] 

o"" ojt 1 n/ 

[y fJ n7 a g a yn a ] 

^UsiLj [t u nl a q a yan i ] 

2 os. m. 

" " ojt 'J 

[ t u nl a qa ] 

[/ u n7 a g a wn a ] 

[t u nl a q a yan‘] 

2 os. f. 

o"" Ojt | 'J 

feSlLs [t u nJ a q a yn a ] 

[t u nl a q a yn a ] 

""ojt | 'J 

[t u nl a q a yin i ] 

1 os. m., 
f. 

- - a 4 >1 

[ 7 u n iaqa] 

" " Ojt n/ 

[n u n7 a {/a] 

" " ojt 'J 

[n u nl a qa] 


2.15.8.7.11.2.1.13. UW/UY. Wzór VIII. Strona czynna - schemat: Jjuśu 


\yaf t a r i /] 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

y 

^JŚL; [ya Jt a ql\ 

J» 0 v/ 

ÓjSśIIj [y a 7/ a gim a ] 

y y 0 y \J 

(jljjiLj [y a lt a q , yan : ] 

3 os. f. 

[/ a lt a ql\ 

0 n/ 

[y a 7/ a gm a ] 

0 'J 

[/ a lt a q i yan i ] 

2 os. m. 

.jih [/ a 7/ a gi] 

J» 0 v/ 

[/ a lt a qun a ] 

0 'J 

[/ a lt a q i yan i ] 

2 os. f. 

0 \f 

[/ a lt a qm a ] 

0 n/ 

[/ a lt a qm a ] 

0 'J 

jljjiL" [/ a lt a q i yan i ] 

1 os. m., 
f. 

[ 7a 7/ a gi] 

0 

[n a 7/ a gi] 

0 'J 

[n a lt a ql\ 


2.15.8.7.11.2.1.14. UW/UY. Wzór VIII. Strona bierna - schemat: 

[y u ft a fa 7 ] (jł). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

(JśLj [y :; 7/ a t/a] 

^ 0 " Jl 

jjjiiLj [y u lt a q a wn a ] 

^ \j 

jllsóLj [y IJ lt a q a yan‘] 

3 os. f. 

[/“ 7/ a qa] 

y o" Jl ''l 

ijjsiJ-j [y u lt a q a yn a ] 

* ® jj \] 

jllaóLs [/“ lt a q a yan‘] 

2 os. m. 

[/ u 7/ a qa] 

y 0 " Jl 

ą y.~d_" [/ u lt a q a \vn a ] 

* ® jj \/ 

jllsóLj [/“ lt a q a ym i ] 

2 os. f. 

Ij-jkiO [7 U lt a q a yn a ] 

Ij-jkiLt [7 U lt a q a yn a ] 

* ® jj \/ 

(jlliiLj [t u lt a q a yaii‘] 

1 os. m., 
f. 

Jśli [ >u lt a qa] 

J iii [/; » 7/ a qa] 

Jź& \ n u lt a qa] 


2.15.8.7.11.2.1.15. UW/UY. Wzór X. Strona czynna - schemat: J*iiLu [y a st a f Ci 1] 





Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

0 0 n/ 

[ya s ta jqj\ 

J>° 0 n/ 

[y a s/ a lqun a ] 

\i 

[y a s/ a lq‘yan ‘ ] 

3 os. f. 

JJ: l-“ [/ a s/ a lql\ 

0 0 ^ 

ijjAiil-; [y a s/ a lqm a ] 

0 0 ^ 

[/ a s/ a lq‘yan‘] 

2 os. m. 

[/ a s/ a /c/7] 

-* 0 0 n/ 

ijjiiiLj; [7 a s/ a lqun a ] 

0 o ^ 

[/ a s/ a lq‘yan ‘ ] 

2 os. f. 

0 0 ^ 

ijjiiiLj; [/ a s/ a 7gjn a ] 

0 0 ^ 

ijjiiiLj; [7 a s/ a lqm a ] 

0 0 ^ 

g Ul li-. [/ a s/ a lq‘yan‘] 
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1 os. m., 
f. 

JtizJ [ 7a st a lql] 

° 0 sl 

[n a st a lql\ 

0 0 "J 

[n a st a lql] 


2.15.8.7.11.2.1.16. UW/UY. Wzór X. Strona bierna - schemat: J..k°4 [ y»st 1 ] 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

** ® q ji q 

[ yu S t a lqa] 

[y u st a lq a wn a ] 

(j 

\i 

[ y u st a lq a yaiv] 

3 os. f. 

[t u st a lqa ] 

0** ^ 0 Jl si 

[yu s ta jqayn a ] 

(j LuJfuu — > 

[t u st a lq a yan i ] 

2 os. m. 

[t u st a lqa] 

0^ ^ 0 9 

[t u st a lq a wn a ] 

tj LuJfuu— > 

[t u st a lq a yan j ] 

2 os. f. 

o'' ^ o Jt si 

ijjliiLj; [7 u s/ a lq a yn a ] 

0^ ^ 0 Jl si 

ijjiiiLj; [7 u s/ a lq a yn a ] 


1 os. m., 
f. 

o i \/ 

[ 7u s/ a 7ga] 

Q J] \J 

[n u s/ a 7ga] 

^ ^ 0 Jt 

^jSli-J [»".s7 a lqa] 


2.15.8.7.11.2.2. Subiunctivus. 

2.15.8.7.11.2.2.1. Wzór II. Strona czynna - schemat: Jmu [y u f a rr> 7] (^Ll). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

'jL>_ [y“ 1 a qq‘y a \ 

j| n/ 

Ij&Lj 7 a ggu] 

J, N 1 

L*a1_j [y iJ l a qq>ya] 

3 os. f. 

J, \ 1 

'jalJ [t u 1 a qq J y a ] 

j, n/ 

[y iJ 7 a ggm a ] 

9 n/ 

UHj; [t u l a qq‘ya\ 

2 os. m. 

n/ 

lS 2L3 [/“ l a qq i y a ] 

jl n/ 

IjSJj; [t u l a qqu] 

9 n/ 

U2Lj [t u l a qq‘ya\ 

2 os. f. 

jń [P> l a qqi\ 

^ n/ 

'ó^L 3 [t u 1 a qqm a ] 

9 n/ 

UaJj; [t u l a qq‘ya] 

1 os. m., 
f. 

[ 7u 7 a gg y y a ] 

9 W 

lS 2JJ [n u l a qq*y a ] 

*-9 q 

'j&> [n u 1 a qq>y a ] 


2.15.8.7.11.2.2.2. UW/UY. Wzór II. Strona bierna - schemat: Juu [y»f a cc * 1 ] 





Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

JjL \y u l a qqa] 

o a "9 'I 

IjaLj \y u l a qq a w] 

*~9 q 

UaLj [ y u l a qq a ya] 

3 os. f. 

9 q 

[t u l a qqa\ 

o a "9 'J 

(yćLj [y u 1 a qq a yn a ] 

*'9 >/ 

UaLj [/« l a qq a ya] 

2 os. m. 

a -9 -i 

JSlJ [t u l a qqa] 

o a -9 >/ 

Ij2 Ij [t u 1 a qq a w] 

*'9 'J 

U 2 L 3 [/“ l a qq a ya] 

2 os. f. 

0 ""ji >/ 

(yLj [t u l a qq a y] 

o a "9 n/ 

[t u l a qq a yn a ] 

*~9 q 

UaLj [/ u l a qq a ya] 

1 os. m., 
f. 

Jjl [ 7 “ l a qqa] 

**" 9 N 1 

c jJj [n u l a qqa\ 

a " 9 \/ 

[n u 7 a gga] 
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2.15.8.7.11.2.2.3. UW/UY. Wzór III. Strona czynna - schemat: JfUu [ y uf3 Ci 7] 

(</)• 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

^Lj [y u laq‘y a ] 

-* - j, N j 

lybC; [y u laqu ] 

^ ' y 

LjJ^Lj [y u laq‘y3 \ 

3 os. f. 

[t u laq‘y a ] 

' jL n/ 

[y u I3qm a ] 

' ji \i 

[/“ 13q i y3] 

2 os. m. 

[t u laq‘y a ] 

" Jt \/ 

lybQ [f u laqu ] 

' ji q 

UśUj [f u 13q <yS] 

2 os. f. 

[t u laqi\ 

^ yt n/ 

ÓJ5L3 [f u laqm a ] 

' y ^ 

LjJ^U [t u laq‘ya\ 

1 os. m., 
f. 

[ 7 “ laq>y a ] 

' ji 'ł 

[n u laq‘y a ] 

' y n/ 

[n u laq‘y a ] 


2.15.8.7.11.2.2.4. UW/UY. Wzór III. Strona bierna - schemat: jiUu [y»M c * 1 ] 

(/!)• 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

' ' y 

ly" laq3\ 

o* ^ y ^ 

lybC; [y u laq a w ] 

LjJ^Lj [y u laq a ya ] 

3 os. f. 

( t " laqa\ 

[y u 7ag a yn a ] 

' ' y 

US^ [/“ laq a y3 ] 

2 os. m. 

(/" laqa] 

^ •“ * y q 

lybl_; [t u laq a w] 

' ' y 

[/“ laq a y3 ] 

2 os. f. 

q * ' y \J 

[/“ laq a y ] 

o' ' y ^ 

'o&k-3 [t u laq a yn a ] 

' ' y 

US^ [/“ laq a y3 ] 

1 os. m., 
f. 

[ ~ >u laq3 ] 

* ' y 

[/; a laq3\ 

' ' y 

^2'U [/? a laqa\ 


2.15.8.7.11.2.2.5. UW/UY. Wzór IV. Strona czynna - schemat: jJy \y‘>r> 7] 

(/!>• 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

^ [y u 7g J y a ] 

lyl-d [y u lqu] 

^ ® y \J 

UaLj [y u lq‘y3 ] 

3 os. f. 

^ [/" /t/'y a j 

® y \J 

tj&Lj [y u lqm a ] 

^ y ^ 

UaLj [/ u 7(7 y ya] 

2 os. m. 

'J& [t u lq‘y a ] 

lyJ_j [f“7gu] 

UaLj [f“7t7 y ya] 

2 os. f. 

U 11 M 

^ y ^ 

te* Ls [t u lqm a ] 

UaLj [/ u 7(7 y ya] 

1 os. m., 
f. 

'J}\ [ '» Iq‘y a ] 

'J& [n u lq‘y a ] 

^ [/? » /c/'y a J 


2.15.8.7.11.2.2.6. UW/UY. Wzór IV. Strona bierna - schemat: [yuf Ca 7] 

(</)• 



Sg. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

JiL [y u lq3 ] 

^ ® ji q 

lyJ_j |y" hj‘‘ iv| 

r . r ‘ ^ y ^ 

UaLj [y u lq a y3] 

3 os. f. 

^ [f “ lqa] 

^ ^ ' 0 f q 

1)1 SJ_j [y u lq a yn a ] 

^ 0 y n/ 

UaLj [f“7g a ya] 
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2 os. m. 

[t u lqa] 

Q ^ ^ 

\yL3 [t u lq a w\ 

* ® jt n/ 

UHj [t u lq a ya\ 

2 os. f. 

’jb [/ » / q a y\ 

o* ^ 

iyjsLj [t u lq a yn a ] 

® g 

ULj [t u lq a ya] 

1 os. m., 
f. 

Jń i i^ląa] 

* ® £ g 

[n u lqa] 

** ® £ g 

^2JJ [n u lqa\ 


2.15.8.7.11.2.2.7. UW/UY. Wzór Y. Strona czynna - schemat: JjJĆj 

[y a t a f a CCa 1] (J&)- 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

n! 

^21 ~L> [y a t a 1 a qqa] 

o' 8 ".. Nl 

[ y a t a l a qq a w] 

g 

[y a t a 1 a qq a ya\ 

3 os. f. 

*■- g 

[t a t a 1 a qqa] 

ę?'" g 

Ój21Lj [y a t a 1 a qq a yn a ] 

g 

[t a t a 1 a qq a ya] 

2 os. m. 

*■> g 

[t a t a 1 a qqa] 

o 3 ".. W 

IjaJjlj [t a t a 1 a qq a w] 

g 

UaIij [t a t a 1 a qq a ya] 

2 os. f. 

o -J 

[t a t a 1 a qq a y\ 

g 

glsiij [t a t a 1 a qq a yn a ] 

g 

U2iij [t a t a 1 a qq a ya] 

1 os. m., 
f. 

*■> t g 

_2lil [ 7a / a 1 a qqa] 

n/ 

^21Śj [n a t a 1 a qqa] 

n/ 

^2153 [n a t a 1 a qqa] 


2.15.8.7.11.2.2.8. UW/UY. Wzór V. Strona bierna - schemat: Juź [y» t*f* f f a /] 

(/!)• 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

s - „ j, g 

^2ix_ j [y u t a 1 a qqa\ 

9®'^ Ni 

IjaILj [yu^/agga^] 

g 

UJij [y u t a 1 a qq a ya\ 

3 os. f. 

J&L3 [t u t a 1 a qqa] 

„ n/ 

(^2iLj [y lI t a 1 a qq a yn a ] 

w 

UlU [^^/aggaja] 

2 os. m. 

sl 

J&L3 [t u t a 1 a qqa] 

g 

IjaJU [^fa/aggajy] 

g 

Ulu [7 u 7 a 7 a gg a ya] 

2 os. f. 

[t u t a 1 a qq a y\ 

gj2iij [t u t a 1 a qq a yn a ] 

g 

Ulu [7 u 7 a 7 a gg a ya] 

1 os. m., 
f. 

**- i g 

_2lil [ 7a t a ] a qqa] 

* - „ J, n/ 

[n u t a 1 a qqa] 

* - „ J, n/ 

^2lju [n u t a 1 a qqa\ 


2.15.8.7.11.2.2.9. UW/UY. Wzór VI. Strona czynna - schemat: JćUjj 

[y a t a fa Ca 1] (Jti)- 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

" g 

[_y a f a /aga] 

0 - - g 

[y a t a laq a w] 

135'idlj [_y a fa laq a ya\ 

3 os. f. 

•• ' g 

dj [f a / a /aga] 

^ 0 ** ^ ^ sj 

[y a t a laq a yn a ] 

[f a / a laq a ya\ 

2 os. m. 

•• ' g 

[f a f a /aga] 

0 - - \l 

1 ljibli2; [t a t a laq a w] 

[f a f a laq a ya\ 

2 os. f. 

a •* ** 

[f a f a /ag a y] 

* o' ' ^ ^ 

' l jj3'jĆL3 [t a t a laq a yn a ] 

[f a / a 7ag a ya] 

1 os. m., 
f. 

** ** ę g 

^Jbbl P a f a /aga] 

[u a fa /aga] 

[u a / a /aga] 
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2.15.8.7.11.2.2.10. UW/UY. Wzór VI. Strona bierna - schemat: [y" t a fa 7] 

(ę^)- 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[_y u / a 7aga] 

I^ibd-j [_y u fa /ag 3 w ] 

__ jj \J 

Obli-; [_y u fa Jaq a ya] 

3 os. f. 

•* •* ji \i 

[f“/ a 7aga] 

g"" "" __ Jj \J 

ójibti-j [y u t a laq a yn a ] 

□•idj [/“/a/agaja] 

2 os. m. 

•* •* ji \i 

[/“/a/aga] 

[/ " t 3 7ag a iw] 

•* •* ji \i 

□•idj [/“/a /agaja] 

2 os. f. 

[/“/a Zagaj] 

o' ' jt 

[t u t a laq a yn a ] 

•* •* ji \i 

□•idj [/“/a Zagaja] 

1 os. m., 
f. 

--4 g 

biblii [ 7 “/a7aga] 

' ' y. "7 

[ n u t a laqa ] 

•* •* ji \i 

[n u /a /aga] 


2.15.8.7.11.2.2.11. UW/UY. Wzór VII. Strona czynna - schemat: \y a nf a r ’ 7] 

(/!)• 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

”* 0 W 

^2lLj [ja/j/ ag.ja] 

!jajU_i [ y a nl a qu ] 

”* 0 'J 

IjSILj [y a nl a q‘ ya\ 

3 os. f. 

”* 0 'J 

^2lŁ3 [t a nl a q> y a ] 

”* o 'J 

[y a nl a qm a ] 

”* 0 "7 

U21LJ [t a nl a q> ya] 

2 os. m. 

”* 0 'J 

^2lŁ3 [t a nl a q> y a ] 

J>- 9 g 

IjSllj [t a nl a qu] 

”* 0 "7 

U2iI2> [t a nl a q> ya] 

2 os. f. 

”* 0 'J 

[fa/j Z 3 gj] 

”* o 'J 

gjfUJ [/ a XJ Z 3 gi/2 a ] 

”* 0 "7 

U2ll2> [t a nl a q> ya] 

1 os. m., 
f. 

”* o5 'J 

[ 7a nl a q> y a ] 

”* 0 W 

^2ljJ [n a nl a q> y a ] 

”* 0 *7 

[n a nl a q> y a ] 


2.15.8.7.11.2.2.12. UW/UY. Wzór VII. Strona bierna - schemat: [ y»nf - « ^ 7] 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jtiL, [ y ll nl a qa ] 

0 " 0 jt 'J 

IjSiLj [y u nl a q a w] 

0 ji \J 

UaiL; [_y u /j / 3 gaja] 

3 os. f. 

0 _j| n/ 

[f u n /aga] 

gjśiij [ja^/agajna] 

U2lL> [/an 7 aga ja] 

2 os. m. 

”* ”* o Ji ^ 

[ t u nl a qa ] 

o"* "* OJ1 "7 

ljlL> [Uij/agaw] 

0 jl \/ 

QlL> [t u nl a q a ya] 

2 os. f. 

0 - " ojt n! 

[/“n/agaj] 

0 - - 0 j, g 

glslL; [t u nl a q a yn a ] 

LÓ21L; [t u nl a q a ya] 

1 os. m., 
f. 

- - ,4 g 

^ 2 jjl [^unl a qa] 

_2Jli [n u n 1 aga] 

Jili [ n u nl a qa \ 


2.15.8.7.11.2.2.13. UW/UY. Wzór VIII. Strona czynna - schemat: 

[yaffa <i 7] (^gj). 



Sg. 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

0 n/ 

'j&Li [y a lt a q> y a ] 

Ji g 

[ja Z/agu] 

Usij--; [_ya Z/agi ja] 

3 os. f. 

0 nJ 

[t a lt a q‘ ja] 

0 

[ja lt a qm a ] 

0 n/ 

Usilj [t a lt a q‘ ya] 
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2 os. m. 

0 n/ 

[/ a 7 / a g y y a ] 

» 0 >/ 

IjgAD [f a // a gu] 

0 

liplj [f a i/ a g j ja] 

2 os. f. 

0 

[/ a 7 / a gi] 

0 n/ 

[ t a lt a qln a ] 

0 

liplj [/ a // a g y ya] 

1 os. m., 
f. 

0 * 'J 

[ 7a lt a q‘y a ] 

0 \J 

[i 2 a // a g j ‘j a ] 

0 n/ 

[n a lt a q> y a ] 


2.15.8.7.11.2.2.14. UW/UY. Wzór VIII. Strona bierna - schemat: j*JJu 


[yufta c al] (^). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

JźŁ \y u 1 1 a qa \ 

^ jt \J 

IjSŚLj [_y u lt a q a w\ 

^ ** jl \J 

UiiLj [y u lt a q a ya] 

3 os. f. 

* ® jl \J 

ijSŹLs [t u lt a qa] 

*• 9* 

[yu lt a q a yn a ] 

UiLj [f u 7/ a g a ya] 

2 os. m. 

® \i 

[f u 7/ a ga] 

9* ^ jl 

lj2iLj [/ a 7/ a g a w] 

® \J 

UiLj [/ u 7/ a g a ya] 

2 os. f. 

Q ^ ^ \j 

^-aÓLj [f u 7/ a g a y] 

o* - * ^ jl ^ 

jlióij [/“7/ a g a _yn a ] 

® \i 

UiLj [f u 7/ a g a ya] 

1 os. m., 
f. 

[ 7 “7/ a ga] 

^ ® nJ 

[n u lt a qa] 

^ ® \j 

jź Ł [n u lt a qa] 


2.15.8.7.11.2.2.15. UW/UY. Wzór X. Strona czynna - schemat: JjuiLj [y a st a f €i 1 ] 


(/!)• 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

^ 0 ^ 0 ^ W 

LS 2iil_ i [j a s/ a 7g i j a ] 

-*»^ 0 >/ 

Ij2li L_> [y a st a lqu ] 

^ 0 ^ o ^ "d 

[ya s f a lqiya\ 

3 os. f. 

0 0 

LS fli-^ [f a s/ a lq‘y a ] 

^ 0 ^ 0 \j_ 

jj.jfl.il._j [_y a s/ a lqm a ] 

° 9 "J 

llsiL [/ a .s/ a lq'ya] 

2 os. m. 

0 0 'J 

LS fli-^ [f a s/ a 7g'7 a ] 

J>0 0 yj 

IjSlillj [f a s/ a 7gu] 

° 9 "J 

ll2ii_ [/ a s/ a lq‘ya\ 

2 os. f. 

0 0 'J 

[f a s/ a 7gi] 

^ 0 ^ 0 

ijjAiillj [/ a s/ a lqm a ] 

° 9 "J 

LlsiL [/ a s/ a 7g'ya] 

1 os. m., 
f. 

0 o 5 'J 

LS 2ii_l [ 7a s/ a 7g y j a ] 

* 0 * 0 s 'J 

LS 2ii_J [n a s/ a lq‘y a ] 

^ 0 ^ 0 ^ sj 

LS AiL2 [n a st a lq j y a ] 


2.15.8.7.11.2.2.16. UW/UY. Wzór X. Strona bierna - schemat: J.lC.. [y»st a f Ca 7] 


(«/)• 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

^ ® ^ q ji \J 

[yust a lqa\ 

9* ^ 9 2> ^ 

lj.slll.-j [_y u sf a 7g a w] 

^ ^ 0 jt \i 

Ll2ii [/“s/ 3 lq a ya] 

3 os. f. 

^ ® q ^ \J 

[/ a s/ a 7ga] 

* 9* ^ * 9 JI ^ 

[y u st a lq a yii a ] 

[/“S/ 3 7g a ya] 

2 os. m. 

^ ® g j| \J 

[t u st a lqa\ 

9* ^ 9 jt y) 

Ij&iiL-j [/ u sf a 7g a tr] 

^ ® q ^ \i 

llHiL-S [f a s/ a 7g a ya] 

2 os. f. 

Q ^ ^ Q £ \) 

[/ a s/ a 7g a 7] 

^ 9* ^ * 9 JI ^ 

jjiiil-j [t u st a lq a yii a ] 

^ ® q ^ \J 

[f a s/ a 7g a ya] 

1 os. m., 
f. 

-0 0 i si 

[ 7ii s/ a 7ga] 

* ^ 9 $ ^ 

[n u s/ a 7ga] 

^ ® ^ q ^ \J 

[ijus/a 7ga] 
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2.15.8.7.11.2.3. Jussivus. 

2.15.8.7.11.2.3.1. UW/UY. Wzór II. Strona czynna - schemat: Jdu [y»f a rr ’ 1 ] 





Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jL [y“ h>qq’ \ 

J, sj 

IjaLj [y u 1 a qqu ] 

J) sl 

UU [ y u 1 a qq'ya] 

3 os. f. 

Jji [/» l ‘‘C)Lj' \ 

jj-jlLj [y u 1 a qqin a ] 

UL: [t u l a qq 1 ya] 

2 os. m. 

jji [/" l a qq'\ 

jt sl 

lj2Lj [t u l a qqu] 

W 

UL: [ t u l a qq‘ya] 

2 os. f. 

U u i a qqi\ 

„ * , - J t sj_ 

<jUL: [t u 1 a qqm a ] 

W 

UL: [t u 1 a qq‘ya] 

1 os. m., 
f. 

Jjj U" l‘‘qq'\ 

jjj [/?" / a t/(/'J 

jjj [/?“ 1 a qq'\ 


2.15.8.7.11.2.3.2. UW/UY. Wzór II. Strona bierna - schemat: JAu [y»f a cc * 1 ] 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jL [y“ 1 a qq a ] 

IjaLj [yu7agga w ] 

LaJ-j [y“7 a gg a ya] 

3 os. f. 

jji [t a f a qq a ] 

jjlaLj [y u 1 a qq a yn a ] 

LsLj [t u 1 a qq a ya\ 

2 os. m. 

jji [t»f a qq a ] 

IjaD [7 u 7 a gg a w] 

A 

LaLj \t u l a qq a ya\ 

2 os. f. 

o SS " j. U 

l5 a1j 

&}2lj [t u 1 a qq a yn a ] 

A 

LaLj [t u 1 a qq a ya] 

1 os. m., 
f. 

jJi P D / a gg a ] 

jli [n u l a qq a ] 

jjj [n u l a qq a ] 


2.15.8.7.11.2.3.3. UW/UY. Wzór III. Strona czynna - schemat: JfU [y u fa c ‘ 1 ] 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[yu Jaqi ] 

j, A 

lybC \y u laqu ] 

LbU [y IJ laq‘ya ] 

3 os. f. 

yjćj [ i u ltiq ' ] 

yJbLj [y IJ /agrn a ] 

LbU [/" laq‘ya ] 

2 os. m. 

jkj [ t u laq‘ ] 

jt A 

lybU [/ u laqu] 

LbU [/“ /ag'ya] 

2 os. f. 

Jbli [t u laql] 

[t u laqin a ] 

LbU [/» laq‘ya] 

1 os. m., 
f. 

jSl [ >u laq'\ 

JU [/;» laq' ] 

jU [/?" laq r ] 


2.15.8.7.11.2.3.4. UW/UY. Wzór III. Strona bierna - schemat: jiliu [y»fa Ca 1 ] 





Sg. 

Plur. 

Dual. 


197 


Jerzy Łacina — Katedra Orientalistyki Uniwersytetu im. A. Mickiewicza w Poznaniu jlacina@wp.pl : http://main.amu.edu.pl/~lacina 
Podstawy gramatyki arabskiej UjjUI Ailll jcI y © 2002. (kopia bezpłatna) 


3 os. m. 

[y u laq a ] 

Ijibld [y iJ laq a w] 

' ji g 

di'>l_j [y a laq a ya] 

3 os. f. 

jkd [t u laq a ] 

^ o"" Jt i 

(jJbŁj [y° laq a yn a \ 

diyd [/" laq a ya] 

2 os. m. 

jkd (/“ /ag a \ 

lyśdld [/“ laq a w] 

diyd [/“ laq a ya] 

2 os. f. 

ybld [/“ laq a y ] 

o' ' $ i 'Z 

(jJbo [/ u laq a yn a ] 

dibld [/" laq a ya] 

1 os. m., 
f. 

jSfl [ 9 “ /ag a ] 

jdd [/?" Iaq a \ 

(pd [n u laq a \ 


2.15.8.7.11.2.3.5. UW/UY. Wzór IY. Strona czynna - schemat: \y“f r ‘ 1 ] 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jid [y ,J /g'J 

-* 8 j, n/ 

lyj_j [y IJ Zgu] 

0 jt g 

LlL; [ y u lq‘ya ] 

3 os. f. 

[/" /g'J 

d-Ud; [y IJ lqin a ] 

Idili [/ " Iq’ya] 

2 os. m. 

U" /</'] 

n/ 

Ij 2L3 [f u Zg«] 

dalii [/ " 1q’ya] 

2 os. f. 

^ U" Zgi] 

d^ud [/ u lqin a ] 

diii [/“ lq i ya] 

1 os. m., 
f. 

jJi P" /g'J 

yd [/? " / g - ] 

ju [/? " /g j 


2.15.8.7.11.2.3.6. UW/UY. Wzór IV. Strona bierna - schemat: [y»f c * 1 ] 





Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jL [y u lq a ] 

B ** 0 Jl \i 

IjSLj [y u Zg a tu] 

y 0 ^ g 

dUj [y IJ Zg a ya] 

3 os. f. 

jij [, t a lq a ] 

ddud [y u lq a yn a ] 

dud [/" Zg a ya] 

2 os. m. 

3ji [/" /g £i j 

ijśid [/ " Zg a ud 

dlid [f “ lq a ya] 

2 os. f. 

^j1- [fu Zg a y] 

djjud [/ u Zg a yn a ] 

dud [/" Zg a ya] 

1 os. m., 
f. 

3 JI P" u Zg a ] 

3 JJ [/? “ /g a ] 

yli [/> " lq a ] 


2.15.8.7.11.2.3.7. UW/UY. Wzór V. Strona czynna - schemat: jldid 

[yafafa cc aj] 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jJdd [y a t a 1 a qq a ] 

g 

IjUid [y a / a / a gg a w] 

*•- g 

dUid [y a / a Z a gg a ya] 

3 os. f. 

jj id [/ a / a Z a gg a ] 

b* 8 " g 

d-jUi-j [y a / a Z a gg a yn a ] 

*•- g 

dUid [/ a / a i a qq a ya ] 

2 os. m. 

jiid [/ a / a Z a gg a ] 

b 0 - g 

IjUid [f a / a l a qq a w ] 

*•- g 

dUid [/ a / a i a gg a ya] 

2 os. f. 

o g 

^^Uid p a / a Z a gg a y] 

a*" g 

ddUid [f a / a Z a gg a yn a ] 

g 

dUid [/ a / a i a gg a ya] 

1 os. m., 
f 

jJdl P a / a Z a gg a ] 

jJU [n a / a Z a gg a ] 

jid [n a / a l a qq a ] 
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f. 





2.15.8.7.11.2.3.8. UW/UY. Wzór Y. Strona bierna - schemat: Jui£ [y» t a f a 1 ] 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jj£j [y a / a laqqa] 

IjŁli-j [y u 7 a w] 

Lulu [y u 7 a 7 a gg a ya] 

3 os. f. 

jiij [/ u / a / a gg a ] 

„ o 55 -^ >/ 

>/ 

Lulu [7 u 7 a 7 a gg a ya] 

2 os. m. 

jiij [/ u / a / a gg a ] 

lyJu [7 u 7 a 7agga w ] 

>/ 

Lulu [7 u 7 a 7 a gg a ya] 

2 os. f. 

0 >/ 

^uJU 

„ >/ 

(jjaIij [t u t a 1 a qq a yn a ] 

>/ 

Lulu [7 u 7 a 7 a gg a ya] 

1 os. m., 
f. 

jj - | >J 

jJil [ 9u / a l a qq a ] 

jJii [n D / a l a qq a ] 

jJii [n u / a l a qq a ] 


2.15.8.7.11.2.3.9. UW/UY. Wzór VI. Strona czynna - schemat: JćUjj 

[y a t a da Ca 1] 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jlliLj [yafa^ga] 

^ ^ ''l 

lybli-j [y a / a iaq a rc] 

[y a / a laq a ya ] 

3 os. f. 

[/ a / a iaq a ] 

o'* ** 

[y a / a laq a yn a ] 

^ ^ n/ 

[/ a / a laq a ya ] 

2 os. m. 

[/ a f a iaq a ] 

[/ a / a /aq a w] 

^ ^ n/ 

[/ a / a laq a ya ] 

2 os. f. 

[/ a / a /at/ a y] 

o'* ^ n/ 

[/ a / a laq a yn a ] 

** n/ 

[/ a / a laq a ya ] 

1 os. m., 
f. 

[ 9a / a /aq a ] 

'yjźń [ n a t a laq a ] 

[n a / a /ag a ] 


2.15.8.7.11.2.3.10. UW/UY. Wzór VI. Strona bierna - schemat: [y* t a fa 1] 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

'$tiL [y u t a laq a ] 

o ** "* «• Jt W 

1 [y u t a laq a w ] 

jt \j 

[y u t a laq a ya] 

3 os. f. 

jidj [P@ a /ag a ] 

[y u t a laq a yn a ] 

ó'jĆLj [t u t a laq a ya] 

2 os. m. 

jpćj [P@ a /ag a ] 

[/ u / a laq a w] 

ó'jĆLj [t u t a laq a ya] 

2 os. f. 

[/ a / a laq a y ] 

teh lii [/ a / a iag a yn a ] 

ó'jĆLj [t u t a laq a ya] 

1 os. m., 
f. 

- % q 

[ lu t a laq a ] 

[ /; “ / a laq a ] 

'■pźń [ n u t a laq a ] 


2.15.8.7.11.2.3.11. UW/UY. Wzór VII. Strona czynna - schemat: J*iii [y*nf* f > 1 ] 





Sg. 

Plur. 

Dual. 
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3 os. m. 

^0 sj 

jiL; [ y a nl a q ‘ ] 

0^ \l 

[y a u/ a Ł/«] 

^0 n/ 

UiiL; [y a u/ a g J ya] 

3 os. f. 

jiL; [t a nl a q‘\ 

ijjsiL [y a n / a qln a J 

^ 0 sj 

[Ufll a q J ya] 

2 os. m. 

jiL; [t a nl a q‘\ 

o n/ 

lj2iiJ [/ a fl/ a t/u] 

q q 

Lgiij; [/ a fl/ a g J ya] 

2 os. f. 

^2112; [/ a ui a gi] 

** 0 ''i. 

[t a nl a qm a ] 

[/ a fl/ a g J ya] 

1 os. m., 
f. 

(jjJl P a fl/ a g J ] 

jJjj [n a fli a g J ] 

jJju [n a fl/ a g ł ] 


2.15.8.7.11.2.3.12. UW/UY. Wzór YII. Strona bierna - schemat: jisti [y*nf* r » 1] 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jlL [y a _n/ a g a ] 

O* ^ Ojt 'J 

ly.li_j [y iJ u/ a g a w] 

Ua1L_j [y IJ ui a q a ya] 

3 os. f. 

jilj [t“n/ a g a ] 

yjkiiij [y 1J i!,/ a g a yn a ] 

Lja1L_3 [t u nl a q a ya] 

2 os. m. 

jilj [t“n/ a g a ] 

0 "* ”* 0 Jl ^ 

IjaI.il-" [t u nl a q a w] 

Oj) \1 

Lluj [t u nl a q a ya] 

2 os. f. 

[/ a fl/ a £py] 

o*" *■ aj) \i 

(jjslLj [/ iJ i;i a g a yn a ] 

UlL; [t u nl a q a ya] 

1 os. m., 
f. 

- 0 4 >/ 

jJJI [ lu nl a q a ] 

jjjj [n u i!/ a g a ] 

jjjj [/? u nł a q a \ 


2.15.8.7.11.2.3.13. UW/UY. Wzór VIII. Strona czynna - schemat: JjOśj 


[yafta c i 1 ] (^). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[y a lt a q>] 

IjŁiC [y a lt a qu ] 

Ll2il_; [y a lt a q‘ya ] 

3 os. f. 

jiJj; [/ a H a q'\ 

ijjiiJ-; [y a lt a qm a ] 

12ÓJ2; [/ a // a g J ya] 

2 os. m. 

jiJj; [/ a lt a q r ] 

* ® >/ 

Ij2il2 [f a lt a qu ] 

lliilj; [/ a lt a q j ya ] 

2 os. f. 

[t a lt a qT] 

ijjiijj; [/ a lt a qm a ] 

12013 [/ a // a g J ya] 

1 os. m., 
f. 

jśj] [ >a lt a q‘ ] 

jil; [/; a It a q r ] 

jiJj [n a lt a q‘] 


2.15.8.7.11.2.3.14. UW/UY. Wzór VIII. Strona bierna - schemat: >iu 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

jśLj [y u i/ a g a ] 

o"" jt n/ 

Ijć-lU [y iJ lt a q a w ] 

LaiLj [y iJ lt a q a ya ] 

3 os. f. 

jili [/ u lt a q a ] 

o"" ji sj 

(jjiiLj [y u lt a q a yn a ] 

ękśll" [/ u // a g a ya] 

2 os. m. 

jii [/ u lt a q a ] 

ijśili [/" lt a q a w] 

UŚili [/ u lt a q a ya ] 

2 os. f. 

°J & li [/ IJ // a g a y] 

yjkiO [/ u // a g a yn a ] 

Uliii [/ u // a q a ya] 
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1 os. m., 
f. 

k? V u lt a q a ] 

jóŁ [n u // a g a ] 

[n u lt a q a ] 

2.15.8.7.11.2.3.15. UW/UY. Wzór X. Strona czynna - schemat: JmjLó [y a st a f Ci 1 


Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[y a s/ a /<j J ] 

J>® a >/ 

IjSlilL [y a st a lqu ] 

Ual-iLlj [y a s/ a lq'ya\ 

3 os. f. 

jiilj; [/ a ,s/ a /t/'J 

[y a s/ a /gm a ] 

UaJiLji [/ a s/ a lq‘ya] 

2 os. m. 

jiilj; [t a st a lq i \ 

J>® a >/ 

Ij2l£2j [ t a st a lqu ] 

[/ a s/ a Iq’ya] 

2 os. f. 

[t a st a lqf] 

[t a st a lqm a ] 

Usiilj; [/ a s/ a Iq’ya] 

1 os. m., 
f. 

ji£.l [ 9a s/ a lq‘] 

ji£o [n a s/ a lq’ \ 

jlilJ [/? a .s/ a /(/'j 

2.15.8.7.11.2.3.16. UW/UY. Wzór X. Strona bierna - schemat: J.k°4 [y°st a f Ca 1 ] 


Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[y a sf a lq a ] 

ji \/ 

[y u st a lq a w] 

[y iJ sf a lq a ya] 

3 os. f. 

jlili [/ u s/ a 7g a ] 

^ O ,9 ,0 jl 

[y u s/ a lq a yn a ] 

UsiiLi [Us/ a /tpya] 

2 os. m. 

jiili [/ u s/ a /g a ] 

[UsU Iq n u/] 

Uaiill" [/ u s/ a /g a ya] 

2 os. f. 

[/ u s/ a /g a y] 

, Jl n/ 

[f u s/ a lq a yn a ] 

UiJiLi [/ u .s/ a lq a ya\ 

1 os. m., 
f. 

0 o 4 >/ 

jii_l [ lu st a lq a ] 

jj£J [n u s/ a /q a ] 

jl £J [n D s/ a /g a ] 


2.15.8.7.11.2.4. UW/UY. Imperativus - wzór II. Schemat: jlś [f a cc ‘ 1] (^iU). 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

[/ a t/t/'J 

n/ 

Ij2i [/ a ggu] 

n/ 

Uai [ / a qq ’ya] 

2 os. f. 

k [/ a t/t//j 

** - n/_ 

[i a ggm a ] 

4 - q 

ll2J [ / a qq ’ya] 


2.15.8.7.11.2.4.1. UW/UY. Imperativus - wzór III. Schemat: Je Iś [fa c > /] (^Ll). 



Sg. 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

k [/ag'] 

lji*i [/agu] 

UiSl [laq‘ya\ 

2 os. f. 

[/agi] 

[/at/m a ] 

UiSl [laq‘ya\ 


2.15.8.7.11.2.4.2. UW/UY. Imperativus - wzór IV. Schemat: jil [W*' /] 


Sg- 


Plur. 


Dual. 
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2 os. m. 

iiPWt/'] 

IjSj] [ 7a / qu ] 

lii [ ?a lq‘yS] 

2 os. f. 

Jl [ 7a lqt\ 

lii [ 7a lqin a ] 

lii [ ?a lq'ya\ 


2.15.8.7.11.2.4.3. UW/UY. Imperativus - wzór Y. Schemat: jliź [t a f a CCa 1 ] (^iJ) 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

jii [/ a l a qq a ] 

o*" 

lj*lś [ t a 1 a qq a w] 

li i [/ a 1 a qq a ya] 

2 os. f. 

o >/ 

[/ a 1 a qq a y] 

a *- >/ 

lii [/ a i a gg a yn a ] 

*•- >/ 

lii [/ a 1 a qq a ya] 


2.15.8.7.11.2.4.4. UW/UY. Imperativus - wzór VI. Schemat: JĆU3 [t a fa Ca 1 ] ( Łj iJ) 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

;pl5 [/ a /ag a ] 

ę* * ^ ''l 

Ijibli [/ a laq a w ] 

* * \J 

lii [t a laq a ya ] 

2 os. f. 

a -- \J 

[/ a laq a y] 

iJlłlś [/ a laq a yn a ] 

Obli [ t a laq a ya ] 


2.15.8.7.11.2.4.5. UW/UY. Imperativus - wzór VII. Schemat: J*iil [ 7i nf a c - 1 ] 





Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

jlil [ >i nl a q i \ 

J>- a >ł 

IjSJJl [ ~ >i nl a qu ] 

liii [ 7i nl a q‘ya\ 

2 os. f. 

jój[ [ i ‘ i nl a ql] 

liii [ } >n 1 a qln a J 

liii [ y ’iił a q'ya] 


2.15.8.7.11.2.4.6. UW/UY. Imperativus - wzór VIII. Schemat: \ >’('t a r ’ /] 





Sg. 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

jóJI i*’ ii a q'\ 

Ijiill [ lt a qu] 

liJI [ h a q ya\ 

2 os. f. 

JĆ1[ [ >! lt a qi\ 

liJI [ 7y // a grn a ] 

liJI [ lt a q i ya\ 


2.15.8.7.11.2.4.7. UW/UY. Imperativus - wzór VIII. Schemat: J*iill [ ) <st a f r - 1 ] 





Sg- 

Plur. 

Dual. 

2 os. m. 

jiill [ y, st a lq>] 

a >/ 

IjaIL-I [ 7j s/ a /gu] 

lilii 1 [ 7i s/ a lq'ya\ 

2 os. f. 

\ 7i st a / ć/7] 

liill [ 7, M a lqin a ] 

liill [ 7y s/ a lq j ya] 
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2.15.8.7.11.3. UW/UY. Wzory imiesłowów (^Ll). 


Wzór 

I 

II 

III 

IV 

V 

A. 

jSl [ ldqi" J 

jió ( m “ 1 a qql n ] 

\m u laql n ] 

3^ [ m “ lqi n | 

ji [m u t a 1 a qql n ] 

P. 

ijd 

[m a lqiy un ] 

Jd 

[m u 1 a qqa n ] 

[ m u laqa n ] 

( m 11 lqa n \ 

ii 

( m “ t a f a qqa n ] 


VI 

VII 

VIII 

IX 

X 

A. 

jMio 

\m u t a laqi n ] 

jiio 

[ m “ n 1 a ql n ] 

jiLo 

[m u lt a ql n ] 


[ m 11 si a lql n ] 

P. 

[ m u t a laqa n ] 

ii 

[m u nl a qa n ] 

ii 

[ m 11 lt a qa n ] 


[ m u st a lqa n \ 


A= czynny. P = bierny. 


2.15.8.7.11.4. Masdary UW/UY gJU). 


Wzór 

II 

III 

IV 

V 


3* 0 

[t a lq i y a t un ] 

Eli Mo 

[m u laqat un \ 
l\2l [l‘qa lun ] 

*UJJ [ 9i lqa lun ] 

ig, ^ 

jii [/ a / a gg/n ] 

Wzór 

VI 

VII 

VIII 

X 


ji [/a /ag/n] 

£lil 

[ li nl I qa lun ] 

£ij5l [ 7i lt i q‘a 7un ] 

/ga ’»"] 


2.15.8.7.12. Czasowniki podwójnie i potrójnie słabe. 

Dość duża liczba czasown ik ów arabskich może być kombinacją PH/MW, PH/MY, PH/GEM, PW/UY, 
PH/MW/UY itp. 

Przykłady: 

PH/MW - czasownik iT [ 7 3b a ]: imperfectum act. L>jjj [y a 2. os. perf. act. m. ćJl [ lu bt a ]. 

PH/MY - czasownik jT [ład 3 ]: imperfectum act. m. Idd \y n Id 11 ] ; 2. os. perf. act. cuji [ J ‘dt a ]. 

PH/GEM - czasownik jj [ la dd a \. imperfectum act. m. jjS [y a >u dd u \\ 2. os. perf. act. ĆujjI [~’ a d a dt a ]. 
PW/UY - czasownik Jśj [w a qa]\ imperfectum act. m. jd [y a qT\\ 2. os. Imperat. act. j [q>]. 

•J % d 

PH/MW/UY- czasownik jń [ >a wa ] : imperfectum act. m. jjL [y a V/J ; 2. os. Imperat. act. jj[. [ j\v ! \ 


2.15.8.7.13. Czasownik posiłkowy jiLi [l a ys a ] - "nie być". 

Czasownik należy do zasobu leksykalnego języka klasycznego. W języku potocznym zamiast niego 
używa się partykuł przeczących: jd [m u s]; « [mu], itp. 

Czasownik służy do zaprzeczania zdań imiennych w czasie teraźniejszym, pomimo że odmienia się tak 

jak czasown ik i perfectum. W klasycznym arabsk im szyk zdania z tym czasown ik iem wygląda następująco: 
a) Jeżeli podmiotem jest zaimek osobowy, wtedy zaimek poprzedza czasow nik : 
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_ o" „ 'i d d_ 

UIŁ ^ y> [h u w a l a ys a tal‘b an ] 

b) Jeżeli podmiotem jest rzeczownik, wówczas czasownik poprzedza podmiot w pierwszym przypadku 
gramatycznym, a po podmiocie pojawia się orzecznik w trzecim przypadku, np. Uli Uli [ / n ys n 

m u h a mm a d un tal‘b an ] - "Muhammad nie jest studentem"; 

Dzisiaj coraz częściej spotyka się szyk w którym rzeczownik poprzedza czasownik, np. Uli 
[m u h a mm a d un l a ys a tal i b an ] 

W klasycznym arabsk im podmiot mógł wystąpić w zdaniu głównym przed czasownikiem, jeżeli był 
poprzedzony partykułą i J [ 7i nn a ]. 

Partykuła ij [ 7i nn a ] wnosi znaczenie wyróżniające: "doprawdy", "zaiste", "wszakże", najczęściej jednak nie 
tłumaczy się jej na polski. 

Po partykule ij [ 7i nn a ] podmiot musi być w trzecim przypadku, np. Uli Ijlii ij [ ^tm^ 

d d d_ 

m u h a mm a d an l a ys a tal‘b an ] - "Muhammad nie jest studentem". 


o”* W 

Odmiana czasownika [1 a ys a ]. 


Osoba, 

rodzaj 

Sg- 

Plur. 

Dual. 

3. os. m. 

[yź [f a ys a ] 

Ij^-J 

[1 a ysu] 

liU [l a ysa] 

3. os. f. 

l** i. .4 tt 

[ I a ys a t\ 

1>U [ l a sn a ] 

[faysa ta] 

2. os. m. 

UU [/ a s/ a ] 

[ f a st u m ] 

Uli 

[l a st u ma] 

2. os. f. 

cUj [ / a .S/'J 

ÓłJ 

[ l a st u nn a ] 

LojL«J 

[f a st u ma] 

1. os. m., f. 

UU [l a St u ] 

9 * d 

UU [1 a sna] 

9 d 

UU [1 a sna] 


o* d 

Przykłady zdań z czasownikiem [/ a ys a ]. 

Uli U [h u w a f a ys a tal‘b an ] - "on nie jest studentem"; 

2Uli UUU l a ys a t tal‘b a t an ] - "ona nie jest studentką" 

Uli UU [ł a s/ a tal‘b an ] - "nie jesteś studentem"; 

Uli UUl [/ a sf u taPb 311 ] - "nie jestem studentem"; 

* * J 1 o ' d _ n(_ 

U^ UU [ l a sna t u 11 ab an ] - "nie jesteśmy studentami". 


2.15.8.7.14. Czasownik posiłkowy jtś [kan a ] - "być". 

2.15.8.7.14.1. Odmiana perfectum czasownika iii [kan a ]. Wzór I. Strona czynna: 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

i li [kan a ] - 

lylS [kanu] 

Uli [kana] 
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"był" 

"byli" 

"byli" 

3 os. f. 

ćJ 15 [kan a t] - 

"była" 

^5 [kV/)/; a ] 

"były" 

lii 15 [kan a ta] - 

"były" 

2 os. m. 

J yl 

ćiUS [k u nt a ] - 

"byłeś" 

[k u nt u m] - 

"byliście" 

"byliście" 

2 os. f. 

[k 11 lit' J - 

"byłaś" 

[ k u nt u nn a ] - 

"byłyście" 

"byłyście" 

1 os. m., f. 

"byłem" 

lik [k u ima] 
"byliśmy" 

lis |k»/;/;a] 

"byliśmy" 


2.15.8.7.14.2. Odmiana imperfectum czasownika [kan a ]. Wzór I. Tryb oznajmujący, 


strona czynna: 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

[y a kun u ] - 

"będzie" 

uy_& 

■j 

[ y a kunun a ] 
"będą" 

„ * „ >/ 

jlJjSj [y a kunan 1 ] 

- "będą" 

3 os. f. 

j, ■“ yl 

ćjj£j [t a kun u ] - 

"będzie" 

[y a k u nn a ] - 

"będą" 

„ » „ >/ 

(jUySi; [t^unan 1 ] - 

"będą" 

2 os. m. 

j, M 1 

[t a kun u ] - 

"będziesz" 

■j 

[t a kunun a ] 

"będziecie" 

„ * „ >/ 

[ t a kunan‘ ] - 

"będziecie" 

2 os. f. 

J> yj 

[t a kunm a \ 

- "będziesz" 

t* , r U 

(jSj [/ a .k IJ im a ] - 

"będziecie" 

„ ^ „ >/ 

(jUySi; [t a .fcimaa J '] - 

"będziecie" 

1 os. m., f. 

ji * i >/ 

"będę" 

<yj£l [/; a kun 11 ] - 
"będziemy" 

[u a kun “ ] - 

"będziemy" 


2.15.8.7.14.3. Schemat imperfectum czasownika [kan a ]. Wzór I. Tryb łączący. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

-« >/ 

[y a kun a ] - 

"jest", "będzie" 

jt * „ yl 

[y a kunu] - 

"są", "będą" 

J> yl 

Uj£j [y a kuna] - 

"są", "będą" 

3 os. f. 

>/ 

lj£i [ / a Art//? a ] - 

"jest", "będzie" 

[y a k u tm a \ - 

"są", "będą" 

>/ 

Uj£5 [/ a .tima] - 

"są", "będą" 

2 os. m. 

>/ 

lj£i [f a .t£m a ] - 

"jesteś", 

"będziesz" 

J, » „ yt 

[ t a kunu ] - 

"jesteście", 

"będziecie" 

J> yl 

Ijj£5 [ t a kuna ] - 

"jesteście", 

"będziecie" 

2 os. f. 

^jSi [/ a lu/;/] - 

"jesteś", 

"będziesz" 

a * „ - n 

C& [ t a k u nn a ] - 

"jesteście", 

"będziecie" 

* yl 

Uj£5 [t a kuna] - 

"jesteście", 

"będziecie" 

1 os. m., f. 

-* * >/ 

IjSI [ 7a tuu a ] - 
"jestem", "będę" 

-« >/ 

IjSl [ n a kun a ] - 

"jesteśmy", 

"będziemy" 

-« >/ 

IjSl [u a kun a ] - 

"jesteśmy", 

"będziemy" 
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2.15.8.7.14.4. Schemat imperfectum czasownika [kan a ]. Wzór I. Tryb ścięty. 



Sg- 

Plur. 

Dual. 

3 os. m. 

0 fi sj 

(jkj [y a k u n] 

fi _ s) 

[y n kunu\ 

-« >/ 

UjSu [y a kuna] 

3 os. f. 

si 

[t a k u n] 

[ y a k u nn a ] 

fi sl 

[t a kuna] 

2 os. m. 

,fi s! 

uli [t a k u n] 

J, fi „ sl 

[ t a kunu ] 

fi sl 

[t a kuna] 

2 os. f. 

fi sl 

[t a kunl] 

<>£5 [ t a k u nn a ] 

fi si 

[t a kuna] 

1 os. m., f. 

Cć 1 [ ’ n k u n\ 

0 fi 

(jli [n a k u n] 

0 fi n/ 

<y£j [n a k u n] 


Czasownik jjl5 odmienia się wg schematu UW. Szyk zdań z czasownikiem [kan a ] odpowiada szykowi 

o* ^ ** 

zdania z czasown iki em [i a ys a ], W czasie teraźniejszym czasownik jjlS na ogół się nie pojawia w trybie 
oznajmującym, a jego znaczenie oddają bezczasownikowe zdania imienne. 


2.1 5.9. Tabela podstawowych form czasownika regularnego (I - XI). 


Wzór 

Perf. 

Act. 

Imperf. 

Act. 

Perf. 

Pass. 

Imperf. 

Pass. 

Part. 

Act. 

Part. 

Pass. 

Masdar 

la. 


D-ii 



Jfli 

0 

■s ^ *- 

J JJUŁO 

(+) 

Ib. 

J^i 


3! 


jfli 

0 

J JJUŁO 

(+) 

Ic. 



3! 


Jfli 

0 

■S ^ ♦" 

J jpUŁO 

(+) 

II 


,o 

_ SiU 


** f o 

1 * fl A 

32 35 > 

1 * fl A 

0 

32 

L*ij 

DUiś 

III 



3! 


jta 

jta 

32 . 

4i*tUw 

ta 

IV 

jil 


J*il 




tai 

V 


3! 35 ^ . . 

L*jjj 

. 

32 35 " .3* 

Uijj 

U W 

32 £ ^ .3» 

A 

li— ^ 

32 35 ^.32 

A 

* r . 

VI 




32 . / .3* 

32 / .32 

Jplilo 

32 . ' .32 

Jclftlo 

32 3! " . 

JpUj 
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VII 


fi s 

U jjj 

fi fi 

i / o; 

i*ijj 

1 

* / 

1 

l | P*** WM ** r 

DUi5i 

VIII 

j&l 

JjUAJ 

0 il 

J^l 

0 

fi * * M fi 

ijusu 

0 

* ^ i= 

l.~?* 

0 

fi '' fi 

Duii 

IX 

jii 

i 

(-) 

(-) 

j)2 0 „ 

(-) 

Ifcuil 

X 

0 

0 

fi ' 

1 UjTjj 

o ii 

JjiilLl 

0 

^ 0 i 2 

1- ij.LL-J 

0 

* A ^ 0 i 2 

Jjullw 

0 

fi ' M ' 0 i! 

DUiiLi 

XI 

DUil 

j; 0 

♦♦ 

(-) 

(-) 

fi ® „ 

DUJw 

(O 

Ibu.il 


Oznaczenia: Perf. = Perfectum; 


mperf. = Imperfectum; Act. = strona czynna; Pass. = strona bierna; znak (+) = 


bardzo duża liczba możliwych schematów; znak (-) = brak schematu. 
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Spis treści 
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1. 2.5.2. Madda 6 
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2.3. Rodzaj gramatyczny 11 

2.3.1. Rodzaj męski 11 

2.3.2. Rodzaj żeński 11 
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rodzaju żeńskiego formy 12 

2.3.3. Rzeczowniki posiadające dwa rodzaje gramatyczne 12 

2.3.4. Schematy rodzaju gramatycznego u przymiotników barw i ułomności 13 

2.3.5. Rzeczownik i jego atrybut - zgodność co do rodzaju gramatycznego 14 

2.4. Nieokreśloność 14 

2.5. Określoność 14 

2.5.1 . Przedimek określający "J ['al] 14 

2.5.1 .1 . Hamza łącząca i dzieląca 15 

2.5.1 .2. Przedimek określający po przyimku -S [/ ] 15 

2.5.1 .3. Litery słoneczne i księżycowe 15 

2.5.2. Określoność nazw własnych 15 

2.5.3. Określoność zaimków 15 

2.6. Przypadki gramatyczne 15 

2.6.1 . Przyrostki fleksyjne w pierwszym przypadku gramatycznym 16 

2.6.2. Przyrostki fleksyjne w drugim przypadku gramatycznym 16 

2.6.3. Przyrostki fleksyjne w trzecim przypadku gramatycznym 16 

2.6.4. Alif strzegący 17 
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2.6.5. Triptota 17 

2.6.6. Diptota 17 

2.6.7. Wyrazy nieodmienne przez przypadki 17 

2.6.8. Funkcje przypadków gramatycznych 17 

2.6.8. 1 . Przyimki wymagają genetiwu 18 

2.7. Zdanie imienne a wyrażenie atrybutywne 18 
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2.8.1 . Inwentarz form zaimków osobowych w języku arabskim 20 
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2.8.3. Zaimki osobowe sufigowane jjbU [ > .-iddiiinii , 'r u 21 

2.9. Zaimki wskazujące bliższe 22 

2.9.1. W nominatiwie 22 

2.9.2. Formy przypadków zaimków wskazujących bliższych w liczbie podwójnej 22 
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2.15.8.7.4.2.2.2. PW. Imperat - wzór I. b. Schemat: [ 7a i*«7] 131 

2.15.8.7.4.2.2.3. PW. Imperat - wzór I. c. Schemat: <> [W] 131 

2.15.8.7.4.2.2.4. Czasownik PW. Imperat - wzór I. d. Schemat: JP [ c ‘l] 132 

2.15.8.7.4.3. Wzory imiesłowów PW. Schematy wspólne dla wszystkich rdzeni 132 

2.15.8.7.4.4. Masdary PW 132 

2.15.8.7.5. Czasownik PY 132 

2.15.8.7.5.1. Perfectum 133 

2.15.8.7.5.1.1. Wzór I. Strona czynna - schemat: J4 [i* r 1 /] 133 

2.15.8.7.5.1.2. PY. Wzór I. Strona bierna - schemat: d*ś [7*“ c ‘l] 133 

2.15.8.7.5.1.3. PY. Wzór II. Strona czynna - schemat: [i 3 CCa l] 133 

2.15.8.7.5.1.4. PY. Wzór II. Strona bierna - schemat: [/« CC H] 133 

2.15.8.7.5.1.5. PY. Wzór III. Strona czynna - schemat: d^ [TaW] 134 

2.15.8.7.5.1.6. PY. Wzór III. Strona bierna - schemat: dP J [fu r ‘l] 134 

2.15.8.7.5.1.7. PY. Wzór IV Strona czynna - schemat: [ Va T* a 7] 134 

2.15.8.7.5.1.8. PY. Wzór IV Strona bierna - schemat: d**f [ 7 ®f **7] 134 

2.15.8.7.5.1.9. PY. Wzór V. Strona czynna - schemat: \t 3 ł a fCa 7] 135 

2.15.8.7.5.1.10. PY. Wzór V Strona bierna - schemat: [fug ^ 7 ] 135 
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). 142 
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143 
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2.15.8.7.7.1.8. MW. Wzór IV. Strona czynna - schemat: J^i ((Jji, 144 

2.15.8.7.7.1.9. MW. Wzór IV. Strona bierna - schemat: J*M [ 7 »/V/] ((Ja 144 

2.15.8.7.7.1.10. MW. Wzór V. Strona czynna - schemat: Jkii [ t a f a CCa l ] ((Ja 144 

2.15.8.7.7.1.11. MW. Wzór V. Strona bierna - schemat: [f 3 / 3 CCi 7] ((Ja 145 

2.15.8.7.7.1.12. MW. Wzór VI. Strona czynna - schemat: JŁ& [t a f5 Ca l] ((JA 145 

2.15.8.7.7.1.13. MW. Wzór VI. Strona bierna - schemat: Jpaj [ t u łd Ci l ] (( Ja 145 

2.15.8.7.7.1.14. MW. Wzór VII. Schemat: Ó&\ [ ’<nC a W] ((Ja 146 

2.15.8.7.7.1.15. MW. Wzór VIII. Strona czynna - schemat: [ >,/}a ^7] ((JA 146 

2.15.8.7.7.1.16. MW. Wzór VIII. Strona bierna - schemat: J*3I [ W7" C/] ((JA 146 

2.15.8.7.7.1.17. MW. Wzór IX. Czasownik YjM [ ’>,s'w a cW a ] - "czernieć" ((Jja 146 

2.15.8.7.7.1.18. MW. WzórX. Strona czynna - schemat: [^sfa/W] ((Ja 147 

2.15.8.7.7.1.19. MW. WzórX. Strona bierna - schemat: JajU [^ u st u f Ci l} ((Ja 147 

2.15.8.7.7.2. Czasownik MW - Imperfectum 147 

2.15.8.7.7.2.1. Indicativus 147 

2.15.8.7.7.2.1.1. MW. Wzórla. Strona czynna - schemat: J*Ł'[ a fW] 148 

2.15.8.7.7.2.1.2. MW. Wzór I b. Strona czynna - schemat: J M-JafW], Czasownik [nain a ] ((fA- 148 

2.15.8.7.7.2.1.3. MW. Wzór I. Strona bierna - schemat: J*Ł [ 3 / fa 7]. Czasownik Jta [qa/ a ] ((Ja.148 

2.15.8.7.7.2.1.4. MW. Wzór II. Strona czynna - schemat: J*Ł [ u f a cc ‘l] ((Ja 149 

2.15.8.7.7.2.1.5. MW. Wzór II. Strona bierna - schemat: J£[ 3 f afCa 7] ((JA 149 

2.15.8.7.7.2.1.6. MW. Wzór III. Strona czynna - schemat: JplŁ [ u ia Cj 7] ((Ja 149 

2.15.8.7.7.2.1.7. MW. Wzór III. Strona bierna - schemat: Jblil [u/aW] ((JA 149 

2.15.8.7.7.2.1.8. MW. Wzór IV. Strona czynna - schemat: J*^ 0/^7] ((JA 150 

2.15.8.7.7.2.1.9. MW. Wzór IV. Strona bierna - schemat: J*^ [ 3 fW] 150 

2.15.8.7.7.2.1.10. MW. Wzór V. Strona czynna - schemat: d*& | a f a f a fCa 7] ((JA 150 

2.15.8.7.7.2.1.11. MW. Wzór V. Strona bierna - schemat: Jiśi [ 3 f a f a f W] ((JA 151 

2.15.8.7.7.2.1.12. MW. Wzór VI. Strona czynna - schemat: jŁlil [ a f a 7a fa 7] ((JA 151 
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2.15.8.7.7.2.1.14. MW. Wzór VII. Schemat: J*& [ a nf a '-/] ((JA 152 

2.15.8.7.7.2.1.15. MW. Wzór VIII. Sti-ona czynna - schemat: J*3: [af t a c i /] ((JA. 152 
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2.15.8.7.7.2.2.1. MW. Wzór I a. Strona czynna - schemat: [afW] 153 

2.15.8.7.7.2.2.2. MW. Wzór I b. Strona czynna - schemat: JA' [a Z 1 " a /]. Czasownik fO [nam a ] ((?y. 154 

2.15.8.7.7.2.2.3. MW. Wzór I. Strona bierna - schemat: JA^fW] 154 

2.15.8.7.7.2.2.4. MW. Wzór II. Strona czynna - schemat: J*^ | u f a cc ‘l] ((Ja 154 

2.15.8.7.7.2.2.5. MW. Wzór II. Strona bierna - schemat: JA [“fa f W] ((Ja 154 

2.15.8.7.7.2.2.6. MW. Wzór III. Strona czynna - schemat: J?A [»S Ci l] ((JA 155 

2.15.8.7.7.2.2.7. MW. Wzór III. Strona bierna - schemat: ((JA 155 

2.15.8.7.7.2.2.8. MW. Wzór IV. Strona czynna - schemat: JA [ a f C/ J] ((J A 155 

2.15.8.7.7.2.2.9. MW. Wzór IV. Strona bierna - schemat: JA [*>!*» I] 155 

2.15.8.7.7.2.2.10. MW. Wzór V. Strona czynna - schemat: JA. [ a t a f a fCa 7 ] (( J.A 156 

2.15.8.7.7.2.2.11. MW. Wzór V. Strona bierna - schemat: JA: [afa/a^al] ((JJ 156 

2.15.8.7.7.2.2.12. MW. Wzór VI. Strona czynna - schemat: i>lil [ a f a /S W] ((Ja 156 

2.15.8.7.7.2.2.13. MW. Wzór VI. Strona bierna - schemat: [ a t a S Ca l] ((JA 157 

2.15.8.7.7.2.2.14. MW. Wzór VII. Schemat: JA [ a nf a W] ((Ja 157 

2.15.8.7.7.2.2.15. MW. Wzór VIII. Strona czynna - schemat: JA. [af t a ',]] ((Ja 157 

2.15.8.7.7.2.2.16. MW. Wzór VIII. Strona bierna - schemat: J*A [ uf t a <af\ ((Ja 157 

2.15.8.7.7.2.2.17. MW. Wzór X. Strona czynna - schemat: JAJ. [asfafJ/] ((Ja 158 

2.15.8.7.7.2.2.18. MW. Wzór X. Strona bierna - schemat: JAA [u st af<ai] ((JJ 158 

2.15.8.7.7.2.3. Czasownik MW - Imperativus 158 

2.15.8.7.7.2.3.1. MW. Imperat - wzór I. a. Schemat: lA [f^ 7] 158 

2.15.8.7.7.2.3.2. Wzór I. b. Schemat: cA \f a l ] 158 

2.15.8.7.7.2.3.3. MW. Imperat - wzór II. Schemat: lA [f a ce *l] ((Ja 158 

2.15.8.7.7.2.3.4. MW. Imperat - wzór III. Schemat: J^ [fS^l] ((Ja 159 

2.15.8.7.7.2.3.5. MW. Imperat - wzór IV. Schemat: JA [^U] ((Ja 159 

2.15.8.7.7.2.3.6. MW. Imperat - wzór V. Schemat: JA [t a f a a l ] ((J.A 159 

2.15.8.7.7.2.3.7. MW. Imperat - wzór VI. Schemat: J^& [t a f5< a l] ((JA 159 

2.15.8.7.7.2.3.8. MW. Imperat - wzór VII. Schemat: JAj [ W* '■]] ((Ja 159 

2.15.8.7.7.2.3.9. MW. Imperat - wzór VIII. Schemat: JA! [Yfta C <1] ((Ja 159 

2.15.8.7.7.2.3.10. MW. Imperat - wzór X. Schemat: JAŁl p%f*fV7 ] ((Ja 159 

2.15.8.7.7.3. Wzory imiesłowów czasownika MW (( Ja 160 

2.15.8.7.7.4. Masdary MW ((Ja 160 

2.15.8.7.8. Czasownik MY 160 

2.15.8.7.8.1. Perfectum 160 

2.15.8.7.8.1.1. MY. Wzór I. Strona czynna - schemat: J*^ [ł a W] 160 

2.15.8.7.8.1.2. MY. Wzór I. Strona bierna - schemat: JA [ f u r, 7] 161 

2.15.8.7.8.1.3. MY. Wzór II. Strona czynna - schemat: lA [fa rr a7] ((ja^> 161 

2.15.8.7.8.1.4. MY. Wzór II. Strona bierna - schemat: lA [A ce ‘l] ((ja^ 161 

2.15.8.7.8.1.5. MY. Wzór III. Strona czynna - schemat: d^ti [/a r a7] ((jj^> 161 

2.15.8.7.8.1.6. MY. Wzór III. Strona bierna - schemat: JpA [7u Cl 7] ((ja^> 162 

2.15.8.7.8.1.7. MY. Wzór IV. Strona czynna - schemat: JA [ la f* a l~\ ((jA^> 162 

2.15.8.7.8.1.8. MY. Wzór IV. Strona bierna - schemat: JA [ 7 «/ t '7] ((jA^ 162 

2.15.8.7.8.1.9. MY. Wzór V. Strona czynna - schemat: JA [t a f a CCa l ] ((ja^> 162 

2.15.8.7.8.1.10. MY. Wzór V. Strona bierna - schemat: JA [t“f“ "• !] ((ja^ 163 

2.15.8.7.8.1.11. MY. Wzór VI. Strona czynna - schemat: J^A [t a fa Ca l] ((ja^> 163 

2.15.8.7.8.1.12. MY. Wzór VI. Strona bierna - schemat: J^A [f u Tu Ci 7] ((jA^> 163 

2.15.8.7.8.1.13. MY. Wzór VII. Schemat: JAJ [ ’>nfa W] ((j^ 164 

2.15.8.7.8.1.14. MY. Wzór VIII. Strona czynna - schemat: JA [~>ift a <af\ ((^ 164 

2.15.8.7.8.1.15. MY. Wzór VIII. Strona bierna - schemat: JAM [ 7 “ft“ r ‘ I] ((5H, 164 

2.15.8.7.8.1.16. MY. Wzór IX. Czasownik JAj [^by a dd a ] - "bieleć" ((A=A 164 

2.15.8.7.8.1.17. MY. Wzór X. Strona czynna - schemat: JAŁ) [ 7i st a f fa l'\ ((ja^>. 165 

2.15.8.7.8.1.18. MY. WzórX. Strona bierna- schemat: JAA [ y “st“ F > I] (ja^>) 165 

2.15.8.7.8.2. Imperfectum 165 

2.15.8.7.8.2.1. Indicativus 165 

2.15.8.7.8.2.1.1. MY. Wzór I. Strona czynna - schemat: LA[ a f' /] 165 

2.15.8.7.8.2.1.2. MY. Wzór I. Strona bierna - schemat: JA^fW] 166 

2.15.8.7.8.2.1.3. MY. Wzór II. Strona czynna - schemat: JA [ufa rf /7 ] ((ja^> 166 

2.15.8.7.8.2.1.4. MY. Wzór II. Strona bierna - schemat: JA [ufa «a7] (( 166 

2.15.8.7.8.2.1.5. MY. Wzór III. Strona czynna - schemat: d=A [ufa^‘1] ((ja^> 166 
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2.15.8.7.8.2.1.6. MY. Wzór III. Strona bierna - schemat: [u/a r a /] 167 

2.15.8.7.8.2.1.7. MY. Wzór IV. Strona czynna - schemat: [Y^Y] ((j^ 167 

2.15.8.7.8.2.1.8. MY. Wzór IV. Strona bierna - schemat: [>/W] 167 

2.15.8.7.8.2.1.9. MY. Wzór V. Strona czynna - schemat: <_!*££ [ afafa C W] 167 

2.15.8.7.8.2.1.10. MY. Wzór V. Strona bierna - schemat: [utafa^aj] ((j^ 168 

2.15.8.7.8.2.1.11. MY. Wzór VI. Strona czynna - schemat: J^tal [afajaW] 168 

2.15.8.7.8.2.1.12. MY. Wzór VI. Strona bierna - schemat: Jćtśi [ufa/a W] ((j^a 169 

2.15.8.7.8.2.1.13. MY. Wzór VII. Schemat: [a H fa r Y] ((j^, 169 

2.15.8.7.8.2.1.14. MY. Wzór VIII. Strona czynna - schemat: [a/fa <77] ((^ 169 

2.15.8.7.8.2.1.15. MY. Wzór VIII. Strona bierna - schemat: [>ff a Y/] ((^ 169 

2.15.8.7.8.2.1.16. MY. Wzór IX. Czasowniku^ [ ’‘by‘>dda] - "bieleć" ((u^ l 170 

2.15.8.7.8.2.1.17. MY. Wzór X. Strona czynna - schemat: [a^u/^Y] 170 

2.15.8.7.8.2.1.18. MY. Wzór X. Strona bierna - schemat: 1 “sfa/W] 170 

2.15.8.7.8.2.2. Jussivus 171 

2.15.8.7.8.2.2.1. Wzór I. Strona czynna - schemat: J*Ł [a/ r ' /] 171 

2.15.8.7.8.2.2.2. MY. Wzór I. Strona bierna - schemat: J*Ł'|>fYY] 171 

2.15.8.7.8.2.2.3. MY. Wzór II. Strona czynna - schemat: JŁk [ u fa I] 171 

2.15.8.7.8.2.2.4. MY. Wzór II. Strona bierna - schemat: [ufa “a/] ((^ 171 

2.15.8.7.8.2.2.5. MY. Wzór III. Strona czynna - schemat: [ u fa Ci l ] ((j^> 172 

2.15.8.7.8.2.2.6. MY. Wzór III. Strona bierna - schemat: JćIł [u/a W] 172 

2.15.8.7.8.2.2.7. MY. Wzór IV. Strona czynna - schemat: ["f' 1 1] ( jj-^) 172 

2.15.8.7.8.2.2.8. MY. Wzór IV. Strona bierna - schemat: [ufW] 172 

2.15.8.7.8.2.2.9. MY. Wzór V. Strona czynna - schemat: <_!*££ [ afafa cc a]] 173 

2.15.8.7.8.2.2.10. MY. Wzór V. Strona bierna - schemat: [4^ r W] ((j^ 173 

2.15.8.7.8.2.2.11. MY. Wzór VI. Strona czynna - schemat: Jital [afa/a r a/] (( j±^ 173 

2.15.8.7.8.2.2.12. MY. Wzór VI. Strona bierna - schemat: Jćtśi [ufa/j c a/] ((j^> 174 

2.15.8.7.8.2.2.13. MY. Wzór VII. Schemat: [a n fa f Y] ((j^, 174 

2.15.8.7.8.2.2.14. MY. Wzór VIII. Strona czynna - schemat: [af/a W] ((^ 174 

2.15.8.7.8.2.2.15. MY. Wzór VIII. Strona bierna - schemat: [u$ a Y/] ((^ 174 

2.15.8.7.8.2.2.16. MY. Wzór X. Strona czynna - schemat: [as/af^;/] 175 
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